یت ہت کا 


فصلنامه مرک 


3 

در یہئیھ 

۶ کی ےا 7 

4 کےا رو ناک میں ور نت 


ای سورس رز حر مر سر 


کوک مع سر1 
یں و 2 بے اوج 
4 ً]2 


ری 


فا 
رو 


خ8 ٠‏ 
ںی 
ت ۱ رر 
سر 
لہ و نے 


برانذ و پا 


7 


کڈ 
ں 
9 
و و 
اضر 


- 
7 0 


رو ر لور 


و 
2 

مُ" 

1, 

2 ہ4 
کے سے 
سو 
بج 
وہ 
جو کے 
سو 



































پدید اورندہ: استاد جواد بختیاری : : 


(۸۸۷۸۱۶٥٠. 





























شعر علامه اقبال از پیام مشرق 
بە خط آقای علی چیت ساز خوشنویس فعاص رایران ٠‏ " 


(۸۸۷3.0 












اریخ نفر:خرذاد ۱۳۸۳ش| 
ژؤئن. ۴٠٤ج‏ 


قملامہ رکز تحقات کرسی ان پاکتانا: 





کر ذعمت الله با زادہ 





مدایُْر تہ و سردہیر:- 
















"71 میں سید مرتضی موسوی ٠‏ 
جروف٤چین‏ : سیت س بلتستانی . 
جایخائ<: - آرمی پریس (اسلامأباد) 







۱ :باھمکاری . 
. شورای نوسندگان دائش 
١ترپ‏ حروقف اللبا) 
ساد زادہ (استادیار]ء دگتر تسبیحی؛ ارم . 
راج الدذین ( دانشیار]ء؛دگتز شبلی (استاد ]؛ دگتر ضغری بانو شگفتہ 
7 (امتاد)؛ دکٹزگوھر نوقاھی زاستاد )؛آتای سید مرتضی موسوئ؛ 
۰..[دگٹرمہزنور محمد خان (استاد) ؛دگترسیدعلیرضانقویٰ (استاد) 








. چون چ راغ لالهسوزم 'در خیابان شما 
ای جوانات عجم جان من۔و جان شما 

جاقاںء 

. یدید آورندہ: ذانیعاد غْلامْ حسین:امیزخائ 


۷۷۳۸.۸ 








۰ح 


فصلنامة مرکز تحقیقات فارسی ایزان و پاکستان -اسلام آباد 





























:مدیر مسؤول وسردبیر: 


مدیری: 


:حروف چین: 


چابغائة:: 





دکٹر کلٹوم:ابوالیْشر 
دکٹر نعمت اللہ , ایران زادہ۔ 
ڈکتر سنغید بزرگ بیگدلی ‏ 


. ڈکٹزا محمد خضنین تسبَٔیخیٰ ‏ 
:کٹ نناجد:اللہ تفھیمی 
.آر دکٹر احمد تمیم داری 





دکٹر:محمد فھدی توسلی : 
آکبزن وت" : ۱ 
دکتر رفا مضطفوٰی 
ڈکٹر ابوالقاسم رادفر 
رڈکٹر ید نٹراج الدین 
ادکٹرسلظان جیا 





۔الشیار ذانٹکدۂ گوردن ۔ 








دکتر نعمتٗ الله ایزان زادہ 
سید مرتضیٰ موسوی 
محمدعباس بلتستانی 

آرمی پریٔس(اسلام آباد) 


'شنوزایٰ علمٰیٰ ڈانشن (بہ ترتیب القبا) 


اسٹاد دانشگاہ داکا 


استادیار دائشگاه علامه ظباطبایئ 


استادیار دالشگاہ تربیت مِدرَمٰش * 
پژوہشگر و ٹھرست نگار: : 
استاد دانشگاہ کراچی 
دانشیار دائشگاء غلامہٴ طباطبابی 
استادار دانشگاہ سیستان و بلوچستا ے7۱ 

: پژوشگر بنیاد دایرۃ المعازف اسلامی 
اسٹاد دائشگاد علامهٴ طباطہانی 

. امثتاد پڑوھشگاہ علوم انسائی و مطالعات فرھنگی ..: 
انشیار:دائشگاہ ملی زہاٹھای نوین 
آستاد ذالشکدۂ ذولتی کویٹہ 
استاد ذائشگاہ علامه اقبال 

استاددائشگاہ ملی زہاٹھای: وین 
اسثاد مفتاز ذالشگاہ :دھلی 

استاد دائشگا ترزیت امبلی , 


استادازبان و دب اوووں ہیں 
استاذ دائشکدۂدولتی تندوجام 
پززمٹگ مرک تحقیقات فارَسَی ایران:و پاکستان 


۸۷۱۲3.00 


























. د وری 


:لا فصلنامةہ داتش ویژۂآثار و مقالات دربارۂ فرھنگ و دب فارسی و مشتر/ ثت 
تاریخی و فرھنگی ایران و شبه قارہ و افغانستان ‏ وآسیای میانه است. 

٭ دانش کتابھای منتشرٴشدہ در راستای اعداف خود را نیز معرفی میکند. برای 

این کار شایسته است از ھ رکتاب دو نسخۂة بە دفتر فصلنامه فر(ستادہ شود. 

8 دانش در ویرایش مقالەھا آزاد است, ٍ 

آثار رسیدہ: بازگ رداندہ نخواھد شد. 

٭ مقاله ھا ضمن برخورداری ا زآیین نگارش فارسی باید: 
-ماشین نویسی شدہ یا خوانا و یک رو ی کاغذ نوشته شدہ باشند. : 
-دارای چکیدۂ مقاله بە فارسی و انگلیسی و 'پانوششہ” و "کتابنامة" باشند. 
- ترجیحا ھمراہ یک قطعةً عکس جدیدذ و واضح از مؤلف مقاله باشد۔ 

٭ آثار و مقالات پس از تأیید شورای ١ش‏ در نوبت چاپ قرار میگیرند: 

٭ مسئولیت آراو دیدگاھھای ابراز شدہ در مقالات: ہر عھدۂ نویسندگان است۔ 

٭ چاپ و انتشار مطالب <۸نش باآوردن نام مأخذ آزاد است. 


















٭ نشانی دائش زِ 
مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان __ 
خانه ۴؟ کوچە ۴۷ء ایف ۸ /۱ء اسلامآباد ۰۰۷۰ -۔ پاکستان 
ڈورنویس : ۲۲۶۳۱۹۳ تلفن:ٴ ۲۲۶۳۱۹۱-۹۲ 
جب 11969097800+۰:٠۲۵۸/۹ص۱۲۰:‏ انوہع 
: ۲[8۸00ہ اہ ہا : 






بھای هر شمار ٣٣۳روپیە‏ 


(۸۷۱٥٠. 


روی جلد : حا یں ا +6 
نف باد ضا مشک ,فشان خوامدٴشد ٠‏ عالم پیز دگز بارہ جسوان خسوامد شد 
١ی‏ دل از عشرت امروز به فردا فکٹی مایۂة نقذ بقا را کە ضمان خوامد شّد 


,حافظ از بھر تو آمد سوی اقلیم وخود قدمی ئە بہ وداعش که روان خوامد شد 
7ج ×حافظء 


۱ 


یادآوری 
٭ فصلنامۂ دائش ویڑۂ آثار و مقالات دربارۂ فرھنگ و ادبْ فارسی؛ مشترکات'ٰ تاریخی 


ا یران و شبه قارہ و افغانستان و آسیای میانه است۔ 


دائش کتابھای منتشراشدہ در راستای اھداف خوذ وا نیز معرقی می گند بسرای اسن 


کار شایسته است از ھر کتاب دوٴنسخہ به دفتر فصلنامہ فزستادہ شود, ' 
٭ داش در ویرایش مقاله ھا آزاد امت 
٭ آثار رمنیدہٗ بازگرداندہ نخوامد شد, 
٭ مقاله ھا ضمن برخورداری از آیین نگارش فارسیٰ : شایستهٴاست:: 
ماشین نویسی شدہ یا خُوانا و یک روی کاغذ نؤشته شِدہ باشند. 
٠‏ دارای. چکیدۂ مقاله بە فارسی و انگلیسی و ۷ پانوشتہ ۷ و دکتاہنامدہ ہاشند, 
ترجیحاً ھمراہ یک قطعۂ عکسٰ جدید و واضح از مؤلف مقاله باش۔. 
٭آثار و مقالات پس از تأبید شورای داش دز تویتا چاپ قرار می گیرٹ “ 
مسٹولیٔت آرا و دیدگاهھای:اہراز شدہ در مقالات: ہر غھدۂ ویسندگان است, 
چاپ و انتشار مطالبٴدائش با آوردن نام مأاخذ۔آزاد اسٹ۔۔<-ْ 


٭ نشانٹی دائش : 
مر کز تخقیقإِت فارسی ایزان و پاکستان : 
ان ۴ء کوچه ۴۷ء ایف ۱/۸ء اسلام آباد, ۴۴۰۰۰ - پاکستان ‏ 
تلفن : ۲۸۱۶۰۷۴:- ۲۸۱۶۰۷۶ ١‏ دوزٹویس ۲۸۱۶۰۷۵۰ ۱ 
1ص 00,0 ۷۷۲۱ء جرجاده صو : الھصتا . جو 


<_تصی نع ۸۶ہ جزطدہ مدل 
: ُ 10108۴ //: 00ط 





بھای ھرشمارہ ۳۰۰ روید __ 


(۸۸۷3۱.۰0 
























ینم الله الرحمن الرحیم 


:سخن دائش _ ہے و ۵ 


نسنخدھای خی ایا یج بخژں 





شش دکتر نعمت الله ایران زادہ 





4 اندیشه و اندیشه مندان )١(‏ - 
٭ شناخت شھودی در تصورکانت و اقبال دکتر محمد بقاپی ماکان: ۱۷ 
٭ نامەھای شاہ طاهر دکنی دکٹر عارف نوشاھی : ٢٢‏ 


فرھنگ ایران و اسلام بە شبَۃ قارہ ' 


۷ لاو ہاور سم ۱ دکتر عصمت نسرین‎ 9 ١ 





اْيَكَہ وائد یه مندان (۲) 
وِيژهُ مقالات سمینار علمی سی امین سالگرد مزکز 


پاکتان در پیشرفت زبان و ادنب فارسی در پاکستان 


فرمنگی کشورعای منطقة ۱ ۲ . 
: کر عققاٹ قازصیٰ در قعکیٔم وا۔ ' وی دکٹر مھر نؤز محمد خان : ۱۳۵ 
وَهِزِانَفارِسٔی رکا :ملی:زہانھای. وین : : 


ستہا 


٭ رسالۂ تینیہ ., نظام الدین محمود بن حسن حسنی ۹_ 


۳ سھم سید علی ھمذانی دز انتقال : دکتر رضا مصطفویٰ‎ ٦ 


٭ فلسفۂ اخلاقی میز سید علی ھمدانی_ ۔ دکٹر شیر زمان فیروز .. ۴۱۴۰. 


ھ جلال الدین مخدوم جھانیان و دکٹر صغری بائو شکفتہ ۵۵ ْ 
آثار ٹُر بارٴی 

٭ عرفان از دیدگاہ مکتب اسلام ٠‏ دکتر پھرام طوسیٰ ۶۵ 

٭ تعامل زبان و ادبیات فارسی ' دکٹر خان محمد عامر . ۷۹ 
9+ ۱ 

٭ حافظشناسی در شبه قارۃ ۔ سیدٴمرتضیٰ موسوی ۹۱ 


تق مرکز تحقیقات فارسی ایران و ۱ دکٹر ساجد الله تفھیمی ۱۱۵ 


اَفَعیت زبان:فار سی در وکا دا - سید افسر علی شاہ ۲۳ 


- 





















یسمللالرحیق از 
فھرشت مطالبء“ 
سخن دائش کک ا 
معرفی نسخۂ خطی_ 
اصول اللفما‫ < ' صاہر علی بن مل بناہ ق4 
7 ۳ ۱ با کوشش مخمد:اظھر مببنود, 
اندیشة :و اندیشمندان.(١)‏ 
ویڑۂ علایه اقبال : ۱ 
٠ 7‏ ناله ھای :زار اقبال بر بحرابہ ای غزنین وت ۱ آہتاد ذکتر غلام سرور ۱ 
ہے شر ڈرشعرفارنی اقبال' +0 دکٹر ڈذوالفقار رمتعای خرمی _ ۲۷ 
ا عخلیلیٰ واقبالَ ٠...‏ سے ا 'مجِنْد افضال زاہد ۹ 








اب رگداشت از اقبال (شمر) مغمعلی مامٰی نالینیاحسن لیک بخت "" - 


ائذیشه :واند یداد )"۹ چم اک ا ای ہس ہہ سس عئتے 





وْٰۂحاؤظ 
٠‏ اق و ترکیبات 7ن در غزلیاتجافظ دکٹز سید,حمیدٴرضا علوی: ' ۷۴| 
۰ لات خافظ شیرازی بە آذب پشتوٴ و :سراج الاسلام سراج .- 
8 آبررہی رم جای دیوان حافظ:بہاردو ول واقع کی کت 
.انذیشة وَانديشْعیدان ریہ ۱ 
اکزالہ آبادی اعر نز را ا 5 کت دکٹر محمد سلیم اختر ۵ء" 


ھ*"*80تو٭و ۶۷۴ 
2 نک :ذکٹزصفری:ہانو شکلتہ ۹ 
ا ید اریت اہ کے ما 
کی۹ 0و 





۷۸۷۷00 





٭ زبان و ادب فارسی و گفتگو میان تمڈتھا< 5 محمد جان غالم ۴ 








ایران و پاکستان 
ادب امروز ایران 
ھ داستان: دشنام /ناسزای سزاوار ... _؛ نادر ابراھیمی / مریم شریف نسب ۱۵۱ 
٭ شعر سیمین بھبھانیدکتر حسن حبیبی:؛حسٰن حسینی ۱۶۳ 
نصرالله مردانیء قیصر امین پور علی رضا 
رضاییء محمد رضا عبدالملکیان 
فارسی شبه قارہ : 
٭ مثنوی ابرگھر بار غالبٰ ٠‏ . دکترمحمد ظفرخان ‏ ۱۷۱۰ 
٭ زیب مگسی: سخنسرای برجستۂ قرن سید محمد علی شاہ_ ٣١٢٢‏ 
چھاردهم ھجری 
٭ سید عبدالقادر تتوی و نظری بر ۱ رمضان بامری بلوچ ۲۳۲۳ 


حدیقة الاولیای وی 


- شعر فارسی امروز شبه قارہ........ یں تمدوعئ. ۲٢٢-٣٣۶‏ 
فضل الرحمن عظیمی؛ دکتر۔سرفراز ظفر؛‌فائزہ زھرا میرزاءدکتر رئیس احمد نعمانی 
سمن عزیز فتانه محبوب ء رضیه اکبر پرفسور نفیس خوارزمی: سَلمان رضوی 





گزارش وپژوھش : 

٭ خبر پژوھهشی ۱ سے ۲۸ 

٭ گزارش ھم اندیشی‌ھای علمی و جلسات سید مرتضی موسوی _ ۲٢۹‏ 
انجمن ادبی فارسی اسلام آباد : 

٭ گزارش سمینار احوال و آثار ۱ سید محمد علی شاہ ۰ ۲۳۷ 


زیب مگسی در کویته 7 


٭ گزارش آیین امدای گواھینامڈ چھل و نھمین دؤرۂٴ خانه فرھنگ ج۔ا-کویتہ ۲۳۹ 


آموزشی ۱ 
٭ راھیان اہدیّت: تصرالله مردانی ء حضور احمد سلیم ‏ دفتر دانشن ۲۴٢۰‏ 
٭ اخبار فرھنگی وفراخوان مقاله 7 ۔- ۴۳ 
٭ کتابھا و نشریات تاز؛(١)‏ ی دکتر محمد حسین تسپیحی _ ۲۴۵ 
٭ کتابھا و نشریات تازہ(٢)‏ : سید مرتضی موسوی 1۵۵۰ 
نام ھا مختصافطبی یی بئونییییب ‏ لیئییں ییییییی ینیم 
٠‏ پاسخ به نامه ھا دی دفتردانش ۲۶۵ 


. . ے‫ ۱ ۱ . : 
چکیدۂ مطالب به انگلیسی 5كا9ؤ۸ک ص۱ عاطعاہہ0 آہ عامضافظم .11ے 


1۷۸۵۵5۷۱۰ 9۲9.1۸۷۲۲۵2۶8 ۵نا٥ہا‏ دزرطا آہ ع1 ع0001 آہ ۵6۵ص۱۱ال6 ۸ 


.ات۷۸۳۶( 


ادب امروز ایران 


٭ داستان کوتاہ: گل نفاط -× ٴ . 7 تتیک‪یبست7ٹ۹) 
٭ شعر : دکتر سید حسن حسینی ء نصر الله مردانی : پھروز یاسیٰ ۹ 
: : 0 وپ 
فارسی شبە قارہ ۱ 
٭ مولانا شبلی وقعر فارسی --ے- . دکتر مھر النساء م: خان ۲۲۳ 
شعر فارسی امروز شبه قارہ . ۱ نے ٦۸-۷۳٢۰‏ 





دکتر سید وحید اشرف: محمد اقبال جسکانی ؛ دکٹر خیال امروھوی ء دکتر محمود احمد غازیء 
سیّد سلمان رضوی ؛ دکٹر اسلم انصاری؛ عظمی زرین نازیه ‏ جاوید اقبال قزلباش: رضیه اکبر: 
فتانه محبوب :؛ سفن عزیز فائزہ زھرا میرزاء دکتر علی کمیل قزلباش؛ احمٰد شھریار: 
دکٹر محمد حسین تسبیحی: سید نفیس خوارزمیء او ارس مس ا کس را فا 


فا حسین نوشاد ؛ سید جواد موؤسوی 


گزارش و پژوهش ٴ 





٭ اخبار پژوھشی ٰ دفتر دائش 
٭ اخبار فرھنگی َء دفتر دائش 
٭ ‏ راھیان ابذدیت ‫ . دفتر دائش 
٭ گزارش ہم اندیشی ھای علمی و جلسات ۔توقیر حیدر 


انجمن ادبی فارسی اسلام آبادِ 


چکیدۂ مطالب به انگلیسی ۰ 5٥ا۸9‏ ٥ا‏ ۵٥٥ہ٥٥‏ ۱۴ کاءد ظا ط۸ 
۷۱۰۷ ۷۲۲۱۵79 1 "دہز فا۵ 0۶ ۱٤٥۸0٥۵0۵‏ ۸۰611106 ۰ 


۷۸۲۵۰۳ 


|۱ 
۲۳ 


۷۵۸۰ 
:۲۹ 
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ای مبڈّل کردہ خاکیئ را بە زر ٠.٠‏ خاک دیگ ز را بکردہ بوالیشر 

















٦‏ گباز موقدیلاعیاٹ وعطا <٠‏ کازمن بھوست و تسیان:و خطا 
۱ ' ای کە جان خیرہ زا رھمبرکٹی'۔ وی کە بی ر:را تو پیقغمبر کن 
ھرکە سازد زین جھان آب حیات* ۔ زوترش از دیگزان آید ممات 

از مٹیڈل مسستی اؤل تنمائد: .ٴ ‏ ہستی بھتر به جای آن نشائد 


کہ ؛ . (مثنوی مولوی دفتر پنجم) 

۱ الْخمد لله فاطر لسموات والازض راکه توفیق ارزانیٰ فرمود و دو شمازۂ دیگر از 

قصلنامٰۂ ۔دائش در مُذت کوتاھی آمادہ گردید. عمّتِ ھمکاران گرانمایۂ عیأت تبحریریة و 

وییسنذگان و پژوعشگران ارجمند و سخنوران خوش:ذوق نغزگں در انتشار پیوستۂ مجله 

.واکاستن از فاصلۂ زمانی و جبرانِ ری ا کر اک مان افزوئٹز و رونق 
×دائش؛ پُر فروغتر بادا (آمینئ)۔ . ۰ : 
دراین مدت:نامنەھای مخبّتآمیں مقالەھا و اشعار خوانذثی و سنودمند از 
دوستدازأن زنان وٴادب فارسی بە ذستمان زسید و دل و جانمان را نؤاخثٹ: آن ہنگام ھم 
کە بر اثز زلزلهای دلخراش و جانگذاز در شهُر تاریخی ہم وارگ باستائی, ملّت اسران 
اسلامی در:غم جانکاوٴفزاق بی پیش از پنجاہ ھزار عزیز بە سؤک نشسٹ, پیام عمدری راستین 
و یاری‌ھای جانانۂ مزدم مسلخان پاکستان یک باز دیگر پیوند ژرف فرھنگی و دیئی و 
پیماٹھای اگننستنی و اسٹواز دوستی و اخلاص را به راستی وٴدرسٹی نمایان:ساخت, دو 
سخزن واندوٰۃ فراتی یاران اہدیّت یک باز دیگر شعر سعدیٰء ترجَماؤٴ دل و منانپ حال و 


‫َ 


مقام ومقال یوہ: 
بی آدم افضاى ايک پنیکزد' ہے کە در آفزیئشز یک گنوھرند 
چو عغنویٰ بہ درد آورد روزگار : ای سر جو 


: نع 
دربارۂ مقالهنغا وٴمطالب مندرج در مجلۂ دانڈ شب طوز ما بن نکتہ شاینجہ 
ری است:گونہ (ھا)ی دیگر از زان گفتار و نوشتار فازسی در این خطة ھئرپروریە 


-ٍ اَی گوتی محافلڈ شعریا؛ شیوۂ ڈ تدریسِ مراکز آموزشی:و. 





.ٹ5 





















رس فاد تھ ےن تروع وو جس 


سخن دائش 
ہراظن آوازعشق می زنند از چپ وا راست ما بہ فلک می رویم عزم تماشا کراست؟ 
ما بہ:افلک بوذہ ایم .یار ملک: بودہ .ایم بازِ ھمانجا رویم جملە کە آن شنھز ماست ۱ 
خوداز فلکِ پرتریم وڑ ملک افزون تریم زین دو چرا نگذریم؟ا منزل ما کبریاست 
گوھر پا از کجا! عالم خاک از کجا!١‏ “ ہر چه فرود آمدیت؟ پار کید این چھ: جاست؟' 
بخت جوان: یاز ھا ٴدادن جان۔ کار ما , قاقله سالار اما فخر جھان مصطفاست 
بوی :خوش این شیم .از شکن زلف اوست شعشِعۂاین خیال زان رخ چون اولضًحاستہ 
ا موی۱ 
۱ ملا خاش :از َو 0۸۷:کااکٹون کہ شمارة ۸۵ و ۸٤‏ ویڑا'بھاز ای 
تاہستان ۳۸۵ هدش په اھ لٴ اآدب تقدیم می گزدد حدوداً مه سال است به 
ٌ سردہیری صا٘خب' این قلم بہ عنوان خدمتگزار فرھنگِ و تما اسلامی: در 
مرکزا تحقَیقاتٍٴ فارسی ایران وٴ پاکستان برای اخیإی متون ادپی و تاریخی و 
گنٹرشن زہان فارسی و تحکیم پیوندھای دیتی و عاطفی منتشر می شوذو از 
مان انشار تخستین شمارۂ آن بیست ؤ پک سال می گذرد. ٰ 
7 پا تیدات خداؤندحکیم و خہیر مجلڈ دانش اینک نە تُٹھا در شبەقارہ 
بلکہ ادل ایراِن افغانستان: تاجیکستان: ازبکستاك و سایز مزاکڑ دانشگاھی و 
نھادھای آموزشیْٰ ذنیا مخاطہانی :دازہ و ہر روڈ رن متقاضیان :این 'مجله 
.دز جھان فازسی افزوؤدہ می:شود, :' 
مات که حضزت احڈیتِ ری لا مود 2 آثار قلمی و ادبی 
ار ےت ٹڈ نت 
و نا شمارۂ :بھان: گل تاپستان ۸۲ دراین دورۂ؛ بس جا وضعیت 


(۸۸۷۸۱3٢. 


داش ۷۵۔۷۴ 





بیشتر برپایۂ متون ادبی و تاریخی استہ بتابراین نوشتەھای این سخنوران و استادان و 
تور تے ‏ وٹ ئت ‏ تہ 


و - جز بهە ضرورت - در اسلوب و سبک نگارش آتھا تغییراتئ دادہ نمی شود. ٭ در این نوع 


نوشتەھا سعی میکٹیم شیوۂ خط فارسی و نشانه گذاری را درست رعایت کیم و اگر 
ترکیہات ناآشنا و مھجور بە کار رفته باشد و امکان بیاہیم بە جای آتھا معادل‌ھاىی راہچ 
امروزی قرار می دھیم تا دانستن معانی جملەھا و مقصود نویسندگان برای ھمگان ممکن 
شود ؛ فایدۂ دیگرش آن است تا سخنوران ونویسندگان با زبان فارسی امروزی و شیوەھای 
ویرایش و نگارش فتّی و ادبی بیشتر آشنا شوند, : 
ھیجدہ مقاله در این نوبت پیش روی خوانندگان ارجمند است: ظا ویڑهۂ 
سمینار علمی سی امین سالگرد مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان است و شش مقالہ 
ھرکدام در حکم تک نگاشتہھایی است دربارۂ آثار و افکارِ جلال الدین مخدوم جھانیان, 
شاہ طاھر دکنی؛ میر سید علی همدانی, غالب دھلوی, زیب مگسی و سید عبدالقادر تتو 


چھار مقاله نیز باعناوین ذیل بە شیوۂ توصیفی نگارش یافتەاند: تعامل زہان و ادب فارسی 


با فرمنگ ھندوان؛ عرفای فارسیگوی سند حافظشناسی در شبه قارہ و عرفان از دیدگا: 
مکتب اسلام. ٠‏ 

در این شمارہ نیز بر سر سفرہ علامہ اقبال نشستہایم و این بار از سنجش نوٰی پا 
کانت در معرفت شھودی سخن بە میان آمدہ اِست, 'مجلۂ دائش معمولاً در شر شمارہ 


: مطالبی در باب اقبال داشتہ است, این اقبال بە علامہ اقبال برخاستہ از نیازفکری و فلسفی ۱ 


است. از خدا می خواھیم کە دانش بی اقالی نباشدہ 

در بخش ادب امروز ایران یک داستان سمبلیک با تحلیل وبررسی سبک شناسانہ 
و اشعاری از ھفت شاعر و در شعر فارسئ امروز شبه قارہ ء سرودەھاپی از لہ سخنور نقل 
شدہ است . مطالعۂ این اشعار تفرّج خاطری است برای مخاطبانِ گلستان خیال وٴھنر و 
اندیشہ. 

با استعائت از ذات احدیّت یت بر آن بودایم تامطالب را خوائدنی و دلنشین وہا تدوع 
و لطافت؛ روان و خوشخوان بە خدمت دوستداران ادب و دائنش اس ای 

بە ھمراھی ھمکاری ودیدگاهھا و پیشتھادی و خیر خواهانۂ شما بیشتر نیازمند 
ھستیم. داش متعلّق بە شما و از آيِ شماست و بە مصداق ٢زکوۃٌ‏ ال متْشْرُہہ با ارسال آثازْ 
قلمی بە أنتشار آن بیشتر کمک خواھید فرمود. 


کلانی برافروزاز نو خدارا جوانمردیاراءجوانمردیارا 


والحمد لله اولاً و أخر؟ 
سر ڈبیز 





(۸۷۳٥۱.۰0 


دائنش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 
- شعر فار سی امروز در شبه قارہ ٤٤٤١٤‏ اثر 
- ادب امروز ایران : داستان کوتاہ : ۸ اثر؛ ؟ شعز ال ۱ 7 
۱ - معرفی نسخة خطی: نسخۂ خطی کہ ازآن میان شش اثر از نسخہ جای _ٴ 
خطی موجود در کتابخانڈ گنج بخش تصحیح و معرفی شدہ است ۔ ۰ 
_. - کتابشناسی: یک اثر باعنوان اکتاہشناسئ علی بن عثمانِ هجویری معروف 
ب4 داتا گنج بخش)۔ ان کتاہشناسی علاوہ بر دائشگ جداگائهٴ در شمارگان 
٠‏ نسخہ بہ صورت 'کتاب منتشر و توزیع گردید۔ 
- معرفی کتاب و نشریات تازہ : پیش از ٥۰‏ ٹر کە بیشتر آنھا از کتابھای 
تازہ چاپ شدہ در ایران گزیٹئش و معزفی شدہ است ۔ ۱ 
ا -نامه ھا : گلنچینی از گلزار باصفاي خوانندگان ادیبٰ و شاعر نو پژوھشگر 
بہ ھمراہ ادای سپاسل و و احترام بە باغبانانٴ بوستان ادب و دائشن. صذدھا نامه و 
پیام الکترونیکی از شما عزیزان بہ دستمان می رسد کە تؤفیق پاسخگوبی و 
درج همۂ آٹھا را در مجله تداریم و ازاین بابت پوزش می طلبیم. نامەمای شما ؛ 
عزیزان از ۔خواندنی ترین نوشتەھایی بودہ که دراین مدت توفیق خواندن ان را 
داشتةایم و از دید گاهھاء نکته سنجی ھا و پیشٹنھادھای سازندۂ:شما۔ در بھبود و 
ارتقای سطح کیفی مجلۂ دائش سودجستہ ایم, ۱ 2 
عواطف و. احساسات شاف ای مس یم سای 
حتیٰ دردمندانٰۂ شماء انگیزۂ بیشتری و روحیۂ تازەتریٰ :برای خدمت بە شما در 
ما ایجاد می کرد. این پامھا مبیّن آن است کہ فصلنامة دائنش در حفظ میراث 
مشترک ادہی ٴوافرھنگی منطقه و در جھان ‏ فارسی: مؤثر بؤدہ است: به همة 
صاحبان آثار ادبی- . کہ پدیدآورنذڈگان اصلی دانش ھستئذ۔- دستمریزاد, 
می گوییم و عزت ھمگان را از درک خداوند عزیز و هستی بخش خواھائیم,. 


٠ 


می روم اما می دائم کچجا ای کہ از مقصد خبر ذاری ہیا :ٴ 
ای تھان از دیده در ھر جا روان .. وی نسیم از تو به عیاری پیا 
گفتہ بودی: من :ھوادارت بَتَمخ ‏ ایثت “ ہنگام ‏ ہواداری! _ بیا 
این جدابی بخشی از تقدیر بودٴ' تھی ما بود عيین تکاری اڈ 


٭ 


الحمد لله اولا و آخرا 
پا 7 : و و ہج سردبیر ٍ 

تھے اتی 

8 ۔از دفترِ شعر بورھروان ہی ہرگ ہ! تقی پور:نامدازبان باتھران : سخن ۱۳۸۲ء ص ۷۸ ۷۷۷ 


۶ 





×۵ ھ۷۸۷۳۷ 
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۷۷۸۰۵۳۸ 
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۷۷۴۳ 


سب تصمح سے اس یہ ہے سے سب و سے جن ہیں 


' ۷۲۵٢۳ : 













بکؤزشش 2 پ0 


سال تملیّه ٥٥‏ 


:٭ عضو میأت غلمی گروہ زبان وادبیات قارسی دانشگاء ضلاِمه طباطبابی (تھران) و مدیر مرکز 
: تحقیقاتفارسی ایران و پاکستان - اسلام آباد ۱ 

'-رسالۂ تی ُز مجنوعڈ آثار شاء داعی شیرازیٗ ؛ ؛ تسخڈ بخطی شمارۂ ۹ء کتابخائة گنچ بخش 

مزکز تحقیقات فارسیٰ ایران و پاکستان ص ۶۵۴ و ۶۵۵ این رساله قبل ازشرح بعض ابیات 


مثتوی:مولوٰی) و بعد از دالرضالةالمسمی باسوة الکسوة) در مجموعه آٹار شاء داعی شیرازی 








ات وزبارة فھرست آٹاز ای شیرازی رجوخ شود یہ: حمیف انجم راھنفای فھزست مشتر' مشترک 
تُسَحْبُھای خطی فارسَی پاکستان: مرکز تحقیقاتِٴ فارسی .ایرآن و پاکستانء ۳۷۷ :یز تسہیحی 


:حسنیقن ود سیت یہ ؛مرکز تحقیقات فارسی ایْران 








۷۸۷۷۶.١۳ ٰ 





















- کر یک ھوں نات‎ ٠ 
(گنجینة مخطوطات شیرانی : دائشگاہ پنجاب : لاھور)‎ 


اشارہ :. 
شعاعتلی اسیل قزشت موب يَهَ ابر علح بن محمد بنا دز 
گنجینڈ مخطوطات حافِظ محمودِ خان شیرانی (۱۸۸۰- ۶)م)) در دانشگاہ 
۔ پنجاب موجود است ۔ در فبرست کتابخائڈمزیور چہىار نسشخۂ خظ٘ی در 
موضوع موسیقی مندرج است ست کہ اصول النغمات نخستین نسِخة خطی در 
فہرست مخطوطات شیرانیٰ, > به شمارہ ۶۵۵ و ۶۵۶ ضبط شدہ اسست . 
مؤلف در قرت دوازدھم می زیسته که بافرمانرواپی محمد شاہ مقارن نود, 
ذدیوان شعری نی از وی به یادگار 'ماندہ. کاب دارای چتند اصل هیجدہ ۔ 
فضل و خاوی جدولہای ۔متعدد است. نسخۂ موزد نظر در ١۱٢۱ھ‏ ق نوشته 
شدہ ۔اڑ نسخه ھای خظی ذڈیگر اصول النغمات در کتابخانِۂ آصغیه . 
ہا و د راندیا آفِس لندن موجود آاست, ْ 
ا حافظ محتود ان شیرانیٰ (؛ ۸۸۰ --۱۹8۹م) نہ تٹھا پڑوھشگر طراز 
اول بلکھ بە غنوان :یک عتیقه شتاس نیز 'شھرت فراوانی دارد. ٠وی‏ افزون ہر 
سخه ھای خطی و سکة شناسی بب انواع سلاج نیز علافكۂ خاصی , 
”':داشت: .۔ہررسی دفٹھرسنت مخلطوطات شیرانی ''[] این امر:را بسےە اثیسات 
می رسنائدِ کە او بە جای کمیّت یا تعداد نسخه ھا یه ارزش علمی آٹھا پیشتر 
ت می داد چنانکه شاهد ھستیم بیشتر ہیشتر نسخه ھای:خطی کتابخانۂ شخصی 
پزومیْذہ: از جن نظر ممتاناورپرجستہ می!نماید: دز گنجینۂ مخطوطات ۱ 
بابھانة مرکزی دا کا پنجاب لاھوں خچھار نسخۂ خطی در زمیتۂ. 
رت مڈکور ضبط :شدہ اك 
شش دکر عارک نوشاھی . 






کت 
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و ۰ 
معروف بە شاہ داعی شیرازی ٢٢(‏ 


لله الحمد علی خلق الانسان فی احسن تقویم”'“ والصلوۃ علی 
خیر خلقه محمد المصطفی و آله اھل البیان والتعظیم ..-< 


و بعد این کلمات از نکات آیات سورۃ والتّین از کلام رحمان تبیین است 


١‏ برای آگاھی از شرح احوال و آثار شاہ داعی شیرازٰ رجوع شود بہ: 
-١‏ دبیر سیاقیء محمد ؛شانزدہ رساله از شاہ داعی شیرازی ؛ تھُران: موسسۂ سطبوعاتی علمی 
۴۰ھ ش٠‏ 
ای ا جا ا ام و ارم و مثنویات ستة او ؟ تھران: موسسۂ کانون 


معرفت ۱۳۳۹ هدش 


۳ شاء دامی ؛ تسایم گلشن (شرح گلشن راڑ) بة تصطحیح و پیٹگتتار محمد تذیر رانجھا؛ 


اسلامآباد: مرکز تحقیقاتِ فارسی ایران و پاکستانء ۰۲ ھش / ۱۴۰۳ ق /۱۹۸۳م. 

۴۰ شاہ داعی شیرازی ؛ شرح مثنوی معنوی ؛ ۲ج ؛ تصحیخ محمد نذیر رانجھا؛ اسلام آباد مرکز 
:تحقیقات فارسی ایران و.پاکستان ؛ ۱۳۶۳ھ ش |۱۴۰۵ دق /۱۹۸۵م. : 
۵ٴ- تبیحیء محمد حسین ؛ مجموعۂ آثار شاہ داعی شیرازی) مج دائشء شمارڈ ۷۶ءٴص ۱۷۸ 
-۱۴۵. 1 

۶- شایان ذکر است در مجلۂ دانش رساله ھابی از شاہ داعی شیرازی منتشر شدہ است: 


الف) رساله تحفة المشتاق ؛ یه کوشش ش دکتر مخمد حضین تمبیحی ؛ دانش شمارۂ ۴ء ض ۰۱۹ 


ا۸ 
ب) رسالةً جواھر الکنوز؛ بە کوشش دکتر مجمد حسین تسبیحی؟ دائش شمارۂ ۴۵ء ص ٣١‏ تا 
: 
ادرسالۂ مرات الوجود٭ و ورسالڈ القوائد فی نقل'العقائدہ بَە کوشش شئ ذکتر سعیدٴ پززگ بیگذالا 
داتش شمارۂ ۵۸-۵۹ ضٰ ٠١‏ ٹا ۷۰, 

: ٢ دِلَقّد خلَقنا الانسائ فی أَحْمَنِ تو" آیڈ ۴ سورۂ التین (۹۵). ترکیپ خَلق الانسان نیز در آیْڈ‎ ٢ 


نورڈ میارکڈ علق (۹۶) بە کار رفته است: 


(۷۸۷۳٥۱. 


رہ سے سد سس مر ےس مس جب ہر سے 





:دائش شمارہ ۸۵-۸۵ 


۔پررسی علمی٠‏ ِ 
نے ملع سس رن ارگ تارق ۶ بر کی مل در 
پرخیٰ موارد تعداد سطور بەہ ۱۹ الی ٠‏ ھم می رسد ال برگ نخست از 
پایین رم خسوردہ:ٴمی باشد و بنابراین ن آخرین دو سطر این صفحات را نمی 
توان خوائدٴ : 
این نسخه بہ نستعلیق سادہ کتابت شدہ و چنین گمان می :رود که 
نویسندہ بھ روانی ؤ سرعت -قلم برٗداشته است: اغلبِ انسجام دو واژہ یا پیشتر 
بھ ویژہ اصطلاخاث فنی رقص و موسیقی شبه قارہ برا ی خوائندہ ہبشکلاتی 
ایجاد می گند. سراسر این نسخه به جؤھر سیاہ کتابتِ شدہ اتا عناوین ؛ 
اصول : : فصؤل و اسامی کثٹب و غیرہ بَا کشیدن خط متمایز دیدہ می شود 
وکٹر محمد بشیر مخدین فھرست توبن مخطوطات ضیرالیٰ نک 
(اصول النغمات را چنین معرفی نمودہ اسست :٭ رک : ھرمنان اتےه ۱۲۰۳۳ 
]٣[‏ اینجانب نسخہ یاد شدہ را در مقاله ای مؤرد بررسی قرار ذادہ و پنس از 
ا ا ا ا ا اپسن دو نسسخە درست 
نیست. ]٤[‏ 
ٴ آغاز و پایان این سخ خطّی کاملاً درسست است اسا ھیچگونے ‏ 
شھادت دربارۂ کاتب و مکان را نمی رساند.ترقیمه عبارت'است از : ۱ 
: ( تاریخ اتمام این نسخە به قول مصنف ٭ تاریخ : : 


انھادم خوش بہ تعمیر مقامات ! رضای ئغمه پپرا نیک ببیاد. , 
چو تاریخش ہجستم گفت عائف: ٠‏ ۔ اصول ‏ آصفی نیک بیاد 
اتمام یافت.این نسخۂ اصول النغمات بے تاریخ هفتم ربیع الشانی ٦۲‏ 
ھجری) ۔ 


۔ دکٹر محمد بشیر حسیْن (اصول آصفی نیک بیادہ را مصرعہ شاریغ ' 
قرار داد عدد ٤ ٦‏ اخذ ثمودہ و نتیجه گیری کردہ:اسست:ھ ازین مصراع 
٦٦‏ بە دست می آید کە درست به نظر نمی رسد )۔ ]٥[‏ بر مسی آیسد کنه 
فھرست ویس در مورد :اخذ اعداد این مصرعه تاریخ اشستباء ٥‏ کردہ است ۔_ٴ 
چون اگر بە دقتِ ملاحظہه کثیم از این مصراع عدد ٥٥٤‏ بھادست می آیند. ۲ 
بازھم اگر اعداد د.ملفوظی. را ملاک قرار دھیم جمع اعداد این مضصراع ۲ 
است. ۔ شاپان ذکر است که ھر دوی این عغدد ھیچگونہ مطابقتِ بے تناریخ 
اھفتم ربیخ الٹانی ۱۲۱١‏ مجری؛ ندارند که توىط کات در پایان این نسنیخۂ: 
0+ ہا 

٭ ازنظز اتلاء لسخھ مورہنظر طبق اتد روج دز سرن شائزدیم 
رو ا ا را او ا 0 رات یک 
کا وا می ١‏ 





۶ 


ه۵۳0 )م۸۷۸۷۷۳/۰۵/۵ 





رَساله تیلیه ۔ 


سے تح نیٹ تچ یتتت ت ےت ےسشٹٹشسے 
: . مرجقایق اطوارخلق ودقازق خلق انسان والله المستعان وعليهالتکلان: 
چون سخن نە دز تحت اللفظ و۔تف ا ا ا ۱ 
بھ تقریر محتاج نشد. 
نکته ۔ شی انب لوا رك 9را رہ ابد اوا سج تتریم 
٠‏ بغضی بهە واسطةۂٴعمل فاسد مردود بە جحیم شوئذ و بعضی بە سبب . 
عمل صالح بی ورودِ بە جھنغ به جنّت رسند ؟ چنانچه أزمفھوم اسنٹنا 
باکلام وجھی الانقطاع و الاقصال معلوم کنند پس شاید کە الأَبَه مغنی 
اما گیرند در تفصیل انسان بعد ازنزول ازاعلی به اسفل اما بعضی ٠‏ 
ج ور کی چسدری تھا ؛؟ قرار : 
٘ طاغیان 'درمیزان ومطار ناجیان در جنان . : 7 
8 جوا سژال مقر عدم ذکر اما انی اڑجھتا وجود قڑینہ و مقّمون ما بعد 
لطیفہٴ سیر انان در اطوار خلقت:از مرتڈ::عماد اہنت اتا به خد نعلق ر 
عرفان(۴۴: طوزسینین وبلدامین+اشارة به مرتبڈ مات ودز هر ذوازادۂ 
. کلّی و ذکر افراد ۶ باز . قویم ۶ کنایہ "از اركانِ حیوان وآحسن ‏ 
۵ آن مہنی از نطق وعرفان وبە واسطۂ آن نبات را برجماد مقدم '' 





مکی بجی تھت ی٣‏ ختیی اجکی کم 























ملف تصریح دارد پر اینک در این رساله روشی غیر إز ترجمڈ آیات ز تفسیر زا برگزیدہ است و 
زعمان ظور کہ در معرقیٰ رسالاشارہ شدہ شا داعی شیرازی یہ شیوڈ تأویٔل این سورہ زا تحلیل و 
تماذشُٹاننی کردہ است: 

بنخشی از آيڈ۷۱شورۂ مریم (۱۹). 

۳- اظر استِ بر قوس نزؤلی انان در برابر قوس صعودی. 

۴ یادآور شعرٴ مروف مولوی است:. 

ان چعاذی شردمْ وانائی قلم - و زنما شردم ز حیوان سر زدم 

: کرقم از ضوزائبی و آدم شدم پس چە ترسم کی ز مردن کم شدم 
ذکوافراد ایک کل ابا ڈگل: :ازکل و افزاد اصطلاح منظقی و فلسْقیٰ مراہ' اِست؛ ظورسیئین و یپا 
زیتون:مرکدام فردی از چماہ ‏ نبات آئدہ: 


دپا مرو 


تن ریا ا سویة ا(۵ 


۱ ۷۷۷۰٢۳ 


جا النغمات 






















مائ عوز) استفادہ تبدا او برائ ددہ خرف آڑہ يہ کار رفتم اشت ۔ ھمچتین 
5 جای حرف (ت٥)‏ ”ث۷ آمدہ آمنت: چون اغلبِ اصضطلاخات فنی رص او 
مؤسیقی 'شبہ'قازہ از خروف (دا: ہوا ت ہ تشکیل می پان مقايسيةً املای 
اعضیْ از اصطلاحات اصول النقمات که امزوز نیسز راہچ اسست ؛ جالیبِ 
خوآفد بود : ٴادانا اڑانا : کاٹھرا ٴ> کامنڑا [ص١۱(الف)]:‏ توری. > ٹسوڑی 
اس کیا یپ س کیب ان عر(البف وف ۲کت دنبثِ [ص ١١‏ 
:(ب)] ‫ ُ 1 ک 


. مختوبات کتان: د2 
جماد آپ مافاشان فادخوممل انت پسن از مقدمۂ مختضری 
کردہ اسنت کە معانی بوقلمون .از این 'پارۂ نثر در بیاورد: 


"دقولی که دارای ملک سخن تواند بوہ حمد خالقی است که نغمسات 


ٹنای شھائه داوزیٰ است کەة چنین عجز شاھان بر آستائۂ خیالش .بود: قادزی 
کے نی سر مقر اھ ھا ای شاری تسر دج 


اانگیزد. باز خدایا روزیٰ کە پسز۔از خال پدر ندائد و پور یاد پسز نباشد شفیع 
اہم راڑھا ازہت الخ1[ص ١93ب‏ )ا ۱ 
الازم است ذکر شود کہ در اقتبإِسٰ مزبور شبھانه پراری:؛ ڈازنیں 





(۸۸۷۸۷۱۱3٢. 


که مشْتمل بر خحمد وٴنعت پیامبر (ضص) می باشد متن کتانب شروع می شود 
ٴبه اسامی عدہ اي از راگ ھای موسیقئ شبە قارہ تکیہ نسودہ مؤلف انسعی / 


اہ موفور تمودہ و کلانی کە شِگفتگی برای بھار ازو اسٰتعارہ ھا:بأا نمود: 
یختہ .کریفی کە بە هر سو ھاتف غیہش:شور ایمن بودن عہاد از عذاپ, , 


'سوعاں امن و پوریا از راگ ھای مروج و معروف مومیقی شبه قار, 


ئ8 کے س شا وا ھراسے حم مت 
5ر کا 





دانش ۷۴-۷۵ 


کے ھکر ۔ر یلی!''اخسن تقویم یاد ےت 
اردان مل سو سے سن 


لبیتمبے 


شعاع آفتاب از چارم افلاک نگردد مُتعکس جڑ پر سر خاک 


سرّی نازک بعد از تقویم خلقتِ انسان حامل چھار جوھر اسّت: قلب وروح 
ونفس وعقل و مُمثّل گردانید آن چھاررا بہ این چھار: دل بە ہلیامین 
کە محفوظ است از حظوظ اھواو مَْ دَخَلَهُكَانٌ ینا وروحٴ بە طور 
سینین که مُمچنانچه طور سینین محل تجلی(۴ ذوالجلال است روح 
مکین مکان مجالي عراییں جمال است ؤ نفش بۂ زیتون چە 
ھمپنانچهھ ادراک در نفس بە قوّت اسُت شجرہ درباظن زیتون بە قوّت 
اسکاوحقل ید اقوی 5س اتد افراقات جرضال و ہل ام 
مثل دانه ای او و شجر در قوۃ او نیست, 


جلا ‏ طبیعت اشیا بکلھا تا بە انسان رسد از چھار بیرون ٹیست: گرم و 


خشک ؛ سرد وتر؛گرم وتر؛ سرد و خشک' و در این چھارکلمه اشارت 
است بە هر چھار: بە بلد امین ھوائ گرم و خشک خواست و به طور 
سینین سرد وتر و تین وزیتون طبیعت گرم وتر و اذ کر مکائین ترابیّت؛ 


-١‏ یلی: نزڈیک و ھمراہ از ریشۂ لی یلي ولیا فلاناً: دنامنہ وقرب (و هو قلیل استعمال) ؛ المنجد 
فی اللفة والادب و العلومء لویس معلوف السبوعی المطبعة الکاتولیکیة+بیرؤت الطبعة الشانعه 
عشرہ۔ . 

٢‏ بنا بە تأویل و برداشت شاہ داعیٴ شیرازی انجیر و زیتون که از افراد ثبات وطورسیئین و بلدامین 
کە از زمرہ جماداتند از آن جھت بر انسان در این سورہ مقدم آؤردہ شدہ تا رابطڈ روح انسان و 
آفرینش وجوہ خاکی آدمی و خصوصیت تن با خاک و جماہ نمودہشوہ؛ تَقدُم تین وزیتون ہر جماد 
و جماد بر حیوان بر این ویژگی دلالت دارد که انان باوجود بعد جسمائی کە از خاک بر آمدہ اسٹٗء 
شایستگی آن را دارد کە خدا بر دل او تجلی کتد۔ ۰ 

٠ .)۳( قسمتی از آی شریفة ۹۷ سوزۂ مبارکڈ آل عمران‎ -۰٣ 

۴ - اشارہ است بە یڈ شریفڈ الا لی رہ مل جَمل دک و حُوٌ ٹوسیٰ ضوقاء؛(سور؟ اغرآف (۷) 


بخشی از آیڈ ۱۴۳)۔ 
ہی 





۷۸۷۶.۳۶ 


ٰ 
چچچچچ ہہ جج ہے 


تک مر یس سس سد سم میسو سے سے سس ےڈ سیت لیس 





دائش شمارہ ۸٤-۸۵‏ 


٤اصل‏ اول : در سر ادھیا یعنی فِن ىثر و این.مشتمل است بر هژدہ 
فصل. فصل اول دربیان تعریف صوۂ و اقسام ان بە انواع مختلفہ ؛ فصل دوم 
کک اک تا 
ھبوط مر ؛ فصل 'چھارم در پیان مثرت و نثر ؛ فصل پنجم در مسدہ و اسسدہ 
سُر ؛ فصل ششم در سُرتھای مقررینی (رکذا) و تو تم در ذکسر دوازدہ 
بکرت:بەمعتی؛, ...و نغمۂ خارج از آھمنگ اسر سے شر 
_ سر فصل نھم در بیان تیور شدن نر کهھ تیبر (؟) تر گویند بل معٹی تیسزاو 
بلند و سخت شدن و کومل شذن یعنی ملایم شدن سر ؛ فصل دھم در بیسان 
نیچ جات سر یعنی پنچ قوم سر؛ فصل یازدھم در بیان ۔بادی سُّر وغیر؛ فصل 
دوازدھم در ذکر گرام_ ۔فصل سیزدھم در بیان مورچھنا ؛ فصل چھساردھم در 
بیان ارچک( ؟) ؟ فصل پائزدھھم در بیان جمیع تانھا ؛فصل شانزدمم درذکر 
اقوال حکما در تعین ھفت سر؛ فصل هفدہم در بیان برن مثر یعنی رنگ سر ؛ 
. فصل ھژدھم <ر بیان النکاریعنی زیور سر اصل دوع : در راگ ادھیا و آن 
مشتمل است ہر چھار .. فصل اول در . . [٢(ب)]۔‏ ثقات این علم ؛فصل 
سیوع در بیان راگ و راگئی ھا موافق فھم خود فضل چھارم در نوشٹن.تان 
ويان امطااضات آن, اصل سیوم : دربیان پرکیرن کادھیا. و آن مشتمل است 
شش فصل. فصل اول در بیان حروف الاپ و آن. .۔ مفشزداو مزکب ؛فصل 
تو دن ناخ چھاز بقام لابا فسل موم در سان الاپ ہے چتد رک 
ست؛ فصل چھارم دربیان اسامی گمگ افصل پٹجم ذر تفریسق و تعداد' 
کت ''فصل شٹ ششم دربیان حسن وقبح گویندہ ها؛ اصل چھارم دزہیمان 
ار ےہ سیف سے انت ا سارت ع مسر او نا کک 
ادھیا .می گوین . اصل پنجم : در تال ادھیا و آن علم اصول و بحور موسیقی 
است . اصضل ٹ ششم :در ناد ادھیا بە پہعنی فنِ سازما و این را است (کڈا) ادھیا 
نیز گویند.٤ٗ‏ 
ہے او کذرجات توالت لقالب راو سی رہب مل با 
نمودہ و توضیح دادہ است . طولانی ترین فصل این کتاب فصل شس فضٰل‫ دوم اصل 
2و نار و ار راگ یا سای 0 ا و ات ان 
اليی صفحه ۲٢‏ (ب) می باشند. 
٦‏ ملف از آثار متقدمین دربارہ موسیقی شیه قارہ با ڈکز آٹھا استشبھاد 
و نقل قول نمودہ است بہ عنوان مثال ذکر د تحقة الھند؛ در چندین مقسام و 
(شمس الاصوات؛) در صفحۂه ب) ؤ نارد دز صفحه ۵ ۔(الف) آداامی قواا ۱ 
كِھ-"-ہ0"۳م2ھ و 35 


و 7 


: 8 





۷۷۸۲۵۰۳ 





رسالة تیليه_ 





'که لاز عاوط مر امھ 
: انسا ہل ھرچیزکھ مست آز مراتب اربعہ: ۔اول و آخر و ظاعر و باطن 
خارجنیست وأنسان اول استعدادِ او در ادراککمال از أحکام است ؤ 
آخر اسْتعداد او در اخلاق وکمالِ ظاھر او در صفا و غایتِ امر باطن 
او در استقامت و استقرارۂ بە طوز سینین اشارہ است بە استعداد او در 
احکام و این است ادراکی او در مُرتبڈ اول عمچنانچه صاحبٍِ طوں 
اولین صاحب احکام اسنت وبه بلدامین إشعار است بە اخلاق او در 
آخرھمچنائچه صاحب مک خداوند نشاة آخراست بە اخلاقء لقوله 
تعالی و إِلَک لَعلیٰ خُلَقٍ عَظیم ('ٴ و بە انجیراشارہ است بە صفای او 
درظاھرو عدم اظھار نقوش وین انت مثال خصوضیت ظامر انسانِ 
و بے ژبتون کثایت است از اسُتقرار او در باطن و تمکن بالقوہ 
ھمچنانچه زیتون, دانه او مشیر است,. بە این اوضاف . 
تحقیق:_ بعد از مظھرئِت نقاماتِ اربعه: انسنان را ناچار اسٹت از رّیت(٢٢‏ 
: حداوند مجالی اربعه وخالیٰ نیست که انسان یا رائی نی شود خدا را 
بی منع یا رائی نمی شود و اگر رائی.اسٹ بھم خالی نیست کہ او را بہ 
ؤحدة وثلویه می بیند یا بەکثرت و تشنبیه ؛ ×طورہ عہارت از مثالِ عدم 
ریت ؛ەمکّە٥‏ عبارت از مثال زؤیٰتء مثال رؤیت بە وخدت؛ (زیتون؛ : 
























به دانة 'اومثال ریت بە کثرت ؟؛ د(انجیرہ بە دانەھای او۔ 2شبید ؛ لائع 
یرک مج دراو یهاقل ینتا شوہ لازع زبوۃکه شج ر در ابا 
قوت است. 
رانا خالی یبے نات فازت آا اویتا مرات ارت کین 
واحدہ عبارت است ازز: زآنٴ مثالِ او زیتون ؛ یا ازحیث اولادِ اوست در 
صُلبِ اوکە از آنکنایت اہست بَە تازی مثال آن انجیر؛ یا تصور او از 
پٹ ارتفاع استِ وعروخ مفال آن طور؛ یا از حیثیت نزول و ظھو رآنا 





١-آیۂ‏ ۰ سوزڈالقلم (۶۸): ۔ 

۷ تجامن بیرازی بر زذیت باری تعالی بادریند است:رژیت باری تعالی از جملە مسائل و مباحث فکر 
'غزقائی - برانگیز در عالم اسلام و است, رک: پورنامداریان؛ تفقی؛ دیدار با سیمرغ (فقتے 
قاله در عرفان و شعر و اندیغنڈ عطاؤں تھران پژوہشگاء ه علوؤم انسائیٰ و مطالعات فرھنگی: چاپ 


و ۷۵ ایز رکا جرایا نفبالل ‏ رڈیت با اکر و ای تھران: 


- 


۷۷۷۸٢۰ 

























ٌ تم دن 7 . 5 مل افتحاظًٌ 
خی کان رداق نات اسلط کاصل نولیف در زمیںۂ 
لکات غٹری بسیار منؤثر و علمنی است۔ در ضمن بات سرعای وادی ؛ 


ے اقلامامتت ٠‏ 
ام اَم دریاة اصالف و فَرقیة تر فلت بٔه هر راگوو 


ھفت سر نیست و:ھر راگی صورتی علاحدہ دازد. بناہر ان ہب جھت تمیز هر 
اگی ازازاگ دیگر: ا مر ھای عفتگانه بعضی:را ب٭ اصل و بعضی را ببه 


نر بادیٰ و۔آن مثری است که صورت راگ ازو پیدا می شود. ہبذین جھک آن 
ا١‏ اصل آن :راگ گوینذ مثلاً دھیوٴتِ در بھیزون و مدھم در مالکونس چسون 


راگ اننت: ن دوم سمبادی ؤ آن ممد ومعاون بادی سر ہاشد:ؤ راگ ازان افزون 
٥‏ سیومانبادي و.آن شُری اسٹ منددگار سےمہادی۔ چھارم بادی و ان 


نما مثلاً در ٹوری و:کانھرا گندھار: بادی.است و دھیوت سمبادیٰ و پنجم 


لامراء ,و ببادی مٹل غثیم و چون درمیان بادی سر و ببادی مباینت و مغایرت 
ر مواقع معیله اپس ھر یکی را دشمٰن دیگری شسغردہ انسد و دشمنی 


ت:است:و در بقضن بوہشت و ور بعض 'بە چھار وہ کم تر از:چھار و 


:مادغم فرق این :دق سرب دزازد ارت لہ اند و خر بھبساس 
نافتت , تفاؤت ھشت ثٹرت است در کلیان کە نیز مم چٹین 





مین طؤر :در × فصل شائزعم در:بیان تفقرز ھفت: 


شِبٰة.قارہ پرداختهہ ند ارام 
كت می رسائد: : 


(۸۸۷۷۵٢. 


سُموادی ؛ انووادی و ویوادی راگ فی او تل یازدھم اصل اولقے ٭ 
گنی . بیدا دانست کە ترکیب ھر راگ یا راگنی کم از پنچ سُرو زیتادۃ بر 
مددگاز و بعضیٰ وابه دشمن تمیه کردۂ اد و این چھان قسم استِ اول : 
ال :و مبدء ایٹھاست پس غر واحد ازین ھرادو سثر بادی ھر یکی ازسن دو : 
نثریٰ اسٰٹ:دشمن ہثر های مذکورہ [ض ۷(ب)] و راگ ازان ہر ھییت خود , 
غیرہٴ مرا انبادی .و تیور گندھار ببادی است وٴذر بھٔبھاس و کلیان گندھاز:: 


بادی استٴو دھیوت و رکھب بسمبادی و یدھم ہبادی, پس در اقللیم راگا: 
ادیٰ مرا له چای سنلطان اسنت و سمبّادی بە مثابہ وزیر و انبادی به مرتہڈ امیر 


حپب مفازفقت أست: پس مفارقت اینھا در بعضی راگ ھا بە توسط دوازذہ: 


وازذہ فرق :نیستا. . محققین ذر راگٹی ہلاول .که ببادی او گندھار : 


آبترت یافتهشندہ و:دز مالنری که بادی پنچم وا نادی ا 





داتش ۷۴-۷۵ 





021.00 
برق _ ((ضا یرجھ داز ھا تر ا سواہ اٹ 
همه۔ بە بلدامین و طور سینین اشارت بە (مفردات) به تین و زیتونِ 
۱ اشارت ہبه (مرکبات) به احسن تقو تقویم اشارت بە وادراکات ؤ عقوٰل+: 
' لمعه”) تجلّی خدا نسبت با انسان:بل با عالم و عالمیان بە احدئت(٢)‏ 
است مثالش زیتونِ ؛ یا بەواحدئِث ۳ مثالش انجیر؛ در زیتون بە 
استھلاک اضافاثٌ در انچیر ہە اعتبار انثشاء اسماء و متعیّنات و 
.ھمچنین تجلّی آن حضرت یا بە بعضی صفات و طرفی باشد دطوره 
: کنایت از آن ؛ یا بە همة صفات و جامعیّث ەمکہ؛ عبارت از آن ۔ 
نور بلد امین رب الارباب من حیث رجوع الکاینات اليه بالامن و الظمانبنہ 
لفولہ: کل إِلَٰا راجعون”؟ و لقولہ یاایٹھا انس المُطَممَّنةٌإزجعی إِلیٰ 
رَبِکَ(اضِیَةً مَزٍضِيَة (۵و طور سینین هو باعتبار ارتفاع الادراکات الیه 
لقرلہ: تَمُْج الْمَلایِكةُ ‏ الژُوحُ لی( و الزیتون هو لقولہ: َقَل ور 
کَمشکوڑ ھا یشباع اَمشتاع لی رُجَاَة ارجا کاٹھا رکب 
ری توقّڈين شّجَرَ مُبٰارکو زَبتونوا' والتین هو لسترۃ و 
ستار آدم و اولادہ الا هو۔ 
0۳1 


1 
تخت 


١‏ مؤلف در این رسالە به تناستب بحث تجْلّی رب و مبحث رؤیت۔آغاز هر یک از یندھا را بە واژہ و 


'اصطلاح عرفائی و ذوقی لطیفی آراسته است: جلا:استجلا تحقیقء مراّت: برق لمعه و نور 


٢‏ - احدیّت: اسم ان مرتبۂ ذات است کە آنجا اعتبار اطلاق ذات نمایند. زکا: سجادیء سید جعفر؛ 
فرھنگ لغات و اصطلاحات وتعبیرات عرفائی؛ تھران: طھوری چ سؤوم ۱۳۶۲ ض ۱۷. 

۳ واحدیت: اعتبار ذات است از ان روکە نشات آسماء ازوسٹ و واحدیتِ اسماء یه ذات است 
وتکثرات اسماء یہ صفات ۔رکا: سجادی : سید جعفر؛ پیشینء ضٍ ۴۷۷۔ 


۴ ۔پارەای از ای ۹۳ سورۂ الانبیاء (٢۲)۔‏ 1 






۵ -آیات ۲۷ؤ ۲۸ سورہ میارکۂ القجر (۸۹)۔ 


.۶ از آیڈ ۴ سورڈ المعارج (۷۰) 


۷ بخشی از آیڈ ۳۵ (آیڈنور) شورڈالنوز (6۴) ' 
۴‌ 





۷۸۷۷۶۲۲٥۳ 





دانش شمارہ ۸۵ ۰۸٢‏ 


د 0 


۱ فصل شائزدھم در بیان تقرر هر عقت سثُر. بە قول. خکماء:یونان وھند 
فیثاغورث می گوید که اصوات را آز گردش افلاک مستنبط کردہ اند .چون 
مآخذ ان افلاک است تآأثیرات آن در دل ھا مثل تأثیز کواکب ظاھر است و 
.بعضی ازیٹھا گفتہ اند که استتبباط سُرھا از خیوانی ققنس که در منقارش ھفت 
سوراخ است مخرج اصوات مختلفه و متغایرہ و بعضی ایل صد سوراخ ائد 
و حکماء ند هر ھفت سر معنؤن(؟):بہ آواز عفت حیوان می اکنند. سر اول 
کھ کھرج است از آواز طاؤس اخذ: کردہ اند و رکھسب را از آواز پیھّە و 
گندھار را از آواز دنبه [ص ١١۱(ب)]‏ و مدھم را از آواز کبک و پنچم را از 
آواز کویل و دھیوت را از آواز غوک و نکھاد را۔از آواز فپل و بعضی از 
. یونانیان ہر ان اند که سُر اول مستخرج:است از صدای فلک :قمر و مخدوم 
این سر قمر است . بنابر آن کھرج را سفید رنگ مایل بھ سرخی و سبزی و 
سیاھیٰ و زردی (؟) انگاشتہ اندِ و مزاجش سرد و ٹر بہ غلبنۂ تسری گفتمه و 


رکھب را مستخرج کردہ ائد از عطارد و رنگش نیلگؤن و.۔ ناو مڑاجش سرد 


و مخحشک بە غلبۂ خشکی و گندھار را از زضرہ و سفید رننگ گندم گون 
مزاجش: سرد و تر بۃ غلبة تزی و مدھم را ا زآفتاب بە لون نارنخی درخشان 
گرم وخشک بَە زیادتی گرمی و پنچم را اژٴمریخ سرخ رننگ یرہ گزم و 
خشک مزاچ و دھیوت را از مشتری سفید رنگ مایل بھ زردی معتدل المزاج 


و ازان است کہ سبعه سسیارہ را:دیوتھای سرھای ھفتگائسہ لی شسمرند و 


.سرنوؤکش (کذا) بہ اعتبار دیوتھای آسمائی نیز خوائند... [(ص ۱۱(ب)] ۔ 

' " غیر از این عمۂ مولف برای:توٴضیّح نکته ھاى فنی جول ھسابی نینز 
درستٰ کردہ است ۔نخستین جدول از این نوع در صفحهہ ۹الف) 
آمسدہ وسپس جدول ھای دیگر نیز در لابہ لای متن کتاب می شود ملاحظۂ 


کرد. جدول در صفحۂه ٥٤‏ (الف) ہدون ھیچ مدخل می باشد, گمان می رود ٴ 


کە محتوای مربوط بە این جدول در صقحۂ پیشین تکمیل.شدہ بوہ . 
, در ضمن ذکر شخصیات بلند آوازۂ موسیقی شبه قارہ مانندِ مسرزا کان 


است × 
آسیؤم تال سوازیٰ کە اھل هند آترا۔ ... خوانند کرات کر یش 
. تک و خیال:فارسی وغیرہ و بیشتٹر در برت (؟).قوالان اسٰت و بعضی احداث:ٴ 


آن منسوبٔ بە امیر خسرو دلو رحمٰة اللہ علیه کردہ اند مرکب است آزادو , 


آپلت ؤ یک گر ء باز ایک پلت.. پر ضربِ سیوع مقرر اسنت تمام. .. آن یازدہ 


ماترا بپاشد بدین شکل است ۔۔ ۔ و ٴتال فرو دست پنچ ضربہ از ایح]خ4ادات امیر ۰ 


خسرو دھلوی اسٹ مشترک :در خیال و ٹرائع...:الخ٤‏ [(ص ٠٤‏ (ب)]. ۱ 





یں رن 


۵7ٴمم0۵+.٘۷۸۷۷۳۷ 


00 ا یر ا آمذہ 














و اصول النْغمات ٰ 



























در مھم ترینٰ مت ا کتاب اظریه رد بندی راگ ضایٰ مخلیف ' 


مطرح:شلذہ انت : ۰ 

ا فضل سم در بیان :راگ و زاگئی ھا موافق مت ود وو ان 
نحیف اکثٹر نقدا کرٹب و استعمال(؟) خود نزد اساتذم تقّاتِ این فن به جک : 
امتخان آورذہ تحالص یافت آزووی فقاله (؟) تناِب راگتی ھای متداولے بن 5 
راگ ھا کە به:سیبٔ اتاد بعض شرت ھا و شرھاو مورچھٹا بے اندگا, " 
ملاحظۃ دریافته شود کە این راگٹنی یقینیٰ (؟) ازان :راگ اسیت :مت شود 
علیحدۂ بیان تمودہ زشش راگ و شش شش راگٹی راز دادة . راگ اول 
. الخ [إصض:  ۲٦‏ (پ)] ۔ 
در مقابل چھارمت مروج درعونیقی شبە قنازہ مؤلف مت شوہ وایخ 
صراحت پیان نمود کۂ ظبق آ ڈ شش راگ اساسی وراگتی 'عاپی مزبوط ًب 
ا آنّاں بە این ترقیب:می باشد:ا : : 
:- بھپرزون : پھپروی :ام کلیٰٔء ؛ گوجزی؛ کھٹ , تو إاساوری ۔ 

۲ مالکونس : باگیشری ؛ ٹوڑی دینی ء شوھا: سگھرئی .ملتانی ×٠‏ 

۳ك -<ھندول: : پو پا پسنت اللت:پنچم : دھناسریٰ + ء مازوا 

سری : گوزی:: پوزبی ؛ گورا ترون فالسری جیت سری ےب ا 
میگھن: مدھ ماذھہ گوند ء شدہ سارنگ ء بڑھنمن ساوئت سؤرتھد 
٦٦‏ انثا چھایا بث ٢‏ بی کواج کدارا بھاگڑا؛ ایمن 


کر ملف " : ۱ 
. ا ضازغا مَولق ا کاب در ضف۵ ٣٢‏ 0كف)اجود را ۷الت . 
: در علم موسیقی؛ معرف نموذہ اتا پِنْ ازٴآنْ در اکثر جاھا برای خود, 
اتی فمچون )نود اوراق ؛[ضِ ١٤:(الف‏ ۲٤]ء‏ اسن انحصف ۔[ص ١٤‏ 
۲ ْ۸ (بنک ۲٦‏ (ب)] و اففیر 27 ك٤‏ (الؤؤغ)].بہ کاں آپردہ اُِست. ۱ 

''اطلاعات اتاد :و تختلث درپارۂ مؤلف ٦اصول‏ النغمِات )ا وجود: 
وقرن:گذشتہ محققین اسم مؤلف این کتاب :را غلام :رغبا ء رضنا: 
لیبن َمحَمن پناذق محمد رضا وغیرہ:دانستم ان [٦ا‏ امَاٴٴیچ 
فته: اِست. بهكمَانَغالي:سخة 'خاضر مورد 
نقرار نگرفتہ است پی سورد نیست اگر 
انندگان: گزدہَ 

تٹھا در دی اثر ذکری از صایر دہ ! ایت 








(۸۸۷۸۷۱۷3٢. 





(۸۸۷۳۱٥۱. 





دائش شمارہ ,۸۵ - ۸٤‏ ث0 ْ : ۱ 





واہسته بە درہار شا :عالم (حک ۹ ۔- ٠٦‏ ۸۶( / ۱۴۲۱-۱۷۳ مم نا 

رساله ای درہبارۂ موسیقی به زبان نیز نگاشتہ است امَا او ھیچگونه اطلامی ٭ٴ 
دربارۂ تاریخ تولد و درگذشت وی را در اختیار نمی گذارد. بە پژوھش نہی!؛ 
هادی : صابر شاہ ساکن دھلی یک مسرد صوفی در دوران محمد شساہ 
(حک ۱۷۱۹ - ۱۷۵۸ء / ۱۱۳۱ - ١٦٦۱ھ‏ , ق) می زیسته است. دیسوان 

شعر کہ بیشتر دارای غزلیات وی :است بە یادگار ماندہ اسست . شبایات ذکر 

است کہ نبی مادیٰ نیز دربارۂ تاریخ تولد یسا دوران ژنسدگائی صاہر شتاہ و 
دیوان شعری اش اطلاعیٰ در دست نگذاشته است . ہر اسساس پژوہھعش یياد 
شدہ بە حتم نمی توان گفت کہ جم ,کنی از افراد مذکور مؤللف ( اصول 

٠‏ النغمات) (نسخۂ شیرانی ) مُکتوبہ ۱۲۱١‏ ھجری است . بە نظر اینجانب این 
مؤضوع تلاش و پژوھش ریو کر 





' اینجانب تا بە حال, شائزدہ نسخۂ خطّی ٥‏ اصول النفمات الاصفی ) یا 
(نغمات اُصغی) را در آوردہ است و پژوھش بندہ دربارۂ معرفی یکسی از 
این نسخہ هابی موجود دز اندیا آفس ( لندن ) اخیراً چاپ شسدہ اسست [۸] ء 
رشید ملک, محقق بە نام نسخە ای موجود در _کتابخائۂ آصسفيه (حیسدرآباد 
دکن ) را معرفی نمودہ است ( ا ند اق 
نمودہ ؛ تطبیق نسخۂ آصفيه و شیرانی را عرضه می دھد : 


























شمارہ نسخۂ کتابخانۂ آصٔف : مھ تر 
]:._١‏ نام کتاب اصول النغمات الاصفی ۶“ اصول النغمات 
۲ ام مؤلف صایر علی بن محمد پناء__ صاہر شاہ ۱ 
۳ تعداد صفحات |۔ھر صفحه شمارہ گزاری شندہ | اغلب ئُخه از پایین کرم خورد: 
اسنت . مشتمل بر ۸٦‏ صفحهہ | است. در بعضی صفحات طرف 
اس جن “. | چپ شمارہ گزاری شدہ اس . 
کی و ک سُخکلاً ١٤‏ برگ دارد 
٤‏ |کتابت ۔  .‏ انعیق زیا : در بعضی جاما 'خوائندہ دچار 
کے أآءٹ گردد. 
اھ |آفازر: وجد انگیز ترنمی.. __ 7 1/ 
٦‏ انجام . درِ سال ضرخ و هنگام غبر... م | تاریخ اتمام این نسسخۃ بہےە قوْل 
رسیدہ و تاریخ اتمامش قسانون... ا مصنف تازیخ: ۱ 
کت آوازہ سر آجنگ نھادم خوش بە تعمیرا: مقامات 














گردید: تھا نھادم خوش بە تعمیہر رضای نغمة پیرا یک بنیاد .:: 








(۸۸۷۶3.۰0 

















کک وحم یر تس اجک و ےت سکع مت وش مد 





دکٹر محمد بقائی (ماکا۵)('٢_‏ 


کانت معتقد است کہ ثمان و مکان واقعیتھای خارجی نستند بلکہ خالتھابی: 
ہستند آقیدۂ ذاھن:ما تا بتوالیم خقابق را ادراک کنیم؛ بنابراین آتیحہ کە می ینم نمود 


(۶۸۵۵۸۰۱۸۰۵۵۸۵۷۸) و عصرض استۃ اشیا پچے صورتی کۂ ہستند۔'اشہاء فی ئفلة _ 


(00809اول۸) ؛ ہمیشہ از چنگمان می گریزند. اقبال ہا این نظر کە زمان ومکان دوؤ_ 
خارب اه نیستندکاملاً موافق استا+ بہ نظرٴوی نہ خلاء قائم بە ذاتی کہ اشیاء در - 
آن قرارگرفتہ پاقند وجود دارد و نە هیچ زمان قائم یہ ذات. اقال باکانت اختلاف 
نظر پیداکرد و در بازسازی اندذیشہ می کوند نظرکانت ادر مورد شیء فی نفسه و شیء 
آن چنا کە بہ چشممان ید ویڑگی سال او زا در این مورد 39.03110 بندالطبیعة 
امکان پذیر است؛ بہ فقدار زیاد معلوع می داردہ ہر شناخت و منرفتی کہ از اندہشہ 
حاصل کید نسہتی و اعتباری است, در تییحہ چنخین معرفتی ہمیشہ ظاھری است لی ہا 
شھوداؤ از طریق قاب می ثولیم'خود" خویش وا تعالی چلشیم و بہ سو وجود مطلق 
عروخ کیم شھود کل تجزبہ ناہذیراست کل حقیقت درآن ہہ ورت وحدتی فرض 
ظمِ کہ غیر قابلْ نقبٔیم امت۔ عارت ابد یت وا دوک میکند بٰنا ہر این برای او توالی 


وِیْغان وجولانبارد و زمان برایش غیر وافعی است۔ _' 


کت 






















ا مقانات رضا نف سلزای تک |.چواتاریخش پچستم گفتِ خانف .|. 
بیاذٴچَی تاریخ بجسٹم گِفسْت اصول آصفی ٹیک بنیاد _> ؛ 
۱.آھائفف اضول آضفی فرخ ایججادٗ اتمامایافشت سن نسنجخه اصول: 


کو ۷ ۳ ۰ | التقمات تاریخ تم رنیع السانی 

97 : ہہ عم می 
۱ تعذاد اصول و اث ٘ ام دازد :اصل 7 ۸ شش اضل دازد: ایل اول. کر 
ااقصول ا فصل: اضِل دَوم 7 فضّل, اضل | قفصل) اصل ڈوم: :٤٤فصل؛‏ اصل 


سوم, ٦:‏ فصل اصل:ھای چھارم سوم ٦٦‏ فصل+اصل ای چھتازم 
وک رھ کت و کی 





ئا متخمات مگر سخ اصقد ہہ قرار ڈیل نی باشدا ۱ 

۱فز پایان مھز ( کتبْ آصفیة سرکار عالی حیسدرآباد دکن )ا:زدہ 
01 .ھ چتا این نہخہ شمارہ ویڑہ نخوردہ آتا, بازھم بنا بسە کیغیسٹ , 
لوم ول وبڑہ: خوضتویئی: و تقطیع وغیرہ می توان گقت کا تیدھ مورہ :: 
نظر بُەخصبوض ہرای این ن”کتابخانه امادہ شدہ اسّت:, 

و ۹ زبان الس اضفیة بة مراتہا بھتراڑ زبان بُخه 'شیڑائی می ند ۱ 
ذر نسخہ آصفیہ خؤلف ذکری ازاپدز بزرگوار و مرشد خود را ہاٹھایت اجتزام . 
بهٴمیْانآؤردہ که دز نسَخَة شیرائیٰ موجودٴنیست: ۔ . 
۳٣۰ ١‏ از مادہ تاریخ تََخة َصفیه و اصول آصفی فرخ ایجاد: بَه لحاظ ٠‏ 
. اعداد:مکتوبی و ملفوظی عدد ۷: ٠‏ ھت ق ) مصادف ا ۱۷۹۲ ضیلادی بە 
: دست:می ایل که از لحاظ:تقَويم تاریخی نیز درست است مصادف بودن ٴ 
۱ دۂ تاریخ ا دورۂ حکومٹ آصف الله والی اود (۱۷۷۵ - ۱۷۹۷م) 
بر صضحث' این نسخھ:دال:است. نرہ 


تا مطالمہ ذاصول لت قد ا وا فا امو 











و 


(۸۸۷۸۷٥٢. 














دانش ۷۴-۷۵ 





کانت درکتاب مقدمہای پرھر مابعدالطیعهہ ی آیندہ این ستوال را مطرح 
می سازد: آیا ما بعد الطبیعه ممکن است ؟ پاسخش بە این سٹوال منفیٰ است. او 
در نفی ما بعدالطبیعه دلابلی می آورد کە مبتنی بر ویژگیھابی در حوزۂ معرفت 
بشری اسٹ: بە عقیدۂ وی شناخت با مکان وزفان 11٦06‏ 800 86806 حاصل 
می شود. زیرا جھان مركب از دو عامل است : اشیاء و تغییراتی کە در اشیاء پدید 


می آید. برای انسان اشیا بدون مکان غیر قابل فھم است چراکە همه چیز را در 


مکان می بیند. نمی توان گفت کە آتھاٴدر ذات خود چم گوتەاند. برای پاسخ بہ 
این سوال باید بە سطوح برتر معرفت دست یافت و قبای مکان را از ظاھز اشیا 
برداشت. ازسوی دیگرہ تغییرات دراشیا مستلزم زمان است. ھیچ تغییری بدون 
زمان ممکن نیست, زمان نباشد تغییر نیست: به علاوہ کانت معتقد است کە زمان 
و مکان واقعیتھای خارجی نیستند؛ بلکه حالتھابی مستند آفریدۂ ذمن ما تا 
بتوائیم حقایق را ادراک کثیم۔ از آنجا کە زمان و مکان اموری ذھنی می باشند 
وجودی منفک از موضوع خود ندارند ٭ و چون همه اشیا در مکان ؤ زمان: 
می باشند بنابر این آنچه کە می بیٹیم نمود (0۲09000٥0۴9م)‏ و صرض است 
اشیاء بە صورتی کە مستند - اشیاء فی نفسه ( 00000908) همیشه :از چنگمان 


میگریزند طوری کە ھرگز نمی توائیم بە جقیقت تھایی دست باہیم۔ اگ 


مابعدالطبیعه تلاشی ہرای شناخت حقیقت نھایی)یعنی اشیاء فی نفسہءاست: 
پتاہرای ین ہاید گفت کە امری:محال است. 0 ا کک ا 
بھ ما بُعَدالطبیعه "بحث بی حاصل "ایکگ: ٠‏ 

اقبال با این نظرکه زمان و مکان در جارج از ذھن نیستند کاملاًموافق 
است به نظر وی نە خلاء قائم بە ذاتی کە اثنیا در آن قرار گرفته ہاشند وجود 
دارد و نە میچ زمان قائم بە ذات ءکە بە صورت خطیٰ فرض می شود کە بر آن 
حرکت می کنیم. او نیْز مٹل کانت زمان و مکان را اموری ذھنی می دائد؟ ولی 
کانت از ڈھنی بودن زمان و مکان نتیجه میگرفت کە تمامی آگاهیھای ما فقط از 


نمودھا است؛ یعنی ازاشیا آن چنان کە بهچشممان میٰ آیند. با این حال اقبال در - 


مورد امکان پذیر بودن شنامخت از نمودھا از اشیا فی نفسه : باکانت اختلاف 
نظر پیذاکرد. در بازسازی اندیشہ می گوید: ”نظرکائت در مورد شیٰیء فی نثْسنہ و 
شیٰء آن گونە کە بە چشممان می آید ویژگی سال او را در این مورد کە آیا:ما 





۸ 


۷۳۵.۸ 


دانشن شمارہ ۸۵ - ئ۸ 


١‏ - محمد بشیر حسین ؛ دکٹر ء فھرست مخطوؤطات شیرانی (جلد 
اول ء دوم : سوم 5 ادارۂ ۔تحقیقات پاکستتان ء دانشگاء ہ تاب لاصور 
۳ءء 
_ اھرازت ارغلو گے اکھت مو تنا ا 
موسیقی فارسی و ھندی ؛ چھار ماھی: + مصارف ؛ تھسراٹ دورۂ هفدھم: 
شمارہ ١ء‏ فروردین - تیر ۱۳۷۹ھ .٠ش‏ ص ۱١١‏ تا ۱۲۳ 

۳ - محمد بشیر حسین ء دکتر : ایضاً ١ص ٦١٥٥‏ _۔ 

٤‏ - محمد اطھر مسعود ء اصول النغمات ( نسخۂ اندیا آفس لندن) 
ایک تعارف (مقاله بە زبان اردو ) سه ماھی, فنون ء لاھور ‏ شمارة ١۲٦۔‏ 


۵ - محمد بشیر حسین ۔ دکتر : ایضاً × ص ٦٦٥٦‏ . 
٦‏ < محمد اطھر مسعود : ۵ نام مین کیا رکھا ھ۔ ؛ (مقاله بہە زبسان 
اردو ) ؛ سه ماھی (دہستان ) لاھور شمارہ ٥:۔‏ 


ئ نطا ۰۸ع مزنط 0۳1۱٥٥‏ م۸ ,صصةتاا۷٢‏ 0۵۰ ۸آ ب اہ ڑا -7 


. 8 ,(٥٥733ا)‏ ۶۰مط35.]_ ۷۶( ۵1ء۸ ۴۲ء" 002۰ا ء1 : 
۶۰۳۸ -10 ۴ہ" ۲ وصمنا زط ,139ا زما۱,. (م) 
3 ,1995 اا1 :150ا ۲۰١٢‏ ,عصمذاٌ ناطاہ٣‏ ۸71 1711083٤076,‏ 
۸ - محمد و سے کس سی ( فنون) ء لاھوں شمارہ 
اہ 
۱ ۹- زشید ملک ؛ جو سی اس پتام ء(مقاله ہە زہان انکر 
مجلة اقومی زبان ۲ء کراچی؛ ور مرو ص ۵ تا ۳۹, 








۷۷۸۲۵۳ 




























شناخحت شھودی درتصورکانت اقبال _ 


پمدااطبیمہ امکانِ پیر است )یه مقدار زیاد معلوم می دازد ”کا آنجاکہ این امن _ 
نی متعارف تجربە مربوط مٰی: شود نظرکانت صحیح امبت. ولی سٹوال اینٰ : 

ُٹ کم " آیا سطح متعارف تجربە تٹھا سطحی است که از آن معرفت حاصل 
کَ د“ اقبالِ یه خلاف انت معرفت و شناخت را تٹھا بە یک سطح محدود 
ٹم ی ‌سازد:- 

مرا کور ا ات راف گا بر صترمراسل ر دیجات : 
لو جرد تغییر می یابنك۔ زمان:ؤ مکانء آن طور کە کانت تصور می کرد 
حالات ثابت و نامتفیّر نیستند کە کل شناخت و معرفت ما در آنھا قالب بندی و 
معین شدہ باد: این حالات باتوجه بە اینکه نسبت بە ما بالاتر یا پایین تر باشند؛ 





معنای تازەای بە خود نی گیرند؛ درنتیجە مرحله ای از تجربه می تواند وجود 
ذاشته باشد کە در آن نە مکان باشد و نە زمان. 

زمان ومکان کە کانت آٹھا را قالبھابی برای مر تجربه ای می دائست؛ 
مفھؤمی ثابت ندارند و ہا افزایش یا تقلیل نیروھای روانی تغییر می یابند. این امر 
امکان وجود انواع دیگری از تجربه را متفاوت ہا نوع متعارف تجربە مکانی؛ 
سا ٥‏ ادم8) کە کانت معرفت را ہدان محدود می سازدہ ارائه 
: می دھا: پیدا است کە اگر تجربە فقط از نوع متعارف باشند یا فرحلۂ ٹھایی هر 
تجربه ای ملاک قرارگیرہ ما بعدالطبیجه امکان پذیر نخوامد ہود. باید پذیرفت 
که این ام تٹھا در صورت وجود دیگر اواع تجربه میشر است؛ تجاربی کە. 
ماعّت :حقیقت و واقغعیت را چنانکه غست: رھا از تعینات مکانی - زمانی 
: آشکارمی سازلد,: 
اقبال قوباً معنقد اس کە علاوہ بر نوع متجارف تجرن نوع دیگری نیز 
وجوؤد داردہ و آن 'تجربەای:اسشت کە از شھود حاضل می شنود؛ این تجربەای ۔ 
جٹ- منحضر به:فرد تجربەای خاص خوے واضلا متفاوت ہا دیگر انواع 
تجَرَتَة, "ا ادراک:حسی (5فنام٥6۵۲)‏ فرق دارذ و با اندیشہ .و تفکر نیز متفاوت 
اسستا: در شنھود از میق زمان و مکان در میگڈریٔم؛ زیرا حقیقتی را بر ما عیان 
سازدکە نه ادراک می توائد آن را ھم کند وت ابدیشد ویژگیھای تجربڈ 


۹ 


۷۸۷۷۴۵٥ 
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لِ 


دائنش ۷۴-۷۵ 


حإوؤىو مسصصم-کےےى-ےس٭ىے شس ںؾ ٹس س-عمعےچمکےسےکےؾ“>ےتے>_ے_ ے سس سسسسےےسےےےےےےسےےٹشٹستں سے ےس ٹس مے 
خصوص حقیقت: وچون بی واشطه است به ادراک شہامت دارد: حقیقت 


مطلق با تجربۂ شھودی بی واسطە فھم می شود و با آن بە شناخت خدا نائل 
می شویم؛ ”درست ھمان طورکە بە دیگر مندرکات پی می ‌بریم"۔ در اینجا 
شناخت و معرفت مستقیم است. بئابر این شھود با اندیشه در تقابل است, 
مغرفت حاصل از اندیشه ھمیشه غیر مستقیم و با واسطه است. در فکں می 
ادراک مستقیم در مورد مدرک وجود ندارد۔ معرفتی که به مدد اندیشه حاصل 
شود ھمیشه استنباطی (00660۸8) باقی می ماند۔ ولی دز شھود, مدرک 
معرفت بە طور بی ؤاسطهە و آئی درک می شود. بە عقیدۂ اقبال (دخدا وجودی ہا 
ماعیت ریاضیٰ نیست یا دستگاھی از مفاھیم مختلف نیست که با یکدیگر 
ارٹباط متقابل داشتِ باشند و به همین سیب ربطیٰ به:تجربه پیدا نکند )؛ او 
وجودی است با عینیت ملموس. شھود مائند ادراک حسّی است کە یافته مابی 
برای مُعرفت فراهم می آورد. انوار حضور الھی مستقیماً بر قلب می تابد وازاین 
راہ است که "او" بی واسطه مشھود می شود. بە همین سہب است کە ابن عربی 
خدا را 'مدرک" )06۲٥90‏ می دانك نە مفھوم و تصور۔ می شود او را مثل همه 
اعیان مشامدہ کرد. یعنی ہە خلاف قول حافظ دنه تٹھا غایب از نظرہ نیستِ بلکە 
در براہر چشم است. ولی در این مورد ء شھود را نباید صرفاً در ھمان سطحی 
نگریست که بە ادراک نظر می کنیم. شھود با ادراک تفاوت دارد. در ادراک 
احساس نقش مھمی ایفا می‌کند. ادراک بدون احساس وجود ندارد. همه 
ادراکات ما بە واسطەی اندامھای حسّیٰ امکان پذیر می شود. 'ولیٰ احساس در 
تجربە شھودی - به معنای حس مبتنی بز فیزیولوژڑی کە امروزہ دز جھان متداول 
است٠-‏ نقشی ایفا نمی کند." در اینجا اندامھای حسّی کاری انجام نمی دمند. _ 
گذشتة از این ء ادراک تنھا ہا اجزاء (889م) امکان پذیر است ؛ حقیقٹ را اندلک 
اندک بە چنگ می آورد. ادراک "حقیقت را به تدریج در می یابد و این یکبارہ 


در حقیقت برگشون درست میگوید که (شھود تٹھا مورڈی است کۂ از عقل ٠‏ 


بالاتر است بناہر اینە معرفتی که از طریق ادراک حاصل می۔ شود پیوستة بای 
با ادراکات دیگری کامل شود؛ ولی نا این همه بازهم ناقض است, ادراک 
ٹمی تواند "کل' را فھم کند. ولی مشھود ”کل' را ب چنگ می آورد, 

۲ ص07 وو ذھن یا اندیشه فتقط 


۷۸۷۷۷۶۰۲. 
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. شناخت شھودی در تصورکانت و اقبال 





چھان ظلاھری وپدیداری را درک می کندہ یعنیٰ ان وجھی از حقیقت کھ با ادراک 

حسی آشکار می شود بە هر حال: قلب ما را در طریقیٰ با چھرەی حقیقت آشنا 

می ‌سازد که آن طریق ابر ادزاک حسی گشودہ نیستِ۔ از این گذشته :اندیشه 

پیوسبتة 'برگرد مدرکات حرکت می کند."گارش این است که حقیقت را بە مدد 

' مقولات 091606166 به چننگ ا3 این مقولات ھرچهباشند ساخته و پرداخته 

خودمان امنٹ: مثل " برچسپ" ھابی ھستند که بر اشیا می چسبائیم خال آنکە 

چنین برچسبھایی'اصلاً بر اشیا نمی چسبند.. بناز این اندیشه ھرگز نمی تواند . 
- اشیا را جز به نسبتی که با-عا در ارتباط ھستندء دریابذ ازاین رو مرشناخت و 

معرفتی کە از اندیشه حاضصل آیٰد؛ نسبتی واعتباری است. در نتیجه چئین . 
معرفتی ھمیشة ظامریٰ است. ولی با شھود و از طریق: قلب نی توائیم "'خوڈ“ 
خویش را تعالی بخشیم وبەسوی وجود مطلق عروجکنیم . این تجربة شھودی 

احسشاس ہنحصر به فردی اسبت کە مائند تجربهة ادراکی؛ حقیقتا کل را مکشوف 

می دارد ۔ یه علاوہ ازآنجاکە شھود امری عاطفی است یک فرق مھم دیگر نیزبا 

اندیشه دارد معرفت حاضل از اندیشه اصولاً قاہل انتقال به دیگران استء زیرا 

:فک مدذرکات خود را از طریقٴمفاعیمیٰ بە چنگ می آوردِکە در قالب کلام بیان 

می شوند و به کار همه می آیند. ولی شھودہ عاطفه است وعاطفۃہ را نمی توان 

بە دیگران أنتقال'داد: دتَجرنۂ عرفانی مسقیفاً آزمودہ می شود و از ھمین رو 

: :نمی‌توان آن زابە دیگزی منتل کرد ازاین روست کە محتوای تجربڈ عرفانی به 

نجویٰ کە برای:دیگران قابل حصول ہاشد درست بە پیان در نمی آید. شھود 

تمامی کلمات: مفاھیم و مقولات را تحت تأثیر جود می گیرد. ا آنجاکە تجریڈ 

رفانی مؤضوعیٰ عاطفی است به این جھت نباید تصوز شود کَه عارف بنە 

عنگام سیرؤ سلوک خاص وٰذ درمالۂ ذهثیّت حؤزیشٗ فرو می رودہ بلکه تجربۂ 

او "میحتوای:ادراکی' ”ذارد و همانند تجربەھایٰ متعارف ما عینی می باشد. 

۳ ٭شھود کل تجزیه ناپذیر امنت: کل حقیقت درآن بە صورت وحدتی فرض 

شدہگە غیر قابل تقبیم انبت. جقی تحوذ مور دراین وٰحلات "مستحیل" 

:دراین تجریە امکان ھیچ تمایزیٰ میان ' ' ود" ؤ۔"'غیر تخود ' وجود ندارد 
تن را فراموش سط تخود ذ5 ادر 7 خویش مر می شازدۂ 








تاله تھای زار اقبال بز خرابه های غزنین' ٠‏ 


چکیدہ۔: : : : و : 
ادا سال ۱۹۳۳١‏ پاذشاہ - انان از:علامه محمد اقبال ء سید 
۱ سلیمان ندویٰ و زاس مسعود دعوت نمؤدہ بودکەه دراضمن دینداریٰ از : 
افغانستانَ)َ :24 زمینڈ اصلاحيه در نظام آموزش عالیٰ نٹ کشور توصيه ھاپی 
'بنمایند. علامه اقبال از آرامگا حکیم سنابی غزنوی نیز دیدن کرد خاطیات:: 
:این سفر زا در مثنوی ماف ساس 


7 


و مرن 7ن زم موق .. مرغزاز شیر مُردان :گھن: 





جا ۔ذولت محمود, زا زیباٴ عزوسِ ...از حتا بنذان او دای طوس ٠٠‏ 
١‏ ۰ لام تدوی قغم بھ زَبَان ازردو سفر نامة مختصِرزی با عنوان+ سیر افغانستان> 











منتشر ساخته یؤد اما بة ٴفارشي نگاہ گذراپی إنذاختۂ شدہ اسنتِ, 
: میا 





ئا ا توق ا ماد ایل ا خر ای مر 
ٴب عون الین دانشویٰ درْجَة کی در ژبان و افیات فارنضی از دائشگاہ 
< اسلافیٰ غلیگرفِ (ھند) بہ اِیْرَان رفتۂ ہودم ء تا پرایٰ تھیۂ مقالهٴ ای پرائ درجۂ 
اکتر کە فوضوع .آن دتاریخ۔شاہ اسماعیل صفوی؛ بودمواد لازم را جمع . 
وزی مود بة:دإنشگاہ اسلامی غلیگر:(ھند) برگردم: من فلت یک اسال 
ادن ایران بودمٴى دز تمام شھرھای بزرگ وب خصوص تھران ‏ مواد مبطلوب 
را.زاشتخ:خطی ,کہ متعلقٴبه دورۂ زندگانی شاہ:اسماعیل صفوی ہود, حاصل 
: او و نوا بر مس بد نگیا ع 








۷۸۷۷0 


دانش ۷۴-۷۵ 


چنین موردی در سطح متعارف تجربد ٹیست, عطح مطارف فرش راس ۵7 
مشخصاً به ذھن وٗشیٰء تجزیه کرد۔ ازاین گذشتە ء مدرک بە انگیزہ ھای حشی 
مختلف خزد و تقسیم می شود؛ ولی در شھود حقیقت بە ضصورت وحدتی 
تجزیەناپذیر آشکار می شود۔ 

۴ - علاوہ بر اینء در شھود (وحدت غیر قابل تجزیە: به صورت خودگانہ 
٥(‏ 8 . ەناونہں) آشکار می شود و بە صورت شخص (091900) متجلّی میگردد. 
این (خودیگانہ؛ خویشتن خویشمان را تعالّی می بخشد.مثل چیزی کە در دآن 
سوەی ما باشد ھمیشه در فراسو قرار دارد. ولی آنچە در اینجا متناقض به نظر 
می ‌آید این ست کە عارف: نزدیکترین پیوند را با آن دارد۔ گرچه برتر از عالم 
محسوس ۲3095690080۲ است ولی درونی و ذاتی. 10۲030901 است چراکه 
عارف با آن - در سیروسلوک - از وحدت کامل ؛ آگامی ذرستی می یابد. 
خویئبتن خویش او دراین وحدت کاملػً جامعء غوطہ ور می شود. تمایز عادی و 
معمولی ذھن ؤ شیء از میان می رود. با این مه آنچه بی واسظه فھم می شود 
یک "خود" است - یک شخص. گرچه "خود" دارای ذھن است: ولی نمی تواندا 
ذھن خدارا فھم کند. ازاین روہ اوہ ھمیشه در 'فراسو"ی ما باقی می ماند - 
سوی فراسوی" با وجود این ؛ آنچه کە عارف در تجربۂ شھودی بە عنوان یک 


”خود" درک میکند, ذھن خداست. این أمریا واکئش و پاسخ تقویت می شوہ؛ ۱ 


زیرا "ہی تردید پاسخء آزمون حضوریک ”خو خود " آگاہ استٍ ). 

۵ رت ور گے تاج مت ھت 
اخساس را بە وجود می آورد که ”زمان تسلسلی" غیر واقعی ابت. عارف 
عرصەی حقیقت را با گامھا ی آرام نمی پیماید و آن را جدا از خویش وبه 


صورت جزئی |80089 نمی نگرد؛ در لحظه ای خاص از تجربة شھودی؛: آن را ہا ٭ 


تمامیتش بۀ چنگ می آورد. "اہدیت“ را درک می کندہ یعنی کل زمان از آغاز تا 


انجامش. بنابراین ء برای او توالی در زمان وجود ندارد و زمان برایش غیر واقعی 
است(۴۹, 








۱ - نقل قولھا مأخوۃ از کتاب ہازسازی آندرہشہ ترجمڈ م۔ب۔ ۔ ماکان اسست. ۲ 
۲۲ 
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دائش شمارہ ۸۵:- ۰۸٤‏ . 


۔ عمانْ سال ۱۹۳۳م بودہ است که استاد بزرگوار وقایع مبافرٹ خود 
را بە افغانستان بیان ا فزمودند کە متأسفائہ بە مرور سالیان دراز از دن سن : 
بندہ رفت ۔ 

مرافارسا مھا اوس مامت ا مسا 
وقایع افتادم ‏ زیرا در آن ایام تٹھا علامہ اقبال بودہ اس کە پر خرارے ھباي 
غزنین زار نالید : ولی ذر این ایام ناله ھای زار هزاران ھزار مردم افغانستان 
نە تٹھا از خرابه ای غزنین به گوش ما می رسد , بلکه زاری ھایٰ جانگداز 
نان بز زا ندھای تمام نواحی افغانبتانِ بہ آسمان می رسد۔ 

اینک بزگردی یم بہ موضوع خود ء البتہ لازم است کە قبل ا شبرح 
0 ات ا کی ا ا 
نماپیم . : ۱ 
باید بگویم آکہ خروج شورشیان وقت عليه نساطدت شضاہ آسان الہ 
خان, کە در نتیجۂ ان اہ امان الله خان از تخت و تساج دسبت پرداشتہ شلےہ از 
افغانستان بیرون رفت : و حبیب الہ معروف بە بچه سِفًّا ءٴسرگروہ شورشبیان 
سر کار آمد و مت تی نگذڈشت کە بە حمله برادران محمدنادرخان پایتضت 
مر ا سا سی ماس تا نت ممیت ٠‏ 
خان به لقب محمد نادر شاہ بر تخت سلطنتِ, جلؤس نمودِ و وقابع مزبورہ 
ہین سال ھای ۹ تا ۱۹۳۳م اتفاق افتاد . ۶" 

مُحمد نادرشاہ پادشاھی بود نم خو و حلیم الطیع و گرایش خاصی 
به دین اسلام, داشت . مردم افغانستان کە بة دین اسلام علاقه زیادی داشتئد 
اقسدامات محمد نادر شاہ و برادران او را برای آبادانی کشوز خود بسیارا 
می پسندیدند : ولی بدبختانه محمد نادر شاہ چندی بعد بە قٹل رسید۔ 

محمد نادر شاہ برای اصلاج پرناممة تحصیلات عاليه در افغانستان سه 
نفر از دانشمندان بزرگ هندوستانِ ان روز را برای مشسورّت بے افغانستان 
'دعوت نمود ؛ آن سه دانشمند بزرگ عبارت بودند:از : علامه محمد اقبال ں٠‏ 
ماای ربا لاوق و رائن سرد او تید اد غائآ رس آ5 ڑا 
دانشگاہ ہ اسلاميه علیگرھہ (مند). " 

این سە دانشمند بنا بر دعوت بحمد نادزشاہ در نماہ ابر ۳۳۰ 
افغاتستان رفٹقد: _ 


۳٢ 





۷۷٢۶۳ 








ترمتے 














نامه ھای شاہ طاھر دکنی 


چکیدہَ: ۱ کت 
طاخر بن رضیالدین ۔حسینی کاشانی معروف ہہ شاہ طاہر دکنی از شخصیتھای : 
حابز اھمیت در تاریخ کلامی ایران و شبه قارہ در شرن نازدھهم است۔. او اجداد او 
مؤمن شاہ وٴقاسم شاہ درامامت ہا یکدیگر رقایت داشتند ۔شاہ طاہر پیروانی درایران+ 
ماوراءالیٹر وعراق و سوریە و مصر داشت. او معاصر شاہ اسمعیل صغوی بود و وزبرش 
میرڑا حسین اصفھانی به وی اعتقادی؛ پیداکردہ بود. بنا بہ خصومت پادشاہ؛ شاہ 
طافر آجدگ سفربہ ۔صفحات جنوبیٰ شہة قارہ کرد و وارد تاور گت . سپس ہہ 
۔احمدنگر منتقل گردید: : حایه بر تفسیر یضاوی؛ شرع تھذیب اصول؛ حاثنه پر 
الات ٹنا؛ شرح باب حادی عشر درکلائ؛ رسالہ انموذچالکلا فتح نام _ٴ 
شولاپون منشات شاہ طالعر از مولفات اوست۔ در این گفتار ٢۷‏ نامه ھای شاہ طاخر ٠‏ 
کئی کہ در مبجموعۂ نسیخ خطی مفتی عظیم عثمانی پھیروی مرحوم کہ در آرٹیو ملی ۱ 
پاکستان ۔اسلامآباد نوجوداست ۔معرفی یہ عمل آمد. .ا محتوبات نام ھا برمیآید 
کہ اشاہ طاحر چکونہ برای خمابت کار قلیغ خود ہا پادشاھان و دونمرذان ہوگاو: 
ارقتاط پرزقرارکزدہ ہود۔ او برخی نامه ارز موی درباز اس دگروشہ آأسٹ ویرخی ۱ 
6 مر 


۰ اد ید بد ید ماد 
شاہ طامر بن رض الدین حسینی کاشانی مروف بہ شا: 000ھ 
٥‏ قرن یاژدغم است:و شرح :خال او چە: در تاریخھاى 20 در 


۷۷۷۸۷ 










َال ما زار اقبال بر خرابه حای غزنین 















ات گت - دک نوضوخ :خاض آن اشرح ا مافرت او بَه افغانتان 
بود یز عِنوان: 1 ٠‏ ۱ 
سار ارد ودیہ شھر کابل و جاشر می شود یبه حضور ای _ 
خضرت کھیدا (محمد ناذر شاہ). : 

در سٹایٹل فھر کابل می گویدا ےے 

شر کابل ا خظۂ : جنت' نظٰز : آپ حیوان از رگا تاکش بگیر 
چشم صائب از سواذشن سرمه چین ۔روشن و پایندہ بادٴ آن ہسرزمین 
علامہِ اقبال در بیت دوم اشارہ به'قصیدۂ شاغر مروف موسوم با محمد علی ۔ 
ضائبِ اصفھانی (ستوفیی در ۱۰۸۸ھ نق ۱٦۷۷/‏ م۲ وو مو اویل 


امی نماید- 7 -. 
اینکٹ بیتی ند از قصید؛ۂ صائب:' اہ 
غوشا عُشث اسرای: کاہل و دامان کھسبازش ٠<.‏ که ناخن پر دل گُل نی زند مژگان هر خارش 
وا وقتی کەٴچعم از وذ ره چین گردذ ٴ شوم چون عاشقان وعارفان: از جان گرفتارٔش 


ز وف ۲ او رنگ ہا کم نگاہ را چھرہ خون سازم ز سیر'ارغوان زارش . 


خدا .از چشم شورِ زامدا٣‏ باشد نگه دارش 










لگ سلطانی فقیری :دردمند ۱ 
زسم و آئین:ملوک آن جا نبود . 

ئا توا مرذیٰ بە دربار عمر 

' دِسّت او بَوسیدم از رام نیاز 

کے ورری چفاو کل قاع داا کور قاییڈ و را: 
ذر تحصیلات عالية پیان:فرمؤدند : 

در موقع دعوتیٰ کم ازانجمن انی کاہل بے افتخضارابن 
ٍ پوذظازی بحبداق ان ہام ای :سرود. اینک پیتی, 


۷۷۲ 00 





5ن 3۷8-۷6:. 
نوشتہ ھای متأخران بە شرح و بسط آمدہ است ً اج ساس ارت 
استحضار ڈھن خوانندگان گرامی یادآور می شود کهە خانوادۂ او ننسوب به 
روستای خوند یا خواند در رودباد گیلان است و برنحشی وی را از بازماندگان 
ملوک عبیدیه می دانستند و برخحی نسبش را بە نزار بن مستنضر از خلفای فاطمی 
می رسانند. از:اجداد او مؤمن شاہ قاسم شاہ (ھر دو فرزند محمد شمس الدین) 
در امامت با یکدیگر رقابتِ داشتند و دو فرقه بە نام مؤمنیه و قاسمیه تشکیل 
شد. مؤمنیه به شاہ طاھر و قاسمیە بە آقا خانِ محلاتی منتھی شندہ است. مؤژمن 
شا برای دعوت بە روستای خوائد رفت وگروھی از تلاًکان بە اوگرویدند واورا 
برمی انگیختند بە الموت برود و دوبارہ پنای دعوت را بگذارد۔ وی ازین کار 
سرباز زد و پس از مرگش پسرش محمد به جای او نشنست و پ پس از او رضی 
الدین بن مخمد و سپس ظاھر بن رضنی الدیٰن و پس از آن رضی الدین بن طاھرٴو 
اس آذ طِافرانرضی الین یا طام دک یں نال مورد مان ےتا کان 
متفتہ جت 


شاجر طاھر مرد ھا ذئشد بود و پیزوانی در ایران و ماوراءالٹھر و - 


عراق و سوریە و مصر بر اوگردآمدند. معاصر ہا شاہ اسماعیل صفٰوی (۹۰۷ - 
۹۳۰ھ) بود و وزیر او مرزا حسین اصفھانی بە شاہ طاھر ایمان آوردہ بود. ویٗ 





١۔‏ برای شرح شاہء طاہر دکتی علاو پر تاریخ فرشتہ و پرغان ما ٹر تألیف سیّد علی طباطبا(دھلیء 


۵ق به کیک فھرست اعلام ص ۳ رجوع شود بە: 


الف) آقا بزرگ طہرائی؛ طقات اعلحمالئیعہ (احیاءالداثر من القرن العاشر)ء بە تحقیق علی نقی منزوٰی, ‏ 


انتشارات دانشگاہ تھران, ۱۳۶۶ ش ضص ۸۰۵-۸۰۳ 
ب) اطھر عیاس رضوی شیعہ در حند ترجمۂ فارسی؛ قم ۶ ش فصل چھاردھم ص ۲۴۴۸ء ۴۶۲۷. 
ج) سعید نفیسیء تاریخ نظ و خر در (یران و در زبان فارسی ٢‏ جلب تھرانء ۳ش ص ۳۶۷ 22 
۸۰۵-۳۰ . 
د) عبدالحی بن فخرالد ڈاٰخوا: 

این خحستی) لڑحة ۰ ری مة لسن وااشواظی حنیدرآباد دکن 0۱ء 
چ۴ ص ۱۶۳- 1۶2۵ی ۱ 
مھ مرتضی حسین صدرالافاضلء مطع انوارۂ کراچیء ۸۱ مٛاص 5۵ ٭٘,۰۰ء۰ھ 
و). نورالله شوشتری مجالی الؤمینء تھرا۵ء کتایفروشی اسلامیه ج ٣٢‏ ص ۲۳۴ - ,۷۴٣‏ 
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۱ 


۱ 
ا‎ 
۱ 
١ 
1 
١ 
1ً 


دانش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 





ز قیض دش تازہ شد جانِ علم۔ در اقلِْم واکش سلیمان علم_ 


چو در شاھراہ حقایق شتافت ۔ معارف ‏ از او رونق تازہ:یافت 
دربارۂ راس مسعود می گؤیدایت ‏ ...ا : 
هنر مند سر راس مسفود نام کزو مکتبِ هند دارد نظام 
رئیس دپستانٴدر آن مرز وبوم, _ _ شناسای قابل بە طرز علوم ‏ 
درہارۂ استاد دکتر هھادی حسن می گوید: 
ادیب . سخن پرور فارسی 'سخن ھای اؤ گوھر فارسی 
۔سخنھاش دلکش بیائش ملیح ٭ٴ چو ایرانیان لج او فصیح 


ذائشمندان فوق الذکر روز ٢۳‏ آکتبر از کابل يہ جائپ غزنین زمنبار شدئد ۔ ۱ 
اکتون سخُنی چٹذاز علامه سید سلیمان تذوی در ذیل, می آوریم کم قبسل از: 
خرکت از کاہل بە جانب غزنین در کتابچه ای موسوم بە "سیر افغانستان"'. 
دربارۂ شھّر غزنین فرمودہ بود . ِٴ 

سی 13۴ کر 4۳ء غادار سم یلین خال مرکو کل 
امروز غزنینی را می بینم کە نام ان را صّدھا باز وشتم ٠‏ ھزاران بہار پر زبان 
اوردم و لکھا (صذھزار ھا ) بار دیدۂ خود خواندم ۔ 8 

. غزئین ا یعلی غزنین سلطان مخم ود(۳۸۸ ا ٤٤١ف‏ :ق'4۹۸۷فا_“ 

۳۰ م) کە او وقتی: در دئیاًی آن رؤزہ بر دلھای فردم موجب ھہت بود 3× 

برآستانۂ او ارباب کمال گرد م:آمدہ بودند , غزنینی کۂ قسرن هسا زامنسای : 
دنیای اسلام و فرمائروای ھندوستان بود . غزئین فردوسی ؛ عتصریء فرنتخنیٰ 
و سنایی کە در دنیای ادبیات ما شھرۂ جاودانی یافت ء و تاریخ سیاسی آن 
مت ھا موضوع بحث تحقیق مؤرخین عالم بودہ است :: : 

. اینک ذکز مختصری دربارۂ غزنین .از اسستائلی لین پسول در کتاب 
چدول ای تاریخی سلاطین اسلام :'' در عھذ.او (یعنی سلطان بحضود)۔ 
غزنین خکم دارالعلم را دأشتِ ت. و جلال درہار او جالب بزرگترین نمایندگان 
۔ادبیات انْ دورہ بود و پا بوؤدن شاعریٗ مثلفردوسی در دربار غزتین شاید 
بتوان گفت که ھیچ ایک از پایتخت ای آسیا تا ان تاریخ مظھر چنان .جلالی 
نشدہ بوذ ا اھر ار دا وی سا وروی کرت را 
داشنت ٠‏ زین جمله را سلطان از:ھند وقت آموختّہ,ہود ," ا 

سی علامه سید سلیمان ندوی دربارۂ خراپی غزنین کھنھ ,می گؤید: 

ما غزئین را مائند دھلی .کھنە آبادان می پنداشتیم و گمان می گردیم که بعد 
"مان کرای آیاد شدۂ باشد : ولی از این منظرہ ہی تھایت متاسف شدیم کہ تام : 
ا ٤‏ 
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نامه ای شاہ طاھر دکئی 


ء طار را واداشت از قزیْنٴبه کائنات برود؛ زیراکە مردم اوٴرا در آن شھز 
می طلبیدئد, و بە کاشان رفت و در آن جا بە دعوت آغاز کرد و پیرؤوائی۔ 
بروگزدآمدند. فقھای شیغۂ اثنااغشری نزد شاہ اسماعیل فرستادند و ازاوؤ: 
کے شاہ طاھر رأ از دعوت باز دارد و گفتند میى‌خوامد پە الموت برود و 
دوبارہ دستگاہ پادشاعنی در آنچا بچینا. شأہ اسنماعیل کہ با طاعر مخالف بود؛ 
خبواست۔تا آؤ و فرقەائن. را براندازد و در این مورد:با وزیر خود میرزا حسین 
مشورت کرد میرز جسین چون معتقدِ او ہودہ۔پنھانی شاہ طاھر را خبر کرد و 
گفت بە:جای دور برود۔ شاہ طامر آحنگ سفر هندوستات کرد و در ۹۲۶ھ به 
بیجاپور رفت. شاہ قدرث:الله حکمران بیجاپور اورا پذیرفت وعدہای از پیروان- 
شاہ طاحر نیز از ایران به مند رفتند و در جاھای مختلف پزاکندہ شدلد: بنعداً 
برھان نظام شاہ (۹۱۴ دى۹۶۱ھ) او را.بە احمدنگز دعوت کرد و فنھمان خحؤد 
ساخت و خوذشاء وگرومی از درباریان بە۔او ایمان آوزدند. ہذین گونە کار طاھر 
رونق گرفت و جمعی کثیر بە اوگرویدند و به او ایماٹ آوردند. برھان نظام شاہ بھ 
توصیۂ او نامھای دوازدہ امام را در خطبة جمعه اجراکرد: و بە ترویج تشیٔع . 
رسمی در منطقه اقدام کرد. شا ظاھر نیز بە عنوان.یک دانشمند کلامی پشت, 
پناء پادشاء دراین امر بود: بالآخرہ در ۹۵۲ یا ۹۵۶ دز اجمد نگز درگذشت یا 
ته شد:و:پیکرش را بە وصیّت او۔بە کربلا بردند. پس از او فرزندش:حیدر 
غبری فرقة مومنیه را به:دست گرفت. پیروان فرقڈ مؤمنیه در مندوستان در 
ناحیة مدراس. محدود بودند و در سوریه در دو شھر مصیاف و قددموس زندگی 
نی ردنا و با'قزق دیگر اسماعیلیه رائطه ای ندارند:'”'“ 

'شاہطامر دکنی علاوہ براین کە رمبر ؤ أمام فرقۂ خود بودہە نظ ونٹر 
زسی و عربیٰ نیز دست داشتہ و اشعار شیوایی.از قصیدہ و غزل ازاو 
ثدەاسٹا, +امؤلفات او حاشیه بر تفسیرہیضاوی؛ شرح تھذیب اصول: حاشیه 
الھیات شثابه شرح باب:حادی شر درکلامءرسالة انموذجالکلامء فتخ نامه 


۵ 
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ىالة ای زار اقبان :۰ دو غونین >> 
7 8 فی کونہ حم عافد ا رید فوافر دن کر 
آوأخر دورۂ حکومت غزنویات علاءالة غوری غزنین زا آتش :زد وب لق ١‏ 
جھان سوڑ ملقّب گردید لی گار شی کر کاو کو روہ مرو 
ای آتش اخواھد زُذ کیک خثشنت خثنت آن ھم بزجای خود نخوآمدماند :و این 
حادقہ قاجمم ور سال ٥2۷‏ ھ١٥۱۱م‏ به وقوع پیوسٹ ۔' بے 
: نظامی عروضیٰ کا صاحب چھار مقاله کە بھ دربار غؤریىان پیوسسته._.. 
ہو در مقالة دوم اشارہ بدین موؤضوغ می گند وٴمی گویة : 
۱ ''خداوند غالم, علاءالدنیا واللاین ...بے کین۔ خوائستن' آن: ذُوَمْلیک 
شھزیار شھید و ملک حمی یه غزنین رقت و سلطان بیسرام شا از پسیش او 
< برقت :پر درد آن دو ٹھیذ که انتحفاف ھا کردہ بودند و گزاف ھا گفتضه : 
شھر غزنین بٍ .- فرفود و عماراتا بوجو وضور فا ار می و 
ےت ً . : 
"وڈ یہ ذکر سافزت علش اتال از کابئل ہے زین وزارت ۰ 
آرانگاہ'حکیم سنْاپیَ غژثوق تی پردازیم : و : 
: اب ال در موی تار یھ غثوا ٹر یا غونی و زماؤت مزار حكیٔم 8 


زی 11ک ریم علم و فو ٍ مزفزار شی مز دا کن 
وت ا مَحموف: آرإ زی" روس ٠‏ إِزٴجنا بندان:او دانای طوس 
:از نوای :او دل مردانٴقوی 
تا متاع تاله ای اسر 


''اقبال ل کیم عفد :زیادۂ دیدار بے 7-7 
: : ات کہ در رتا فراز ید فی اک وٹ اجک 


(۸۸۷۱۷3٢. 


دائنش ۷۵۔۷۴ 
شولاپورو مجموعۂة منشأت بە نام انشاء یا منشات شاہ طاھر نام بردەاند.(' 

در این گفتار روی سخن ما به منشآت اوست که نسخەای بسیار پاکیزہ و 
ٴ سالم و خوش خط آن را در تیر ماہ ۱۳۸۲ ش / ژوئن ٢۲۰۰م‏ در مجموعۂ سخ 
خطّی مفتی فضل عظیم عثمانی بھیروی مرحوم سپردہ شدہ بە آرشیو ملّی 
پاکستان اسلامآباذ دیدەام. ٦)‏ درا ین مجموعہ 4 مخطوطات نسخەھایی بسیار 
نفیس وگران بھا دیدہ و فھرست کردہام کە بە تدریج عرضە و معرفی خوامد 
شد. دراین نوبت نسخۂ منشآت شاہ طاھر دکنی ہا تفصیل معرفی می گردد. از 
محتوبات آن بر میآید کە شاہ طاھر چگونە برای حمایت کار تبلیغ مخود با 
پادشاھان و دولتمردان روزگار ارتباظ برقرار کردہ بود: قطعاً با تحقیق و پژوھش 
بیشتر دراین منشآت بابی تازہ در نفوذ افکار شیعی در جنوب ھند و ارتباطات او 
ہا دربار ایران و ھند باز خوامد شد. 

در سطور زیرنامه بە نامه منشت او را بررسی میکنیم۔ ا 
او وش تر وو بوارت بت تو وت ُ 
شخصی و خصوصی است. 


اسامی کسانی که نامه ھا بە نان نوشته شدہ با چکیدۂ محتویات : 

>١‏ یه پادشاہ وقت بدون عنوان (در سایرنامەھای نسخ, عنوان موجود است) 
اطلاع تألیف تفسیری بە روش بیضاوی نامع مقصود بیگ قورجی نیز در آن 
آمدہ (15-35) ؛ شاء طاھر در این نامه بە مخاطبت خود ازتألییف تفسیری 
چٹئین اطلاع دادەاست : "دراین وقت تفسیر بە اسلوب بیضاوی محتوی بر 


یا کا ١‏ 
نکات غریبة عربيه وکلامی منطوی بر طرق استنباط فروع وٴاحکام درتقویت - 





۱ 
1 
-١‏ نفیسی؛ ج۱ء ص ۳۶۸۔ ۱ ١‏ 
٢‏ این نسخه اولین بار در این گفتار معرفي می شود برای سایر نسخه از منشاّت شاہ طاھر و نامەهایٌ ۱ 
دی رجوع شود یہ : مرآت الم (فھرست کتایخائڈ خدابخش بانکی پور پتنہ)ء جلد ٢ء‏ ص ۱۳۷ ٴ 
فھرست مخطوظات فارسی سالار جنگ میوزیم وکتابخانن ج۳ء ص ۷۸۳ا فھرست مخطوطات ١.‏ 
فارسی موزۂ بریتانیا (ریو)ء ج ١ء‏ ض ٣۳۹۵‏ فھرست مشترک نسخة های.خطی فارسی پاکستانء ج ۱ 


۵ ۸۲۴۰۷۴۰ (بخش فھرستوارہ)۔ 





۶ 





(۸۸۷۷۶٥۱. 


دائش شحارہ ۸۵ - ٤ئ۸‏ 


از آن بە بعد علامہِ اقبال بر مزار سلطان:محمود (۳۸۸ تا ٣٦٤٤‏ ھے/ 
0 ا ۰ء)) رفت . او در مثتوی مسافر بە عشوان' ''پسر مسزار نسلطان 
محمود عليه الرحمه '' در بارۂ غزنین و سلطان غزنین به لحن بُسیار سوڑناکی 





می گوید: 


خیزد از دل ناله ھا بی اختیار 


آن دیار و کاخ و کو ویرانه اینست 


گنبدی در طوف او چرخ برین 


آن کە چون کودک لب از کوثر بُشست 


آہ ! آن شھری که اینجا بود پار 
آن: شکوہٴ'و فال و فر افسانه ایست 
تربت سلطان. محمود است این 
گفتا در گھوارہ نام او تخست ‏ 


در بیت آخر اشارہ بە بیت ذیل فردوسی طوسی کردہ انت که گفته است : 


چو کودک لب از شیر مادر بشست 


ز ۶ گھوارہ محمود گوید نخست : 


در ھمین حال اقبال اڑ ھوش می رود و می گوید: 


وارھیدم. از جھان چشم و گوش _ 


شھر:غزنین یک بھشت رنگ و ہُو 
قصرھای او قطار اندر قطار 
نكتە سنچ طوس را دیدم بە بزم 


فاش چون امروز دیدم صبح دوش ۔ 
آبچوھا نغمه خوان در کاخ وٴ کو 
آسمان با كُبَهَ ھایش ھم کنار 
لشکر محمودٴ را دیدم ب4 سس 


علامہ سید سلیْمان ندویٰ که مفراہ قیسال ود ۔ عظمت و شان و 
شکوہ سلطان محمود و لشکر کشی ھای او درنواحی بی بیشتری از ممالک را 
شرح می دھد : و دربارۂ دربار او می گوید: : 

'دربار او فجمع شعرانی پود که بە شیرینی زبان آَناء زبان فارسی 
امزوز زان غیرَ فانی عالم گردیدہ است ٠‏ ولی امرورٌ آن مبلظان در چه الم ٠‏ 
:یکسی و پیچارگی یگھ وٴتٹھا در بات خانوش بز بستر خاک خوابیدہ اہیتہ !ار 





۶ 








۷۸۷۷٠۰۳۰۷۵۸۵٥ 






















نامه ھای شاہ ظاهر دکنی 
مذھب بے صدور و منھاج 
کہ (اف +0 ِ 
۵ - پ٭ شاہ طھماسپ؛ دز ادای 0+ پادشاہ به 
شاہ طاَّر صادرکردہ بود و اؤ را مأموزیتی دادہ بود شاہ طاہر می نویسد کە 
فعلاً مؤْفق بە انجام آن مأموریت نشدہ است : دراین نامه می نويسد : احوال 
این دیار[دکن] بَە فیض فضل پروردگارو عون عنایت نواب کام بخش کامگار 
< بە صلاح و اصلاح عاید اسنت وامید مزیت ارتفاع رایت دین مبین متزاید : 
وجوہ خطب و رژس منابز بە نام با احترام زینت گرفت". (30-85)؛ :۰ 
۔ از زبان نظامشاء بهٗ باہر پادشاہ وشته شد:درتبریک فتح دھلی. (ط85-13)؛ 
۴-بە ھمایون پادشاہہ بَہ او دعوت می دمد که ''اکنون ... عنان عزیمت آفاق گیر 


.' ہە استخلاصَ. بعضی بلادوعباد کە در قبضۂ قھر و حیطۂ تصرف اھل بغی وٴ 
ناد است معطوف و زمام ھت قضا قنذرت قدر تأثیر به استیصال ... 

۱ مصروف فرمایند" (ع 135-19 

۴ - به شیخ بزرگوار شیخ ابراھیم؛ بە او خبر می دمد که ”دراین ولایت والی ایر 
ولایت... رؤس مناہر را. . به القاب مستطاپ واسامی معلی القاب حضرت 
ائمه معصومین . .. آراسته و پیراسته فرمودند' راف نا فرجشن گدادالكین 
محمود یز آمدہ انت (198215) ۰ 

٦‏ - بە ملک قطبٰ الملک: ء سفبارش شیخ نورالدین ابو سعید که "درین وقت بر 
سبیل گذری بر دیاز شما عبور خواعند فرمود.. یقین کھ صحبث و خدمتش' 
زا مخترم داشتہ وظایف اخلاص بتقدیم خوامند رسانید" (ط218-22) 

۶- بہ:خذاوند .خان گجراتی (ط223-23)) ُ 

۷“ به یکی از اکابر صوفیه۔ 

۸ <ہه میرزا:شاء حسین:وکیل السلطنة (یغنی وزیر شاہاسماعیل) (230-278)؛ 

۹ <به وکیل السلطنة قاضی جھان: ذر ان نام حسینٰ بیگ قورجئ نیز آمدہ 

اِست :(ط278:29) کے 


3رجراب اض چھان (8 69697 : 3 


۷۔ 


۸۷۸۷۷), 


















مس وو 7ن یت ا و 
: شعز در شعر فارسیٰ اقبال' وی 

چکیدہ:: : ا 

' اقبال 3+ و مکتب جذیدی بە وجود آوردہ کە باید 

آن را سیک اقیالٍ نامید۔ تلاش شندہ.که اتمونه تا یر ا در 

مورد شع زآوردہ شُود. مرز بین سخ نآرایی شاعزائه و معنی جنوبیو پ پیسام, 

: انی د رموئه گفتاژمایٰ اقبال آمدہ لست :وی شاطر را بیتدۂ اسرار ٹلعر 

ٴذالَٹة و شعر زا دگرگون ساز تلقی می نماید۔بە نظر او شاعر وظیضه دارد از 

نیش زندگیء ؤثیٰه سازی کند وشعر و زندگی پیوئدیٰ ھمەه بُو دارد. شعز 

بائند علم ‏ ٭ تفیر و تزجمۂ امور این جھان است اما تفسیری کِە:علم غی کند 

آن لطیفه ٹھاتی زا کە شعر:برای ما آشکا رم یکن در بردارد: اقسال بنه 

مخاطبان خود:م یگوید کە کیست و از اوچه النظاری را نباها داشته 'باشندہ.: 

: نغمه کجا وم نکجا ساز سخن بھاله ای اسنتِ ٰ . 

١...‏ وق قطاز م یکشمثاف بی زمام را 

ای سرت اع یت مر من رت او 

فٔی.بنعد::دز خاليکه اقبال در اسار خودیٰ دھھا بیت در نقد شضاعزان غیر 

: ا ا 5 کا 













اگ عھ ر مختصر گوی تہیدم ءَآفریَدم ٭ آرمیدم 


املت .بیضا 7ھ نوای ‏ 'دلگدازی ٴ آفریّدم 


امن دنسیڑسس برقت 
ابرانیان اقبال رَاآ ہہ شعرشئن:ّیشناستد؛ إِمّا در سنجش شعر 
کھن اندیشی و شغعر:نشان از جوانی دارد١‏ ۱ 
ت رت گت 


(۸۸۷۸۷۷۱3٢. 


دائنش ۷۴-۷۵ 


۱ درجواب نام حضرات سادات اسکر؟ در آن می نویسد: "'صورت 
اینجایی آن که بعد | زانجام جزویات مھام حسین بیگ و خوآهر امیر آقا و نقل 
و تحویل مخلص زاھا میان انصار فرتگ و اعوان اسلام غبار کدورتی سان 
شد و فی الفور بە نزاع انجامید و بە این سبب'مدتی راہ دریا.۔مرفوعالطمع 
گردید و چون بە سعی بسیار مادۂ فاسد نزاع بە صلح اصلاِح یافت موسم 
سفر دریا قریب‌الانصرام گشت" و سپس از تصمیم خود از عبور خطۂ جرون 
(< ھرموز) و ھرموز می نویسد و این کە قطب الملک ھم می خوامد ھم سفر 
او باشد و تخف و هدایای نظامشاھی کە بە جرون فرستادہ شد (318-335))؛ 
۲- درجواب وکیل السلطنة امیر جعفز ساوجی, (990-35)؛ 
۳- در جواب رکن السلطنة جومشہ سلطان (358-378))؛ 
۴ در جواب امارۃ دستگاھی زینل خان (378-38۵0))؛ ۱ 
درنامه ھای ٣۴-۱١‏ شاہ طامر دکنی بە مخاطبان خود اطلاع داد کە امسال 
نتوانسته بە وطن فألوف (ایران) برود و در سال آیندہ خوامذ رفت, 
۵۰۔ در جواب یکی از اصحاب ء (مومصو3) _ 
۶- بە حکیم قاسم بیگ (390-409))؛ ۱ 
۷۔ بە یکی از احباب؛ (603-420)؛ 
۸۔ به خواجه ساعدی ناله از دوری یاران: و وطن - -ا42)) 
۹ اه سید انی ٹورالھدیٰ قزوینی ہ ناله از فراق (660-488))؛ 
٦‏ در جواب بە یکی از احبابء ناله از دوری. (5ط4688-49))؛ 
١‏ - در جواب اسد بیگ, اظھار اشتیاق دیدار با او (5609-518)؛ 
-٢‏ به خداوندخان گجراتیء ”درین وقت لالی ادعيه بە سلک نظم کشیدہ.۔ 
دست قاصد., بھ رسم تحفه وارمغانی مرسول۔ می دارم" "' (519-529)؛ 
ا درجواب مولاناکمال‌الدین حکیم. (628-530)؛ 
۴ در جواب سید طاہر استرآبادی (530-540))؛ 
۵ یه حکیم قاسم بیگ (640-568)ء اظھار امید ذیدار؛_۔ 
.۲۶۔-به سید شاہ حسن اننجوہ گلە از مھجوری. (569-578)؛ 
۷- به مولاناکمالالذین حسین حکیم ء ناله از فراق (678-588)؛ 


۲۲۸ 








۷۸۸۳۰٢٥ 


"01. دائش شمارہ.۸۵ - ٤ئ۸ شی می‎ ٠ 
۳ء بزایٰ مجموعۂ اشعار فارسی اقبال ؛ بە قلم دأوود شیرازی : نوٴشتہ دہ شدہ‎ 
: اُست:‎ 

اشعار او را ء جستہ و گریختہ ٴ: خواندہ بودم: پارسی گوبی شاعران 
٠‏ هندہ تازگی. ندارد۔ ایزانی و ھندی ء دو شاجخه بزومند ینک نھسال اند. تأثیر 
گذاری دو سویە ھند وایران ء زوال پذیر یست, آن تأثیر چنندان بزدہ آاست 


که یکی از سبک ھا شعر فارسی : (ھندی؛ نام گذاری شدہ اأآست. شباعران 


پارسی گوی ھندی زیادند؛ ولی اقبال از ھمگی جداست. . 

١‏ اقبال ء در ردیف مؤلوی و حافظ است . ,سہک و مکتب جدیندی۔ در 
فارسی تأسیس کزدہ است کە بایذ سُبک او را ء ه سیک اقبال ؛ نامید و قِرن 
ادہی حاضر را : بایذ بە نام او مزیّن سسنضاخت. عظمت او در نظرات جدید 
سیاسی و اجتماعی و ٠و‏ تعلق شدیدش به امام است. پیام اقبال برای 
زبان ھای زندۂ دئیاء از قبیل بل اعیسیے فافم و امن اتی رق 


ترکی ترجمه شدہ است. ۔ جای کلیات اقبال ) در قفسۂ ھبای کتابخاتے ای 
ایران ؛ ب ہسیار خالی بود . چاپ نشدن آثار فارسی اقبال +نقٍص و حتی " 
کی ای شل مار ارس تا (داؤود شیزازی, مقدمہ:۱۳۸۱), ٠‏ 


ما تلاش کردہ ایم ء نمونۂ شعر ھای فارسی اقبال زا در مورٌد شسعرءٗ ٦‏ 
پیاوریم بھترین پرسش شاید این باشد کہ ہا ؤجود شعر 'ھای اردوی اقبال ُ 
۔آیا ارزیابئ از شعرہ تٹھا برای شعر فارسیٰ است؟ ا ا سی اروا 
داوری او ذربازۂ را ا ا کی کو چس 
اردو را. 


و - شع رد گر گون ساز است 


. قیال هر پکی از شعرھای خوہ ؛ ازاین کہ بارائْن اوٴ را ×ْ×٦شَزْلَ‏ : 


خوانِ ؛ شمردہ اند ء گلە مند: أست, به راستی چرا؟ آیا'جز این اسست کے از 
گذشتہ ھای دور ناھمخوانی بین شعر و شناختِ مؤرہ:اشتارہ است ؟ گل 
مندی دنگر اقبال این است کہ ہا دیدگاء یاد شدہ ء از فکر۔او بھزہ ء نبردہ اند: 
بە آن رازی که گفتم 'پی نبردند زا شاخ تخل من خرما نخوزدند 
من ای میر امم داد از:تو خواھم. مرا یاران, 'غزلخواتیء شمردند 7 
ہے (ارمغان:حجاز ٦٤ء‏ : 1۳۸۵) ۳ 
رت رھ ہر کر 
لموئنۂ ا وا اوت جا ا ا ان ےہ 


0. . و سر ےت 











۷۸۷۷۶۰۸٢۳ 


نامه ھا شاہ طافر دکٹی۔ 



















٥‏ ۸ - درجواب یکی اذاخیات (دوہ۔ ہس 

ا ۲٢‏ -بۂ مولاناکمال الدین حسین حکیم ”کیفیت احوال۔ .اک درتازیخ شنوال از ۱ 

بندرٴجرون دز سفینۂ توکل نشستہ... بە اندک زماتی سفینۂ نامداز را از تلاطم 
امؤاج.۔ بھ ساحل مراد انداعت* (698-618)؛ 

-۰٣‏ بہ یکنی ازارکات دولت؛اظھار اشتیاق دیدار (ط52-:61)؛ 

۱- به شاہ قوامالدین نوربخشی (6020-045)؛ 

7 ن ہہ شاہ نعمت الله یزدی: التماس اذامة مکاتبت ت ([ط640-05)؛ 

-٣۳‏ یہ میر بزرگ قاضی یز :"از اوقات و احوال خوداین قدربرلوح بیان 
می نگارد کة بحمدالله سبحانه مصرف اوقات بعد اداء ماوجب علیناٴمن 
العبادات به مطالعۂ علوم است بە حدی کە بی فترت مدّت پانزدہ سال شغل ۱ 
معتدبه غیر از سلوک این وادی امری دیگر نبود و الان کماکان علی الاکثر بە 
درس معارف وچکم متوجه است و به این تقریب در تحشیه و تسوید 

: متداولات خصوصآً تفسیر بیضاوی و مطول و شرح اثارات متزعُل'. (650-088): 

:۳۴- در جوابٰ وکیل السلطنه قاضی جھان: در آن ذکر مقصودبیگ نیز بہ میان 
آمدہ است (ط688-70)+ 

۵۔ بە میرڑا شرف الدین ولد قاضی جھان (۵-72٥۲)؛‏ 

۶ - یة امیرالدین حسین ولدِ امیرکمالء سفارش فرزند خود حیدرکھ او 
وقت.: به آن حدِود منوجه است... امل آن کە باوی آثارملاطفت و ملایمث 
بہ وجھیٰ به ظھور آورند کە توھم غیار ہیگانگی از مرایای اوهام او زائل 
گر ذد'(و723-73) ا 





۷- در جوابٰ میر بزرگ قاضی یز بە او " در شرح فراق فرستادہ : 


اچ من می کشم از دمیت غمتِ کِس نکشید 


روز عمزم بے شب ]دز غم مجر ولی 








میگ سامڈ ضرق ت ترفعم سویت 
جم یسوسف و یعقوب کچا گوش 

و يَزَإِئَهُ دلم ”دوش :_ فانوہن خیال 
در نبیاباؤ ما تسو هر پضند دویلد 





و آنچه من دیدم از اندوہ فراق تو کە دید 
شب ھجران تو بود آن کە بە پایان نرسید 


کے بیاد تو ز ٹوک قلمم خون نچکید 


کلدا . هرکە افسانڈعشؾق من رو حُسي تو شید 


گرد شمع رخ تو تا ہه:سحر'میگردید, 
”طاھر" آخر بە تو ای آموی وحشی شرسید 
("+75۔۲۹۹)؛ 


۹ 





۷۷٢۰ 



























. شعر در شعرفارسی اقبال 


0 


برائی : ا دای کلینی پ ہی بھرائدا۔ 
(اجاویدا امہ : ۳۸۱:۳٣٣‏ 





آرای سخن: زیزاچناق 


اق واؤرزاعتد شی کد وب رغان بد رادم ترتم آخرین تغمه ھا :': 
:فریاد و ففَان اتسانیٰ ٴو شاعرانه انذ سخن ضا درسبت است ثِفْته خوائی 
پرندگان:الگوی: آشکار ساختن سروَد ناله آہ و فغتبان اسِث و اگر برای 
تنگناهَا زوانی'انہنان ھا ء به ویڑہ ؛ انان های بززگ : چین براہچارہ ای 
اوجود نمی :داشتاء انان مااچه می گردند؟. یی 
حر در شاخسار ہوستائی - چھ خوش می گفت, مرغ نغمة خوانی 
لد آور ×ھرچه اندر سیته ‏ داریٰ ' ا سرودی: :ناله ائ ٭آھی: فغانی ۱ 
اکسائی کبۃ بة سزا پردۂ فکر شاعران رہ نبردہ باشند ؛ شاعری را جو ۱ 
۔داِسِته ۔اند:. در صورتیٰ کہ آشتی کٹان ددیوانگی؛ود فرزانگی) در سرودہ ای 
اقبالَنشات :آشکارزی است'“بزابی پایە ہودان چنان باوری : پیامد بی بساوری , 
امردما ذربَارة آشتی: ہین دیوانگی و فرزانگی انوہ جاکتاری ار اسبتا: کنه دل 
آگامان .را بیگانه گلستان خویش می سازد:: ۱ ۱ : 
اری سخن :دیوانگی.:اِست ٠‏ در کمال این ج :جنون افرزاتگی ا 
َ کت ند ُ در دیار مند ۔جوازم کرد 2 
سے مو مت 





...وا پر مزدی که اجب جوھر امت ٠‏ 
: .,(پیام فشرقء ۰ 0۳۸ 


شن زندگیہ نوشین سازی كت . فطرّت شساعر 


زیرا:آگڑ پیامبزان آدم سای را میف 
چایگ امن ادارند, از زان اقال 


ظ رزوست 


لق و 





ےا ا 


(۸۸۷۸۷۱3٢. 





دانش ۷۴-۷۵ 


۸۔ بە امیر صفی بد را ا الدینء در سفارشن فرزند محود 
حیدر (ط76-ط(75))؛ ۱ 

۹- بہ میر میران ولد شاہ نعمت الله در سفارش فرزند۔ خود حیدر (ط760-77))؛ 

۰۔ بە فرزند ارجمند شاہ حیدر۔ پ پس ازچھار سطر اوليه افتادگی ذارد. (ط77). 

٠.) نامه ناقص الاول است. در آن نیز سفارش فرزند خود حیدرکردہ است‎ - ١ 
/ : 7٥۹۔7 (ط9‎ 

۲- بەه شاہ معزالدین محمداصفھانی (در سفارش فرزند جود حیدر (788-808). 

۳ - نامه منظوم بھ وکیل السلطنة قاضی جھان (6098-838))؛ 2 

۴- بە وکیل الُلطنة قاضی جھان: در سفارش فرزند خود حیدر (ط838-85))؛ 
۵- به وکیل السلطنة قاضی جھانء "درین وقت اعجوبتەالاؤان سلمان الوقت 
والزمان بە رسم رسالت اھل این دیار را مشرف ساختند و... باوجود افساد و 

اشرار و اخلال شیاطین این دیار در مزاج مرسل اليه نگذاشت که در وظائف ٴ 
به تبجیل و تعظیم و شرائط توقیر و تکریم دقیقه ای فرو گذٰاشت نماید... 
مخفی نماند کە اگرچە ذات سلیم این شخص درانشاء قبائح و ابداع وقائح از 
علل تامّہ و بلیّاتِ عامّه است و در فساد و افساد بە معاونی احتیاج نداردِ اما 
اکثر ایٹھا بە اعانت رای نحیف و فکر ضعیف آن منحوس منافق و مبزوص 
ظاہر و باطن موافق قوامالدین حسن شیرازی وجود گرفت و از شامت و 
لیامت آن سفيه مھم او این صورت پذیرفت... اگر خوامند بە تفصیل این 
معنی اطلاع یابند.... کمال‌الدین مقصود بیگ قورجی بر جمیع این امور مطّلع ۔ 
است". و نیز سفارش فرزند خود حیدر (850-888))؛ 

۶ به ھمایون پادشاہ ء در اظپار امیدواری اجرای قانون عدل و 
انصاف (889-90)؛ ١‏ 

۷ - از جانب نظام شاہ بە ھمایون پادشاہ ءء در شفاعت و سفارشں محمد خان 
فاروقی متصڈٌی ایالت ولایت برھان پور ؛ (920-م0٤))؛‏ 

۸ درجواب نام ملک قطب الملک مشتمل ہر تھٹیت فتخ (925-940)؛ 

۹۔ بە مراد خان حاکم بندر دابدل (غیاث الدین محمد)؛ در سفارش دارندۂ 
رقعه (94]8-950))؛ 

۰- درجواب نامة خداوند خان گچراتی (655-965))؛ 

۵۱ در جواب رقعۂ حکیم قاسم بیگ (665-970)؛ 


۳٢۳ 





۷۷۶۴. 





دائش شمارہ ۸۵ - ئ٤۸‏ 


ویا: 


خرد کرباس را زرینه سازد کمالش :سنگ را آیینه سازد 
نوای 'ٴ شاعر جادو نگاری . ز نیش زندگی_ نوشینه سازد 
۱ . (پیام مشرق ؛ ۲۱۱: )۱٤۸۱‏ _ 

۱ ' وقتی شعر از عالم واقع بە فسرا واقع ہ راہ یاشت: چشے و گوش 
وحوؤاس شاعر دیگر؛ عامل تعیین کنندہ ؛ نیست . بلکه سینهۂ شاعران جلسوہ 
آرای جمال و زیبابی استِ .در سخن اقبالنٴ سینڈ شاعر ھنچنون سینابی 
است که نور نیکی ونکوپی زا۔می تاباند, ا ۱ 

سينڈ, شاعر تجلی زار حسن . خیزد از سیتای او انوار حس, 
(اسرار خودی ۰ ۲٢‏ : ۱۳۸۱) 

٠‏ داوزری آشکار شاعران دربارۂ خودشان وسرودہ هھایشان ؛ بے گونے ای 
نشانِ دھندۂ من شاعرانۂ آن ھاست. به مین دلیل ء اقبال ین خامه و فکر 
بلند ؛ مرز بندی قائل شذہ است ای اپ یی ای و را 
است رازھای نە پردۂ فلکی را ء آشکار سازد٤ٗ‏ 

اقال نا:روی کردی:درمنت بە اثز گذاری غوذ یا وسےلا شع بے 
خود نازیدہ است .او بە خود نازیدہ است ت ؛ زیرا گدای خدای ہی نیاز بہودہ 

' است ؛ او بە خود نازیدہ است ؛ زیر نی نوازی شاعرانۂ او ؛ از تپش و سوز و 
گداز اسٹ ؛ او بە' خود بالیدہ است ؛ زیرا با فطرت سکندری خویش آبیٹنہ 
سازی کردہ ات وخوائندہ اش رااز نغمه در آت تش تشائدہ است  :‏ 

بہ ۔ خود ناژم گدای ہی نیازم ...تیم ء سوزم گدازم تی نوازم ۔: 
ترا از نغمه در آتش نشائدم >> سکندر فطرتم: آییٹہ -سازم_ 
ُ ۱ : ُ .لیا شرق مص۰۰۰۰۸۵) ۱ 
شعر و زندگی پیوندی ھمه سوپە دارد٦‏ سر شت جیأتمنند وزندگی 
بخش شاغر:باید در حیات و پس از حیاتش ء دگرگوئی بیافزیند, سخن از 
دید گاہ اقبال : ھمائند نقدینه ای است کم باید بسر عیسار زندگی زدہ شود 
زندگی ‏ + یعنی روند دو شادوش فکر و عفلِ فکر رؤشن بین باید ھ20 : 
عمل انسان باشد۔ٴ , 
بد رلیادی قامور ام ھا از لا ین تی از عو ۱ 

. بلبلء از شیون سازی .باز می ارد ؛ اگر ھمای خوؤشبختی ؛ ازاخوش یمنی _ 
دام کرامت, انسانی ؛ ارچ و بھابی دارد پر انان است کھ بز کوہ بلند آشیائی. 
۰ بسازہ و جایگاھی بالاتر :از جایگاہ بازانْ شکاریىء بیابد. : ٠‏ 

ہمہ آن آرزوھاء زمانی شدنی است کھ جسم:و جات از وی جیات : 
فلا اور گزندی اساف مرارازی وکا ات رات از اد عون سا 


1 





۷۸۷۷۶۲٢۷ 
























. نامه ھای شاہ طاھر دکٹی. 
۷ - بە ُمیر سعود یزدی ء ٭درین وقت که جناب .... خواجه زین الدین علی 
۔سلمہەالله سبخانه - بە این دیاراز جانبب واب نورالاسلامی -خلدظله الله 
. البنامی -درین از منه تشریف فرمودند۔ .. بعضی حکایات بە جناب مشاراليه 

گفته شدذّہ کہ به منمع مبارک رساند نرقب کە در انجاح انجام آن دو 7 

'صمیم تخاطر مکزمٹ مآثر متوجه۔شوند. (070-998)؛ ۱ 

۳- بە سید محب الدین حبیب الله شریفی؛ ناله از مجزان (998-1008)؛ 

۴۔ بە یکی .از بزرگان (1008-1018)؛ : 

۵۔ به سلطان بھادر پادشاہ ”در تاریخ فلان فقیر بە دارالسلطنه محمدآباد 
رسید و بهواِسطۂ بعضیٰ مھمات کە فیصل نیافته بود چنذ روزی توقفف واقع 
شل ان شاءاللۃ سبحانه عنقریب بە شرف خدمت مشرف خوامد گشت..." 
(ظط۳۲016-101) - 

۶ -به یک کی از احباب مشتمل ہر تعزیت ثامه (ط1028-103)؛ 

۷- ایضاً (ہ1035:105)؛ 

۵۸۰ - ایضاً (1058-1078))؛ 

: ۹- به یکی از اخباب (امیرکمالالدین) (108 ۴107 


:حسّب ظاھر از آن آستان مقدس دور و ا شرف خدمت معتکفان آن سدۂ 
'اقدس مھجور است: .. اینجا [مند] ھم از خدمۂ دوام دولت ابد پیوند آن٠‏ 
خاندان است٭٤‏ و سپس او و خمود حیدرکه عازم ایران بود, 
(1089-1090) ۔ 
۶۱ < به شاہ طھماسپ ؛ اول :اظھار آزادت نہ داز اری سس سفارشنٰ فرڑند: 
خود حیدر:(1095-1118) 
٘/ِ به شا طھماسپ ؛ ذر آن می نویسد کە ھمزاہ با فرزندش به طواف کعبە 
می رود و دربازگشت, از آنجا می خواعد به دربارراو حاضر شود و چشم 
:التفات دازد۔ (1118:179) 


(یدرن دیباإچة) ::ھمیشہهہ سن سرادبات ۔ سلطلت نمفسرات سد 


“×۳ 


۷۸۵۴۵۸۰۰7 


۶7 بهشاھزادہ سلطائم ھمشیرۂ شاہ اسماعیل صفوی؛ داگرچه این ضعیف بھ ' 


:شع ر شعرفاربیٌ اقبال.. 
























بْخن شاعزانۂ اقبال است: 

پس از من شعر من خوانند و ذریابند و می گویند ک /ظغرق حرمر بد خر اکس 
پیؤند تنگا تنگ شعر و سیاست.۸ و ھیجان آفرینی ء در شعر فارسی 

ترفن ھند ‏ یگانة است ؛ بة طوری که اقبال به عنوات تٹھا نو اور شعر 


فارس :هد معاصر منی تکوائد ا شتاخته شود بر گیسریئ اقستبال از 


وا می' دارد. 'عبارت ھابیٰ چون چنان کن ؛ یسا چتین (زینوز عجنم ؛ ۱۲۳: 
۸۱۰)دیدن ا دگرآموز و ندیدن دگز آمؤزز (همانْ )١٤١‏ از خواب گر ان 
خواب گزانت' خواب گران ء از خواب گران خیز (همان ۰١١)؛‏ انقسلاب! 
'اانقلاب ای انقلاب؛ (عمانِ )۱٢٤١‏ با موچ در آویزِ نقش دگرانگیسزہ تابنتد؛ۂ 
آگھں خیل۔ : ٠‏ (_یام مشرق: ۱۳۸۱:۲۳۱): _ 
۱ اقبال عربیامی دایِسٹ ٴ؛ به زبال ازدو شعر می سرودی زبان فازسی 
را:ٹیز َە عنوان زبان شاعرانۂڈ خویش برگزید. چرا؟ 
۱ پاسسخ روشن اقبال این است که بلند رڈ وہ و 
'اسٔث 2 : 7 ا ا 5 . ج2 
- از رفعت : ائدیشہ ام ۔_. در خورد با فطرتِ اندیشه ام 
. “”(اسرار خودی: ۱۳۸۱::۱۱) 


سروذٰہة اما درائقد خوب و بد شعر و شاعران:عندی گفٹت: 

"شاعر ھندی :خدایٔش یار . باد جان او بی لذّث گفتار 'باد ٠‏ 

زا زا ,خنیاگزیٴ آموخعهہ ‏ با خلیلان  :‏ .آزری .. آموخته 

حرف او چاوندہ و پي شوز و درد گردہ جوائندِ اھل .درذ او را ئە:مَردٴ 
(جاوید ٹامت.٢۲۹:‏ ۱۳۸۱) 

ٹنکار:دارذ: اگویئ از درون مایٰه ضا و نیسای 

ز آگاھی اداشته: اہیت؛ او دو روا گفته انت : 


آازمثان :خجاف ٤٤ذ‏ ۱۳۸۱): 


(۸۸۷۴51. 


ید ری ایال و طیلی شدق این دہ نگڑی :از پرجستگی منای 


عبارت ھای۔مستزاد گونە گویی روح و روان خوائندہ خویش را ؛ به جنبش 


ترین دِلِ اوستِ کھ زبان فارسی را ء: ُسزاوار فظرت اندیٹے اش داْستة ' 


الہاکرنچہ ا نزدیک بہ شش زار یست از ضعرعایشن را ین سان اردو : . 








دائشن ۷۴-۷۵ 





٭سدۂ ١ھ‏ نسخ خوش و پخته و ماهرانه با اعرابء عنوانھا شنگرف: ۱۱۴ گ۔ 
ےت کت 

'العہد عضدالدین ابن ا ای ۶۲ “٠۰‏ 2589) ''ھوالواسع 
ےت : 

کا سو ات ''اقل العباد قاسم المتوکل 
علی الله" 
: یادداشت ھا : در حاشیة برگ (ا0-17٦1)‏ چندین تعزیت نام ہه خط 
متفاوت تراز متن بة عنوان "فی التعزیة" در برخحی نامه ھا نام متوفی نیز آمدہ 
است. از لحاظ سبک انشاء نژدیک بە انشای شاہ طاھر است, برخی نامه ھا در 
تعزیت وفات خانمھاست در ابتدای نسخە با خط حاشيه نامه مایی نیز 
یادداشت شدہہ از جملە : بە میر غیاث لدین منصوردر پرسش والد مرحومش؛ 
سبک این نامه ھا نیز ہا سبک شاہ طاهرِ یکی است., 

در خاتمه : "'فھرست کتابھایی کە نزد: مردم ماندہ استا:ِيْدَيِتَند شجاعء 
مثنوی: جلد؛ نزد ملا احمدی؛ قصیدۂ بردہ ء جلد ؟؛ نزد شاہ صفایی؛ دفتر اول 
روضه الخلد جلد..نزد مرزا محمد یوسف کە مائدہ بە این تفصیل: : شرح حدیقہ 
سنای جلد؛ کلان ؟ جلد؛ چھل حدیث؛ جلد؛ مٹنوی موٹوی روم بی جلد؛ نزد 
ملا فیض صحاف ء دیوان رضی"۔ 
یادداشت خرید صاحبِ گنجینہ : "مالک الحقیقی موالله تعالیی جل جلاله عم 
نواله ولایام المستعارہ فقیر فضل عظیم مفتی قریشی عثمانی بھیروی'خرید از 
رحیم بخش وارثِ میان حسین مرحوم طبیبٍِ بھیرہ' '(ظھریه) و در خاتمه تاریخ 
خحرید را ۲۸ آوریل 7٦٢‏ قخبت کردہ است۔ 
شمارۂ نسخهە : ادب ۴۳ 
محل نگھداری نسخهہ : ذخیرۂ مفتی۔ ارَقیرْ مل پاکستان 3 اسلا آباد: 





۲۲ 








۷۷۶٠.١ 


دائش شمارہ ۸۵- کا 





پ گوتظود رامفاج سفاناخ ستت : 
تو ھم بگذاز آن صورت نگاری مجو غیر از ضمیر خویش یاری ےد 
: یه یاغ ما بر آوردی پر و بال: مسلمانان بدہ ا سوزی” کہ ۔ داری .اتی 

۱ ۱ ا (قغاں )٦١‏ 


. نکی ا وا‎ ٣ 
۔پژؤھشگر ارجمند وا ا گفتسه اسنت : اقبسالْ شساعر‎ 
فلسفی است . نگارندہ ہر این باور است کہ اقبال فلیسوفب اسست.٭ اندیش‎ 
ورزی اقبال از سوبی و وابستگی و دنبالہ روی اقسبال از مسولوی اوزی‎ 
: دیگر ء پیامدش آن است کہ اقبال بگویذ‎ 
ٹبینی .خیر از .آنٴ مرد. فرودست .کہ برٴمن تھمتٰ شعر و سخن بست‎ 
)۱۳۸۰ : ٤٤ : (قلندر شھر عشق‎ ٰ 
0 ۱ باوجود چنان سخنی ہ چرا اقبال شعر سرود؟‎ 
: پژوھشگر ارجمند آقای احمد روش : چنین پاسخ دادہ اسٰت‎ 
بات جیا دو کہڑا مقارت گالدی و افبان: مال برای از‎ : 
آثار بلند خود آن ھا را در قالب شع ان هم شعر فارسی, ریختہ است و در‎ 
این کاز از شیوۂ شاعران بزرزگ او اندیشمندان واقعی ایرائء پیسرؤزی کردہ‎ 
گرچھ هندی در عذوبت شکر:است۔ _ طرز گفتار :دری :شیرین: تر است‎ . 
:)۱۳۸۱ :۱۱ : (اسراز خودیٰ‎ : 5 
ا کی رک و کر اع ا مک ا ا‎ 
رسالت:داشتة و چارہ انی جز ادای رسالت خود نداشتهہ است . کسانی که‎ 
خرفی برای گفتن دارند؛ بە جوھر شعر دسنت سی یاہشد و دز آشار:خود‎ 
ججاودانه زندگی می کنند (سروش : پیش گفتار : ۱۳۸۱) ٭‎ 

و منش خرد ورزائه اقبال ؛ در کتاب اخیای فکسر دیشیی .در اسّلام ٴ٠‏ 
حکم می کن تا با پرنش ھای فلسفی رو در روی جھان خارج بسه شرج ‏ 
تفسیر جستی ہپردازد. 

۱ دراتمام نوشته ھا و سزوذہ ھا اقبال لظریہ پردازی اذیبانە دربسارۂ 
کچ ا کی و کا ا ا ا 
را آشکار کزدہ است <٠‏ 

۱ اقبال در یک سختزائی با عنوان معرقت: و تجریة دییی: دست کسم ؛ 
: ا مر ' 


۲۲ 








۷۸۶۸۸٢٠ 

















سھم سید علیٗھمدانی درانتقال فرھنگ ایرانواسلام 0 

بەشبەقارۂھندوپاکستان ‌وستم ستیزیھای‌او 
ا دی ٍ 

عیر سید علی حمدانی 3 ٦۲ھق)‏ از عارفان: دالشمندان : مہلغان بنا 
:دزانتقال فرھنگ ایران و اسلاع:درشبہ قارہ بطور عموم و در مطقه کشمیر بطور 
خصوص خدمات شابانی انجام دادہ است. آو با تاسپیس مدارس) خانقاہ ما رد 
کتابخانہٴھا درکشمیر و ختلان موجب ترویج فرھنگ ایران زمین در نواحیٰ مزبور در 
تن ہشتم هجری گردید. حکمرانان معاصر او درکشمیر برای این شخصیّت دانشمند 
احتراع خاصتىی قائل پودند۔ کتاب تذکرۃالملوک او مدِيّھا در ہہ قارہ بویڑہ در کشمیر 
کتاب درضی پودہ است. بنا بہ گفتة علامہ اقبال سید علی حمدانی ہا ترویج علم و 
ا صنعت ابیرانی از قبیل قالی بافیکلاہ نافی از خطہ کشمیر"'ایران صغیر" آفرید. سید در 
راہ مقاصد تعلیمی و تلیغی خود حتی ذر براہر جھانگشابی خونریز از ستم ستیزی 
ذذ دست برنمیدارد. سید علی منتقدی است کوہندہ ہا این از راہ سرودن اشعار عرفانی 
خود نیزدل آرباب ذوق و معرفت را می شکرد۔ 


ید اد یاد عاد ماد ۶ 
عیب است بزرگ برکشیدن خود را ٠‏ وز جمله خلق برگزیدن ود را 
از منزدمک دید پنباید آموخت دیدن مه کس زا و ندیدن خُود را 


سید علیٰ ھمدالٰی )١(‏ 
میرسید:علی عمدانی روز دوشنتبە دوازدھم رجب سال ۷۱۴ مق. 
'رعمدات توْلد یافت(٢).:‏ درطول سالھای ۷۳۴ تا ۷۵۳ به٭ سیاحت درممالک 
متلامی وَھمجواز پزداعث وائپٰس در زادگامش بە تیلیغ اشتغال ورزید. پەوسال' 





نگی سبابق ج:ا:ایران اسلامآباد استاد دانشگاہ علامہ طباطبابی در تھران . 


ار سید۔عِلی ھمدانی :در اسلامآباد قرائت گردیدء ._ 


۷۸۷۶۵۲١۸ 



























شعر دز شعرفارہی اقبال پ2 





-خصوضیت و ساختمان عمومی جھایٰ کہ د رآ زیسبت سی کشم 
تا است؟, ۱ 
1.- آیا در ساختمان این جھان ؛ هیچ عنصر ایدی او ٹاتی وجود ارہ ؟: 

از قاط نا بآ امیر قایت چان ) چگوت اٹ ٢‏ 
آ٤“‏ برایٰ ما:(انسان ھا) چه:مقامی در جھان داریم؟ 
ری ما (نسان ھا یامقانی کہ اشغال کردہ اي چبہ اصلای و رشاری 
شایسته و دزخور ایت؟: َ2 
ہی رزسی فا تروار ال وف ٹر کا اب (ايای فکر ذییَٰ:٣:‏ 
و و و سے سو + جایگاھنی ہین :بلند پھندا _ 
کردہ ات ۔٘ ٴ : ۰ 

ا گل ضی الا این لے ک ارتا رق خراقۃ تال فیدر پا 
اتھمت شاعری پہ,اوٴبت اندۂ اتا سخن او در کتابِ احیای فکر دینی ؛ سخن 
او زا دربارۂ شعر :۔پوششنذادہ اتی س2 ۱ ا 

اقال مت نر شال رش 7ر کا ات9 

دین در صورت ھی پیشرفتۂ خودہ بسیار برترو والائر از:شعر است 
از فرہ می گذرد و بہ اجتماعمی زسسدۂ وضعی که نسبت ہہ حقیقتِ نسابی و 
بلق :ندال کارض اص رفرت اد انت 1 

ےر یں ای بت شس اکا 
زان می کند کۃ پہ کبر از دیداز سخقی: حقیقت بہ چیڑی قاع نسی شود 
لی نوع معرفتی که ہا الھام شغری حاطل شود خضوصیت و رنگ فزدی . 
:دازذ؟ مجازی وٴمھم و غیر قطعیٰ آست (ھمان :۳) وہ : ۱ 
قبال در چا دیگر این 'پرہنٹن. ات تھے 
کجاست؟ از خوہ یا از خبا؟ این سن در قالب یکا پرسٹں و پاسنخ آصادہ: 





ب 


مشرق .ا گقتال :تو : دالاق۔ راز : 
.از خودی .یا از خدا: آید: بگڑی .| 


(چاوید تام ٣٦۴و :۳٦٣‏ ۱۳۸۱) 


شاغر کجاست: : پردۂ اق اہم و زیر 5 نواست 
پیش+ یزدان :ہم تمی گیزد اقزار - 
شھر "زا .:سوز۔ از :مقام آرزومنت 


دارد وت اکثٹار:* 


(۸۸۷۸۷۱۱3٢. 





دائش ۷۵ - ۷۴ 


۰ب ختلان(٣)‏ مھاجرت کرد و ھمزمان: دوتن از معتمدان خود را نیز بە قصد 
تبلیغ بە کشمیر فرستاد. درسال ۷۳ درماورالٹھر باامیرتیمور ملاقات کرد و او را 
پندو اندرز و مشدار داد تا از خونریزیھایش دست بدارد۔ تیمور سید را بە قتل 
تھدید کرد(۴) و درنتیجه سید علی بە سال ۵(۷۷۴) باگروہ سادات خود به 
کشمیر مھاجرت کرد(ع.تاریخ وفات او را روز چھارشتبه ۶ ذی حجه ۷۸۶ 
نوشتەاند ۔(۷‌و گفتەاند کە جنازەاش را مزیدانش بە ختلان (کولاب فعلی) 
درتاجیکستان انتقال دادەاند(۸. سید علی را باید یک کی از بزرگترین و مؤثر ترین ۔ 


بانیان کاخ رفیع فرھنگ ایران واسلام وزبان وادب فارسی درخطۂ پھناورکشمیر , 


و ختلان دانست, او با 00 مدارس و خانقاهھای زیادی درکشمیر و ختلان 
سبب گردید تا فرمنگ ایران زمین ن درآن خطە رواج یابد. خانقاہء معلّی یا مسجد : 
شاء ممدان و محل تدریس و تعلیم سید علی با معماری خاصن کە دارد نزدیک 
سرینگر کشمیر و درکنار رودخانۂ جھلم ھنؤز بافیست. ,60 

او در ختلان و سپس کشمیر کتابخاله ساخت وکتابھای خود را به آنجا 
انتقال داد باتوجه بە این نکته کە نو شتەاند: :سلطان قطبِ الدین کە خودھم شاعر 
بود و ھم علاقه مند بە زبان و ادب فارسی و ھم بانی. یک مدرسۂ بزرگ ؛ از 
کتابخان او در کشمیر دیندن کردہ و نیز درهھر دومکان یناد شدہ کتاہداری : 
مخصوص بە نام سید محمد قاضی داشتە و ھمچنین پس از فوت سید کسی بە 
7 ا ا ا ا ٭گرفته بوذہ ء معلوم می گردد که می باید 
ھم تعدادکتابھا و ہم ارزش وکیفیت آنھا درخور توجه بودہ باشد(١٥)‏ و درانتقال 
فرھنگ ایران و اسلام بسیار مؤثر. 

پادشاهان وقت کشمیر: سلطات شھاب الدین (۷۵۵ ں۵۵ظ"۳۳ئھ0+ه+"0" 
برادرش قطبالدین (۷۷۵۔۷۹۶ھ ق) برای شخضیت این ایرانی دانشمند 
(الناس علی دین ملوکھم ء سبب میگردید تا عموم مردم نیزنسبت بھ ایران و 
ایرانی که او نمونۂ آنان معرفی شدہ بودہ دیدی احترامآمیز و شایستۂ فرمنگ و 
تمدن ایران بیابند۔ 

ازسوبی دیگرنفوذی کە سید علی درپادشامان ا 
بود سبب می گردید تا بتوائد نصابح ارزندہ و سازندہ خود را یز بہ آنان ابلاغ : 
_کند و مقبول طبعشان افتد۔و از این رھگذر نیز فرمنگ لیران زمین و آنچە قدما ان 1 








را قسمی ازه حکمتِ عملی ؛ وب اصطلاح (سُیاست مدن؛(۱۱) تعبیر می کردند ۱ 
7 ا ا ںا ماق یرجرس کرت او درکتاب ٤‏ 
۳۴ 














(۸۸۷۱۴۱٥۱. 





'دائش شمازہ ۸۵ - .۸٤‏ 





ای .تو از تاک سخن مست مدام . گر۔ تر آید میسر این “ مقام 
با دو بیتی در جھان سنگ وخشت ...ھی توان برذن دل از حور بہشت: 
: ۰ ُ : (جاوید تامه ء ھمان ) 
(پردۂ غیب او 2ھ گریە ھای نیم شبی) دو آہشخوز دیگر شسعر اقبسال ات ۔ 
نظریۂ آن سوبی بودن موسیقی و هنر و شعرء در سخن اقبال دیدہ می شود 
ا ا ا و 
ثباید سنجید. 
ستم يَعنائن درغتار سد وَكَیم _کھ اصل این گھر از گریه ھای نیم شبّی است 
(پیام مشرق: ٢٥٥؛‏ ۱۳۸۱) 
تو از پرده غیب انت ای مقام شناس ‏ يەاز گلوی غزل خوان نه از رگ ساز است 
(پیام مشرق ؛ ۲۵۵ : ۱۳۸۱) 
گاھی سخن از سر درد است و گاھی سُخن پیامذٍِش درد و رج 
است . اگر بھرۂ سخن اقبال ؛ درہ و غم باشد -ص- 91" 
جح 
سخن درد و غم آرد درد و غم به مرا این :ناله ہای دم دم یا 
سکندر را از عیش من خبر نیست نولی دلکشی از ملک جم بە ! 
(ھمان٤ ٠‏ 
-اقبال ؛ شعر و زندگی : 
وی ا ا رو سا تا 0 جونکاز 
ہومچوت ورزہی وس سے نے جو ہس دہ 
مي توانست باشدء ھمۂ دلبستگی اقبال بە شعرء در دیدگاہ او نھفه اسست 5 
زیرا او فلسفه را مایه پیری و شع را نایڈاجوائی می د0ڈ( قاندر دوں عق 
۰ٌ: ۳۸۰) 
پویابی "اندیشة و جوشش درونی و بیرونی شاغرآن راء در سسخن 
. شاعرائۂ اُٹھاء باید پی جویی کرد.گونہ ھاىی تازہ دز شعر فارمنی ء در سنجش 
با وآورانی چون۔نیماء می تواند زبان زد باشد۔١٢‏ 
اقبال در سنجش علوم“با شعر توانا بود او شاعر و فیلسوفویا 
شاعر و روان شناس را باھم سنجیدہ است. در نظر او ء روان شناس در پھنۂ 
آب شناگر است ؛ ولی شاعر غواص.است (ھمان)۔ 
آبشخور سخن شاعرانه ء پندار خیزی است . پنسدار خیسزی از گوئله 
رفتن بە دثیابي است کھ با واقع بیرون و موجودہ فاصله دازد و به فرااسوی 
۔ واقع گام تھادہ اأاست۔ ۔جداسازی واقع وجودی و واقع نمودی ٭ کا آسائی 


۴ 





(۸۸۷3۱.۰0 
























سھم سید علی عمداتی در انقال فرمنگ ایرال۔۔' 


۰ ذخیرۃالملوک ٤‏ کە مشھورترین کتاب اوست ومدتھا نیز درخطۂ پھناور مند و ٴ 
بخسزص كشْمی رات 2 بؤدہ(۲١)‏ شرایط حکومت' و پادشامیٰ را دہ چیز 
می داند و از آن چملە می گو ۱ 
گی نس سو سن 
واقعه یکی ازرعایااتصورکند وٍدیگری را برخود حاکم بیند و درآنْ حال ھرحکم 
کە از دیگری برخودرواز نمی دارت مثل ]ِ از جود بردیگری روا ندارد*(٣۱)‏ و 
یامثاد' ''درشرط چھارم می گو: وید ُ : 
( نک درحکم ٴسخن بَه مداراگوید و بی موجب درشتیٰ نکند واز شنیدن 
مت منکیاز تمطارت نگردد و از سخن گفتن با ضعیفان و مسکینان ننگ 
تدارد.(۴٦)‏ 0 
در شمارۂ نھم بە حاکمان سفارش می کند کە ؛ از تجَصّس خیانت ناب و 
و ا تا ا کک ا ال مار ا ا 
چون ظلم و خیانت یک کی | زایشان ظاھرشوٹ اورا به مؤاخذہ وعقوبت: عبرت 
دیگراٹ گرداند ات پادشِضاھی مساهلث روا ندارد(۱۵). ۱ 
سید علی دردیگر کتابھا و رساله ای خود نیز کە تعباد آنھا را تا 
صدودہ(۱۶) برشمردەاند گاہ و بیگاہ بە تبلیغ فرمنگ ایران: و بخصوص مسایل 
اتخلاقی و ترہیتی و زیرہناپی وانسانی جامعۂ مسلمان ایرانی می پردازد. درکتاب: > 
فتوت نامه اش کە نثری:بە.نسبت روان. و ماندنی دارد می نویسد : 
١‏ (ای عزیز ( اخی ہ باید بە مکارم اخلاق موصوف بود و بە خصایل 
پسندیاذہ آراستہ ہاشند : باپیران بە حرمت باشد و باجوانان بنە تمصیحت ؛ 
باطفلان بە شفقت ؛ باضغیفان بە رحمت ء بادرویشان بە بنذل و سخاوتِ ؛ 
باعلمایۂ توقیر ؤ جشمت ءباظالمان پە عداوت ‏ بافاجران بە اھانت ؛ باخلق بە 
' اسان و مروت : باحق بە تضرع و اشتعانت : ہائفس بە جنگ ؛ باخلق ہە 
صلح؛ برجفای خلق متحمّل ٠‏ دروقت مَصائب صاہر ء درحالت رجاشاکر بە 
٠‏ عیوب نفس خود عارف ‏ از ذکرعیوب خلق ساکت ہ) (۱۷) 
تی علئ درمسافزتھایش بە خطۂ شبه قارہ'و سای بلاد رسالتی راہم کە 
برای ابلاغ دین مبین‌أ٘سلام بە عھدہ داشت,: ہه تحو احسن به انجام رسائید 
مو ران گفتەاند ۳۷ زار تن از مندوان و بودائیان غاشق او و یاران:تربیت یافتة 
مشلمان شبدند کہ بام این سوکراد وو در یمیا آمدہ 
با : 
ٰ لها ِرَمينَةانَا ل كَتافاریٰ یہ خفلان وکشمیّر موقق گردیدکہ 
اک جن 7 


۷۸۷۶۰۸۵۸. 

























۴ شعر در:شتعرفارسی اقبال 

0 یت ا اگر سخ ٭ از آہشخور وجوہ و بافطرت باشد واکنش ھای معنی. 
داریء. از خود یه جایئ خوامد گذاشٹ 

ا که سخن ۔پتدارخیزانہ : آرمانی و فطری اقبال را تاب فی ارد 
<به دلیل نادر: نوابی ھا اقبّال٠‏ بودم اسَستّ۔ بە طور طبیغی ار 020 
نغمه ھایشان به گوش هعه کس آشٹا نیست.: , 

بر کا و خر ار وس ہم نشین از نغمه امٴنا آشنا است ۱ 

(اسرار خودی ۱۳۸۱۰۵) ٭ 


یاند چنا تادر نوابی: ان نٹ : ۲ 
کے ۰ سخن۔ درد واغم آرد او غم آیہ: مرا این ناله .ھاى دم به دم ہن ۴ 
سکندر را از عیش من خبر ٹیٹبت ‏ نوایٰ دلکشی :از ملک' جم ی گے 
. کک کن : : (پیام مشرق ۲۰۶۰ : ۱۳۸۱) 
۵٥‏ -َُوَة پیوندایٰ شغبز و زندگئ قبال ۱ 
1 ۔ گفته شدہ اسٹٗ که در دورۂ دو سال کارش دز لاھور : زمان زینادی 
برای سبرودن شعز .در اختیارش نبنود :ہساوجود 'ایسن ؛ در عصر یکی اڑا 
روڑھای: مَاہ مہ ۹۰ (اردیبھشت 1۲۸۹: ۔خوزشیدي)۔ در جمنع دوسستانه ای 
ضر شد آمراخات فر خرای ان مرن اقبال ء غسرق در شننیدن 
ِ شعزھا:بوذ: منشی .او وازد اتاق شذ و گفت: : یکی از مُوکلان بە ملاقات 
ا آمدہ۔أست:افبال جواب 'داد بہ او بگویی منتظر باشد کھ پس ازپایان کارم ؛ 
صذایش بزئم یکی از دوستائش گفت : پاہا !.اول, بە فکر شکم باش ! این کار 
خفیشة می :توانی انجام باھیٔ۔ اقبال پاسخ. داد: مین کار اس کە غذای : 
زوخ من:اسٰت ۔اگر انان ؛ روح 'داشته باشب: همہ چیز دارد موکل اگز نام را 
شنیدہە:و ین جا آمدہ ؛ باورغ این است کہ فرار نخواھد کرد:. پجں پہس از ات 
'که: شغز دی تما شاف خود نیز چنذ شسعری کە سرودہ بنود؛ خواندہ 
وتجلس: پایان.یافت (عبد ال قرشیٰ ۲۳٥٢.)‏ و٣۳٢‏ ہی 'تا). 
۱ دلبستگی۔به شعر روشن استِ کھ تنگنای آزندگی .در شبه قارہ 
رو ا سد وی کا ا 


ذر شی از ذؤزہ:جای زندگی سد کو او تا ء تكش 
فر کی ال اک کی می وا کا ارہ 
٠نیا‏ خ شت ۔ گویا:شعر اقبال:م در چئین زمانھابی ؛ 
اعی فیٰ:گرد وتاوَیدان اقبال کم 


٣ 


(۸۸۷۴۱3٢. 


دانش ۷۵ ۔ ۷۴ 


یٹ جم و جج جع بے لس ہی جے ے ‏ ےں > جت ‏ ہے 
بنانه گفتۂ علاّمه اقبال با ترویج ٦‏ منرمای غریب و دلپذیرہ و دادن دعلم و 
صنعت) به کشمیریان از خطە کشمیر ( ایران صغیرء(۱۹) آفرید و بعضی هنرھا و 
صنایع ایرا: نی از قبیل قالی بافی ؛ کلاہ بافی وغیرہ را نیز بدا سرزمین انتقال 
دادرہىی 

رفتار وکردار و خدمات و آموزشھای اخلاقی وانسانی سیدعلی بە عنوان 
یک ایرانی مسلمان چنان محبوبیتی از او درمیان تودەھای مردم کشمیر بە وجود 
اوردکە بە او لقب ھابی چون ہ امیرکبیرء ‏ علی ثانی شاہ ممدان ؛ ء (حواری 
کشمیر؛ دادہ اند و نوشته اند :,داکنون جای وعظ و تدریس وی درکشمیر مو مورد 
۔احترام وتکریم اننت . مسلمانان کشمیر درجابی کە وی .برای موعظه و ارشاد 
می نشست بٹای یادبودی درست کردہ اند و آن محل را زیارت می گنند, روز 
عاشورا ھنگامی کہ دسته ھای عزاداران حضرت امام حسین (ع ) از آن محل 
عبورمی کنل پرچم ھای خود را بە احترام فرود می ‌آورند, مقام معنوی این سید 
بزرگوار بە اندازہای در دلھا نفوذ کردہ کە قایؾ رانان رودعای کشمیر ھنگامی کە از 
پارو زدن خُسته می شوند؛ ازروح بزرگ سید استمداد می کنند و فریاد می زنند : 
(یا شباہ همدان !ااء(۲۱) 

سیذ علی ستم ستیزبود و در برابر مفاسد اجتماعی از پای نمی نشست. 
ا وت ویک رات کات کی راف رخواہ و 
دادگری فرامی خواند. نامه ای کە بە سلطان قطب الدین پادشاہ کشمیر نوشت 
چنین آغاز می گردد: 
(حضرت سلطان - اصلح الله شانه - بە دعای مخلصانهہ مخصوص است به 
اجابت مقرون بادءو بعد از عنوان می نوید: 
لی عزیز۔ . اگردین داری آن است که صحابہ و نابعین داشتند و مسلمانی آ آنکه 
درقرن اول ورزیدند. جای آن است کە گبران و مغان از تردامنی ما ننگ دارند و 
جھودان بی مقدار این مسلمانئی مارا بە این اعتقاد زور به کاہ برگی برندارند و 
سپس درخطاب بە سلطان می گوید : : 
×ی عزیزحرام مخور و ضعیفان را محروم مگزدان )۲٢(6‏ 

سید دراین نامہ ھا بە پادشامان مشدار می دھد کە روز قیامت ازمردم | 
عوام دربارہ نماز و دیگر فرایض آنھا می پرسنذ ولی از حاکمان وپادشامان ابتد! 
. دربارۂ دادگربھا و عدالتشان سژال خرامد شد. از مجموعه نامه ھای بازماندہ از 
سید علی چنین بُرمی‌آید کە مدف او از نگاشتن آتھا ارشاد و راجنماییٰ امرا'ؤ 
یا کو سا و 
۳۶ ۱ 
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دائش شمارہ ۸٤-۸۵‏ 


۱ کی او نک رت عاو می کن اش است ۔ از سوی شاعران 
با ہتر پندار خیزانه خویش شنوندگان شعر را با تسایش ای تصویری 
ونمادین ھمراہ می کنند؛ از سوی دیگر فک اتوالی۷ ۷ ہے خرامید 


جات جا ور فرشور تا سی را بت سار سا شنوندگان۔ 


شعر بریزد, شوق شنیدن آؤازنه تٹھا تنھا در کودکی راہ اقبال کت یب 
پایان:عمر ٠‏ او راء ھمراھی می کرد 


کااقارقی واسلی ہی تھا کی تفر سار رظ 
قوالیٰ برای او پھن می کرد علاقه مندی اقبال۔به هنر قوالی ‏ ریشہ در علاقۂ 


او بہ موسیقی داشت ( ھمان ۰ 1٢٤٤٤٤١‏ 


جلوہ ھا انفچجار احساس گانھی در ہرخورد ا ا فا 


محیطی. ہودہ:استِ . دیدن آزامگاہ بزرگان وسرایش شعرٴو یا سنرودن ترائہ 
ملّی ء بہ بھانڈ جنگ طرایلس .از نمونہھای آن است: 7 
ہا ہار معنیٴ سخن شاعرانۂ اقبال ء ء۔کار کرد ویڑه ای داشنت ۔ ما در ایسن 
بخش ذو گزارش را بھ ھمراہ گفته ھایٗ اقبالِء می آوریم ۔ 


در ١٦٦آوریل‏ ۱۹۱۲ء اقبال شعر معروف خویش بأ عنوان شمعٴو شاجر: 


را در اجلاسِ سالانۂ انجمن حمایت: اسلام خواند. به سبب آن که شعرش 
طولانی بود؛ ان را ء :در دو نشست ارائە داد . تعداد شتوندگانْ ٹزدیک, بە دہ 


مار فی فی مك قبل از آٹ کە شعرش راغ پخوائد در مقدمَة سھائش | 


شغری کھ بَا عنوان شکو ١٥‏ :سال كت ا کردا کر اوت ا ا 
۱ شکایت کردہ بودم بعضی از افراد ؛ آن را:یکع جسارت بززگ : انگاشتند ‏ 
ا من ہم ء.ھمین فکر را کردم. مان شعر ء تا جدود زیادیں > مورہ پسید او 
قبول عامہ قرار گرفت ؛ ب طوری .کە تا امروز زارھا نامه ء در ارتباط با ان 
شعر ؛ دریافت ۔داشتہ ام,ٴظی این نامصەھاء مردم از ایسن اشسعار تعریسفٰ 
کردہ.اند. . واضح.است ؛ ھمان حرفی کہ :در ذل مردم یسود ‏ بے زبسانٴمصن :. 


جاری شد, :فک می کنم کە شکوۂ من مسورڈ پسند خصداء نز قسرارٴٴ 
گرفتہ است. رہ سر سس جود ہر یہ سپ یت 


شبر): ٠‏ 
این نیز رنعمت ٹوست ٥ة‏ یہ من ذوژغ عظا فرنودی۔ مکافات من بھ 

حدی بود که فکر نمی کزدم ۔ دوزخ ھم عایدم شود 
ٍ ۔بدپن سبب : برای خویش ؛ یک تثِيه و مجاؤات در نظر گرقتم کہ آڑ 
خود شکایت کنم × من در شعر ھایم توجؤۂ خاصنی بە وخوإنائییٰ که . 


انگلیسی می دانند معطوف داوم کا ا سک یت ۲ 


۹ 


ا 





۷۸۷۷۷.١۳ 


۱ 




























سھم سید علی ھمذانی در انتقال فرھنگ ایران... 


پی‌باک و نتزس و ستم ستیز بودہ۔ ۔ ذرنامه ای.به سلطان غیاث الدین می نویسد : 
جامروز جاملان مفتن که احوال'ایشان را بە کرآت و مرآت دانسته اند و تحقیق 
ار ری ا 2 ا کر 
اجابت آن عزیز تقویت نباشد۔ ١‏ 
2 یی اس ےر شس الات اجنشھست 
با حسٰین(رض)ء سھل است کہ ما این چفاھا را سعادت خود می دانیم ء این 
ضعیف را بە حضرث صمدیت عھّدیست کە اگر جملە زمین.آتش گیرد و از 
آسمان شمشیر بارد آنچه حق باشند نپوشد و۔به جھت مصلحث فانی ؛ دین بە 
دنیا نفروشد....) )۲٢(‏ 

در نامۂ:دیگری یه سلطان علاء الدین می نویسد: ( برحاکم و پادشاہ 
واجب است کہ از حطر عھدہ حکومت بیندیشد و تقلّد انور بندگان حق را آسات 
نشمرد و آٹار نتا یج مرضی و نامرغنی را خوارندارد...(۲۴) 

سید در راہ مقاصد تعلیٔمی و تبلیغی خود حتی در برائر جھانگشاپی 
خونریز از ستیھندگی و ستم ستیزی و مبارزہ دست برنمی دارد: نوشتەاند وقتی 
به دستور امیر تیموں سید علی عمدائی زا برای ملاقات با او حاضر می کنند 
کر و 

پُشت بە کعبە نشائد وگفتِ شنیدم تو پشت بە قبله نمی نشینی ! امروز چطور 

مھا ےد کر 
سای بی شک پشتش ہە قبله خوامد بودہ(۲۵) نیز نوشته اند : 
؛ تی پیر وت ےر شس 
اعتناپی ندارم ... دربارۂ سلطنت شہی درخواب دیدم که (سگ لنگی؛ آمد و آن را 
در ربود: ما روی:بە آخرت آوردیم: دثیا را طالب نیسنتیم. ا ا 
ا ا ا ا ا 





از سیل چسوکوہ بسرمگردا۵ .... سسیلی خور و روی برمگردان _ 
خجاک تو شید چھان ھستی : چون خاک مکن جھان پرستی(۲۷) 
اعتراإض وانظاد ‏ سید جو فقط بە خاکمان یا سج 








۷ 





















٠ شعر در شعرفارسی اقبال‎ ٠ 





بت کم نیل من نہ سد زشبر مرو آن قدر جامع است اه در آن: 
:تصویری از مشکلاٹ و؛راہ حلی:برای آنھاء تجویز کردہ ام ب:ھمین جھت ؛ 
شما باید این شعر راا:از دو زاویه بنگرید ء یکی اؤاجئبڈ سرودن و شساعرانغ 
بودنش + دیگز از جنبة راہ حلّیٰ کە دز آن ء ازاےے ۔داده شٰدۂ ات . ہدین :. 
سیب غرضل این است کھ توجۂ خاضلىی يہ طبقة تعلیٔم یاقتة:مبذول دارند۔این 
دوران در تاریخ مسلماثانٴ سیانیت بازی بە حد اشد انت به خاطر خٰدا 
توجه 'داشتہ باشید ویزای این که بتوائیدۂ عزّت وٴاحتراع اسلام راا بالا ببزیدِ ۱ 
ا تھا نمی و کوٹشں کید ۔سواغ کر ٹن داظرۂ شع وقاص 1 
اہسٹ:۔ ٤‏ 
انم : اوان اقبال ٦۱۹۸١:۹۱:‏ 
آیال شعر خوائیٰ را: شروع کرد. در این ھنگاہ صداھا بلند و بلند ر سد 
بک تزنم؛ ؛.ترلم ؛ لیکن اقبال گفت ٦‏ .۔ 

ٌ :من و پھئر سی دائم کہ نظم رآ اید یا ترم خواقدۂ یا بَا لسن 
غادی::ادامه داذ: این شع طوریٰ است .که:آن زا ء نمی توان ؛ با آواز خواند. 
وٴمپش شروع به خواندن شعر کرڈ (مماذ۵) -ٴ 
اگسٹرۂ شغز و پیوند اقبالٰ و جوغز شعر ء دامنہ دار است ۔ دلمشغولی امُل. ۰ 
کروٹک دریارڈ ہاو ود ا کو تاریخ وا کک 
نادیدہ انگاشٹ 
‪ اقبالہ ٴد ر ا۱۹۱۷ میلادی يمقالة اززلزنم ای بة. زیسان الین : 
کر عنواق ان ال قدیٰ بر شیعر وشاعرٰي عزبی معاصر خضسزت ٠.‏ 


آن حضرث اضف مریایة قزر سکن نآ زعان) اہ گافین نظرات 
ناقدانةً خود را ء ابراز کردہ یودن تاریخ این اظھارات را حفظ و نگاھداری 
"اِمّا در موزژد:نقّدیٗ عاا فرمّودند از این اظھارات مسلماان 
؛مَی توائند استفادة زیاذ پكند؛ ژیسرا دب ئا نتیجنۂ زْمإن 'ژوال و 
اسٹ واکٹون +آٹھا ادرآپی مدف' جدید ٛادبیٔ مستلد. ایک وع 
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ذاش ۷۴-۱۷۵ 


دسپیسه کاری ھا ماحوَو رق می باشند٤۔(۲۸)‏ 

سید علی از راہ سرودن اشعار عرفانی خود نیز دل ارباب ذوق و معرفت 
را می شگرد و شع رگوبی او نیز در حقیقت رای دیگر برای ترویج اندیشەھای 
عارفانه او محسوب می گردد. مجموعۂ غزلیاتش دچھل اسرارہ یا اگلشن اسرار؛ 
نام دارد و تخاحش (علی؛ یا سا ابست ۔ گرچہ بر روی ھم حدود پنانصد 
بیت در قالب غزل و قصیّدہ و رباعی بی بیشنتریة دست ما ترسیدہ اکا عمین تنداذ 
اندک در راہ مقاصد اصلاح طلبانه و رهنمودھای جامعۂ آن روزگار بسیار مؤٹر 
می ‌افتادہ است. ؤ سید جذہات درؤنی و حالات روحی خود را نیز در لباس 
همین اشعار لطیف بە شنوندگان خود منتقل می کردہ است.۔(۲۹) 

ارباب ذوق درضم تو آرمیدہ اند از شادی و نعیم دو عالم ومیدہ آند 
٠ 7‏ 
راحت ار خوامی بیا با درد او ممراز شو 

دولت ار جوپی برؤ در عشق او جانباز شو( 0 


پی نوشت ھا و ماخذ 


١۔‏ ر.ک : نسخۂ خطیٔ شمارۂ ٢‏ کتابخانه ملک بە نقل مجلۂ یغما شمارہ ۸ آبان ماہ ۱۳٣١‏ ص 
۹‌ءییز: احوال و آثار میر سید علی عمدانی (ہا شش رسالۂ او) تألیفَ دکتر محمد ریاض: 
از انتشارات مرکز تحقیقات فارسی ایران وپاکستان: چ دومء ص ۰ ۴۸۱ 

٢‏ - عبارت : ه رحمقاللہ ؛ را به حروف ابجد تاریخ ولادت او دانستہ انذ : رک : کشیر 
(۴۵5[۲ا) پک تالیف غلام محی الدین صوفی ( انگلیسی ) چ لاھور ۱۹۴۹ ص ۸۵۔ 
۳۔ ولایتی از بداخشان در ماوراءالٹھر نزدیک سمرقند کە امروزہ روپ ٤‏ نام دارد و جزو 

تاجیکستان است۔ 
۴ - مأخذ شمارہ : )٢(‏ ج یک ص ۸۴. 
6 -درٴمورد مھاجرت سید بە کشمیر مادۂتاریخ زیر درکتابھای تاریخ کشمیر نقل گردیدہ است: 


میر سید علی شاہء عمدان - سیر اقلیم سبعه کردنکو 
شدمشرف ز مقدم شکشمیر اھل ان شھر را عدایت جو 
نسال تاریخ مقدم او زا ابی از ”مقدم شزیف' او 
۶ علّت مھاجیت سید را میا اکمل الد کامل بی پاخشانی کل در محمد اش 
2" ھ.: " 


: ُ ٌ [٠ ٤ ۸ 





دائش شمارہ ۸٤۶-۸۵‏ 





اشعر الشعرا و قائد هم الیٰ الثار ؛ ‏ : یعنی او سرور شاعران اسبت و رمبر 
آٹھاست ب×٭سوی ‏ ُٰ 
سو وا مھ وا سے 
را می بیٹیم ؟ جام ھاى شراب ارغوائی ء ھیجانھا و احساسات روح گداز 
حسن عشق : یا داستاتھای وش رہا۔ خرابہ سای قسدیم از باد صرض و 
ویرانی ھای روستا ھا بنا شدہ ہود. منسظرہ ہ+صایٰ دل گداز : از خاموشی 
ویرانه ھا و بیابان ھا ؛ زیرا در زمان جاھلیّت عرب : ھمین کاینشات خیالی 
آنھا بود, امرؤ القیس ؛ به جای این که قذرت ازادہ را بە حرکست در آورد , 
بر تخیّل شنوندگان خود: دامھای جادوبی مَی افکند و بە جچای ھوشیاری و 
پیداری در ان ھا ء حالت ہی ھوشی و بیخودی پذیسدار ہی کند. رسول 
خدا(ص) در نقد حکیمانۂ خود این اصول مھم ھن راء توضیح فرمود کہ در 
ہتر ھرچه خوب دیدہ می شود ء لازم نیست کہ با آن چیز خسوبی مشابھت 
داشته باشند کە در زندگی خوب است .ممکن است: یسک شباعر ‏ اشعار 
زیبابی. ہسراید؛ ولی ہاوجود آن ۔ جامعۂ خود را بہ سوی جھنم راھنمابی کند. 
شعر در حقیقتِ جادوست . افسوس و صد افسوس ببر.آن شاعری کےە در 
زندگی ملّی , بە جای ان کە آزمایش ھا و مشکلات آن ھا را آسْان کند در 
آن فرسودگی را او ار و وہ کور 
بھ سوی یستی بکشاند : 
(ھمانء ۲۱٢‏ تا ۲۱۸) 
اقبال : در مقاله بارس رو ھت 1اس ضر سان تر 
رسول خدا (ض) ء توضیح داد و نتیجه گیری کردہ اما در ادامۂ مقاله ؛ گونۂ : 
دیگر ھثر و'شعر را .نیز آشکار کرد. اقبال شعر خوائی یکی ذیگر از شاعران 
بە نام عنترہ بن شداد را آوردہ است آنچجا کە عنترہگفتِ کی ا 
شبھا راء دز مشقّت و رنج بە سر بردم ء تا قابل رزق حلال باشم.۱۸ 
رسول خدا(ص), ہا شندن این شمرہ خوشحال شد و بأران خود را“ 
مورّد خطاب قرار داد و فرمود: 
تعریف و ستایش ھیچ عرب مرا وادار نکرد کە بە ملاقنات او شروع؛ 
ولی راست می گویم قلب من ہ برای دیدار سرابندۂ این بیت می تبد(عمان) 
اقبال گفغت :پیامبر برای دیدار یک بت پرست: چشسین واکنشی از : 
خود : نشانِ داد؛ زیرا بیت عثترہ : تصویری از یک زندگی سالم است بشابر' 
این؛ ھر تر بشری: باید نیروی آرادۂ خوابیدہ ما را بیدار سازد و مردانه وار ؛ 
ما را برای رویا رویی ہا سختی ھا تشویق کند. ذز ھنراهسیچ گونه:جای 
کو ایی امھ ائد اد تھے ا یں 
١ ۸‏ 
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: . گزنە ٹیمورشوروٹتٹر کردی ۳ کی امیر این طرف گذر کردي 
۷۔ درکتاب ەائقش پارسی براخچار هند؛ٴ تألیف استاد علی اصغر حکمت چ کلکته (ایران 
:سوسائیتی؛ ۱۳۳۶ شمسی) رباعی زیر بە غنوان مادۂ تاریخ فؤت سید آمدءکە مُؤید تاریخ < 
بالاسنّت: 
. حضرت شاہ غمدان کریم آیۂ رحمت زکلام قدیم 
گفت دم آخرو تاریخ ِلد ۱ بسم الله الرصمن حمن الرحیمٴ 
رک : مأخذ یادشدہہ چ ایران سوسایتیء کلکتہ ۱۳۳۶ شمسی (:۱۹۵۷م) ص ۴۶. 


۸ ر۔ک : تحایف الابزاز ص ۲۳ نیز نفحات الانس جامی از انتشارات کتابٰ فروشی محمودی 
بە تصحیح مھدی توحیدپور ص ۴۴۷-۸ 

۹ تمام آین بنا از قطعات چوب ضخیمٴو مکعب است کہ بر روی هم مائتد خشت تصید 
کردەائد و دز وسط آن بنا تالار وسیع مربغی قرار دازد و گؤیند آنجاست کە میرسید علیٰ 
۔نماز می گزازدہ! رک :نقش پارسی بر احجار ھند ص ۴۵۔ 

۰ رک :واقعات کشمیرص ۴۳. 

:- رک : اخلاق ناصری تألیف خواجہ نصیر طؤسی به تصحیح استاد مجتبی ینوی و 

: غلیرضا حیدری, انتشارات خؤارزمیئ؛ ۱۳۵۶. تھران: 

۲ - رک :کشمیٔرچ یکا ص ۹۱ --: ٠‏ 

۳- ذخیرۃ الملوک : سید علی همدانیٰ بە تصحیح۔دکتر انواری؛ از انتشارات دانشگاہ تبریز ٠‏ 
آبان ۱۳۵۸ ص ۲۵۳. 

۴ - مأخذ اخیرص ۲۵۴. 

۵- مأخذ اخیرص ۲۵۸: 

٠ ۶7‏ - تجایفالابرارچ ایک :کتابھا و رساله ماى سید را صد و ھفتاد دائستہ است, 

۷ <ققوتِ نامَہ بە تصحیٔح محمد ریاضٰ استاد دانشگاہ علامہ اقبالء لاخوں ۱ء بە نقل 

مجلۂ معارف اسلامی شمارۂ ۱١‏ خرداد ماہ ۱۳۴۹ء ص ۳۷۔ 

'زک:ج ۷آ تا ص ۲۰۷۰۲۵۹ 

۹ علامة اقبالٴمیگوید: : ظٌ ۱ 

سشیذ آناکشسنور منینو نظیر ٠‏ ۔میرودرویش و سلاطین را مشیر 


جسملہ را آناشساہ دزیسا:آسستین ‏ داد علم و صنعت و تھذیب و×ین 
انی دن سرت ايِراغ صغیر بسا:ھسٹرھای ضغضزیبٍ و دلپڈیز 


وا اقبال ء ارات پگاء - تھزان - ۱۳۶۲ <صض ۳۹۳ 
تخایف الاہرارص ۳٥ء‏ و 
مچلڈ معارف'اسلامی شمارہ ۵ زورمین ۴۷:ص ۷۶ 





۹ 


























٠‏ رس یں نے 


اعت فائم بد ذْات ات یک خیلةعیارانہ بَزایٰ زوال و اتحطاط اجتماعی و ١‏ 
فردی می باشد ٍى این ریب وا ہزای .ان ساختہ اندگه با حیله وئیرنگ ؛ قدرت 
'وزنڈگی را وا مات ات "اہ 


۶ لع رٌشتاسیٰ در شع زْاقبال کچ 
درا ضف یئن اود ژلکی اقبال پا شغ ا اقته لہ ذر َیاد سخن ‏ 
کو اقبا: درشعر شناسی پٔی جوبی می شود 
ا خر توصیف فرطانہ ای اڑحیات آسی اسٹ لف شرقی ا 
غربی ۳۱۹)ء : 
پ اج ناف ؛ نظشیزٴو ترجمة امؤر این جھان است ؛ اما تفستیری 
کە علمٴمیْ کند ھرگز آن لطیفۂ نھانی را که شعر؛ برای ما آشکار می کند, 
در ہر ندارد؛ ۔زیرا تفسیز و تزجمۂ علم ءفقط ؛ ء بایکی از قوای نفسنانی: ا 
عاقلہ مربوّط است ت ۵٤‏ رٴحالی کةە شغر با ھمۂ قوا: سزوکار دارہ(هسان) . د 
واقع؛ شعر سازمان تولید ”وا پُرهیجانی است :که آواز طبیعت و آواز اھ 
:وآواز رخدذادھا بہ آنیخته است و تا روزی کہ این 'آواڑھایٰ ستە گائیة . 
شئیدہ می شود؛ ان سَازمان تولید آوا از نغمه سرابی ٹور انگیزق باز: 
نخواها ایستاد.(عمان ). 

اقال دو یحتنظزی ره ول ساس و فکر و واڑہ یه عیارئی ؛ ‏ 
خود نمابی ھمۂ پبوند ھای دروئی و بیزوتیٰ انسانویا ھمسان شور انگیسزی. 
گفٹہ اسٹ : 
وا اگر یگویم کھ فکراو کلمہ مردو یه صورت پوستہ از رحم 
: وی وا ا ا کر 


0 


رایت بس تو مقر ری رف رام گار 
دارد و از سوی دیگر :احساش:دردمندانه را : 

آ چشم خویش در ' کال کٹم 

کط : سوا خودی :۸1 ۸۸ا 





3 7 دھم انظارہ مرا کن 


ہجوت 





دائش ۷۵ - ۷۴ 





٢۲۔‏ رہک : مجل دانشکدہ ادبیات و علوم انسانی دانشگاہ تھران شمارہ ھای ۸۱ و ۸۴ بسال ۔ 
۴ء مکتوبات میرسید علی همدانی . نیز احوال و آثار میر سید علی صن ۱۲١‏ بە بعد, 

-۳٣‏ مأخذ اخیر ص ۱۲۳۔ 

۴۔ مأخذ اخیر ص .۱٢۴‏ 

۵ ۔ مأخذ اخیر ص ۴۰-۴۱. 

۶ مأخذ أخیر ص ۴۱۔ 

۷۔ مأخذ اخیر ص ۳۰۸۔ 

۸- مأخذ اخیر رساله (فی علماءالدین ) ص ۱۸۹۔ 

۹ ر.ک : احوال و آثار و اشعار ص ٢٢٦۔‏ 

۰ك- مأخذ اخیر و ھمان صفحہ۔, 


مآخذ دیگر مقاله 


-١‏ تاریخ کشمیر 8877م ٥٢‏ ۲150۲۷ تألیف دکترراضیه بائو. چ ۱۹۹۱ء دھلی۔ 

۴ - تاریخ نظم ؤ نثر در ایران و در زبان فارسی ؛ استاد سعیّد نفیسی . انتشارات فروغیء تھران 
۳٣‏ ش٠‏ : ُ 

٣‏ - تحقیق ماللھند تصنیف ابوریحان پیرونی ترجمۂ منوچھر صدوقی سھاء موسسڈ مطالعات و 
تحقیقات فرهنگی شمارہ ۵۲۱ تھران۔ 

۴ - خزینةالاصفیاء هند, 

۵ دیوان اقبال لاھوری ؛ انتشارات پگاہ ء تھران چاپ دوم ۲ ش٠‏ 

۶ - سرزمین هند.نگارش علی اصغر حکمت, تھران ۱۳۳۷ شمسی. دانشگاہ تھران۔ 


توحیدی پور از انتشارات کتاب فروشی محمودی ۱۳۳۶ شمسی۔ 
۸ - مجلۂ ارمغان ۔ سال دھم ۔ و ادبیات و ھندوستان ) سعیدنفیسی, تھران, 
4گ پچ کم َ ى 2 
مجلۂ دانشکدۂ ادبیات و علوم انسانی دانشگاہ تھران شمارہ ھا و دورہ ھای مختلف۔ 


ھ وا 1 د 
مسجله مسعارف اسسلامی ۔ دورہ ھا و شمارہ ھمای مختلف از جمله شمارہ ھمای 
۲۳-۱۳-۱۱-۶-۵ ۱ ۱ 


1 

۷۔ ئفحات الانس من حضرات القدس تآألیف مولانا عصدا ن جا ت ٰ 
نس من حضرات س تالیف مولا عبدالرحمن ج می بە تصحیح مھدی 

1 

أ 

. 

۱ 

أٍْ 


۱۔ مجلۂ ہغما مختلق ١د‏ چ 
ما دورہ هھای مختلف از جملە سال ۰ شمارہ ھای ۶ و ۸ تھران۔ 





دائشن شمارہ 2۸۵ ۰۸۷ نے تو 


گرم رو از .جچست و جوی ئو شوم۔: .۰ روشتاں آززوی تو ۔شوم 
چشم اھل ذوقٴ را مردم٘ شوم ٠.‏ چون مذا در گوش عالم گم شوم 
ا لت 


پیامد آن چیست ؟ وقتی کە شاعر:ٴ بے 
رخت ناز از نیستی بیرون کشید .. چون گل از جاک مزار خُود دمید 
ای بسا شاعر کع بعد از رگ ناد : مرا و وت 
ٴ ا سا 6 
2۶ ۔ گفتن ,این میزان ء کسافی نیسست؛ 
اقبال توانسته است : سازگاری بین ضورت ومحتوا ایجاد کند ؛ زیسرا 
ای گا ور وت ء فُلسفه ء٠‏ سیاست : اجتما و۔. در ظنشرف زیبسای 
زبان فارسی : از سوی: او عملی شد ( نیساری ء شش : ہی تا), 
دربارۂ غزل گفته اسٹ : 
غزل آن کو کذافطرت او شر درا بردہ گروائد 
چٹ آید زان غزل حواني کہ با فطرت ھماھنگ ات 
' (زبور عجم ؛ :۱٥١‏ ۱۳۸۱) 
می گؤید : غزلی بساز:که ناد ساز فطرت ہ پردہ گردان آن باشدۂ 
اه این که تو تابع باشی. ۔ نگاہ اقبال بسیٰ بلشد و جلوتز از وضع موجود 
است ۔ بە ھمین دلیل ء در جابی دیگر دارد: ۱ ۱ 
در جچھان خورشیذ نو زاییدہ ام٠‏ رسم آہین فلک تادیدہ ام 
(اسرار خؤدی: ۱۳۸۱:۵) 
کوتاہ کوئی و ُرمعناسازی سخن از میزان ھاى دیگیز نیشن اقیسال 
است ؛ تیش . آفرینش و آرامش : َ ٰ 
حضور ملّت بیضا تَیدم ۲ , نوای, دلگڈاری آفرزیدم 
ادب دوسو و بی : تئیدمء آفریدم ء آرمیدم -ٴ 
'(ارمغان حجاز ٥٤‏ : ۱۳۸۱) :َ 
لبال سخن سفارقی آواز پین اَ شد را تی یرہ 


نم و رنگ از دم بادی تجویم ‏ : ز فیض ' آفتاب تو برویم 
نگاھم از مه و پروین بلند است سخن.را بر مزاج کس نگویم : 
ً ا (حمات۷ ٤ط٤)‏ 


گاسش مان وعات وا شس ہس ھت 
اقبال بہ مخاطبان خود میٰ گوہد که کیست و از او چس انتظباری را ئبابندا ٠‏ 
داشته باشند تھا بسخن زییای شاعرائہ را ء از من انتظار نداشتہ بائسید ۱۹ 
تی گوید:: 7 ِ ٠‏ 
۴٣‏ 





تر شیر زمان فیروز 



















۱ فلسفۂاخلاقی میرسیدعلی هھمدانی 


جن ۱ 
... فلسفۂ اخلاق اسلامی بە دو بخش یعنی حکمت نظری واحکمت عملی 
تقسیم می شود ۔ در حکمت نظری موضوع اخلاق از نظر فلسفه سورد مطالمہ فرار 
'می کرد و در حکمت عملی فِلسوف ہا شاعر انسان وا بە عمَلٰ صالح فرا می خواند تا 
' و نحات پابد. فلسفۂ اخلاقی میر سید علی جمدانی نیز در زمینڈ حکمت نظری و : 
حکمت عملی ریب 'دادہ شدہ است۔ در حکمت نظری ایمان و معرفت الھی +٠‏ 
معرفت الضی و آفاق؛ محبّت رسول ' 'صس' واھہل 7س ” اوہ انسان کامٰ؛ اھمیت 
علم وعقل؛ جشن الٰھی وغیرہ یان شدہ امت ۔ در حکمت عملی؛ عدل و جوانمردی؛ 
ایفای عھد حسن سلوکك؛ کردار ٹیکٹ ؾ گوی؛ امر مروف و تھی منکرہ رزق 
حلال؛ وط دومتی ؛ شرابظ فرمائروابی؛ حقوق رعایا و غیرآن تین گردیندہ است 

اغمَيّثَ فَلسفة اخلاق اززمان قدیم در اقوام مختلف رواج داشتہ اسست. از 
براط بە بعد موضوٰع فلسفۂ اخلاق مورد توججھی خاص قرار گرفت. ارسطو ٴ 
ى گران فذر در اخخلاق نوشته ء بعد از این موضوع فلسفۂ اخلاق اھمبّتی 
قالعادۂ 'پیداکرد, دین اسلام نیز بە اخلاق اهميِتی زیاد می دمد. . قرآن کریم 
پیغمبر اسلام(ص) را مورد خطاب قراز دادہ میگوید: : الک لعلیٰ خلق.عظیم) 
غٍ اسلام (ص) درجواب سٹوالی فرمودند ہ دو سوممذٰعب اخلاق استبا؛ ' 
مقصد اصلیٰ مذھب / دین اسلام مکارم اخلاق است. رسول اکرم (ص) 
حِودشان فرمئودہ ند ئعئت لاتگم مکارمالاخلاف؛؛ یعنی من ہرای تکمیل 
1 می بھ سببْ توجہ اص آن حضرث: قلاسفہ و صوفيه 






ج 





ئ4 0 الِق رکتپ ود دادەاندِ وکتاب ھای 












ا بعر در شنغرفارسنی اقبالٴ 
























تشمة کجاٍ ومن کجا بازِٴسخن يھانه ای امت ٠...‏ سوی قطار می کشم ناقةٴپی زمام را . 
ان یت عبات )٦۳۲_‏ 
"۶ اعادرفند شعرال 7 
وش تو رتافد دیگر ؛ در 
و گاھی تفی دیگر نخن سرآيان ؛ یژان سخن رَاء آشکار می سازد آنچه کە 
با عبوان: شاعر رنگین پیا ؛ در شعر اقبال : آمدہ است سکایٹ از زقد پر 


نقد 


دارد؛'بخوائیم: کت0 ‪ ۱ کان 
٠‏ زامن با شاعر رنگین: بیان .گویِ چه سود از سوز اگر چون ال سنوزی ۱ 
ہٌ شام دردمندی: پر : فروزی 
: 7 (پیام مشرقء 1۹۹ 0۸۸۰۶ 
“فیا كادر رویا رویی ہا شا دلا پسندش یعنی گوٹھ ؛ رنگ و آپب, 
شاغریٗ رأ ذز شان خودش نمی دائد, :در پیام مشرق آوردۂ وی وت 
حدیث دلبریٰ ؤ رنگ و آب شاعری را ء از من انتظاز دارد : 

کاو خدیث :دلبری ۔ خواھذ: از من رتنگ و آب شاہری خواہد ز من 
و یں جا ۱ ”(ھمائ؛ ۱۸۹). 
از خود و درگ قاطاق افسانة بعد کمی دائذ ۔ آنان که رثَبڈٴاقبسالٴ 
را نمی شناخل و شھمٹ شعرو سخن و یا ہہ عبارتی ٹھمٹ شامری ہس 
اقبالن می:بستتب به شدت مور انتقاد اقبال بودند : 7 
تہ اپتذازی' کہ من' پی آبادہ مُسع م٠‏ مثال ' شاغران افتللہ - 
نة پیٹ خیر ازٴآن فرد فرو ذینت ٠:‏ مه پر من ثھمت شعر و سخن ہسٹ : 
الب کوی دلیران گاری۔۔ ندارم,. دل .زازیٰ مم یاری: ندارم:: 
وک وا رمگتاریٰ ٠:‏ ھ ذر خاکم' دل ٴ بی اختیاریٰ: 
و ا و ا : ۱ .. 'زگلٹنن راز جدیلا: ۱۹۰: ۱۳۸۱) 
. شاضرزار وانا ادزاففر شامزی) مت راد مین لبودہ اند .گاعي .رھزن قلبِ و 
کا ا و وی کا : 


7 ٛآنهٴخود زا .ثٔی گدازی ز آتش خویش ۶ 


سی 


رھزن: قلب: استٴ و اشن نظر' 
(جاویڈ ثامتآت ۲۹٢‏ یں 


زمر خود را در نقد شاعرآن ؛ در اسراز خودیٰ: 75 
۲ زوعمیق سخناقبال چئین 'است شافرا؟_ 





دائش ۷۴-۷۵ 





گران قدر نوشتەاند۔ 

نے سس متس سمش مھتھنے 
تقسیم می شود. در حکمت نظری موضوع اخلاق از نظر فلسَفه مورد مطالعه 
قرار میگیرد یعنی چە چیزھا سبب می شود کھ انسان دنبال خوبی ھا پا بندی ھا 
می رود و سبب فساد اخلاق انسانی می شود و چە چیڑھا سبب می شود کە 
ول ا 6 مر کت نے 


کر فائی سح 


حکمت نظری 
1۷ یت ما ا و و کت از 
حکمت عملی ترتیب دادہ شدہ است. در حکمت نظری ایمان و معرفت الھی 
معرفت انس و آفاق ء محبت رسول(ص) و اھل بیت (ع) اوء انسان کامل ؛ 
اھمیّت علم وعقل ‏ عشؾ الھیٗ وغیرہ بیان شُدہ استء و در اخلاق یا حکمہت 
عملی؛ عذل و جوائمرذی؛ ایفای عھد حسن سلوک: کزدار نیک حق گوبی:؛ 
' امر معروف و تھی منکر رزق حلالء وطن دوستیء شرایط فرمانروابی و حقوق . 
رعایای مسلمان و شرایط غیر مسلمانان در کشور مسلمانان و توبه وغیرہ آمدہ 


است., 


١‏ - ایمان به خدا و معرفت او 
الین و مھم ترین بنیان فلسفۂ اخلاق اسلامیٰ ایمان بە خدا و معرفت 
اوسٹ: بایذگفت بنیان ساختمان فلسفۂ اخلاقی اسلامی ایمان بە خدا و آخرت 
و روز قیامت است این ایمان است کہ:انسان رأ به طرف معرفت الھی می برد. | 
. میرسید علی همدانی نیز مانند دیگر صوفیه و فلاسفۂ بزرگ اسلام معرفت الٰھی ‏ 
ر برای بندگان واجب و معراج انسانیت می شمارد؛ در رسالۂ “اعتقادیہ' متذگر إٔ 
می شود : ٴ أ 






الین چیڑی که بربندہ واجب است معرفت کس ھت 


نا ٍ۱ 
ساس عرفان و معراج ایقانست 
اج ي وافمال آوسبت تا د٥‏ جان نقضان 
اسلام وابتاقالنتہ: ۱ ریکی ل و ي 





: 


ذائش شمازہ ۸۵ - ئ۸ 5 متشتے 
زشتی ھا را ء زیبا تشان می دمند بآ ےت ا ۱ 

ذوق پرواز.تازہ راء از مردم ء دور: می کنند؛ 

شعر شان ؛ افیونِ وار : سستی اعصاب می آورد؛؛ 

ذوق رعنابی را از درخت سرو ء دور می کند؛ 

با دم افسون گرانۂ آن ھاء ٠‏ شاھین شکارگر ؛ شکار دیگران خواف۔ 

شد ؛ٴ 

۷ مروم زا یة پک وزیرانہ رشنون کی دَوفاً 

۸ تثبات ارادہ را از دل انسان ھا می دزدند؛ 

۹ شنوندۂ شعر شان : مرگ راء بە آسانی ء ہ می پذیرد؛ 

۰. شعرشان , آرزویٰ وجود راء از انسان ء دور می کند ٭ 

۱ شعرشان ء سودھا را زیان می نمایائد؛ ا 

٢‏ ھر خوبی راء بد نشان می دھند ؛ 

۳ تنھا بہ اندیشۂ ونظر می پردازند ؛ درمبانی فکری آن جا ء از عصسل : 
خبہری نیست؛ 

: خستگان از شعرشان ء خستەرتز می شوند؛‎ ٤ 

. ابرھای بھاری ۵ ھا برق:و روشنی و باران ندارد؛ 

٤ رنگ و بوی ہستان آن ھاء مه پندار اسٹ‎ .,٦ 

۷ درستی در کارشان دیدہ نمی شود ؛ . 

را کرات را ھت از مداری می دائد 

۹ تٹن ملت جا از نفس ھا آنان خاموش شدہ است؛ 

سرود بلیل آن ھا۔ ء قلب را پیمار می کند؛۔ 5 

' ۱ (اسرار خوؤدی ٢۷‏ وٴ٦۲:‏ ۱۳۸۱) 

اقبال ؛ در بخش دیگر از دیدگاہ ای خود شنوندگان شعر چنانْ 

شاعران را تؤوصیف کردہ اسٹ : افتادہ پایان .از شراب شسعز منضی, 
دلھایشان از نغمه مای پیمنازی را افسسردہ اسست:,زھر کشدہ راء از 
شعرشانء خوردہ اند ؛ دلیل:پستی و ناتوانی چئین ائسبان ھایی : بھسرہ 
گیریٰ از .چنان شعرھاست ؛ ساز وجود انساتھا از شنیدِن چٹنان شدعرھا 
پینوا:شدہ است ٠‏ زاری و خواری انسان ھا از تن آسانی اسست۔و تین . : 
آسانی و تبّلی ء + کمترین بھرۂ شعری چنان شاعران اسنت ؛ مسلمائاؤ۵ء: 

۰- درجۂ اعتبار خود را از دست دادہ اد ؛ . آنان ء زرد زواشندم اند؛ 
نارشان نور ندارد؛ از دریوزہ میخانه ھاء سرجوش اندم کاشسائہ 1" 
ای نداردو., .× پست ہختی وزیردستی۔و ناتوانیٰ ء ء:ٹاامیدیٰ و نامردی و۔ 


ہے پا ہو امًا ھا 
































فلسفة اخلاقی میز سید علی ھمذانی 





: ً <ہه عقیدۂ ھمدانی مغرقت الھی سه درجه یا مرحله دارد ون سه مرحله 
'ھمراہ یا ترقی روخانی تو اخلاقی انسان ,نی باشد. در رسالۂ '”'دشکل حل* دربارۂ 
' مزاخل سە گانڈ معرقت الٰھی میگوید : 

۔ درجۂ اول (معرفت) کە ادناي درجاتست آن است کە بداند کە:او را 
'خدای است یگانە قادں قدیم بی مثل و... ھرچهە خواستِ کرد و ھرچه خواهد 
کندہ این مقدار مغرفت شامل است امل ایمات را: ؛ درجة دوم معرفت ۔ 
ٴ استدلالی اشت کە علمای رسوم از مفھومات و لوازم الفاظ کتاب و سنت درک . 
کنند ؤ بە براھین عقلی و نقلی ذات ضّانع را ثابت دارند؛ درجۂ سومء مغرفت٠‏ 
ٰ شھودی است کە بعد از تزکیّه نفس و تطھیر و تصفیۂ قلوبءانبیاء و اولیاء را بھ 
. زاسطه ضروب تعریفات :الھی و ذات غیبیٰ مکشوف گردد). 

۳‌٣‏ -معرفت گل ذات الھی غیزممکن است۔خواہ این نبی ہاشد که ولی بە معوفت 
ھی ب بە طوزکلی نمی رسند. زیرا خود قرآن کریم می فرماید 'ولا یحیطؤن من 
علمہہہ یعٹی علم الھیٰ رأ محیط نمی توان کرد. با این ھمه این فریضۂ انسبائی 
سبت تا حتی المقدور برای معرفت خالق خود سعی کند؛ زیرا نجاتِ او وابستہ 
به شناخت و معرفت الھی است. انبیا و اؤلیا زندگانی خود را در راہ معرفتِ دا : 
صرف نمودہائد ولی دریایٰ معرفت الٰھی راکناری نیافتەاند؛ زیرا'معرفت خالق. 
ً کائناتِ لامتدامی اسٰشت لذا در آخرعمز خود مجبور شدند بگویند:+ سبحانک ما 
7 و کک ا 
َسَإله ”مشکل حل"' میگوید : ۱ 
۳۷۰پپ۳۷ٌ ×" اف وا ی2 
کة ننہب.تحلیل مشکلات ذین و واسطۂ تبیین معضلات کُوئی اندر شرح 
جا ات تا رف اروا رت حا سرت ا 
بای :توعاجن::۔ ۰ 


ردگار و تزكيِة و تدرزیه نفس بوسیلۂ منجامدات و عبادات و ریاضت لازم است 
الک :باید در ال کار خود را ازگنامآن صغیرہ وکبیرہ پا کندء و برای این 
یعتی ”توة البصوح" ”به درگا عذاوند متعال ہسیار ضروری است و 
لک باید به ذک:خالق خود مشغول ہمائد تا این کە تازیکئ قلب دور شود . ٭ 
پاک:شود و برآن معرفت کرتگار فٹعکس شود۔ٴ 





+ دِرٴِبئالة "فی خواص ۷۶۳2ھ ٌ 






















چ شعزدر شِعزفازسی اقبال, 


٠۰ 








ہبہ حاصل نقشش و کاركردمقی شعر شاعان غیر متبھد اسٹ: ۔(مساث 
۷۰۷۸۸۱ :0۱۳۸۱ ] 
تفر مر و امراف گامی در کنا ذیگر تشرهایٰ‌اِّساعی ؛ قنراز 
داری سبوی خانقافیان تھی از فی امنٹ ؛ رونذگان راہ مکتب ؛ ء کارشسان 
نازگی:ندار و شاعرا؛ افسردہ سازان دل و جان دیگران ھستتد: 
سبوئ ' خانقامی. ۔خالی از امی :. کند مکتب رہ طی کرہ را طی 
ار ہزم :شاغرآن اردہ :زلم ئواھا مرذِہ_ بیرون اقتد از ئی۔ 
٢ ٦‏ :(ازمغان حجاؤء ٤٤٤‏ : ۱۳۸۱( 
ہعضی از شاعران حرفهہ ای رفا تاریخ گوین را تاب کردہ 
ُودنلد: اقبالء این دسته از شاعران را نیز >نقد کردہ است وٴاز این جھت نے 
5٤6٤‏ 4پ سہ“ہٹتھ" و ۱ 
تو گفتی از .جیات جاودان گوی بہ گوش مردہ.ای .۔پیغام جانْ کیج 
آولی گویند این .. ناخقِ " شتاضات کچ ٠‏ تاریخ 'وفات این و آن گوی 
کر و (قمان کیل 
4 -عبارہ گیری از شع کت : 
شعر با زندگی اقبال, 00۴ و یل گاھی وروی 
پاچازی:شعر را رھا,می کرد؟ گزارش دکتر جاوید چئین است ٠٠‏ 
 . :‏ اقبال طٔبق معمول ء پس از رسیدن بە لاھوز ؛ تلاش برای ماش را 
:شروع:کرد۔ ۔طیٰ دؤ:سالیٰ کە گذشتِ ھیچ شعزی دز جلسە های (انجمن و 
حمایت اسلام نخواندہ ہود, :البته سخن راتی:ھاپی: يہ زیبان انگلیسی ۱ 
7 کرذہ پوقری) : ٠‏ جاویدان أقبال : )۱۹۸۳:٦۲‏ 
را زماتِی کل بر دادگاء بنا افو یه کار آزذ برا آن که بتواند ٠‏ 
: دزمحاکم په تحيٴاخمین ؛ انجام وظیفہ کند: و در کتار خودمھسارتی بن 
' دست:آورد بنیار کوشش کی کر ا ا و 7 ام مت 
اپکشٹد: :(مماث کے 
: شع افال ان و اق وو کاو رآ در بک وما الجام ئیفادۂنیکی 
او دیگزی اوکالت :به این :جھت؛ قادر:نبودبه هر دوکار: آن 
بابد: یک ا ا ای کس ا 















تام دائشیمند مجٹرمی چ چون رہ تی .ّ 


دانش ۷۵۔۷۴۰ 





۵ - چون روح انسان از پرتو ذات خداوند است پس بە جانب او باز خوامند 
گشت, لذا ضروری است کە انسان ھموارہ بە ذکر ؤ فکر و عمل با خدا باشد. 
ھمین سبب است کە عمدانی ذر آخر عمر ود ہمریدان وصیّت می کرد : "کە 
ھمیشه ہا حق باشید و به ملازمت او را ثابت قدم باشید. 


: معرفت.انفس و افاق‎ -٢ 
صوفیه و فلاسفۂ اسلامی عقیدہ دارند کە معرفت الٰھی را به وسیلۂ عقلِ‎ 
, جزوی نمی توان بە دست آوردہ لذا بھترین وسیله برای معرفت خداوند‎ 
- شناختن نفس خود و آفاق است. رسول اکرم - صلى الله عليه و آله وسلّم‎ 
درباره معرفت نفس فرمودہاند:(من عرف نفسه فقد عرف ربە) ؛ یغنی عرکە نفس‎ 
خود را شناخت او رب خود را شناخت: میر سید علیٰ عهمدانئی در رساله‎ 
۱ : "درویشیه" دربارۂ تخلیق انسان و ترقی روحانی او میگوید‎ 
. دای عزیز بدان کە حق جلٌ و علا آدمی را از دؤ جوھر مختلف آفریدہ‎ 
است. جوھر لطیف نورائی کە ان را روح خوانند و جوھرکثیف ظلمانی کە آن را‎ 
: جسم گویند و هر جوھری را از این دو جوھرغذایی و صحتی و مرضی است و‎ 
هر مرضی را دوایئ خاض است: چنان کە غذای بدن نان و آب اسٰت و غذای:دل‎ 
و روح ذکر و محبت و معرفت و معالجانِ بیماری دل و روح اولیاء اللّەاند کہ‎ 
مزگیان مستندہ نە طبیبان ظامریء تزکیڈ نفس و روح جھاد اکبر است).‎ 
کبیر است ؛ زیرا ھرچه در زمین و آسمان است در ٴوجود انسان نیز وجود دارد.,‎ 
علاوہ ہر این چیزی کە در زمین و آسمان نگنجد در قلب مؤمن میگنجد و آن‎ 
معرفت الّھی است. لذا انسان باید کە در وجود خود تفکرکند و فلسفه و مقصود‎ 
تخلیق خود بداند و مقام خود را در یابذ و حاکَم و پادشاہ بدن خود شود یعنی‎ 
خواهشھای نفسانی را تحت تسلّط روح ذاشته باشد و تزكیّه نفس کند. معرفت‎ 
خدا قلبش راٴروشن کند و لایق حکمروابی دنیا باشد و مقام خود بە دست: آوزد‎ 
" و خدمت خلق خداکند و باغث گستردن عدل و مساوات باشد.‎ 
۱ بە نظر ھمدانی ارزش انسات خیلی زیاد است لذا خدای تعالیٰ ھمۂ عالم را‎ ۳ 
برای اؤ آفریدہ است و ھرچه درٴعرش تا فرش است برای اوست ؤ حادم‎ 
اوست. برای بە دست اوردن مقام خود لازم است که حکمت تخلیق انسان‎ 
و تھے ےک سرع ےن ےک عنم‎ 


١ 





دائش شمارہ [۸٤-۸۵‏ ...١ے‏ چ5 ۱ : 
در مقدمۂ حات شر فابقہ دو ا انس ترین ۔امتیاز معنوٰی مردم ایران زا 
گرایش بۂ تعقل فلسفی می داند۔ برای آگامٔی و ستجش' زجع شوذ : سیر فلف 
ایران ء مقدمه . : ۱ .۰ 

٢‏ این مقدمةه را احمدسروش در چاپ کلیات اشعار فارسی آوردہ انت .احف 
سروش : اظھار نظر داوود شیرازی رأ ء در چاپ کلیات آوردہ است . او وشنت 


است ؟ 


ول بارہ درھند و ایران ۔ بہ ھمّت کتابخانہ سنابی و یہ وسیلۂ این جائب (احمۂ 
" سروشن) بە چاپ زسید۔ (سروش : پیش گفتار 00 
0 در جای دیگر نیز گفتہ است : 7 ۱ 
مرا زین شاعری. خود عار ناید که در صد قرن یک عطار ناید 
ا (گلشن راز جدیذ ء ٦٦١‏ : ۱۳۸۱) 
کا شعرٴاقبال چئین اسّت : ۱ ور 
خامہ ام از ہمت فکر ابلْذ زاز, این ته پردہ در صحرز افکند 
(اسرار خودی ؛ ۱۰: ۱۳۸۱) 
۵ . اقبال در جای 0 راء از گیسؤی منشوق ۔ذائسته است .او 
خود را چون.بلبلی می دائد کھ .زبان گویای گل است : < ٴ . ۱ 
دگر ز سادہ دلی هھای یار نتوان گفت کیہ یر سر لین من ز دزمان گنت ' 
زبان اگرچھ دلیر اسُت و مدعا شیزین .' .سخن زعشق چھ گویم جز اینکہ توان کلت ' 
خیشا کسی کہ فرورفت بر: ضیر وجود سخن مثال گھر برکشیدہ آسان گفت ٴ 
خراب لذت آنم که چون شناخت مرا . عتاب زیر لبی کرد و خانه ویران گفت 
غمین مشو کە جھان را ز خاذ برون ند هد که آن چه پل نتوانست' مرغ نالان گقت ٠‏ 
پیام شوق که من ہی حجاب می گویم, ٠.‏ بە لاله قطزہ شبنم رسید و پنھان ػقت 
اگر سخن معمه شوریدہ گفته ام چھ عجب کە هر کە گفت ز گیسوی او پریشان گفت 
ُ (زبور عجمٴ ۴“ 
٦‏ شعز و زندگی پیوئدی دیرَینہً دارہ. شاعران پر اسان بزداشتی کے از:زئندگی داشستهہ 
اند پیوندھای درونی و بیروئی خود راء در زبان شعر ء نمایان کردہ آئد. ایسن سسخن 
کہ تٹھا شاعران عھد 'مشروطہ بە بعد شعرشان با زندگی پیولد دارد درسٹ نیست ؛ ٴ“ 
بلکە هر شاعری در هر دورہ ای ؛ اگر شعر گفته اسٰت ء نشان پیوند بیروئی خوڈ راء 
بہ تصویر کشیدہ است پرای آگناھی بیشیٹر رجمؤع شسودبہ دومأنع زسر ذکتر 
عببدالجسین زرین کوب, ئه شرقی :ٴئە غرہ یں السا او من لاہ بعد و اڑاضیا: 
تا نیما ء یحیی آرین پوں جلد اول ٠‏ از ضص ٠ .٠۰۱١۰‏ ً 
۰, سخن اقبال ء چنین اسٹ : 


۴۴ 


































قلبقةاعلاقی میں میدعلی ممدانیٰ 





وت ید ور اواب در اوست پشھین 
مدارِج مکارم اخلاق برساند و لایق خلافت وٴسلطنتِ شود و بە سعادت ابدی 
برسد و ازکاملان و مقربان و صذیقان بشود و باعث رحمت برائ دیگران بگردد : 
و در آن:صورت همۂ آفرینش زیر تسلٌطٴ او آید. مطابق آیۂ قرآن:×سخر لکم منا 
فی السمٰوات والارض' و اگر انسان به هوای نفس خود بنرود و از معرفت, 
پروردگارہازماند در آن صؤزت او په طرف پستی می رود و از کم ترین جانوران 
هم بدتر می شود و نتیجەاش عذابْ جاویدانی می باشد, لذا در رساله "تلقینیہ" 
.ھمدانی بە سالکان تلقین میکند کە در تخلیق و عجائب کائنات فکر کنند و از 
زبان و دل این حقیقت را تصدیق کنند کە "ما خلقت مذا باطلا" و مقصد تخلیق 
بشناسٰند کە "ما خلقت الجن والانس الا لیعبدون" لزا عبادت ھای خداوند و 
فگر فی الائفس و الآفاق باید دررُس ھمۂ امور زندگانی ڈرار داذہ شود تا نجاٹ 
اہدی بە دست آید). 


۳- عقیدۂ همه اوست 

وقتی که قلب نان از معرفتِ خدای تعالی روشن می شود در آن ضُورت 
ان فقط معرفٹ الٰھی را در وجود خود احساس میکند بلکه ذر ھمۂ کائنات و 
مافی ھا خالق را می بیند. در رساله " وجردیِڈ ”ھمدائی دربارة وخدت الوجود 
میگوید : : ۱ ” 
'نزدییک اھل کشف وشھود وچود مطلق یکیٰ بیش نیست و آن وجود حق استِ 
او وجود جمیع موجزدات بدان حضرت منتھی می شود و آن حضرت منتھای 
کا رک ا کک اک 
انیبان کاملل : عالم انسانی):از شئون مختلف ظھوری است. 

ا از اشتازعمدانی ھم فلسفۂ عمه اوست ظامراست. چون انسان قطرہای 
گل است, هرکە هّت عالی دارد یی تواند بە کل خود بپیزندد. ھمین براپش 
ثّات ر بھشت نجاودائی اہنت : : 

چون تنطرہ ضرق دزنا:شد بکلّی مه ذریا اہست اینجا کیف و کم ایست 
چو باز از:چشم عمّت ہستی از گل مقر صرّتو جز ذست جم لیست 
۔عیان بیلی کە آنجا کیٹ و کم نیست 


۴۲۵۵ 

































: شعرادر شترفا زی اقبالبفٰ ٭ 


ای مان :کینه ات تعذٴشغن :پر اعیار: ۰ او نر 

فکر زوشن بین غْل ر رھبر امت تا چون درخاشن برق پیش از تندر کک 
فک ضالح ۔در 'ادب می بایٰذت .× : ارجعٹی سوی ارب ٛمی۔ بایدت 

0011 ۰ 
۱ ا توبهار ند وا ایران : ذیدہ ای > 











لاسرا جودیٰ+ 01۳۸۱:۲۸ 


اکزد ہم زمائی زنڈگی اقبال و بھار و نجش این دوء جایگاہ شعر سیاسی و معرتی 
:اقبال را ء در پُیرون مرڑھا ::آشکار تر می سازد. درہارڈ شعر سیائی تی نجیئ 
شود یہ شر وشٹاخت ضیّاءٗ موحد, ض ۹۱. کک ہا 

دید بندی شاعرآن وَمَارزفان ابراتی : تاھد اجار قوسط رضاقل ا هن ضدایت ؛ 
ا دواد انام دم استِ ۔ تذکرۂ ریاضن العازفین و مجمع الفضحا. : 


فارمی و دانشجویان کارشناستی با و ادبیات فازسیٰ بر این لے سی سی 
بنذی زیر راء می لوان دتبال کرد پت 

00 حکیمان شاعر : کساننی زیل صفر فافسلی کت اود ابوالقاسم 
فردوسی :اصرخسرو خیام سناِبں ہ ملا صيدراء فیض کاشسانی ء کیم 
.نبزواری +علامه طباطہبابی و :در این:دسته قرار فی گیرئلہ << ٠ ٠<‏ 
رق نشم زین ررقم راد شمر نکفف الد ۔ شعرأنْ ھا 








علق انصاری ف 5 وپ 
عالعان:شظاعز :این ها:نا لگا وحشی تجری عالم در جاھاہی: ساوت خود 
رز مر کر کنا اد آآدمی چون پورسینا: ٤‏ ٍ 


سے وا ا ا ار اد رما پت : 
شعر: کسٰانی:چون محمد:تقی بھارء میرزاذہ عشقی: ۔عارف؛ فرخی یزدی و۔۔۔ جستجو : 


ادوارہ ہراؤت ٢‏ ہا نؤشتن چھاز جلد تاریخ اذین ایران از ٢‏ ۰ب٭ بعد مرز پتدیٰ-. 
بادشدہ را اکنار گذاشت: : نگارنددء بابھزہ گیری از سال ھا تدرییس تاریخ زہان و ادبیات : 


3 ذریافت:آن ھا از است: کنائ ابعه ٦١‏ متتیی) وا 
سی ی" پر ہو جو 





دائش ۷۵ - ۷۴ 


۴- اتباع و محبّت رسول(ص) و اھل بیت(ع) او _ 
یی ا ا ا و ا 
انسان لازم می داندِ. لذا در این بارہ بسیازی از آیات قرآن و احادیث پیغمبر(ص) 
می آورد و ثابت م یکند کە بدون محبّت حضرت رسول اکرم (ص) و اھل بیت 
(ع) او نجات وکامیابی در عاقبت غیر ممکن است لذا اطاعت و محبت ایشان 
واجب است. نجات انسان دز محبِت جضرت رسول (ص) و اھل بیت (ع) او 
است و اطاعت رسول [ص) کامل نمی شود بدون محبّت علی(ع) زیرا برای ہە 
رسیدن بە قرب رسول بدون شفاعت علی(ع) ممکن نمی شود. در این بارہ 
رسول اکرمع(ص) فرمودہاند:هانا ہدینة العلم و علی بابھاء. عمدانی ہا ذکر ایات 
قرآن و احادیث پیغمبر(ص) ثابت میکند کە بعد از رسول (ص) حضرت 
علی(ع) بزرگ ترین پیشوای جھان است. اتّباع از او فرض است ؛ زیراکلیدھای 
جّت و جھنم بە ترتیب به حب یا بغخض علی منوط می‌باشد. دراین بارە حدیث 
پیغمبر (ص) را نقل میکندلامن کنت مولاہء فعلیخ مولاہ؛: دررساله (المودۃ 
فی القربا و امل العباہ از آیات قرآنی استفادہَ میکنذ و سعی می کند کە مرتبۂڈ 
کا ای ال ا ا ان یر 
اسٹلکم عليه اجراً الاالمودة فی القرلی؛. 
۴ در رسالۂ دازبعین فی فضایل امیرالمومنین علی(ع) و اھل بیت زسول (ص) 
چھل حدیث کە دربارۂ حضرت علی(ع) و ال بیت رسول (ص) است نقل کردہ 
استٹ چند حدیث از آن ھا این جا نقل می شود: 
الف) اولاد من مائند کشتی نوح (ع)است هرکه بدان تمشک جست رستگاری 
یافت و هرکه از آنان تخلف کرد در آتش دوزخ غرق شد ۔ ۱ 
ب) اولاد من در این امت امائت دین است در روز قیامت مطلوب جمیع .۰إ 
مسلمانان آست : ٤‏ 
ج) نیکانِ اولاد من را تکزیم کنید و:بدائید کە انان برای من جستند. 
<) کسی کە اولاد من را تحقیر کرد گوبی مرا تحقیر کرد ْ 
٢‏ 7ی مقر (لا(ص) و اد ت(ع) ارات ای حا کاو از ۱ 
اشعارش ظاھر است : ۱ 


گر مھر علی و ال بتولت ئبود امسید شسفاعت زارسولت 'نبود 


أٍْ 


۱ 


ا 














00270 سے : 
ھ عت حق جملك برآوردی تو بی مھر علی هیچ قبولت نہؤد : ٤‏ 











دااشن سارہ ۸۵ ی۸ 
۰ : 





یا فظر داشت رتیہ بندی بالا: اتال بسیاری اڑ ویڑگی ھای چھارگانۂبلا را دارد و بے 
یقین در ردۂ پنجم قرار نخواھد گرفت. ٰ 
نگارنذہ دو ترجمه از مجموعۂ سخترائی.ھای اقبال دزبارۂ ٤‏ اسلام را 097 
یکی کار بزرگ و ارزشمند زندہ یاد احمد ارام است کە تاریخ چاپ درد عنوان 
ترجمۂ زندہ یاد احمد آرایٰ اخیا٘یٔ کر دینی دراسلام أاست۔ 
ترجمۂ دیگری از پڑوھمشگری ی ء اقبال شٹامن و تضرجم تواناء آقبای محصد پقابی 
(ماکان) در دست است. چاپ اول این ترجمے ء در سال ۳۰۹ قوسط انتشارات 
7ی ا کا ما ایا 
آقای محصمد بقایی : بافرصت بیشتری بە ریزہ کاری جاوایت ترجمۂ ارزٹسمند 
دست زدہ اند ودر خور ستایش است ٤‏ ولی زندۂ یاذ إحمد آرام؛ با توچ ہە زسائی 
کە این ترجمه راء به انجام رساندہ است ء درخور تقدیر است . اقبال خضودش گفتےه 
است : ترڈ ۶ ٠‏ 
در این سخترانی ھا کہ بنا:ہه درخواست انجمن اسلامی مدرس تھیّة و در شھر 
ھاى مدرس و حیدرآباد و علیگرہ القا شدہ است ‏ کوشش ش من آن بہودہ آست که. 
گرچھ بە صورت جزئی ھم باشد. بہ این نیازمندی ؛ زا و ھا کر می 
٠‏ .ص ٢ء‏ دیباچە) 
۱١۰‏ نگارندہ نموئه ھابی از شرل ھی ماس سو ہسڑھا 
ُ انتخاب کرده اسست. امید است ؛ این نمونہ ھا ء در سنجش با نموئہ ھای شعر-معاصر 
بھانۂ یک مقاله.پژوھش قرار گیرد۔ می ا ا کی رہ ما کین 
. 'شعر فارسی, شاعر معاصر اِست, 
۲ء او پ٭ اندازہ ای با زبان شعر آشنا بود کە گامی ,ء به جای شا خرس رک 
آخرین سخترائی او در دانشکدۂ لاھوں جایش را بہ شعر داد. اگرچسەہ پیوند او ہا 
.. دائشکدہ ؛ بعدھا بہ صورت شزکت در جلسنۂ مشاعزۂ دانشجویان : ادامه پیدا کرد 
(جإویدان اقبال : ٦٤‏ ۱۹۸۷۰) 
گبن بر فوازیت طَاأِكَا سراہ ا آگی نناگی را اور کر 
شاعسری ء بگشاید, : اقبال ۔شنیدہ ہود کے در حسیدرآباد از سسختنوران و شناعران : 
قدردانی می شود. او فکر می کرد پس از ذعلی و لکھٹؤ: حیدرآباد شهری انسست 
کھ نی توائد دو آنجا ء بە فرصتی کە آرزویش را داشت ء دست یاہد ( ھمان )٦٥‏ 
٣‏ و القوال : خوش بیان ء شخضی که دربیان موضوع ء مھارت دارذ. گویا اٹ 
الاعظم + بی قاء مخمدہ حسن الاعظمی ؛ الجخزّم الری ٭ ذیل واژہ قسول ) ضوال : ضرا 
حرف ء خوش سخن : آوازہ خوان (فرھنگ کاتو ژبان: محمد علی طیرانی, تر 
کا : 


۴۴ ِ ۱ نے . 

































گر ٹڈرمئیری و سےا منزل تو ٠...‏ وزکوٹر'اگر سرشتة بائند گل تو . 
گر مھرعلی نباشداندردل تو . مسکین تو و سعیھای بیحاضل تو 


۵ ”فا ائھائل ۱ ۱ 
بس اما رای اھھوا مھ مھت 
یر سید علی همّدانی: نیز این موضنوع را مورد مطالعه قرار دادہ و در رساله ھای : 
حل‌الفصول* والائسان کامل یا روح الاعظم" و ”وجودیە" ذکِر انسان کامل 
:می کند و می گوید ھز آناکس کە اطاغتِ و پیروی از سنت رِسول اکرم(ص)کند, 
به مرتبة اعلامئی رسد. در رسالۂ فصوض دربارۂ انسان کامل می گوید: 
-وانسان کامل آن است که بھ پیروی زندگانی و اعبال خضرت رسول(صٰ) بة ٠<‏ 
مرتبۂ اعلا برسدہ تا اینکھ مصلذاق (بی یسمع ؤ بی یبصرہ و مظھر دو ما:رمیت اذ 
ا رمیت ولکن الله رمیٰء گردد یعنی ھرکس بە اتباع رسول (ص) به کمال انسالئیت 
مل او یت وا ا ا 
وقت تنبیه می کند و علامہ اقبال آن را بة شر آوردہ: ۱ 
. بسازگیز ایسن بندۂ دگوھری ورنە بخشم مُلکيِ:تو ہہ دیگری 
٣"‏ میر سید غلي ممدانی بعد از رسول(ص) ؛ حضرت علی(ع) را بە عنوان 
نمَونۂ انسان کامل شامد می آورد کە او ہا متابعت و پیروی حضرت رسول(ص) 
باکمال مُمکن رسیدہ و برای کاملان راهنما و وسیله مستند بە ھمین سبب کە, 
آن حضرت(ص) فرمود: جانا مدینة العلم و علئ بابھاء منظور این حدیث این 
انت کە کسی که می خوامد کە بە کمأل انسائیت.برسد: باید کە بعد :از رسول 
ص) از حضرت علیٰ ؤاھل بیت(ع) او پیروی کند. ذر این.بارہ خود قول 
حضرت علی(ع) رانقل می کند کە در زمان جنگ بین حضرت علی (ع) و 
معاویه چوت پیروان معاویة شنکست را قسمت خود دیدند قرآن را برسر نیز ھا ' 
کنل دزابن موقم حضرت خی (ع) فرمواد : دھذاکتااب الله لصامت و انا : 
اب الله الداطق. ۱ : 


دص 


<ركية نف و رامدمابی کافلاذ 5 
ناك از دو چوجر ذوح و جسم تشکیل می یابك: اگرچە ردح ازعالم 
ٹی:ائنٹ و مثٹل آیینە ای ضاف: و شفاف دز فظرتش اسٹ ولی بە سبب 


۷ 
































<. شعر:ذر شعرفارسی اقبال ٠‏ 
و 7 
فو : :امردِ یکو فتان یا عَره ایا ویو زبا آؤرٴ :خوئن ضصجبت ن خوائندی 
. خوانت مطرب ء سرود گوی ۔ دز مال اسماع صہ'وفیان :خوانندہ ای بودہ 
ااسنت کە' بت ھاق سسوزٹاک :یا رباعیات و غزلیات عاشقانہ را یب'آواز می خواَلاوٴ 
:صؤْقیان یه آفنگ اوه سماع ایر کی خائیطہ. پک ٠‏ 
. : 007 3 
4 ابا چان ہین جايگام شغلی واشاعزئء حفظ کرد ود 00 
خوائدن شغر در نزد دیگران خودذِازیٰ می کرد .در نشست ‏ ھای ڈوستانہ شعرز :خوائی 
آوء تحدوٰہ ہہ بعضی دوستال ئزدیکش بود۔ اگز شعر می خوائد و اگر شعرامیٰ شید 
ا رویٰ کرد.اوہیشتٹر تر ہہ لطافت سخن و درجۂ خیال پردازی درششعر ود . گامی در 
ْغیدان شر چسنان سے ا چیر می کید کہ گوبی در دنیای دیگری: سیر 
می :کردا 
5 (جاویدان اقبال* ۸۶۰۰: )٦۹۸۷‏ 
نوا ال کَعری وا گوڑمتان شامی آدراحسرآبادمسزوؤد :اید اشتعار را در 
بازدید گوزستان شامیٰ سرود ٠ی‏ شلْعرء دز مجلۂٴمخزن لاھور چاپا شسد: در سال : 
نت ۸۱ ملادیٰ: اقتبال. ء ینگ لزان می سبرود. درامسجد پادشنامی لاو 
شبری:با عنوان ااحضور رسالتٰ ما٘بٰ(ص) :مین خواند, ا٘حنىاس غرور مسلمانان' ۱ 
:در این شر دیدہامیٰ شود( ھمان: 5۷۹۰ ۵۷): 0 
٦ ..:‏ نر دشکوٰہ:وؤ جواب شنکوہ ) اقبالء یه عربی وٴفارسی برگردائدہ شدہ است :۔ٴ 
اْن' اشتعار اقبال اٴوشظ آقای زفیق خاورن َەرنظم فارسی ب.خچنان ترجہ گردیدہ کا ۱ 
نظر می آل :در اصیل این شر ہہ کارسی سرودوابت : : 
۰ك :مرو القییں ءشاغر بزرگ:عربٴ٭در قبل از اسلام ہود۔ وی یی اڑ صائبان 
نعلقہ ہوا ٴومعلقات بر عفت قصیدہ ای گفته شدہ است کہ پشاہر مشھور؛ در خائبۂ 





كعبه آوبخته شلہ پوٴد: 





نیت فوسط چاوید اقب جن آبدہ امت : 

و وت صلی ال و ال سی قال اہ کالما کل ۲. : 
مر صفیازی مم در پاورقی چ ین آودہ ات2 ذو لق ایت مل الطویٰ ' 
انا کریم اماک ا(پاورقیِص ٢٢‏ از جخاویدان اقبال ‏ جلاارل) ۔ 
ل ؛ينضی سیا ای شنری:وعاشقائڈ ابزائی کم 


دائش ۷۵ - ۷۴ 

دنبال کردن خواهمشّھای نفسانی قلبش تاریک می شود لذا از مقصود 
زندگانی اش دور می افتد لذا بزرگان نصیحت می کنند کە انسان باید تزکیە نفس 
بکند و شیشۂ دل را ہا عبادات و عمل صالح پاک کند, تا نجات باہد. حمدانیٰ نیز 
دررساله دمشیّت) کە برای راهنمایی سالکان نوشته ذ کر از تزکیه نفس می کتد که 
سالکان باید که تن بە رضای الھی و مشیّت او بدھند و در راہ مجاھدہ و مراقبه و 
باید حرکت وعمل خود را ادامه دھند و چشم بە برکات الٰھی داشته باشند واز 
او نومید نگردند ؛ زیرا ایمان بە مشیّت الھی و رضای او تقاضنا می کند کە سالک 





. رضاىی الٰھی روزی او بگردد, مصداق ( جویندہ یابندہ؛ شود. قرآن کریم دراین 


ہارہ می فرماید: لیس للانسان الا ما سعی) 
سالھا باید کە یک سنگ اصلی ز آفتاب ئل گردہ در بدخشان یا عقیق اندر من 
'عمدانی رساله ای بە نام "درویشیە" دربارۂمسلک درویش و احوال ایشان 
نوشتهہ درآن صحبت از تزكیّهُ نقس می کند. بە نظر او فقر و تزكیّه نفس جھاد اکبر 
است. او از اعمال ریاکارانه و منافقائه سخت ایراد میگیرد کە چنین اعمال بھ 
ھیچ چیز نمی ‌ارزد. فقط خلوص و تقوی و صدافت وٴعبادت است کە در خضور 
خداوند مورد قبول و دارای منزلت می باشد.٠‏ 
' بە نظر ھمدانی میچ کاری بالخصوصٰ در راہ سلوک بدون استاد کامل 
ھیچ بە دست نمیآید لذا او بە صحبت کاملان اھمیّت زیاد می دھد. در رساله 
''درویشیة " میگوید کە سالک و درویش حقیقی باید برای استفادہ از صحبت 


'کاملان در خود استعداد خاص ایچاد کند و از زِق حرام و تظامر خود را نگاہ - 


دارد۔ کسی کە از این دو صفت نازیبا بر حذر نباشد نماز و روزہ و زکوٰۃ و جھاد و 
صدقاتِ و اعمال او در روز قیامت إز اعتبار ساقط می باشد. 


۷۰- أھمیت علم و عقإ 
ٌ ممدائی در رساله ”عقليه" کە در فضیلت عقل انسانی نوشته ‏ بە قرآن و 
٥ات‏ بضمبر(ص) توجە دادہ است, بە نظر او فضل عقل موجب تفوق و 
زجحاتن طبقات مہ ےہا .٦ہ‏ 7 . ' 
: ت مختلف خلق می گردد ؛ یعنی درجات مردم از لحاظ عقل اص 


ھرکە راعۃ جت ٤‏ کھ 
2 باعل بیشٹر درجەاش بین مردم یلندتر می یائند, میندانی خقل و علم ھن 


اج : ۱ : 





دائش شمارہ ۸٤-۸۵‏ بک وک ا 

شاعری زین مثنوی مقصود انیست بت پرستی |ٴبتِ گری۔ مقصود نیست ‏ 
۱ ۱ ۱ (ھمان ) ۰ 

۰ . ۱ 
قال : محمد (بی تا ). احیای فکر دیٹی در الام ' ترجمة احفد آرام ؛ تھران : نشر 
پژوھش ھای اسلامی . 

جچھ یس (۱۳۸۱) آرمقان حجاز ء بخش فارسی ۔ از کلیات اعار مولانا 
اقبال لاھموری : چاپ هشتم ءتھران:: انتشارات سٹابی۔ 

: نس ممروسی کید اسراز خودِیَ 


بقایی .محمد )۲۰۰٢(‏ و از ضا ا ا ولا 

چاپ'اول ؛ تھران : انتشارات اقبال۔ : : ا ۲ 
اشراوشن ہ احمد (۱۳۸۱) مقدمه ؛ از کلیات اشعار مولانا اقبال لاعوری چاپ مع 
تھران : انتشارات سٹابی, 7 
شبرازیء اداوود 7 ۱) مقّدمۂ نار مس مر وہ تو و دای 


سیت 





۴۸ : نے 






























سیعا مود سا فان 


می راج ھرنھرت مرسل باع ما بد 
وزحمت نیست تا اینکە با آداب و آیین ھای رحمانی تربیت نشود. بنابراین عقل 
دو قسم آست یعنی عقل رحمانی و عقل شیطانی. عقل وقتی کە ڈر تخریب و 
نابودی. بناھای اخلاقی و دینی به کاررود مانند ث شتر بی مھار است و راہ و رسم 
مسافرت دڑا بن غالم را نشاید آن عقل شیطاتی است البته عقل رحجانی 
نشان‌دھندۂ راہ منزل مقصود و موجب برکات دنیا و آخرت و نجات أخروی 
است ھمدانی در "ذخیرۃالملوک" دربارۂ اھمیت عقل می گوید : 

7 'خلیفۂ روح را در مملکت بدن وزیری است کە آن را عقل گویند و او 
مضلح اسباب دولت ابدی و مدہّر امورنعیم سرمدی است وحق جل وعلا بر 
اجلای منازل مملکت بدت بۀ جھت قرار این وزیر روشن رای قصریٰ بنا کردہ 
ام اف خرانت 


ممیت عشق 

' عشق نزد صوفیه وسیلۂ نجات هر دو جھان است این معرفتِالٰھی اُست 

کھ انسان را بە طرفِ عشق الھی می برد. میر سید علی عمدانی نیز عشق الھی را 

متاع هر دو جھان می داندہ بە نظر او عشق الٰھی ذزیعۂ تعمیر اخلاق' و شخصیت : 
اسان است, . این عشق الھی است که انسان را از شریا مم بلندتر می‌برد و از 

ىهاٴمی رماند وهرکە دردریای عشق پروردگار غرق می شود او در همه اشیاء 

رخدا می بیند وانسان را از مناع هر دو جھان بی نیاز می سازد۔ 

شقانعکس رخت درهمەاشہابینٹلدا سژسودای تو در سیئە مویدا بیٹند 

کسی راٴتِفسی ہا تو مھیّا گردد دو جھان پیش درش عسیش مھیّا بینٹدا . 
دعشقت کە حمایت گر هر درصان امت  ..‏ خسوش تر از مسائدۂ جحّت ماوا بیلند 

زاربتاب ذوق جز ضم تو آرمیددائد از شسادی واشعیم دو الم رصیلماند 

ہؤرا ناد را بسە:پشیزی - خرن تااز صفاى حسن تو رمزی شیدەائد 
عان ا اق سان 

روم اتا ”سد رفس 
اح یا اخلاق حسنە می دمد یعنی بە بە.جاآوری فضایل اخلاق حمیدہ 
آو۔از:ززایل:باز می دارد. ایٹجا چند فضایلیٰ کە عمدانی؛ اخکیٹ 


|۴ 


ملاقاثٌ داشتةه ائذ. ون او درگذشت فان گزار از پَاكشَتان وآرامگاء ۱ 
قبال یكم ذیدن کزذہ یود: مطالس اش عارکوناکون خللاخ ذر قاوات اوہ ْ: 


خلیْلیٰ؟ لابو می کنل بررسی واریاہی کیم نغش آزادیکومانة اقبال را این 
گونه تمجیذ کزذہ : کہ ا ہی 


نعرۃ اود ر دل ماکار کرد ً ک . خفتکان شرقِ را پیدار کرد 


ا و ٦و‏ ت7 3 ٌ سن ز درئیفر ور د : 





'ذائنش ۷۵ ۷۴ 


زیادی بە آن دادی می ‌آوریم . 


0ن سراقری ۱ ا 

واظر مد سی سای سان ان نئال سار 
جوانمردی خلق کردەاست لذا بعد ازایمان و معرفت الٰھی این وظیفۂ اوست کهھ 
از بدی ھا خود را.دور نگاء دارد و عمل صالح انجام دھد. .یکی از آنھا عدل و 
جوانمردی است لذا باید کە انسان عدل بگسترذ و جوانمردی از خود نشان 


دھد: 
گر مردمی این زندگی میبایدت پای,تا سر بندگی می باہدت 
مسرذباید تمام ایسن راہ را جان فشانی باید این درگاەرا۔ ٴ 
کار آسان نیست با درگاہ او خاک می باید شدن در راہ او 
ایقای ضف 


چیزھاییکە سبب نارضایتی خدای تعالی می شود ھمدائی ا 
میکند و ترغیب به فضایل اخلاق می دھد. در رساله "تلقیلیه" سنالکان 7 
نصیحت می کند که مرد مؤمن سالک واقعی بایدکە خود را از عدم ایفای عھد: 
سوگند دروغ؛ لعنت ہر دیگران؛ دعایى ہد بە دوست و دشمن؛ سخات دل آزاد 
خود را نگاہ دارد و در همه اعمال نیت خود رات کتد دائما الاعمال بالنیّات؛ ۰إ 
باید سعی تمام بخرج دھد تا از دست و زبان او ھیچ کسی آزردہ نگردد و مؤمن ۱ 
باید که زندگانی را سادہ بە سرببرد در اعمال خود شکسته نفسی و فروتنی نشان ۱ 
دھد, ۱ 


 کولس خسن‎ -۳ ۰٣ 
کان قال اکا کین ای 2 1 اف آ‎ 
: این تنبيه کرد؛ مولانا رومی در این بارہ می فرماید‎ 
تو برای وصل کردن آمدی ئە برای فصل کردن آمسدی‎ 
میر سیْد علی عمدانی در رساله "'خرقۂ درویشن یا فقریه"کە برای ملک‎ ۱ 
: خحضر شاہ حاکم کونارکە بە عنوان وصیت اوست :می ویسند:‎ 
و ا 2 ا ا ات ا‎ 





۰ن۵ 








۳ت0 +ب+:ہءة +  +‏ بب++++399 





خلیلی بت بہ شاعر مشْرق غلامہ محمد اقبال ازادت ؤ عقیدات'فوق 
العادہ ای داشنت شت و اندیشه و آثار اقبال در سازندگی فکری و اعتقادی خلیلی 
اثراتی ژرف دارد ۔ اقبال از لحاظ زمان زندگانی:مقدم بر۔خلیلی بود و از سال 
۷م تا ۱۹۳۸ء ء در شببە قازہ در زمان حکومت انگلیس ھنا می زیسته 
است و مردم شہه قارہ ء خاصه مسلمانان را از خواب غفلست بیسدار کرہ, 
خلیلی دراشعار خود بارھا آرادت و علاقمندی خود نسہت به اقیسال را اسراز 
" نمودہ اشت : بَه عنوان مثال وی درنظم بخوذ ''مشاھدۂ رویا' "می گوید: 


فیلسوف شرق دانای حکیم ٠"‏ ند را آواز وی ضرب کلیم' 
جابی دیگر در اشعاری بە غنوان ''فریاد مادرمجاھدان'' می گویدڑ 


ختم بر اقبال شد رای همهہٴٰ بود این" معنی تعتای فمع| 
نعرہ ھایشن سوی گردون می شدند -- در فضا مصراع گلگون می اشدند" 


علامه اقبال در سال ۴۰ ق /۱۹۳۳م بە دعوت نادر شا حاکم , 
افغانستان به ان دیار رفت. آنجا در محفل پذیرابی کە برای اقبال و میھمانان 
دیگر منعقد شد ‏ خلیلی ھم بە عنوان میزبان شریک بودہ. خلیلی ذیدار اقبال 
را برای خود سعادت قرار دادہ است و در اشعاری بە نام ای مس 
کت مات مرد یی 


من درین فرخندہ روز دلبواز گشتم از. بخت ھمایون سرفراز 
.. حکم شد ,از سوی دولت ناگھان تا بە باغ آیم بە: نام میزبان" 
در این نظم می افزاید: ١ ٦‏ 


.. در میانه حضرت اقبالِ ِ بود ٠...‏ آفتاب شعر را تمثال بود 





۰ خلیلیء عایل اق کلیات انار خایلیٰ ٭×ص ٥٥‏ 
٣‏ ھموں ھمان : ص ١١٥‏ ۲ : 
٣‏ همں: ص٥۸٢‏ 


۵۰ و سو ْ ۶ نے و 




























فلسفۂ اخلاقی میر سنید علی خمدانی 


اد لاسرا ہی تسس تد ہس ےس 
'مسکینات مروّتِ با درویشان؛ بە حمیّت در دینِ بە قناعت در دنیاء در نظر به 
غیرت درسکوت بَه فکرت وٴسخن وحرکت به صیانتء درعھد به وفاء با اھل 
الله به مودّت ‏ در نغمت بە شاکر بودنء در بلا صابر و در خیر سابق " 


۴- رفتاز نیک . . 

۱ بزرگان ایراتی ازژمان قدیم بە پندار تی نیک وکردار نہ نیک وگفتاز نیک اھمیت 
زیاد دادەاندٰ همین طوز عمدذانی نیڑ ٹوچھی خجاضی بە زفدارٹیک إبراز می دارج 
دررہاله دفتوتّیہ؛ میگوید : . : 

ای زیر خی بایدکة یه مکیارم اغبلاق'مزصوف بود "مه خصایل ٠.‏ 
پسندیدہ آراسته باشد, با پیران بە حرمت باشد, با جواناتِ بە تصنیحت با ظفلاتَ 
به شفقت ‏ یا ضعیفان بە زخمت ہا درویشان بە بذل و سخاوت٠ٴبا‏ علماء بہ 
تؤقیر و حتمت: ہا ظالمان بە عداوت.... نە فضل و عنایت دیٌان انیدوار'“۔ 
۵ - حق گوبی ٠‏ 
تمام مذاعب یا اسان رابه حق گوبی تشریق کردماند ؛زیرا حق گوئی 
پااعث تہ کڈ محیط انسان می شود و پوشیدن حق از ترس باعث ناپاکی محیط 
اس کو برای تصفیڈ یک مُحیط ضروری است ؛ علامه اقبال در. 
این بارہ بە شعرارڈو می گویلا:, 
ین جوائ مردانا حق گویی:ؤبیباکی ۰ الله کہ شیروٹ کو' آتی نھین روباٰی 

یعنی آیین جوان مردانحق گوبی و بی باکی:استء زیرا بە شیران خدا راہ 
ورسم رونامی نمیٰ آید. غیر سید علی ممدانی دربارۂ حق می فرماید 
لال ترین خر تہ نن حوتڈ پادشاہ ظال گنت شود 





,۶ ےت وت ٰ 
١‏ لم نواس یا سد اش اکا درھیتائ 
بھبودی و ترقی:آن سھم خود را انجام ٴذھد برای به دست آوردن این مقصد 
ترورزی:اسیت کا ھر‌انسان اہر معرؤوف و نھی منکر را وظیفه خود داند و محیط ۰ 
انی جو فساد نگاہ ذارد قمدانی درکتاب:"ذخیرۃالملوک" بە 

وٴخاکمان نصیحت می کند کە ایشان باید كه :روش خلفای راشذین وٴ 
ان کاو می الا کا اون و دو ائر مروف و تھی مبکز بکوشتا: 
۱ 




















چون خلیلیٰ دز سال ۱۳۸ ف/ ۴٣۳ا‏ شن: 
وفت و قصیدہ ای به عنوان: " آموزگاں بزرگ'' ' در ستایش اقبال سرود: 
ای که بارا گردشن چشم غقاب آموختی | ۲ دید پیذارخوذ را از چه خواب آموختی" 
بة عنوأن بر آرامگاہ عارف شرق ٠علامہ‏ اقبال لابوری" 


. کر کر یا و ا ا 





تربت اقبال ۰-۰ طواف ١‏ دولتی- دیدم دزا آنجا بی خلاف 
نعرۂ:او در دل :ما کار کزد خفتگان شرق را پندار کرد“ 
در سال۱۳۸۹:ق/٥٤٣1۳:شن‏ خلیلیٰ از ظرف دانشمنڈان لاھوز برای شرکت در 
مراسمی :کہ بە مناسبت پژرگداشت شت علامة اقبال ہرگزار شلہ ذعوات شلہ ہود. 
چون خر آن ھنگام مُضافرت او به حجاز اتفاق افتاد و شوق زیارت حسرمین 
: شریفین گریبان گیر: گزدید + از شمول در آن محضل ضذر خواسست و یکا 


وی مُجمع دوستان _ اقبال 
: : اکر ای الیم 7 آستان'۔ اقبال 
ند پوس نیم از سر شوق ..: ٠<‏ بر :خاک سُھر۔ شان::اقبال 
خازاؤ ول ورفو اگوی بآ مزدم۔ راز فان .. آقبال * 
عو و ار ایا ےت ۸۰ 


ِ غ :دز شْعر ود در اسیا تا شعرھا وؤَمَمْبرغ ھای اقبال ر 
ستت: او و اض قحان اقبال زا عیناًیه کا یرد 


دانش ۷۵ ذ- ۷۴ 


ن نصیحت ایشان تاثیر بزرگ دارد زیرا عامۂ دم به روش ایشان 
چو یر بر پر مردغ به روش 


میکنند. در ھمین کتاب قولی از حضرت رسول اکرم(ص) نقل شندہ آن را اقتباس 
کم : 

درسول اکرم (ص) فرموذکە حق جل وعلا شھری را به عذاب ھلاک گردانید کہ 
در آن شھر ھجدہ زار مرد صالح بود کە عمل ایشان چو عمل پیغمبران بو 
گفتند ای رسول (ص) خداء با ان عمل صالح چگونه ھلاک شدندہ فرمود کە 
عمل ھای صالح داشتندِ ولی امر معروف نمی کردند و دیگران را از کارھای بد 
باز نمی داشتند بدان سبب ھلاک شدندہء۔ 


۷- کسب رزق حلال 

عادت کسب ززق حلال یکی از بھترین خصوصیات انسان می باشد. این 
عادت تنبلی است کە انسان را بە طرف بدی ھا می برد کسی کە زحمت 
می کشد و رزق حلال به دست می آوردہ او از ہدی ھا باز می مائد. سید نیز بە 
کسب رزقا حلال اھمیتی زیاد می دھدہ زیرا او خودش شغل کلاہ بافی داشت 
از مریدان خود ھم میٴخواست کە ایشان نیز کاری بکنند ورزق حلال بە دست 
'بیاورند بە مین سبب بود کە او ھفت صد منرمند از ایران به کشمیر برد تا 
0071 


۸- وطن دوستی 

دربارۂ وطن دوستی اسلام نیز تشویق می کند رسول گو تا 
فرمودەاند: : دحب الوطن من الایمانہ یعنی وطن دوستی جزو ایمان است. وطن . وطن 
دوستی پکی از مھم ترین خصوصیات ملّت ایران است. این فردوسی باشد یاکه 
ناصرخحسرو وطن خود را از قلب دوست می داشتند و برای آن بی قرار بودند, 
.مثل دیگر ایرانیان ممدانی هم؛ وطن دوست بودہ: لذا او کوشش فراوان کردہ تا 
این که تمدن ایرانی خارج ازکشورگسترش یابدہ لذا او عفت صد نرمند ایرانی 
به کشمیر برد تا منرھای ایرانی آنجاگسترش یابد. مزید بر آن زبان فازسیٰ نیز در 
کشمیر و نواحی آن گسترش یافتء لذا علاّمه اقبال در این بارہٴ می گوید : 

آفسرید آن مسردہ ارات صسغیر بسا ضنرھای غضسریب و دلپذیر 

خسط را آذڈ شاہ دریسا آستین 007 


07ع ہچٗچہیہمہمیر ہے 


ٰ 
۲ 
ٰ 
ٰ 
1 


ب٣8۹ت۰8ٹبھ-‏ -جو‫و‫و‫ۓےے‫۔‫٘۔٘ےسسس٣٣١١١١۹۹1+‏ 
است ؛ بە عنوان مثال در منظومہ ای یغظار' لو ام ۷ ایی انغاز اقہال را 


تضمین گرا است : 
ملتی: آوازۂ ' ,کوہ و دمن '_ٴ ٭ در رگ۔او خون شیران موج زن 
آسیا یک پیکز.آب و گل انت .لت افغان :درآن. پیکر دل است' 


.دز منظومہ ای دیگر به عنوان '' فزیاد مادر مجامدان'' '' خلیلی سب شع اقبال 
را تضمین. کردہ است و در جای دیگر غزل اقبال را ب طور کاسل تین 
کردہ اسٹ و دربارۂ غزل چنین اظھارٴنظر کردہ است : 


این عَل رز وفنکر سای مات ._. مافضفی ما حال ما دای ماست؟ 
دو بیت ان غزل بدین قراز است : ۱ ٦‏ ۱ 
ذرفش : ملت عشمانیان ' دوبازہ بلند چھ گویمت که به تیموریان چھ افتادہنت ٠‏ 
خوشا نصیب کە اک تو آرمید اینجا .. که این 'زمین ز طلسم فرنگ آزادست ٣‏ 
درمسنظومہ .ای بہ صنوان ."''ەمی ہا اقبال'' بہ طرف قول اقبال چنین اٹسارہ: 
نایا الہ سا ایخمر ےن 'گفته افغان را در آن پیکر چو دل ۴ 
:در منظومه ای دیگر به عنوان '' سفیرماتم'' القاپی کە اقبال در اسرار جخسودیئ. 


سیدا علی ھجویری را دادہ بود + بة کار می پردا: 


"سید ادا مخاوم ا خود به لأھور است خفته درحرمڈ 
:۔مشابھت های زیادی در نحوۂ تفکر این ٴدو شاعر تواتا مشامدہ می شسوداکَ 
چک او سا کی کان :لذا ما:اینچا فقط ہہ اختصار 
به ان مشابھات ومشترکات اشارہ می کثیم.۔: 





١ :‏ ھمو عمان ؛ ص 1۳۴: ا 
٢۔خلیلی ‏ الیل ام کایات اشمار انان خلی الف خلیلی ص ١۸۸۹‏ 
کاقبْان علانَه محمد ؛ کلیات 220--7 
کم خلیلی مر یت سرب قیں ‏ نے سا 


رق ھموے مغان رض ٣۳٤‏ ۔ے 
۵۲ 


سے 


































فلسفۂ اخلاقی میر سید علی مُعدانی 
۹- اعمیّت اعتدال ۔ ۱ 

٠‏ از زمان ارسطو بە اعتدال اھمیتی زیادی دادہ شدہ در مکتب صوفیه و 
فلاسفه اسلامیٰ نیز فلسفه اعتدال اھمیت زیاد داشته است. پیغمبر اسلام (ص) 





ا فرمؤدہەاست. "خیرالاموز اؤسظھا"ھمذائی نیز دزاین تشویق کردہامنت درکتاب 
”ذخیرۃالملوک“ میگوید :دای غزیز بدانک حق جل وعلا آدمی را از دو حقیقت 
آقریدہ است یکی صورت ظاھر و:ٴدوم ضیرت باطن صورت را لق گویند و 
سیرت را شُلق خوائند ور یک را ازین ذو حقیقت خُسنی و قٌُبحی ھست:؛ 

: چنانکە حسن صورت کامل نباشد مگر متناسب جمیع اعضای ظاھر ازچشم و 

ابر رخسارہ ء لب دھان و دست و پای و قامت ھمچنین حسن سیرت کە آن ر| 

خُسنٴ ُلق خوانند کمال نیاہد مگر ہە اعتدال صفات حمیدہ ؛ چون عُلم و 

حکمت و تقویٰ و سخاوت و شجاعت'و حلم و تواضبع و انائت؛ عفت وعدل). 


۰ فرمانرواپی یا حکومت 

ٴ دردنیا هر انسان وظیفەای دارد ولی هرکە از لحاظ علم و۔عقل یا اقتدار 
بالاتر وظیفەاش نیز بزرگتر و مھہتر می شود. چون قوەھای بک کشور زیر 
تبلط فرمانروا یا حکومت وقت می باشد لذا وظیفۂ آنْ خیلی مھم می باشد؛ لذا . 
۔حکمرابِ یحکومت ؤقت مسٹول بھبودی رعایا می باشد. این وظیفة حکومت 
ست کە حفظ جان و مال و عرّت و آہرو مردم بکند زیرا حکومت از طرف خدا 
نتی است این اوّلیْن فریضضۂ حکومت است کە عدل بگسترد و حکومت زا و 
حکم رانی قانون رواج دھد. زیرا عدم رعایت قانون در اجتماع مردم احساس 
ا محرومی پیدا میکند و سبب پیدایش بدی ھا می شود لذا سید علی عمدانی 
رِکتاب ذخیرۃالملؤک صحبت از شرایط فرمانروابی وحقوق رعایای مسلمان و 
شرایط ک اہ درکشور مسلمانان میکند: 


لف -شزایط ادشاھیٌ بۂ نظر سید شرابط پادشاھی دہ است مھم از آتھا این 
شت:1):پادشاہ باید کہ .در خوردن و پوشیدن اقتدای:سیرت خلفای راشدین 
کٹد.؛۴).از طز حکومت ولایت غافل نباشد ؛۳) باعدل واحسان و شنفقت ہر 
فان زیر دسنات وذ زا تحیوبْ زعایاگردائد ؛ ۴) و ائ وا 
ِ لال باون ور 


۳ن 





۱ خلیلن نی اقیال 









مرشند وشن ضمیر). لوان دافت رو مخت کناؤ وی رت 
: : آنسته وخود را مریدٴؤ شاگرڈ مکتتبِ وی شسمردم ات ؛ 
بای دیام مشرق] و مس چھ بای د کرد ایالم خرقہ 


اغری کو جمچو:آن عالی جتاب ٠... ٠:‏ انیست پیغمبر ولی دازداگتابہ1 ے 
پیر رومی ف روشن ضمیر:" ا کاروان - عنشق :و )جیتی زا آمیر" 


وی مولتارا امت قراۃ ڈیزیان پھلویٰ اس 
: وم سز پغاری ران بومت“ 
















روی.خُوْد ۔پنمود پیر حق شرشت 


افر قس روف امفنوی مولانا جلال بین تی مق متلائن: 
ِ یا مقضور) وشتٴ علاو برآین: اقبال: دز موارد'ہسیاری شعڑھا و ٴ 
َومَی را تضمین ھم کردہ اسٹ .آقایٰ گلچین معبائی؛ اقببال را. 7 


وی : : 
مولویٰ ثائی ٴآن اقبال راد؟۔: 

تب لانا زومی ارادٹ: و عقیدت شلایدیٰ داشبت و ' 
و آراد ہہت بە فولوی یه اویل غٍاشتعار لوہ 
ہب عنوان 


ة قد بارید دییا آفریذ"'/ 


دمٴبه دم این چان قدسی 'درانوی است 
ا این کتابٰ۔ مغرقت معراج اوستِ ! 





ذائش ۵- ۷۴ 





در رسالە ”عقبات یا قدوسیه" نیزکه بر طبق التماس پادشاہ کشمیر نوشته 
شدہ به پادشاہ نصیحت می کند که از عقبات خود رانگاہ دارد آن ھا چھاراست. 
بخل وکبر و ستم و ریاستی کە بی ترسی باشد: پادشاہ اسلام باید کە از بخل مال 
وکبر و ستم بر دیگران برحذر باشد و پادشاء تقوزی و پرھیزگاری را توأم داشته 
باشد. در ھمین رسالە بە پادشاہ نصیحت می کند : ۰ 
آخر از خواب امسل بیدارشو _ یک دمسی مست موا مشیار شو 
تسانسیاید درد انکسكارت پسدید تےۂ ایسۓ درد نستوانئی شید 
چسونتسو حمال نجات آسدی از چنےدر ضر ری(است آسدی 
خضاأخصسقی کن زینروزبسر تسا بر انبدازیٰ بر افساری بدر 
شاخ امل بزن کە چراغی است زودمیر ٠‏ بیخ ھوس بکن کە درختی است کم ہقا 


حقوق مسلمانان بر پادشاہ بعذ از شرائط پادشاھی هھمدانی صحبت از 
حقوق رعایای مسلمان ہر پادشاہ می کند. و تعداد آن ھا بیست است چند از 
مھم ان ھا این جا نقل می شود: ١‏ با ھمه مسلمانات بە تواضع باشند: )٢‏ فیض 
عدل واحسان بر جمیع رعایاعام گرداندہ ۳) ر مسلمان راکه چیزی وعدہ کند _ 
آن وعدہ را وفاکند ۴) در منصب' حکومت با رعایا انصاف کند ۵) راەمای 
مسلمانان را از خوف راہ زنان و دزدان ایمن دارد ٤‏ ۶) امر معروف 229 
ترک نکند وغیرہ . 


١ 
١ 


١‏ احوال و آثار میر سید علی همدائی ء دکتر محمد ریاض: چاپ مرکز تحقیقات فارسی ایران 
و پاکستان ء اسلامآیادی ۶۴ .ش٠‏ 
۲ - اخلاق ناصری: خواجه نصیرالدین طوسی, تصحیح و حواشی ادیب تھرائی, 
۳ ذگر شاہ مدان (اردو) دکتر سید آقا حسین ھمدانی و سید فیض‌الرحمٰن همدانیٰء چاپ 
تعمیر انسانیتِ؛ اردو بازار: لاھور۔ 
۴ -حکمہ۔ ا ھ یہ چ5 ۰ 
ْ و نظریات افلاطون (انگلیسی) جوجین فری میسن چاپ امریکا۔ 4 

کتا 

ب الانسان کامل؛ تصنیف عزیزالدین نسفیء تصحیح ماریژان موله ائست نستیتوی اسران د 

فرائسہ تھران . 





داتش شمارہ ۸۵ - ٤ئ۸‏ 


در منظومہ ای به عنوان ' بہ جضرت مولانا ' اینگونە ابراز عقیدت ٹمسودہ 


است: 


همه دام ھا گسستم ھمه پندھا شکستم: : ز جھان و جان برستم کە کنی شکارم |ہ 
ے2 ے۔ : 7 : 
در جای دیگر می گوید: مت 7 ا کا 2 
پیمبر نیست اما دارد اعجاز _۔ که از .بام فلک گوید بە ما راز 


خلیلی بعض غزل ھا زا در جواب غزل ھای 090 اسٹ 
مائند ادراہ نیستانہ و این بیت بە عنوان (اد بغدادء: 
ٴ آتش است این باد بغداد و نە باد ۱ هرکە این آتش راید ۶و ماد 
.خوائندہ را بە یاد اپن بیت معروف مولانا می اندازد : 
آتش ست این بانگ ای و نیست باد ھرکە این آتش ندارد ٹیست: بادڈ 
. خلیلی بسیاری شعرھای خود را بہ سبک و بحر مثنوی مڑلانا سزودہ 
است؟ بہ عنوان مثال تمام اشعار مجموعه ''مائمنسرا" ےه سیک او در پر 
_مثٹنوی معنوی است و موضوع اغلب اشعار این فجمؤعنهٴ ینز مائند ماٹوئ 
معنوی عرفان است . ا ا ا ا و ا 
است : : ۰ ان 
ز ہلخ و قونیه گفتی سخن چه خوش گفتی که روج کی معنوی شدی : شاذانۂ 
۱ تأثیر و نفوذ سنابی ھم ذر کلام هر دو شاعر ٹوانای فارسی ء اقبال و 
خلیلیٰ دیدہ ہی شود و هر دو حکیم سنابی را خُیلٔی دوسبت دائستند ودر ٴ 
اشعار خود افکار و نظرات سنابی را مورد ستایش قرار دادہ ائسد. اقبتال در 
مٹنوی سار ''غقیدت و ارادت خود را تسہت٢بہ‏ ستابی چنین ازائه کردہ 
است : ۱ 
”آوع کیم خیب آن ضائعت لام : زی عوسی اکر تم 
در فضاى: کّ او _سوختم پا 77 تا :متاع تناله ای اندوخعم' 


١,خلیلی‏ ؛ جو سر ےت ۶۸ 
؟ھمو ہمان : صن ٦‏ ٍ 

٭خلیلی : خلیل اہ : کلیات اشعار اسخاد خلیل ال خلیلی طوظ 
..۔ھمو : ھمان ‏ رص ۷ ۹ :. 
۵ رومی : جلال الدین محمد میتوی ممنوی یہ سعی ریتولدالین ٹیکلسون : ج او : 4ص ۳ 
٦:نسبیخی‏ محمد حدین ‏ رشر' لاس رکار ہ7 و کا 


۴ن۵ 




























پرفشور دکتر صغری بانؤ شکفته ”* 


جلال الذین مخدوم جھانیان وآثاریُرباروی (' ۱ 


چکیدہ: - ' ۰ 7 
. سیتد چلال الدین بخاری (م ۵ ھف) عارف نامی 'قرن ہشتم حجری؛ زادہ 
ومدفون:در۔آچ شریف از قیازع پھاوپور می باشذ: بزرگان خانؤادة جلالالدیسن ہہ 
ا مشایخ نام اور مولتان کن الد ین ابوالفتح بن شیخ صدر الدین - شیخ بھاءالدین 
ذکریا دست بیعت دادہ بؤدند, سید جلال در ۷۰۷ دق چشم به جھان گشودہ ا _ 
3 تحضر پرچستہ ترین عالمان و شیوخ عصر استفادہ کرد. در دورة فرمائروامی سلطان 
وس تخا ۱(۷ ۷٦‏ دق) مخدوع جھانیان: بہ سمت شیخ الاسلاج منصوب 
0 ءٰبپ؛ ٹڑک شغل نمودہ به مکە و مدینہ رہسپار گشت و در حین 
استفادہ از محضر شیوخ جئد سعادت ھفت خج بت الله را در حین اقامت بە:دست 
آورد. مسر مرانجعت' او عراق+ کازرون و شیراز ود دردھلی باشیخ نعپرالانن 
محمؤد چراغ دھلی (م ۷ھق) ملاقات و خرقۂ سلسلۂ چشت از ایشان پوشید, 
دز خمین اڈناء سفری دیکر یہ مکە کرد و پس از مراجعت دو سفر دیگر ہہ دھلی 
داقت. از آشار سازدہ گانۂ مسخدوو جہابان خلاصةالالفاظ جایعالصلوع + 
خزافةالجلالی و ترجمۂ فارسیٰ رسالۂ مبە تالیف شیج قطب الدین دمشقی از همہ 


یئ 
سَيْد نال الدین یخارئ یکی از ارکان عرفان و ارشاد طی :قرن مشتم 


مجری ڈر ۷۰۷ مق :جراچ چشم بە جھان گشود۔ؤی‌به مخذوع جھانیان و 





,ابق گزوۂ آموزثنی فارسی دانشگاہ ملییٰ زہاٹھای توین - اِسَلام آباد : 


آن. نارسی: در سپتامر۳٢٢۲۱م‏ عرضه گردیلا, 













سای بدین لزا ات 


:خلیلیٰ:آن:زا به رشته نظم دزآورد۔ 





وسعُت سودایٰ: من در پھنڈ دنیا< 


پارغا بر مار خود ستابی یا مورہ ستایش قراز دادہ موا 


کی ٠‏ مکن در جسم و جان منزل ک این دون اس نو آن والا 
و ا وٹ 


اسمامٰنکتا تھین پھنائی فظرت مین مرا سودا فو 


٠‏ غلط تھا ای جنون شاید ترا انذازه صحرا' 
این قہ قصیٰذۂ الال زا ذائشنمند افضل ناصری:بە زبان فارسی ت رجمه نمُود و 


: ._۔۔ک ۱ 


خطا ہود ا ٠‏ جنون شایذ 7 اندازهۂ صحرا۴ 


' ۔دانش ۷۴-۷۵ 





ھمچنین بە مناسبت مسافرتھای عدیدہ بە اطراف ؤواکناف جھان بە لقب 
جھانگشت ملقّب است ”۶ : 


سوابق خانوادگی 

۱ نیای کلان او به ھمین اسم خود را از احفاد حضرت امام علی النقی (ع) 
می دانسته است. او از بخارا بە اتفاق خانوادہ از جملە پسرش سید احمد پدر 
سید جلال بە مولتان منتقل گردید. او بعلّت تبحر و تسلط علمی بە۔سید احمد 
کبیز موسوم می شد و دارای منزلت والابی در مولتان بود کە شھرت علمی 
ومعنوی این شھر علم و عرفان نیز طوّری می نمود کە شخِصیتھای بزرگ بە این 


صوب جلب میگردیدند. بزرگان خانوادۂ جلال الدین از آغاز اقامت در مولتان - 


ات 7 و درآن ایام اخ 


رود گا 


تحصیلات گستردۂ علمی 
ٴ سید جلال بدواً از عمّوی خویش صدرالدین قتال بخاری کسب فیض '' 
نمود, آنگاہ زیر نظارت شیخ رکن الدین در مولتان از محضر مولاتا حمیدالدین و 
استاذ موسی استفادہ نمود۔ ٠وی‏ درحرم نبوی از شیخ الاسلام شیخ عفیف الدین 
٠‏ عبدالمطری به مدت دو سال مشغول درس کتاب عوارف و کتابھای دیگر ٴ 
متصوفانه بود. ھمین گونە تا شش سال در مکۂ مکرمہ با امام عبدالله یافعی 
محشور بود. در ھمان اوان پیش شرف الدین محمود شاہ تستری عوارف زا باز 
خواند کەه خودش ھم از شیم الشیوؤخ عوارف را خواندہ بود. مخدوم ججھانیان 
علاوہ بر استادان نامبردہ از محاضر شیخ جلال الدین برکی ‏ شیخ حمٰید الدین 
محمود شیخ شھاب الدین ابی سعید ء شیخ مجدالدین عبید المٰنی ء ٭ شیخ نصیر 
الدین محمود اودھی ء ٭ شیخ عفیف الدین شیخ امام کازرونی ؛ شیخ شمس 


حصم_ےىسہ یچ ہے س ری رج ے۔ ہہت 

۳۴۵ دکتر ظھور الدین اخمدء پاکستان من قارسی ادب (اردو) ص‎ ٠ 

٦‏ دکتر رضا شعبانیء سخن مدیر خلاصة الالفاظ جامع العلوم مرتبہ علاء الدین صلی الحسینی 
مصححۂ دکتر غلام سرور ص د, 


۶ن۵ تق : : 





۱ 
١ 
١ 
أ‎ 
۱ 


دائش شمارہ ۸٢-۸۸۵‏ . رح ِ ىٍ نت 

فلسفہ خودی محور نظام فکراقبال است و ھمة کلام او تفضیر خؤدی 
است ۔ او مسلمائان را درس می دھد کة آٹان بایندا خود' رآ پاپٹند و اسٹرار 
خویش را بشناسند و خود را اذراک کنند ۔ایہ عقیسدہ وی خودی از دسست ‏ 
ال دراز کردن ضعیف ‏ ثاتوان و تیاہ هی گرددا: 


از سؤال آشفته اجزای خودی ٠.‏ بی تجلی نخل :سپنای خودی!۔ 
.اقبال عقیدہ دارد کە انسان باید يہ خود مکی اشد و از دیگران توقنع یاری 
۔نداشته باشد : : 

خود فرود آ از شر مثل عمر*ٴ اسازت جر بت 
و در جای دیگر می گوید: . ۱ یا ا 1 
تراش از تیشة خود جادۂ خویش ٠<‏ بە:رام دیگران رفتن۔ عذاب :است 
اگر از دست تو کار تادر آید: گناھی ھم اگر .باشد ثؤاب اسنت٭ 


خلیلی هم آین فک اقیال 'را دؤست دارہ و در اششعار شود سا زا دزش' 
کو ار وا رک ا کا آرا حتصساآً 


آغر یہ سفق جوا آران سرو_ 0 نیست ٣‏ 
و در جای ڈانگر ا گوید: کک ' 
خار صحرای تو اکلیل شرف باشد وٴبس <* تا گل پر سزت از گلشنِ اغیار مزن٭ 
خلیلی در قصیدہ ای بە عنوان ''بە پیشگاہ ا لاھنوری'' از 
اقبال آرزو می کلدڑ ٢‏ 
نوْجوان عصر را آموز اسرار خُودی ٠‏ تا ستائد جام از جمء تیغ :از افرایاب۶ 





١۔اقبال ١‏ ؛ علامہ محمد + گلیات اقبال (إرسی ) اص ۲۴ 

می ؛ ھمائ,ھمان چا 

٣اقبال‏ : علامهٴ محمد ب' کلیات اقبال آقارسی)آ ض “٦۷۹‏ 

: 1۸ خلیْلی ؛ ؛ خلیل لله : کلیات اشغار استاد خلیل اللہ خلیلی : مَنْ‎ ٤ 
.ود‎ ١ ۲۱۳ ص١ ئ۵ ھمو وعَتَان‎ 


١٥٢ هموء بص۔ھمان :؛ ص‎ ٦ 
۵٢ 































جلال الدین مخدوم جھانیان و آثارُرباز وی 


الاین اودھیء شیخ امین الدین گازرونیٰ راساً اکتساب علمی نمود۔ اہنت ۱ 
اماکمال گرایی و اعتلاِ جوبی معتوی سید جلال موجب می ثبد کە تا 
دیرگاہ دست از طلب برندارد در جستجوی مقصود بە سیر آفاقَ وانفس و زیارت: 
بزرگان روزگار بپردازد, بخشی از زنندگانی اوٴرا هٔمین خاطرەھا وگشت و , 
گذارمای متعدد در بلاد'مختلف اسلامی تشکیل می دمد و پر پیداست 
دیدارمابی کە با نشایہ کر اج ےت 
شھرھای مدینه و مکە وکارون مسر رام وظسلین داز وبلخ وبخا 
ؤ دیگر بلاد خراسان بە ھم رسانیدہ در تکوین نھایی 'شخصیتِ او موم 
افتادم است ئٰ (۴, 


سید لال درکتاب مافكگات ( خلاصة الالفاظ جا الیلوم) خودش 


می گوید : 
داول خرقۂ سیادت جو رس مہ ٘ 





پزشیدەام). 
اگرچهہ ۔ذکر شیخ رکن الدین ملتانی 7“ جای در کتاب ملفزظات 

آمذاست ولی ذکر پوشیدن خرقة خلافت از او را تھا یک جچای آوردو 
ای لؤیسد: ۔ 
.:سیؤم خرف (خلافت) شیخ رکن الدین درخواب "0 
بیداری رر خود یاقیم. نگاہ داشتم بر مادز فرزندانہ 9 ۱ ' 

باقز بن سید عثمان بخاری أُچی مؤلّف کتاب جواھر الاولیا -کە اڑ * 
لاف:سید جلال الدین:پخاری اسّت - دربارۂ پوشیدن خرقۂ خلافت سید 
جلال‌الدین از شیخ رکن‌الدین ملتانی درکتاب خخود می گوید: 
- ذاگرچە مخدوم جھانیان را تربیٹ ظاھر وباطن پدر ایشان نمودہ اند و 
زٴ پر خوذ سلطان سید احمد کبیر بودند اما نعمت خلافت از شیخ ۱ 


َو ٴفارسٔی اآدپ در پاکستان صص ۶۰۔۳۴۵ : 
بای پسنخن مد ین خلابة الالفاظ٤‏ ض ف.“ 


لیا نہ تصحیْح دکٹرغلام سررر ا 007+ 





۵۷ 













بناز کن زا را یه :ٹینزویٹ, 7 -ھیزوش تکیه کن بە اوت ۰ 
: لیک با پایٰ خویش اید رفت'۔ 





. .راہ دور أننت پیّش,باید رفت 3 
اقبال: وخلیلی هر دو غقیدم دارند که اَسَمَان :و ستارگانِ تمی توانند از احزال 
.ےق و بے ھت 5 


اق ا ا و بت . 
شک متایٗ خَوث می بارید .خلیلیٰ ھم :این گونهٴ “اوضاع ذلگیر_ 
او وازد شِتذ و آزادیٰ اِثْفاننان را مسلب : 










وروی در کشوں 
خلیلیٰ ممچی اقبال بزای ملت خود خدمات شایانیٰ را انجنام داد 
کی آزاڈی روشپاس کرد و را زسستگازی ا 


ار اغلامی ر 7 گرڈ با آٹن؟ ۱ 






دع ول پک 


وفاائ توشست ای معاب 


:دانش ۷۴-۷۵ 





رکن‌الدین بن شیخ صدر الدین بن شیخ بھاء الدین زکریا ملتانی یافتند و در هر 
وادی از برکت ایشان بە کمال رسیدند ؤ یگانه روزگار ھستند.(' ازان به بعد سید 
جلال الدین بخاری بیشتری از اوقات خود را در محضر مرشد روحانی خود 
شیخ رکنالدین ملتانی گذرانید و فیض فراوان از او یافت ؛ ولی شیخ رکن الدین 
ملتانی در سال ۵ھ | ۱۳۳۵م بە رحمت حق پیوست وکمی بعد از ان سید 
جلال الدین از ملتان بە اج بخاری مراجعت نمودہ به ریاضت و عبادت اشتغال 
یافت و در زھد و تقوی بە درجة عالی رسیدہ در اطراف و اکناف شھرت زیاد 


اندوخت ڈیا ٢)‏ 


در دورۂ سلطنت سلطان محمد تغلق ( ۷۲۵ تا ۲ھ |۱۳۷۴ تا 
۱)) مخدوم جھانیان بە سمت شیخ الاسلام منصوب گشت و چھل خانقاء 
در سیوستان در تصرف وی گذاردہ شد. در عھد سلطنت وی چندین مسافرت از 
آج بە دھلی کرد. سلطان بہ وی احترام فراوانی می کرد . مؤقع ورود وی۔ أُو بر 
می خاست حتیٰ بے منزل او جھت ملاقات می ‌رفت. سید ٴ مخدوم 
عرضداشتهای نیازمندان بە پادشاء تحویل می داد و سلطان دستورھایی بر آن . 
صادر می کرد اما مدتی پ رو اذا دی قتل فو وا وک لو سان 
گردید (۳ ۱ 1 

مخدوم جھانیان غیر از اکتساب فیض از شیوخ جّد و بزرگان ارشد در | 





مدینه و مکە تشرف بە ھفت حج بیت الله را به دست آورد۔ در مسیر مراجعت ١‏ 
بە عراق کرت ز اقامتھایبی داشت ت. درکتاب دیگر ملفوظات*َ موسوم ۱ 


خزانه جلالی میگوید 
(در سنه ی۷ى" آن بزرگ 





۳ 


(شرف‌الدین مجمود شاہء تستری) رسید پس ظاھر است کە مسافرت او بە إ! 
حرمین شریثین قبّل اڑسال ۸ھ | ۱۳۴۷ء بودہ است, در کازرون بە محضر 





۲ - ھمان؛ص ۶, 


۳ دکتر ظھور ہ ادب فارسی در پاکستانص ۳۴۶ 
۵۸ ِ ۱ 





أ 
ا 
ا 
۶ 
١‏ 
1 
3 
7 
١‏ - مقدمۂ خلاصۃ الالفاظ جامع العلوم ء یه اختمام دکتر غلام سرور اسلام ابا ۹۲ء .ص ۶ " 
٤‏ 
ا 


دآئش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 


آدم از بی بصریٰ بندگی ۔آدم کرد : گوھری. داشت ولی نذر قباد و جم کرڈ 
یعنی درخوی غلامی زسگان خوار ترست من ندیدم کە سگی پیش سگی سر خم کرد' 
:خلیلی ھم دلباختۂ آزادی واتقبة گرآخریت ووہ؟ 
آزادگیست گوھر تاج حیات قوم ای وای ما چه گوھر یکتا فروختیمّ 
0 مد ید 
طبیعت ھرچه باشد نغز و زیبا چو آزادی نباشد سخت زشت اس" 
جھان در پرتو آزادی و مھر _ “ اگر زشت است اگر زیبا بھشت است' 


خلیلی بردگی را برای زتدگی شرمندگی می داند : 


زندگی دز بردگی شرمندگی استَ : معنی آزاد بودن زندگی اسٹ 
ے ے۔ 1 
جای دیگر می گوید: 
ہندۂ غیر .شدن خصلت انسانی نیست سر نھادن بە در غیر مسلمانی نیست٭ 


خلیلی ھمُچو اقبال ملّت تخود را از گذشتۂ تابناک آگاہ می سازد و آنان را از 
خواب غفلت بیدار می کند. موضوعات خلیلی ھمچو اقبال معمولاً ملّیٴ بودہ 
است ؛ به عنوآن مثال ذر منظومہ ای بہ نام ہ بہ ملّت پشتونستان؛ ہی گوید: 


.ای مٰلّتِ ہا عظمت مردانۂ کھسار ای فضر الھی ز جبین تو پدیدار . 
ای 'عظمت تاریخ تو زینت دہ اعصار ای نور حق از برق نگام قو نمودار ؛ 
از خواب گران خیز کە دشمن شدہ بیدار 
چای دیگر می گوید: ُ ٍ 
کشورِ ما کشورِ اربناب ایْمان بودراست ‏ 'قرنھا دین الھی را نگھبان بودہ اسْت 
خانقاہ عشق و خلوت گاہ عرفان بودہ است ٠‏ سنگر مردان و مأواى: دلیران بودہ است٢‏ 
اشعار فوق الذکر : خوانندہ را.بہ یاد اشعار معروف اقبال می اندازد: 





٣۳١ ھموں ھمان: ص‎ ١. 
٢٢ خلیلی ؛ خلیل اللہ : کلیات استاد خلیل الله خلیلی ء ص‎ 
۲٥٢ ھمو۔ ھمان : ص‎ * 

٤ھمو‏ ؛ ھمان : ص ٥٣٠٤٣‏ 

۵ ھمو ء ھمان ؛ ص ٦٢٢‏ 

5 خلیلیء فا فا ا و ا ×ص ۷۳٣ - ۲۴٢‏ 
۷ ہم مماں ص ۲۱۸--- 


۸ن۵ ۱ مع ما 






















جلال‌الدین مخدوم جھانیان و آثار یٌربار وی . 


ثبیخ قوام الدین کازروئی مرید شیخ رکن الدین ملتانیٰ رسید و از آنجا بە شھر 
شیراز وارد گردید چنانکە گوید : 

در آن گاء کە دعاگو و از مک بە شیراز رسید پادشاہ نات محمد بن مظفر 

٣ا‏ ۷۵۹ھ ۱۳۱۳ تا ۱۳۵۷م )بە زیارت دعاگو آمدہ و طشت سیم فتوح 


آؤردا۔ او ای کاو ا او ٥)‏ 


مسافرتھای سه گان مخدوم بە دھلی 

او شھرت شیخ نصیرالدین محمود چراغ دھلئ (م ۷۵۷ھ / ۱۳۵۶) را در 
ری روا مک سمو و جا سک کک 
ارادت ہدو داذہ خرقه خلافت از اوگرفت. شید باقر بن عثمان بخاری میگوید 

ہے شید سرسس اش تسشت 
محمود چراغ دھلی (م ۷۵۷ / ۱۳۵۶م) ملاقات نمودہ خرقۂ بتبرک سلسلة 
چشت از ایشان پوشیدند 

زان بە بعد >مخدِوم جھانیان سفر دیگری بە مُکه کرد و در ھمان جای 
'خبر درگذشت شیخ نصیر الدین محمود چراغ دھلی را در مدینە شنید پس از 
'مراجعت بە اچ سفر دوم بە دھلی رفت ۔ سید علاء الدین مرب کتاب ملفوظاث 
حضرت مخدوم خلاضة الالفاظ می گوید :در آنکە حضرت مخدوم جھانیان 
سید السادات - سلمه الله تعالی -بەکرم جل وعلادر شھر معظم دھلی ازاچه 
ارک رسید ند٦‏ او کرت سنه سبع و منبعین و سبعمایە (۷۷۷ھ/ ۱۳۷۵م) بود۔ 
کلمات اول کرت معلوم می شودکه سید علاء الدین از ورود حضرت مخدوم 
مرتبۂ أول یعنی قبل از سال 7 ا کی 
ُصیزالدین محمود خرقه خلاقت گرفت ھیچ اطلاعی نداثیت 
ری دید سالم لیر میدھار مر اذشر ارم و شر 
۸۷ھ / ١١:سپتامبر‏ ۱۳۷۹م آغاز و خاتمه آن به روز مفدھم ماہ مجرم سال 
۸ مجری /۲۴ آوریل ۱۳۸۰م می باشد . دراین مسافرت بە شاگردان خود 
انا حکیم وکتابھای تصوف و عرفانِ بخصوص کتاب عوارف المعارف شیخ 





مقد ۔خلاصة الالفاظ ؛ دکٹر غلام سرورء صض ۸ 





ٴ۵ 








خلیلیٰ و اقبال 


یہ نگران خط.. عاإهانة :ما زقت: به تاراج غمان خیز 

ار تانۂ مغ من از بایگ آذان > کی کت هنگامة :آتش :نفنسان .خیز 

إِزْخوابِ گرآن,خو|ب' گرانءخوابِ گران سے ہرڈج_۔ گستران؛ عو 

:اقبال زناگی' رکزدای وت را تما دوست بیدازذ و راز خینات را در 

فعالیت و نز ک :می ند . ::بہ عنوان مثال ذر نظم بە نام ''زندگی و عمل'' کە 

در جخواب نظم ھاینا: موسوم بھ کت او مو و 
او سمل را اینگونه پیسان می کندك<“ ٠‏ 

اجل,افتادہ گفت گرچة پسی زیستم : -> ہیچ نه معلوم تبد ؛ آہ کہ من کیلتم 
لوج ز خود رفته ای تی خرامیدٴوٴ گفت مسر مر گنر تروم نیتم 

















جای:دیگر ہی گویاا : و : و کپ 
میارا یرم بر کاحل اکه آنچا:_ نوای ‏ زندگانی .ئرم خیز است, 
' بغ درا غلط و ہا موجش درآویز جحیات جاودان: 'اندر ستیڑ انیت٣٭‏ 








ال عبلی مم درس عیر یت عم ئن مل 


او اروا سیل کی زور و جنیش زندگی از خواب گران ار مغود 





ھی وم کے جنبہشی ندازدڈ 


٦ 


ا ازندگ : کے ان اوت ۲ اق نی ا 


یہ زا عم خیلیٰ دوسنت۔ دارد و می گوید: 


دائش ۷۴-۷۵ 


لشیوخ شھاب الدین سھروردی درس می داد, در ھمین مسافرت ت مھم ترین 
کاری کە انجام یافت ترتیب و تدوین خلاصة الالفاظ مرتبۂ سید علاء الدین 
می باقد( 

درحین اقامتِ أخیر دردھلی فیروڑشاہ تغلق سلطان بود (از ۷۵۲ تا ۹۰۳ 
/۱۳۸۷۱۷۵۱ع)کە رہ حضرت مخدرمع ارادت بی نھایت داشت و دو دفعه 
برای ملاقات بە اقامتگاہ او آمدہہ بود . پس از مراجعت بە اچ بٰخاری بە انجام 
وظیفه ارشاد و ھدایت مردم بە دین مب میین اسلام وحصول معرفت رگانی مشغول 
گردید. حضئرت مخدوم جھانیان روز ٠١‏ ذی الحجه ۷۸۵ھ / ۱۳۸۳ درأج 
بخاری به رحمت حق پیوست و درھمانجا مدفوناگردید . هنگام درگذشت ۷۸ 
:شال رم رسکی نے اعت 


آثار مخدوم جھانیان 
از لحاظ ملفوظات 1 ا ا وع رام 

-٦‏ خلاصة الالفاظ جامع العلوم(ملفوظات )؛ 
-٢‏ خزانةالجلالی(ملفوظات)؛ 

راحت الجلالی (ملفوظات )؛ ۱ 
۴- سراج الھدايه (ملفوظات)؛ 5 
۵ ۔- جواھر جلالی ( ملفوظات )؛ 
۶- مظھر جلالی ( ملفوظات )؛ 
. ۷- مناقب مخدوم جھانیان ( ملفوظات )؛ 
۸ - مقرر نامه ( مکتوبات و:ھدایات)؟ 

۹- اربعین صوفيه ؛ 

۰ رسالۂ کنز الازبعین ؛ ۱ 

. ترجمۂ فارسی رسالة مکیة تألیف شیخ قطب الدین دمشقی‎ ١۱ 


معرّفی خلاصة الالفاظ جامع العلوم 
ملفوظات کتاب است ری یه ناد کاب وی کا ازلحاظ نت 


: ۱< مقامة خلاصة الالقاظ پاجتمام دکٹر غلام سرور صص کرخطایے 
۶۰ ری ۔ : 1 


۱ 








دائش شمارۃ ۸۵ - ٤ئ۸‏ یں ول نے ےو 
7 زندگی عزم است وھمت , زندگی کار اسّت و کار' تا 
اقبال پر این ہاور است :: 
زمافه پا و تسازد کو پا ما تیر 


. یا یچ . . 
با جھان نا مساعد :ساجٹن' "-:<ٴ هسٹ در میدان سپرِ انداختن : 
گر نسازد با مزاج او جھان۔: :می .شود چنگ.آزما با آسمان ٣‏ 
:در این مورد فکر خلیلی با اقبال مشابھت دازد او می گوید: 
در سینة روزگار زن پنجه چو شیر ۔ ٠‏ تاپشت تو ہر خاک نمالد ایام 


در نظر اقبال حیات بشر باید سرشار از مردانگی و شسجاعت: بائسد و بیم و 
بزدلی را بدأنِ راھی نباشد: : 


۔زندگی را چیست چیست رسم و دین و کیش یک دم شیری بە ازٴصذ سال میش"۔ 
اخلبلی 'ئی گوید: و 9 ۱ یہ ٌ 
. هر پیکر مزدی کە نە سر داد بە مییدان: از چادرِ زن كھنه کفن دوخته بھتر 


اقبال در جاویدنامہ ارواح مردم خائن'را بِه نام ''ارواح رڈیل '' پساد: 
می کند و در سیر افلاک می بیند کە دوزخ ھم. آنانرا قبؤل نکردہ است : اقبال 
جعفر کی کی کا اط ور 
می دھد : 7 ٠‏ 
جعٹر از بنگال و'صادق از دکن ٭ ۵ الگا ذیخ: ة نگ وط* 





ا:خلیلی ؛ خلیل الہ : کلیات اشعار خلیل الله خاپلی ٠‏ ض ۸۳ 
٢۔اقبال‏ ؛ علامہ محمد ہٴکلیأت اقبال ٭(اردیً 
العق مان ص ٤‏ : 
٤خلیلی‏ ؛ خلیل اللہ ء کلیات افِعار خلیل الله خلیلی ٠ٴص ۱١۸‏ 
۵۔اقبال؛ ؛ علامه محمد ؛ کلیات اقبال (فارسی) ٭×ض ۷۷۳۲ 1 وہ 
۹ہ خلیلی ء ء خلیل الله : کلیات اشعار خلیل الله خلیلی ا ص 3۹ ×٠ ٠٢‏ دب راس : 
کا میر جعفز وزیر سراج الدوله فرمائروایٔ بنگال و میر ضادق وزیر تیپو بنلطان خکمران میسو ودک پور ٍ 
'۔اثر خیاثت این دو تن سلّطنتھای' بنگال 0 امن مسقوط:کزدند و استمار انگلیس :ذز 
شہه-قارہ تثبیت گردید:ددائشن٤‏ . : : 
ا ماقبالٰ علامہ محمد کلیات ابا (قازبی)×ص ۱ 1 
رہ . سم 

























وت یدع 00۳000 


کے مر ھول ض ا ھت وا ات 
شیخ مرشد دز نجالس مربدان در موضوعات مختلفه می گوید یک نفراز 
مریدان خاص او سخن ھا شیخ را تحریر می کند تا آن عدہ پیروائی گە . 
نتوانسِتەاند در محضرِشیخ حضورہة ہم رسائند مستفید شوند. 

سخٹھاىی و ا ا ا ا ا 
۔قسمت ڈیل فنقسم نمؤد: . ۱ 
سس حر سابل راز رت فوافآنوا وا اك ھا ھا 
-دوم برنامه ھای نمازھا و دعامابی کە شیخ آنھا رابرای سالکان لازم قراز می دھد؛ 
وم اغمیث ذکرکە مھم ترین اعمال سالکان است؛ 
چھارم توضیح عملق بعقبی از مسہائل عزفانی اڑ جائپ شیخ کە فھم آٹھا برای 
سالکان مشکل است؛ 
پنجم لزوم حصول علوم دینیٴاز نوع قرآن حکیم و تفسیر و حلایث و فقه برای 
... سالکان ؛ 
-تھر ساوت اسر ساھاا جس ام رات 
مفتم لزوم مثابعت کامل شیخ تا سالکان در حصول مقصود موفق گردند. 
۔:ھشتم توضیح بعضی از مسائل اخلاقی از جانب شیخ مَرشد و لوم پذیرش 
اخلاق لیکو برای سالکان؛ 

.٦‏ نھم نقل آیاٹ قرآنی واحادیث نبوی و حکایات مناسب برای استشھاد بعضی از 
مبائل غرفائیا: ٠“.‏ 
دھم نقلِ اشعار عربی وفارسی۔ 
دز خدودذ.۵۷ سال پیش آقای دکتر ریاض‌الاسلام ء درکنفرائس تاریخ 
پاکسبان طی مفاله ای ملفوظات مخدوم جھانیان را'معرفی نمودہ بو!؟؟ اما 
آقای ذکٹر غلام سروردرسال ۱۹۹۲ خلاصة الالفاظ جامَع العلوم و مقدمہ آ۵ ہا 
ا ا ا ا مر مر 


‫َ 


(0) 





: - خلاصة الالفاظَرقلام سرور من ٢‏ 
٦‏ 200197 07, 307 اول-۔ سز یرت 1۸۵[):81 15١‏ ۴ 7(ا٥٥ا091‏ -2 3 
907ا ۶3۷85۸ ى 2۲08٥901005‏ 68ط 5 60 طاەزاظلام اکا انا ا٣ 0٦۰‏ 
ج ‏ : ۱ ھ۴ کی “0719٥۵۸ ٥91.195[۰‏ 
ا ۶۱ 




















'جاودان مردی که یک جامرۂ جرراہ شرق 


وائ ازآن خائن کِه ذزصدجا پشیمان فردہ آبنت! 








ئ دو دازد کہ ذرای:قاتوان و قبعیف :مرگ ُاگزیر اس : 

سن اور ,هی َجَرم ضعیفیٰ کی سڑا مرگ مقاجات” کی ٌ : 
ترجمۂ: پاذاش جزم ضعیفی ‏ مرگ مفاجات :است ۔ 1 ہر و ا و 
ایانم رشان غود چا جا ٹانوانی : سی دقن رانید 
نکوھشن قزار دادہٴاسست؛ یه عتوان مثال: : 
گرگتان ازماته پیندارنن۔ وی ھرچة اتاد زود: جرفارلی 2 
. :معرفن وت و زوال: جک 


: اع اکر است :ام سس 7 


ذائنش ۷۴-۷۵ 





تدقیق ‏ به عمت مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان - اسلام آباد چاپ و 
منتشر کرد. در دھھا اثر علمی کە از استاد غلام سرور در دست است : این دو 
کتاب تا بە حال از آخرین آثار چاپ شدہ تحقیقی ایشان به شمار می رود. 

مرتّب خلاصۃ الالفاظ ابو عبدالله علاء الدین علی بن سعد القرشی 
الحسینی است کە در دومین و سومین مسافرت و اقامت مخدوم جھانیان ہه: 
دھلی ہا ایشان افتخار مصاحبت و مجالست ممتد داشت ى( 


سراج الھدایه 

از ملفوظات مخدوم جھانیان است که مرتّب آن در دیباچە اسم خود را 
احمد برنی ضہط نمودہ..در رجب ۷۷۲ھ موقعی کە سید السادات از تته بە 
دھلی وارد شدند ء مرتب سراج ج أالھدايه به مدت دە ماەباایشان محشورو 
بات اجار انی یراول کاعأر دی مرح امت نراک کا آن 
بدین شرح است : : 
١‏ - درہیان احادیث؛ 
٢‏ - دربیان روایات فقه و احکام پیرو مسائل دین و مرید گرفتن ؛ 
۳ - دربیان فواید احکام شرع کە جملە نصیحت است ؛ 
۴ دربیان حکایات؛ 
۵ - در قصص انبیاء؛ 
۶ - دربیان ھفتاد و دوملت؛ ْ 
۷ دربیان احادیث مصباح و دربیان فضائل میوہ ھا و خضریات برحکم حدیث 
نبوی (ص)؛ 
وا ا ا ا وا عق ا ا ا ا 
جزآن ؛ : 
۹ - دربیان مسائل متفرقہ . 

نسخ خطی سراج الھدایه در کتابخانه ھای دانشگاہ پنجاب ورامپور و 
ھمچنین در کتابخانۂ خصوصی پرقسور خلیق احمد نظامی. در علیگرھ موجود۔ 
است ا ا دی ا ان 
اجس ون می شوہ 








١‏ دکتر ظھور ء ادب قارسی در پاکستانء ص۳۴۷ 
۷۲ .سس سس تس ٹر ےس ا رپ ً 








دانش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 





.ای سسادہ مَردمٔی که توقع نمودہاند ٠...‏ رقص کبوتران حرم از عقاب ھا' 
اقبال و خلیلی هر دو جستجو و آرزو را پرای زندگی لازم می دائند : در نظر 
انان آرزوھا قوای خوابیده انسان را پیدار می کند و او را در چئیش و حرکت 
نگاہ می دارد ۔اقبال می گوید: 


زندگی ذر جستجو پوشیدہ است : اصلاو در آرزو پوشیدہ است؟ 
آرزوهھا موجھای زندگی است جنبشی دارند و آرامی کنند 
ھرنفس پیدا و :پنھان می :شوند .: هر زمان آغاز و انجامی کنند" 
و را در دل ختود زنسدہ دار تا نگردد مشٹ خاک' تو مزار؟ 
خلیلی می گوید:۔ - 

باشد چو زمین شورہ بی بر هر قلب که خواهشی ندارد*ڈ 


اقبالٴو خلیلی هر دو از اھمیت و ارزش علم و ھنر ہه خوبی آگاہ پودند و در 
اشعار خود ملّت ھای خود را تأکید می کنند که علوم:جدید و تکنولوڑی را 
لازماً یاد بگیرند . اقبال می گوید کە قوت افرنگ ھم ازعلم و فن است : 


قوت افرنگ از علم و فن ات ازھمین۔ آتش چراغش روشن استٴ 
سی و اس تہ و رھ سم و مو 
خود قرار می دھد : 

:گرچه دارد شیوہ ھای رنگ رنگ ۱ من بە جز عبت نگیرم از فرنگ 
ای بة تقلیدش اسیر آزا:شو - <َ دامِنِ قرآن بُگیر آزاد شو 
َ ترک راف ا ا کر وت 
ہی سی 3 ا 


١ء‏ ھمو مان ص ٥۸‏ 

٥١ اقبالٰ علامهِ محمد کلیات اقبال(فارسی) ۔ ص‎ .٢ 

: ۴ خلیلیٰ + خلیل اللہ کلیات خلیل اللہ خلیلی :ٴص ٢٢٢‏ 

٤ '‏ اقبال؛ علامہ محمد : کلیات اشعار اقبال, (فارسی) ص15 


٥۔خلیلی‏ ۔خلیل الله ء کلیاٹ اشعار خُلیل ال ص ..٦٦‏ 


. ۷۹ اقبال ؛ عُلامه محمد ءٴکلیات اقبال (فارسی) ء ؛ض‎ ٦ 






۷ عموں ءھمانء ص ٦٦٦٦‏ 
۶۲ 






















جلالالدین مخدوم جھانیان و آثار زار وی 





خزائجلالی 
' نام اصلی این مجموعہ دخزانة الفواید جللیە ؛ استِ ومرتّب احمد 
: المدعو و به بھاء بن یعقوب می باشد ابواب ان بدین قرار أاست : 
١-ذکر‏ التوبه -٢ ٢‏ ذکرالاذکار ۳ -ذکر الصلوۃ ۴ - ذکر الصلوةء ۵ - ذکر 
الموت والزیارۃ ۶ -ذکرالزکوۃ و السخاوت ؛ ۷ - ذکرالحج:والمدینہ: ۸ <فکز 
ٴ الصوغ و الاعتکافء ۹ - ذکر السفرو و التیجارةء ١۰‏ - ذکر الاکل و الاصناف ؛ 
-١‏ ذکر النکاح و الطلاق ؛ ۱۲ - ذ کر حلیة الرسوا ل٣۱۳‏ - ذکراولاد الرسول و 
ازواج ٣٢٣‏ -ذکر فضایل صحابه واملبیت رسول الله ص٤‏ ۱۵ - ذکر التعظیم 
: الولات و آدابھمء ۶ - ذکر فناقب الاولیاء و المشایخ ء ۱۷ -ذکر خجرقة 
المشایخ و الصوفیه۔ َ‫ 
نیع خطی آئ درکتابخانہ ھای اج گیلائی اج بخاری: مرکزی حیدرآباد 


دکنء ٭ لیاقت کراچی و میانه شریف موجود اآست. )0 


. جواھر جلالی 
با ماع رت خلضمرباو سر عفت بن ضیاء العباسی آن 
را در ۷۸۱ھ ترقیم نمود. موضوعات کما بیش مشابھی را احتواء کردہ ثیبخ 
خطی آن در کتابخانۂ آج ٭ حیدرآباد دکن و لیاقت کراچی موجود است, 


مظھر جلالی 
نسخۂ خطی مجموعۂ ضخیم مظھر جلالی پیرامون موضوع نماز و 
ا ا او جار مھت سی 


ون فارزرسی رسالڈ مکیة 

مصتف شیخ قطب الدین ذمشقی استِ؛ مخدوم در 7 آن را از شیخ 
عبداللهٴیافعی گرفتہ ہؤذ مخدوم آن را بە فارسی ترجمه کردہ است . نسخ خطی 
آن در دانشگاہ کامبرنج انگلستان و دانشگاہ پرنستن ایالات متحدہ موجود است۔' ٠‏ 


ٹر ظھور ادب فارسی در پاکستانص ۳۶۲ 
٠‏ ہن ۶۳ 







“لیو اقبال - 





اگنر ارد نفوس - :شماریٰ 
كَة ك و ۔ که ‏ دارد ارد کاری+و ھٹرمند' 
ےت اش تشتمے ھ 
در منظومة :ای یه خنوان پاقطاب مان ا راہ شیفتة رم چنین > 
می گوید:: تی ا ا و ا 
آئ۔ٹیپنردو' دل به لات فرنگ*ّ ۱ ٭ بازکرد ای شرزمین موا ہت 



















شیردادم شیرہ جان' ”داڈمث : 5 تاھنوز آین شیرہ در رگھای ست؟ : 
:اقبال و خلیلی جر دو اڑٴمخدزدیت و پیچارگی عقل به:خوہی: آگاء و بودئید۔ 
:اقبالِ در :ہیام :مشترق درَبَارۂ بیچا چارگی عقل چئین:می گوید: 

توبە طلسم چبون و چند ک× غقلتودز گشادوبند 


' .. زاروزنتسون و درذمشتلا ٤‏ 


عقل تا: بال کشودہ ان ات گرفتار ٹڑا 
بشز: اینگوئە اظھار نظرمیٔ. کند: ا 


. چون ناتوان به چنگل اعت 


ےت ات نت 


کان راہ بودٴ خم به خمش پیچ و تاب" 


دائش ۷۴۰۷۵ : 
مکتوبات ۱ ۱ 
مکاتب مخدوم جھانیان مرتّبہ ۷۷۶ھ درکتابخانه ھایٰ دانشگاہ علیگر و 
دانشگاہ پنجاب موجود ابیتگا, این نامه ھا بھ4 احمد بن معین سیاہ پوڈ علو 





نوشته شدہ واو خودش آن را جمع آوری کردہ است. عنوٰان این مجموعه (مقرر 
نامه ٤‏ ضبط گردیدہ.(٢٢‏ 


نشحه 
مخدوم چھانیان جھانگشت نە فقط در زندگانی خویش سرچشمۂ فیوض 
و برکات بودہ بلکە با توجه ب ترتیب دادن ملفوظات توسط شاگردان و مریدان 
طی قرنھای متمادی ھموارہ منبع فیوض و ارشاد بودہ است . مجموعه ھابی کە 
تا به حال طیع نگردیدہ است ارزش آٹ دارد کە یا ھت پژزھشگراٹ و ناشران 
0ق اع ا 


منابع ومآخذ : 

١‏ خلاصۃ الالفاظ جامع العلوم مرتبۂ سیدعلاء الدین علی بن سعد بن اشرف بن علی القریشی 

الحسیتیٰ باتصحیح و تحشیه وٴمقدمه استاد دکتر غلام سرور ء مرکز تحقیقات فارسی ایران 

وپاکستان, اسلامآبادں ۱۹۹۲م. 

٢‏ مقدمۂ خلاصة الالفاظ جامع العلوم مرتّبهُ سید علاء الدین علی بن سعد الحسینی بە اھتمام 

استاد دکتر غلام سرور مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستانء اسلام آبادء ۱۹۹۲م۔ 

۳ پاکستان مین فارسی ادب (اردو ) دکتر ظھور الدین احمدہ یونیورستی بک ایجیئسی 
۱ لاھوں بی تا 





: دکتر ظھور ادب فارسی در پاکستان ء صص ۳۵۲ - ۵ء۳‎ ١ 


ہم :ہخجٹ تھے نے 








۰ 


' دانش 'شمارہ ۸٤-۸۵‏ ْ 





عشق سلظان است و برھان مبین: 32 ََ ھر دو عالم عشق را رھ 
خلیلیٰ دلِ را۔که جای عشق است بە عنوان پادشاہ یاد می کند: 
'ذل در ھمه حال تکیه گاہ است مرا در ملک وجود پٌادشاہ است مرا ٢‏ 


اقبال دز اشعار:خود جا:بەٗ جا حکیم و فلسَفِیٰ زا مورد انتقاد خود قرار داد, 
است و در مقابل آو عاشق را راھنمای کامل گفتة است: 


بوعلی اندر غبار: ناقه گم دستا ‏ رومی پردۂ محمل گرفت 


این فروتر رفتِ و تا گوھر رسید ۱ آنٍ بە گردابی چو خسن منزل گرفت ' 
دراین مورد خلیلی ہم نوای اقبال است و می گویڈ: 


3 کو لہ 6 
رازی کە حل نگشت بە قانون بوعلی ....٠۔.‏ از مولوی شنید به سوزندہ ساز نی: 


اقبال و خلیلی هر دو عقیدہ دارند کہ پیشرفت ھای معجزآسای-انسانِ امزوزیٰ 
وسیلۂ علوم و فِون نضیبش گردیدہ ہ وٴلی بە لت نداشستن تن ایمبان ) روح 
فی پژمردہ:و خلق و خوٰیٰ و آدمیت وی مردہ است . در نظر آنان بزرگشرین 
حادثۂ اجتماع انسانی امروز این:است که ان زا دائش و علم ہی 'پايان میبسر 
است ولی جور خسن معامله و دلنتوڑی و ھمداردی ناپدید اسلت : امبروز 
: انسان از ھمان چیزی محروم است کهٴآن را إنسائیت می گویند ۔امروز 
بلندی علم وعقل و پستی اخلاق با.ھم در انسان روان اہنت . اقبال بة دائنای 
٠‏ فرنگ می گوید کە آنانِ اگزچه بہ ظاھر دائش اندؤختہ اند اما عاطفة و عشق 
و محبث و صفت عالیٰ انسانی را فرامؤش کردہ اند : 


دانش اندوختھ.ای ذل زکف انداخته ای آہ زان نققد گرائمایه که درباخته ای" 
٠‏ کے ات "٦‏ . یل 
خلیلی می گوید: ۱ : کڈ ۱ 

۔علم ما شد آلت کشتار ہا ۔. .. خکمٹ ما مایة آزار ما 





..١۔‏ اقبال؛ علامه مُحمد ء کلیات اقیال (فارسی) ۔ ص ۰:۹۹۰ 
,٢‏ خلیلی۔ خلیل۔ ال ء +کلیات مار خلیل ال ء ین ۰أ 4 


: اقبال ؛ علامة محمد کلیاتِ أقبال(فارسی) ء صّ ۳| 


کے علیلی*: ٠‏ خلیل الله ب:کلیّات اشعار خلیل الله ء ص ۴۱٣‏ ۲ 3 کش 


اقبال : علامه محمد۔: کلیات اقبال (فارزسی) رص ۳۵۸ 


ا لیکن اس یبای می می خلبلیٰ× ض 1۸۲ و 
۶۴ 00 



















عرفان ازدیدگاہ مکتب اسلام -- 


.. واڑہ ھای عرفان و تصوف در زبان وادب فارسی مموارہ باھم-آمذہ اد - 
صاحب باللمع فی الّصوف ہ اھ عرفان یا چنین تعریف کردہ است صوفان کسانی 
ھستند کە بە رضای خاطر فقر وا پر رت و ا .۔ کرسنکگی را پر میزی؛ کمی زا 
برافزونی ترجیح دادہ آند ... جید بغدادی کفتہ : تصوّف از ہستی خود مردن و در 
ھستی خدا زندہ شدن اسٰت. تصؤوف بہ خلاف نظر بعضی افراد ہرگز ہہ ترک دنیا و 
گوشہ نشینی تکیە ندارد عرفان عبارت امت ازخداشناسیٰ و تسلیم نھابیٰ بہ ارادۂ حق 
'دل دادن بە تعام وجود به عشق او۔. زیرا لبق حدیث قدسی حدف اصلی دی و 
خلقت؛ شناختِ اوست: پااقتباس از آیات کلاج 1پ“ 
تحمد خواجوی ؛ شئْخ رزش۔آبادی ا استاد چلال ہمائی ٴ؛ رینولدنیکلسون ؛ استاد 
ید نفیسی + آلبرت آوی و سار نویسندگان جھت تیم موضوع کمکٹ گرفتہ'شدہ 





رن عرفان ز تصوف دو واژەای است که در زبان و ادب فارضی ھمیشه با ھم 
آمذہ اند. تضوف عبارت است از راہ و طریق حرکت فی سہیل الله کە سلوک 


أو بنماپند عارف نامیدہ شود 
و سوا مھ سام مات 
فٍِ ۷ ا کک سک ای 






















مار 5 ت0 ذرہ ان می پیلد کر :آنجا مو فھر و کھکشان :می بیند 
:کور بنگر کھ چم دانشور عضر 9٤‏ 7 دست: و سر کشتکگانِ در آن می :بیند'! 
علامہ اقبال دز اشعارخود پی مھزی و ہی مروتی عضر خود را جا یہ جا کر 
[4۹779٭۹هٗھہ ٠‏ ا : کے و ا 
قماداعضں خاش :ھکار است 7 را سپھزز ا زشتی او شرمسار امت : 
اگر پیدا گنی ص٤‏ ۶۹99:3883 ی۸۰۰۷۷) 
در جای:دیگر می گوید: ا جا کی 
مردمی أندرٌ جھانِ أفسانه ۰۶۶و آذمی از آدمیٰ بیگانە شد٣۔‏ 
خلیلی ھم از عضِر خود گل مند است:: ۱ 
غضر ما عصر فرب است و فساد : ٦‏ عصر ظلم و کذب و کبر است و عناد 
در طبق ازمَاله مُردمیٰ نیست: ٠:‏ زین بزم اآمید خرمیٰ ا ات۹ ْ 
یعنی در کلام ھر دو تموج انسانیت و پشر دوستی صراحتاً پیدااست . 
فرظ را از'عظمت:و مرْتبۂ انساِن 8مم !ہہ عبرظ مضال اّسال: در 
جاویدنامہ مي گوید: ۱ ۰ 
اپرتر از گردون) مقام آدم اینٹ ٢ ٠‏ ' اصل توذیب : اعزام آدم است۶ 
ای کس ا ا ا ویر 
ا "شر چون مرکڑّی باشد کە گردد در طواف آن ‫ 
5 . ھزاراِ سال این گردونِ سر گردان پ پر کاری: 





دانش ۷۴-۷۵ 


کسی مینست 

سفق (ر ئل ےرات کات سہاطا قات مسا رس ا2ط 
ترجیع دادہ اند۔ کرستگی ایر سوری کی را ارائزرتی ترسح خادر انی مل 
مقام و ھوای آن را از دل بیرون کردہ اند ‏ از مسند دست شسته آند بر مردہ 
شفقت ورزیدہ اندء در برابرشُرد وکلان متواضعانه رفتارکردم اند ء بە ھنگام نیا: 
اموال خود را بە دیگران بخشیدہ اند ء بە خدا مکی بودہ اند ء ھوای نفس را 
منکوب ساختہ اند ء به اخلاق حسنه متخلّ شدہ اند ء مستی خود را در ھمستی 
۔ازلی و حادث - یعنی خود و دنیا - را در ھستی قدیم -کە چیزی بر او تقدم 
ندارد - فناکردہ اند ؛ بخشیدہ اند بی آنکە نظر بە عطای خود داشته باشند ء از 
عوض گرفتن روی گردان بودماند'؟ 

جنید بغدادی گفتہ : تضصوف اڑھستی ود ردق رفرمتقی کا وندہ 
شدن اأست . 8 

ابو سعید ابوالخیر هم تصوف را چنین تعریف کردہ : پرمیزگاری و دوری 
از تمایلات نفس ( البته پرھیز از بی بند و باری ونه نفی زندگی ولذات طبیعی )؛ 
و در ذکرو دعا دیگران را بر ود مقدّم داشتن ہ انسان دوستی و محبت نسبت بە 
ہندگان خدا تا مرز محبت نسبت به جانوزان و ھمۂ جانداران کە آنھا نیز آفریدہ 





اُویند ٢”‏ و جان دارند و جان شیرین خوش است .ابو سعید ھمچنین ہر 
اخلاص ء جوانمردی ء و مخصوصاآً بە کار بردن وقت در آنچه شابستہ یاشد: 
تأکید می نماید(٣‏ 


۱ 
توضیح : ‌ْ ۱ 
(ابو سعید کسانی را که از زندگی ومردم گریزائند و مدعی کرامت ؛ به 
مسخرہ می گبرد : شیخ راگفتند فلان کس بر روی آب می رود ءگفت سھل است 
بزغی و صعوہ ای نیز برود, گفتند فلان کس در وا می پرد: گفت کی 
زغنەای می پرد۔ .. این چنین چیزھا را بس قیمتی نیست مُرد آن بود کە درمیان إ 
خلق بنشیند و برخیزد و بخورد و در میان بازار درمیان خلق ستدو ذاد کند و ہا | 
7 2 ا ا 









' 





ا 
ِ‪ ۱ 
١‏ -کتاب تصوف : گولپینارلیء ص ۶ 
٭ - اسرار التوحید ء صص . ود و نود و یگ ٠‏ ۱ 
۳۔-ھمان, ت 

ا 
۴ اسرار التوحید ء ص ۱۹۹۔ ۱ 


۶ بجستحَسبیےے ِے تظؤئۓت۔ تع ۱ 


ذانش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 


اقبال می گوید کە این دانشمندان غربیٰ کذ الله غنای جھھوریست :۔ آزادی : 
7 او رای ا وی ا رک دی در کیو اک 
دلشان برای کسی نسوختہ و بھر تقسیم قبور انجمنی ساخته اند : 
مُن ازین بیش ندانم کە کفن دزدی چند بھر تقسیم ۔قبور ‏ انجمنی۔ساخته اند 
خلیلی ھم سازمان.ملل را مورہ ایزاد قسرار داد می .گویدکە اگنر 
قدرت غارتگران ؛ کشور ضعیف زا زیز قلظ قرار می دھد ؛ صدای ازالب 
یک ت تن بلند نمی شؤود: 


,مجلس اقوام نجنبید ز جا ُ بر رکز ازع کا سن موا 
در جای دیگر می گوید: . : ٴ 
انجمنی ساخت و دروغ .۔آفرین ۱ خندہ بە لب صاعقه در آستین 
بر در آن نقش بە ارقام ور کے خانڈ. _ تأمین خقوقٴ بشر 
حامی پیمان شکنان گشت حیف  .. ٠۰‏ مدفن آمال جھان گشت حیفٰ 


وحدت جھان اسلام یکی از موضنوعاتِ اصلی و اساسی شعز وتفکر ٠‏ 
علامہ اقبال است ۔ به نظز اقبال مسلمانان یک ملّت اند او بابند درمسرت و 
شادمائی ھا و دردھا و رنج ھای یکدیگر شریک و سھیم باشید ۔ اقبال عقیلہ۔ 
دارد ملتِ محقدیہ مؤسس بع توحید و رسالت است ؛ پس حاجت مکتانی: 
ندارد: ۱ 7 
۱ مرکا ماس بسن انت بادۂ تندش به چامی بسته نیست ٠۴‏ 
خلیلی ھم وحدت ملّت اسُلامی و۔براہری و برادری مسسلمائان معتقد 
است و کلامش از تلقین اتحاد مشحون است. ۔ او با ھرگونە احساسن من و ما: 
در جوامع اسلام مخالف است و آن را بہ شلات نکوہشن ئی کشد و عمة را۔ 
در زیر لوای ٴتوحید و وحدت و یک دلیٰ می خوائد:ٴ 
ھزارہ کیست , پشتون کیست تاجک چیست ازیک چیسٹ اساس فرقه سازی:ھای استعمار را بشکن 
تو چون فرزند اسلامی ؛ شعارت نیست جز توحید :_ _ ز محزاب محمّددضء پرچم کفاز را بشکرن 





۳٦٣ اقبالٰ علامٰہ مجمد : کلیات اقبال(فارسی ) ض‎ ١. 
٦٤٤ خلیلی ء خلیل الله کلیات خلیل اللہ خلیلی ۔ ٭ صن‎ ٢ 
٦٤٤ ص٤ ھمان‎ ؛ومھ٣‎ 

۱۱۷ گلیارت اقبال ء(فارسی) ×ص‎ ٠ اقبال ۔ علامہ محمد‎ ٤ 

۰ء اقبال علامہ محمد کلیاتِ اقبال لقارٹی)ء ص 1۱۷ ٠‏ 
۶۶ 

































غرفان از دیدگاہ مکتب اسلام 


چا ا آمدہ است :گر بر آب روی خسی باشی گر در ھوا پری 
کسی باشی ء دل بدشت آر تاکسی باشی ). 

: شر تہ شس شس 
دا زیستن اڑ مردم و اجتماع تکیە ندارد.ودستورات ذ کر و و عبادت فقط تا حدذ 
ٹڑکیڈ نفس و پاک سازی ضمیر اعمال می گردد. به قول اہو و حفض حدّاد :تصوف 
غبارت اسْت از رعایت آدابْ ؛ ھر وقتی را ادبی و هر گفتاری را ادبی وھر 
کرداری را ادبی است. حرکە بر دقایق آداب: محافظت کند بە مقصؤد رسد و هر 
کە از حفظ ادا بی بھرہ مائدء دور شود. اگر چه گمان برد که نزدیک:است: و 
بیگانە است اگزچھ ظٌٔ می ہردکە آشبناست و مردود است اگر چە گمان میبرد کە 
مقبؤل است ۴ جالب اینکە ایٹھا همه دستور زندگی و انسان سازی دین است 
وھمان است کە غربیان بە ان تمدّن ء آداب معاشرت و داتیکت) میگویند. نان نے 
بن می ٹوان گفت صوفیٰ و عارف کنی است کہ ادبٔ و آداب ,ممٰه چیزرا 
مراعات کڈ و وقت شناسد و بە حق خود قائع بودہ و بە حق دیگراٹۂ احترام 
گزارد؛ یعنی یک مسلمان متعھد و متّقی ویک شھزوند درستکار‌راستگو؛ 
زاست کردار و وظیفه شناس باشد. 

: رینولد لن نیکلسون درلتاب عرفایٰ امنلام می نویسد : تصوف یعنی 
فلسفۂ دین اسلام ۔ در قدیمترین تعاریف موجود:ہه عنوان ہ درک حقایق الھی ) 
صیف شدہ استِ '؟ئیکلسون تاکید می کند : جادہ ھایی راکە ال تصوف در _ 
وردیدہ الد.صعب و دشوار است: و ارتفاعات بیراهۂ ماورای آنھا ظلماتی و 
انکنندہ . ما حتی نمی توانیم امیدوار ہاشیم سالکان را تا فرجام سفرھایشان 
ہزاھی کنیم.٣‏ این مطلبِ ما را ب یناد منظومۂ منطق الطیر شیخ عطار 
بوری و ھفت: وادی عرفان می اندازد کە سالک برای تڑکیۂ نفس و خود 
زی بایدٍ طی کند تاکامل شود. وادی اول آت یا (وادی طلب) سخت پُر حطر و 
اس انگیز و توان فرسا توضیف شدہ١ست‏ به طوری کە سالک فقط با 
دی و ٹوگل باید سختی ھا و مشکلاٹ را ہا تمام وجود تحمل کند وبه سوری 
پاحخت:اوگام بردارد. مرد حق و سالک راستین باید ثابت قدم باشد واز 
ے مکی ما راہ و لٹظ رقط ز حور کاٹ تیم 


۶۷ 



















نے وت ا ھیلیظ االا 


باَٴوخلیلیٰ ‏ خواستند که ملماتان اید بزایٰ حفظہ و و بقا و:قدرتشان ہز 
اِساس یمان ٠‏ نشترک متحد گردند و از قرآن رھنمابی بگیرند 7007 


قزآن حکیٔمٴمی گویل:۔ : : : 
آن کتاب زندہٴقرآن حکیم یج کم اوللیزان سٹو قدیغٰ! 
کلیلی می گوید: رو ہے ۹ں 
جوھر این ملّت یمان است و بسن ا - رهبرشن خورشید: قرآن اثنت و پسن ' 


اقبال و خلیلی ھردو نسبت بە ایزان و ایرانیان عقیذت و محبث فوق 
الَعادہ ای داشیتد..اقبال از:قظر نسیاسی و ضرھتگی : اضران در نار ارچ 
می نھاد و دربارۂ فتح ایران گفتہ : 
"اگ از من پرشید کہ مھ ترین پیش آمٍ تاریخ اسلام نچیست ١‏ من 
پدون تامل می گویم فتخ ایرائ : جنگ ٹھاوند ؛ عرب ھا را علاوہٴاڑ کٍوری ۔ 
یبا یک تمدنِ قدیم ھم داد۔' 
ال اقبال خصوارة برای رانا ایرآن می ید 
چون چراغ لاله ِوزم درخیابان ما ۱ ہت و ھا 
۱ . در اشعاری بە عنوان !ا'جمعیٔت اقوام فشرق' ''کە بە زبان اردو ضرودة ٴ 
'شدہب اقبال پیش بینی کردہ اسٰت کم اگر تھران بە مقام ژٹو ٹائل آیند ء یعنی 
سرع مل بیو شر کہم یھ و 
 ×‏ کرۂ ارض به طور کلّیٰ عوضٰ خواہا شد : ۱ 
طمرآن هو گر عالم مشرق کاجنیوا ' حْ شاید کر رشن کی تقدیر ہجل جائی' 





٦‏ ء۰" عقیبدت و مخبست فراوان داشست و 
ار موارد این عقیدت و محبت را ابرآز فدہ ات کک ما یں 


یك دانشمند شیراز 2 صفاھان:_ 








من .یب .بە_ دائشمنذ ایران: 





بهذ دِنشمند اطوش توران 0 ترشیزِ 


. کلت ابال فارسی) ٣١ص٢1‏ 


ا تاب ہس 3م 





دائش ۷۴-۷۵ 





چون فرود آیی بە وادی طلب پیشت آید هر زمانی صد تعب 
جد و جھد آنجات باید سالھا ٠ ٠.‏ زانکے آنجا قلب گردد حالھا 
گر شود در راہ او آتش پدید ور شود صد وادی ناخوش یدید 
خویش را از شوق او دیؤائه وار ْ ہز تر ان زی ہزات زاز 
کَرَا ذرتا ان ھی آپب سِرٌ جانان می کنی از جان طلب 
کفر و لعنت گر بە بە مم پیش آیدت در پذیری تا دری بگشایدت 


حقیقت این است کە بە خاطر عمه فھم نبودن عرفان و دشواری راہ و 
شیفتگی و از خود بیخود شدن سالک در لخظات حضور و اینکە بنرای هر 
سالکی حالات و سکنات خاصی وجود دارد کە یا ب وضف نمی گنجد ویا 
عارف نمی تواند آنھا را به نحوی بیان کند کە دیگران نیز آنھا را درک کنند 
تصوف و عرفان همیشه در پردہ ای از ابھام و اقوال ضدٌ و نقیض پوشیدہ شدہ و 
بە قول ٹیکلسون : حق ھم ھمین است زیرا شاید بحق گفته شود کە همۂ 
تجربیات و رویدادھای عرفانی بالاجبار در یک نقطه بے یکدیگر بہرخورد 
میکنند اما این نقطه طبق مڈھب٠‏ نژاد و مزاج خاص صوفیٰ جھات مختلف بە 
خود می گیرد و در عین حال خطوط متقارب کە بە این نقطه نزدیک می شوند 
تقریبا در معرض تغییرات نامتناھی قرار دارند. بنابر این ھمة انواع ۔عرفان ء در 
عین حال که چیزھای مشترک دارند ؛ ھر کدام بە جھت ویژگی ھای متمایز کھ 
حاصل محیطی است کہ در آن بە وجود آمدہ و نشو ونماکردہ انذ ء مشھورند :. 
ھمانطورکە عرفان مسیحی بدون مراجعە بة مسیحیت نمی تؤاند درک شودء, 
عرفان محمدی (ص ) نیز باید در ارتباط با پیشرفت درونی و برونی اسلام مورد 
بررسی قرار گیرد. ١(‏ 

خواجە حورا ذر رساله نورالوحدت می نویسدد ماکان 
وو کی رد نے کر رر در کپ لی نوا جات کر اح وط رت 
عبارت از تھذیب اخلاقیات یعنی تبدیل ا(وصاف ڈذمیمه بە اوصاف حمیدہ کە ا 
آٹ را سفر در وطن نیزگویند و تعبیر بە سلوک نیز نمابند...(٢؟‏ 

َ این:تعریف ھا تا:حد زیادی وافی بە مقصود توان بود اما احق این است کهھ 
عرفا از جملە مسایل احساسی است و باید را مس مردر جراج 
ھرگونە تعریفی از ان می تواند ناقص باشد. 
بە طور کلی بورجی تو رت سس 





١ 
1 


٦ ٢۹۰ عرفای اسلام ء ٹیکلسون ء ص‎ ١ 





۲ رساله نور الوحدت : ص ۸۴. 


ٰ 
ود ےہ 
۸ جج یلچ سےمججھجیر سئ. ٠‏ ان 


دائش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ ۱ . : ا اوہ آ5 


بهٴ تھران شھر علم و فو 2 


کچ وہ اپ جج ۰ ۱ 
زمین.حسن و عشق و گلشن ذوق 


یم سد ہا ہے موس شترائإت فکزی خایلی و اقبال: هڈ2ظ00ع*0 
منظومےه ای 'ھمنوای شامر قردای ما۷ یاد۔کردہ است , *: 


ھمنوای شاعر فردایِ ما : 


چشم تر ہاسینڈ ۔:سوزان رفت 


۱ اقبال علامهہ محمد : کلیات اقبال (اردو) : شیخ غلام علی وسنز: 
لاھوں ۸۶ء َ 

۲ ھمو کیات الافارعی)ء فیغ قلم می رن قوف 7 

۳ تسپیجی ؛ محمد حسین ؛ سخنور عشق و ادیب :زمان(نظم) : دائش 
شمارہ ۲ء اسلام آباد ء ۱۳١١‏ ض۔ ٤‏ 

٤ 


. جاوید اقبال ء شذرات فکر اقبال ء 3008 


0 خلیلی ٭ خلیل الله ؛ احوال و آثار ستائی : کابل ۸٣ش‏ 


٣ 
جج‎ 


می ڈیران غلیل ا4 خایلی فو سد مور وو او 


٠. ش‎ ۸ 


:ھمو بمجموعہ اشمار خلیل لہ کوششی مہاب مدایی: تران: 


۱ش 


. ھمو ٴءکلیات اشعارخلیل له خلیلی :یه کوشیش ش عیادالحی فراا ٠‏ 


تھران ء ۱۳۷۱١ش.‏ ۰ ٍ 
ستائیٰ : حکیم اولمجد ‏ دیوان ستیی با مقدمہ و خزاشی مدوئئ 
رضوی ء تھرانؤ شس 

۔ عرفانی ء:عبدالحمٰید ‏ رومی :عصر ران :۰٤٤٤ا‏ شی 


مولوی جلال الدین مثنوی معنوی بہ کوشش رینولدالین یکلون: 
هلائد : کا ا 





ٴ 





١۔‏ خلیلی ء خلیل اللہ :.کلیات اشعار خلیل اللہ خلیلی ض ۳۷۲ 


۴ ظقرء محمد برفرازء دائش ‏ شمارغ ١۱ء‏ ص ۱۷۰١‏ ۔ 


۶۸ 




























٦ا‏ ...۱ عرقان ازدیدگاء مکخب اسلام 





جا سے بد دا مھا رس اروا مم 
جاندارھا و موجودات جھان کە ساختہ وٴپرداختۂ او و یا بە تعبیر عرفا تجلَّی ۱ 
ذات پروردگار و جلوۂ امو رٹکوست مود و چیزی جز او نیستند. 

محمد خواجوی می نویسد : : 

عرفان گل گلزار آفرینش است و بی وجود عارفان نه جھا را زیبابی ونهٴ 
آفرینٹن رأ کمال و انتھایی است. چون آن شزارہ ھابی کە درخشش آن ہزاران 
خورشنید تابان را در این کرانه ھای ہی کزان بر افروخته ء و روشنانی چون ماہء 
: وستارگان رخشان را در شبستات آسمان روشن ساخته ء ازسینۂ سینا عارفان و 

از دلھای پاک عاشقان شعله کشیدہ انبت ؛ آن شرارہ ھابی کە بە خرمن گردون 
۔آتش زدہ و آن بارقه ھایی کہ طور دلھای مشتاقات زا تاہبنداک نمودہ و در قغلب 
مریدان صادق: تجلّی ء و بە اشراقی لاھزتی سینه هاى:آنان را نورانی تراز مھرو 
ماہ گردانیدہ ء ھمان بارقة عشق الھی و جذبهة توحید أسست 'کە .از مطلع دلھای 
'عارفان سزبر زدہ و جھان را به نور جذبە و نار ُنس نور افشان می نماید('؟ 

. از سوی دیگر عرفان از مقول مباحث اثبات شدنی نیسشت''و باید آن را 
حس کرد ؤ دریافت اینجاست کە پای استدلالیان.چوبین بود ! عرفان دأرای 
' چنان ابعاد گستردہ و وسیعی است کە بە پھنای جھان کاینات وگستردگی عالم 
: کون ؤ وجودکشیدہ شدہ ہ لذا ھرگونە تعریفی از عرفان می توان بە جنہە ای و یا 
ا.. قسمتی از آن, مربوط شنود و ناقص تواند بود: ۔ آنچه درآن مِسلَمْ و قطعیٰ است 
اینست کە غرفان و تصوف و سلوک می ہایستی حتماً در چار چوبۂ دین محدود 
ٴباشد؛ زیرا طریقت و عرفان را از اسرار دین و پشتوانۂ شریعت و محنمیز مایۂ 
اضلی تداوم و پایندگی:اذیان دانسته اند. . 
× یه قول حضرت راز: 
شریعت چو واہراز بین مت : شریعت ازین سر تویم و بپاست 
.. ہھرکاری کە عارف وصوفی و درویشن می کند ہایدِ در چھاز چوبْ 
ٴتعلپمات دینی.ہاشذ وخارج از آن انحراف اززاء سللوک ؤ یاعث گمرامی و 
ھلاک سالک خواعد شد: 
پززٹ و 'کۂ خوامی رفٹ گمزامی 
١‏ خلاف دین جو آا درسی کہ خواغی خوائذ شیعبأن 

(عراقی)ٴ 
کس خ عقذام من اریت تصوف واقغی دز حقیقت مسلک انہیاء و 
ولیاء :اتا و پشتوانة "7٦‏ ادیان وفناق 


۶۹ 






























یں 


چه 'ٹیکوبخت و اقبال است این مرد 
بود: در راہ : 


ھم از :لعل. روان " کرذہ : بیائش 
ھم از ۔لاھور امی اگوید آيە ۔صّد شور 


نشان:: بتنیار ۔باشند 





بقالی .و امخبد نام "'..ایشان : 
دائش_ فارغ ۔ البال' 
ہگوید+ بت و. اقبالش چ. بودم 
٤او‏ شراسرٴ ترازہ؟ گوید ٴ 
را گفته, چون۔ روز ۔ 
نشاتھابی ۔' عجب - خوشرنگ ‏ دارد 


اھر _آنگس فا نمی رق :ہازی 
. اوّل ۔ می توائد:' 





يَة یا یت فرهنگیٰ کشورِپاکستان یه جناب آقا٘ی ذکتر محمد بقابی 
۔(ماکانا. از سویٰ ریاستِ می جمہوری اسلامی پا پاکستان جتناب آقای پرویز مشردع 


2 


يه تجلیلِ بزرگی: شور و۔ غوغا, 
-محبث پیشه مردی1 مھر آیین 
تخلصن می کند با نام : ماکان . 


ارادتمند ناقبالء است ‏ این : مرد 
شناسا:. گشته: ہا احوال حاقبالم ٠.‏ 
ذزمانء راو دنکانء؟ّرا ڈ2 گشادہ ۱ 


ہے ات : 
مشرار زندگیٰ ٭:را چون سرودہ 


. غزلھمای چنان اب روائش ٠‏ 


بپیالہ ی می ٭”دھد از حُمٌ لاھور ٍ 
دو مد حرفِ نگفته باز وید : 


بوڈ مت ۔جان و دل .افروز 


شجاعتہ . حیدر : کرار .:. باشد 
:لان زعاو پاٹ دارد 
'که .امش ھست تمغا امثیازی 
یھ اثمفا امتیاز است' .او . سرافراز 


ز۔ پرویز مشرفا: ستائد 
کھ این دولت ب4 :تھزان روٰی بنمود 





دائنش ۷۴-۰۷۵ 


تصوف راہ ٴاست . طریقت طرز گذٔر و عبور ازین راہ و عرفان یا شناخت 
ہدف و مقصد راہ توف ؛ کە عبارت است از شناخت حق و حقیقت ؛ ماھیت 
وجود و ھستی و ذات باری تعالی ؛ زیرا طبق حدیث قدِسی : 
کَنّث کَنْرَا تخفیا و اَخْبَبْتُ می َنْ اأُعرَف فَخَلَنْتُ الحَلقَ لِکَیع اُغْرَق 
ماف اف ذو غلت ء شناخت اوست ۔ 
نار تد نی کرقنھاتا ملاسا اش ارس سر ات 
او بازکنند. 

یسار گو بالغدز و الاصآل پار جو بالعشی و الابکار 

یعنی با ذکر دائم و خودسازی و ریاضت: پسں ازانجام کامل فرایض دینی 
وحتی گاہ افراط درآن ء برای تڑکیۂ نفس واجتناب ودوری از محزمات ؛ روح و ٠‏ 
جسم خود را صیقل دھند تا شایستۂ تجلّی انوا رالھی گردند۔ رسد آدمی بە جابی 
کە ہجز خدا نبیند. 


تا بہ جاپی رسی کە می نرسد پای اوعام و پایۂ انکار 
بار یابی بە محفلی کانجا جبرئیل امین ندارد بار ۱ 
. (ھاتت ) 
زیراکە گفته اند : 


7 0 
( برای هر چیز جلا دھندہای است ہ جلا دھندۂ دل ذکر خداوند اِسُت ). 
اینان ذکر دایم و عبادت :حق تعالی را اساس کار خود قرار دادہ اند زیرا طبق 
سورۂ مبارکۂ ذاریات آیه ۵۶ خداوند می قرماید : 
ما لقث الجن و الائتں الا لیْعبُدوُنء 

سسخاظات رر گان سے تد کت را یت وت او نز 
نھمت کیمیا خواص را بہ:وجود مس صفت بیچارہ گماشتند کە ( النَاش تعادِن 
گمادِن الذّھبِ وَالهْضّہ؛ و در بوتۂ توبە وکورۂ خلوت از وجود سنگ صفت بھ 
آتش مجامدہ و ریاضت : آھن قابلیت را ازقلب قالب و قالب قلب بیرون آؤردند 
و فرمودند که این آھن را به مصقلۂ حقیقی کە کلمۂ لا اله الا الله محمد رسول الله 
ات با لا تس تو گی سے داز جا کان نطارب سرن 
محبوب در آن آیینه مشاحدہ توان کرد ”۴۴, 

توضیح اینکہ ‏ لااله الا اللہ رایج ترین ذکر شامگای دراویش ات کل 





۔٥۶‎ - ۲۷ رساله کماليه ء ص‎ ١ 
-ھمان ء ص ۲۷۔‎ ٦۲ 


وور ‏ یب ےتہہسےہےےےےےے مشں تہ سکس ٹہ سو ئ ٹہ ٹہ ہے 











دائش شمارہ ۸۵ <- ۸٤‏ 
سفیر نیک مرد و راذ و استاد 
" که نامش دشفقتء و شھرت سعیدہ است 
' است؛ و جمع ‏ یاران ۔ 
سپاس ما بسی بر این سفیر است 
به پایان با دلی پُرشور و امید 


دھ ماہه می 


<بە دسبت خویش او را این نشان داد 


در فرھنگ را او خود کلید است 
بود جشنی به پا در شمر شمران 
که مردان را مشار است ومشیر است 
بخواھم از خدا ات شک و تردید 


کە:ماکان ء منرداقبالی ایران 
ہماند در پناه لطف یزدان 


محمد علی:- امامی نائینی : 


این ابیات در مجلس والاپی کە در سفارت محترم جمھوری اسلامیی پاکستان ب 
,. مناسبت اھدای نشان فرھنگی آن دولت بە آقاىی دکتر محمد بقائی (ماکان) انعقاد یافتہ 
۱ بود, ارائہٴ گردید۔ 


جرعە ای از جام اقبال- 
اقبال! ٠‏ به اقبال توەں کس : را تشنیدم چون گنچ تو گنجینه یه لاھور تجیدم 
ھمتای تو جز بیدل او رومی و نظامی ٠×‏ از فارس برون:٠‏ در ھمه عالم نشنیدم 


نی ,نی غلطٴ افتادہ ہم از فارس:توئی ءتوٴ 


ھرجا که ىدری ھست, ھمانجا وطن تواست 
دنیای . دلت. حدیٴ و مرزی نشٹاسد 
:اٹی. شرب شرابت ھمه مستیٰ دہ شرق است 
تا تاجہدری: د 
ای عازفت ‏ علآمه ۔ و 


مسبری ‏ کو 
ای : شاعر شامخ 
اوج حریم حرم تو 
ہالم دہ هزاری است فخیم است وٴعجخب نیسٔت 
ای پر تو سلام و بەه پرو .ال : بقایی 
کشورم و کشور. پاکان 


من ہندہ گہجا؟ 


با . یاد خداء 


دربار مداری 


غافل ز حریم دلثتء این مرز گزیدم 


, خبط است گر اندیشة ناسخته پزیدم 


دریای دلت را عبث این نقش کشیدم 
هر جا کە,شدم, جرعۂ این جام چشیدم 
,حکم تو روان دیدم هر جا که دویدم 
بُد زیر پر شعرِ تو هر جا کە رسیدم 
با بال ٭بقاییء سوی کوی تو پریدم 
هر برگ "کو .می دھد از اوج ویدع_ 


اقبال مدد کرد دراین باغ . چمید 


'رفتم رھ توحید و ۔زتفریق 0ھ 


اد ماد عاد ۷د 7 





١ہ‏ ۰ ارذیبھہشت ۵۔ 


. یالم دہ ہزاری امت ۔ آشارہ يہ دہ زار صفحه خطلب کہ آقای دکٹر بقائی در مورد ااقبالذہ نوشتہ ات‎ - -٦ 






































عرفان از دیدگاء مکتب اسلام 


ال وا رومام سرن بیشترء تا ۱۸ ہزار باردر هر شب تکرار 
می کثند (' مدف عرفا متخلّق شدن به اخلاق ألله و ر(سیدن بە لفن مطمئنه 
می باشد تا لیاقت جانشیٹی خداوند را در روی زمین: پیدا کننڈ زیرا خداوند, 
انسان را آفریذ تا جأنشٍین.او در روی کرۂ حاک باشد ( قرآن کریم ). 

دربارۂ اولین ضوفیان و شجرۂ آنات شیخ شھاب الدین امیر عبدالله برزش 
آبادی از عرفای قرن نھم ھجری در رساله کماليه می نویسد ۔ بعد از افطار قطب و 
مراد وی شیخ ابااسحق قدس سرہ فرمودند کە غسل اسلام می باید آورد و ظاھر 
و باطن از غبار اغیار پاک گرذانید۔ 

تھی ناس ری ارقادر مس گل عرافراسی واناث 
طریقت ہا چە دقت و ظرافتی به طھارت و پاکی خود می کوشند و غسل مجدد 
بجای می آورندکە سر تا پا -ظاھر و باطن - پاکیزہ و منزہ باشند مانند غسلی که 
ما برای انجام مراسَم روز عاشورا می کنیم ). چون غسل تمامشد۔ به تعلیم و ۱ 
تلقین و ارشاد مٍغول شدند: بر قواعد و قانونی کە از شیخ خود. ..امیر سید غلی 
ھمدانی گرفته بودند واو از شیخ خودکمال الدین محمود مزدقانی '''گرفتہ بود 
و به ھمین ترثیب,مشای یخ قبل از ایشان زا نام می برد تا نفر ھفدھم که می رسد بہ 
سرد وی رن ادا ا ا رسااعل وس ا فا 
از والد خود امام موسی کاظم و او از والد خود امام جعفر صادف و اواز والد 
مود امام:محمد باقر و او از:والد خود امام زین العابدین و او از والد خود امام 
حسین و او از والد خود امیر المومنین علی بن اہی طالب و او از سرورکاینات 
محمد رسول الله علیهع الصلواۃ و السلام تعلیم و تلقین یافتہ بود(۴۳. 

٠‏ درکتاب عشق و عرفان می خوائیم : درسالھای اول اسلام میان صوفی و 
مسلمان عادی تفاوت بسیاری وجود نداشت ت بە این معٹی کە صوفی از زاین 
جھت انزوا اختیار می کرد کە بیشتر تر در آیات قرآن و اخبار پیغمبر٣ص؛‏ دقّت کند 
و بوسیلۂ .اوراد و اذکار بە خدا نزدیک تر شود تنھا فرقی کە میان آنان وجود 


١‏ گفته می شود در راہ عرفان بی بلدٴراہ و بٔدون راهنما نباید قدم گذاشت کە رامی بس دشسوارو 
خطژناک است و أُمکان ذارد انسان در پیراهه گمراہ شود, لذا ذکر و میزان و نوع و مختوای ان نیز 
بای توسط پیر کامل مکمل : یعنی پیر یا قظیں کہ مراحل را خود پیمنودہ باشد معین شوذ تا مرحلہٴ 
يہ أبرحله انسان واپیش پیرد۔ یکی از خطرات یزرگ این راہ این است کە سالک گرفتار مُجب و خوہ 
بزرگ:بینی گرددکە بسیار خطرناک است۔ ٠.‏ ۱ 

زَالڈ ناد ٤س‏ ۵ ت۳۶۰ 
عتاتزاض 1۶: 




















و اندیشمندان )٢(‏ _ 
+ ا ویژه حافظ ا ٰ 





دائنش ۷/۴ 





جات ای پک ضرقامی سی اوطاہیم فآ اہعیت رین جا 
و کی ا ا ا کی ار را کر و 

ھمیّت نماز واجب کمتر نبود و حتی برخی از انا چنان اعتقادی بە توگگل و 
شریی یہ عداردد داد کہ سی دوای کقا سار درشاست روھا 
ھم بر خلاف توگُل بە پروردگار می دانستند ٥”‏ : 

در کتاب اسرا ر الَُوحید نیز نوشته استِ که شییخ ما ( حضرت ابو سعید 
ابوالخیر ) حرفە از دست بوعبدالرحمن السُلمی دارد و او از دست بلقسم 
نصرآبادی دارد و او از دست شہلی و او از دست جنید و او از دست سَبریٔ 
سقطی واوازدست معروف کرخی واو از دست جعفر ضادق و اواز دست پدر 
خویش محمد الباقر و او از ذست پدر خویش زین العابدین و او از دست پدر 
خویش حہین و او از دست پدر خویش امیرالمؤمنین علی بن ابیظالب رض 
الله عنھم اجمعین و او از دست مصطفی صلوات الله وسلامه عليه('۔. 

طبق شجرہ نامه ای کە آقای احمد مجاخد نقل کردہ ء تصوف از حضرت 
ختمی مرتبت محمد بن عبدالله (ص) و بعد از ایشان مؤلی الموحدین حضرتِ 
علی بن ابی طالب (ع) شروع می شود٣‏ و بہ شرحی کە حضرت برزش آبادی 
نوشته است بعد از حضرت علی بن موسی الرضا یفن به منعروف کرخی 
می ‌رسد. البته طبق نوشته ایشان بعد از حضرت امیر المومنین علی سی سم دو 
شاخه می شود کە یکی بە حسن بضری و حبیب عجمی و داود طائی و بعد بە 
معروف کرخی و شاخجۂ دیگر بە ترتیبی کە حضرت برزش آبادی نوشته از طریق 
کو نع کی لاس رت لام لاس سم سووت کرس سی رس بنابراین 
و بنابر اعتقاد اھل طریقت اصل و من منشأً و اساس تصوف و عرفان راباید در دین 
مبین اسلام و تعلیمات اسلامی جستجو کرد و اولین صوفیان یعنی مردان.واقعی 
راہ خدا راباید پیامبر اکرم (ص) و داماد و پسر عم گرامیشان دانست . 

اززسوی دیگرچون ما مسلمین معتقدیم کە دین پیامبر ما خاتم ھمۂ ادیان 
اس تاچار باید قبول کیم کە این دین تال مکل اذیا قیلی ات جک 





- عشق و عرفان و تجلی آن در شعر قارسی ء دکتر داریوش صہوں ص ۱۰۴ : 
-٢‏ اسرار التوٰحید ء صص ٠ ۳٣-۳٣‏ 


٣‏ - مجموعۂ آثار فارسی احمد غزالی ۔ 
٠‏ و 


۴۰ یہ نظر نگارند مھمترین ویژگی یک صوقی و سالک و عارف این است کہ باید اعتقاد کامل ‏ 
یی ین ضمن / 


بهە مقدسات و معتقدات خود لبق دسٹور قرآن کریمء سایر ادیان را نیز قبول داششہ و یە آتھا و 


پیروان آتھا مانند برادران ؤ خواھران دینی خوہ احترام یگذار (سورۂ مائدہ) یعنی اولین قدم در 


۷۲ ...یٹ سس ٹٹٹ سس سش سس 



















































5 از دیدگاء مکتب اش 


در مسا شر سے ھا سا ا اف یک سے 
ہے و ہے :الخ پویدوڈ ہما نول یکا وما نل من قبِلکہ ' ٦‏ 
فرہ :۰)۴ 

جال کر نار اگاباف لی مرش وت اف اور مز 
الموحدین ؤ فرزندآن او باشند : باید ریشه ھای: عرفان زا در ادیان و پیامبران 
قبلی نیز جسٹج و کرد مثلاً حضرتِ عیسی -عليه السلام - یکی از درخشانترین 
چھرہ مای عرفان(ادر عزفاِ مسیحي) وعشق و محبت و ایٹار وازمد ز تقوی ار 
تسلیم و رضاست, : 

: استاد جلال ھمابی می نویسد رف بة ممتی ام ترمیَرَھدْر رشن 

ست کە ازورع و پرھیزکاری منبعث می شود واین معن درتمام ملل وادیان کم 
ا وبیش وجود:داشته است, ایرانیان قدیم و ھمچنین 0 
یک عدہ مردم ۔زاهد از دنیا گذ شته داشتند کە غالب آنھإدائشمندان قوم بودند, ٠)‏ 
: تتضی عرفاثان تضوف زابیعت از افکاز یونائیاۃ قدہع (ارسنطواؤ 
فلاطون ) و نو افلاطونیان می دانند که از زمان ابن عرہی ترجمه شدہ و وارد در ٠‏ 
ٹمرفان اسَلامی گردیدہ . گویا در مورد تصوف مصرو سوزیه درست باشد ولی در 
تورہ:تصوف ایران طبق نوشتۂ دکٹر سجید نفیسٔی این مطات وبا خیچ وچ یہ 
تصوف ایران نمی برازدۂ . 

'دطلیرہ در ساشطت اتی ساس افش 
تو ہے ای موی وت ری ہس ہے 
اسلام بودہ است وکاملكً اسلامی اآست, وی از سوی دیگر تأثیرات اندپشة 
ای رادر شکُل بخشیدن بو تصوف اسلامی اؤقر سو بَه بجد نادیدہ 
لمیگیرد واذامه می دھدء درای ین ذدورہ تأثیر انددیشۂ ایرانی (ہویڑہ شاید عقیدۂ 
که به امامان خویشن بُە چشبم خلفای خداوتد می لگرسقند)ائفشن بنسیار 
مھمی ذرشکل بخشیدن این مباحث داشته است ۲۳۵, 

دز اینجا توجّ بین کتہ ضروزیٰ است کہ وقتی بە اندیشہ و دفگز و 
فرھنگ ایراز فو سفرد مز مرا ا مایا ات اٹ بلی 








این راہ تر تعصیات بیھودہ وسعی در توحید افراد بشر اسٰت بە ھمین جھت عطار فرمودہ مرحلة 
ال سخت عِولنَاکٔ و مشکل اسْتِ ۔ ھرکسیٰ ید این' مرجل ترک تُعصیبا یرد راہ در برابرش موا 
)میگرددہ زیر باید از مھا خوہ ُگذزد. ۱ 

تصو در الام قمابیے صن ۶ 


ڈقصوت در ایزانٰ لقیسیٰ 6 ص۶۸ ٠‏ 


۷/۳ 























علیق و ترکیبات آن در غزلیات حافظ ' 


اإزدولت عشقٴ) ندبخن می گوید, ۔عشق اوغشق ورزی را راہ رسیدن به معشحوق: 
اومحبوب مین داد و لڈذا ترکیبات اطریق عشق) ء قراہ عشق' ارہ عشق ا 
ِ شیوۂ عثلق ) زا بە کار می برد که می تواند آدمی را بىە (چشسمۂ عشسق/ ) 
الزْمَزمة عشق؛ اکوی عشق ۳ (میخائنۂ غشبق "٠ء‏ میکندۂ عق 


طرف دیگر؛ وصول بَهٴچشین ادافی اژاطریسق آن روشها؛ معرضت و 
ناخت خاصی می طلبد کہ واجب است کە عاشق داشته باشدٴ :حال اگر 
شق به.را تی دلاف عشق' ؛ نزند وٴبخواعدٴیہ اعداف مذکور و در واقسع : 
ااکمال عشق *ٹائل :آید ؤ از َهَفق عشق اتمام* رمابی یاہد:باید پا (علم 

۹ اشنا ہاشد و×درس عثبق: ٤‏ و ندرس 'حدیث عشق را درمحضر, 
غخشق " خواندہ و بە دندای عشق"؛ و ہسخن عشف' "ا گسوشن دادہ 
شلد وانور عشق " ضراسر وجودش را روشن و نورانی کزدہ باشّد و دآتش 








افروزان او منور نمو دہ باشن در این.(مرنخلة عشق' می نوا 
ٍ : ۹ 

یوانگان عشق "و (مجائینعشق '.قلمداہ:ئمسود 
میستا فدہ وا خود وٴجوای تفیں خویش فارغ و رھا 


این محَعیق با مَدَف سی تحلیل وتشریح وازة عشق وتزکیبات ‏ : 


وہ 


نت ھت 


انصطیۂ عق" استانۂ عشق"/ ء وحریم عغثلقٴ ے٤‏ ہقبادیة عشق“') ہرسائد : 


خیمہٴ وجود: :او:دائن زدہ 'باشد وهبرقی از عشِق" ٔ ۔آسمان حیات و : . 





جائن ۷۴-۵ 





و مُیھٹی ارز غیام کی و کہ راس نر رھ سے 
حساب اوردک ہہ عقیتۃ بسیی مالین خروایمرازدضاہنات زیدمی رطرز 
تفکر ظریف ایرانیان ہود,( ۹ _ 

مرحوم سعید نفیسی ٴدراین زمینه ضمن بحثی گستردہ و مستوفی 
می نویسد در موردِ تصوف آیران دو اشکال بزرگ وجود دارد کە اولی درپردہ 
سخن گفتن و بیان بە زبان سمبولیک گل و شمع و می ؤ ساغر و ساقی و جزآن 
است کە ناچار بودہ اندہ زیرا ( متصوفۂ ما در دورانی می زیسته اند کهە آزادی بیان 
و عقیدہ نداشته اندء(۲ وکسانی کە بە پردہ دری و آشکارا سخن گفتن پرداختہ 
و درعقاید خود پایمردی کردہ اند یااچون منصور حلاج ب بھ سردار زفته ویا چونِ, 
عین القضاة همٰدانی بدنشان شمع آجین گردیدہ و به بدترین زِضعی جان 
سپردہاند؛ مانع دومی که برای پی بردن بہ حقیقت تصوف ہست استدلالھا و 
استنتاجھای نادرستی است کە توسط خاورشناسان اروپایی دراثر مخود خواھی 
و خویشتن پرستی آنان صورت گرفته؛ زیرا چون خودشان وارث تمدن یونان و 
رم بودہ اند در ھمه جاکوشیدہ اند اثر پای یونان و رم را پیداکنند. البته باید 
توجه داشت شت تمدنھای شرق مخصوضصَاً چین و مندوستان و۔ایران قرنھا ہر 
تمدنھای یونان و رم و بوزنطيه و اسکندریه پیشی داشتهہ اند و ہا ورود تمدن 
قرو این کیو رتا اگ سای کر رماع ورگ ابو ھت یکین نت 
شرق بر تمدن تازہ وارد و نورسیدہ سایه نیفکندہ باشد تمدن 'نارس و نونھال . 
نونشاندہ نتوانسته است آن تنۂ کھن دیرین سال را ازریشە بیفکند. تصوف:ایران ؛ 
یکی از شادابٔ ترین و ہرومندثرین شاخە‌ھای کھن این درخت چند صد ساله ! 
ہودہ و ہا اندیشۂ ایرانی کاملكأً آمیخٹہ و چون شیر وشکر درهم پیوستە شدہ 
است. اگز شباهتھایی میان تراوشھای فلسفەعای غربی و تصوف ایران هست ؛ 
تصوف آریایی ایرائی در این حکمتما مؤٗثر افتادہ است. زیرا ناچار در مر 
استعارتی عنصری کە کھنەتر است ہه عنصر نو و تازہ ٹر عاریت می دمد9؟'. 

ایشان سپس با اشارہ بە کارھای لوئی ماسینیون فرانسوی می ٹوبسند کہ 
چون کاتولیک بسیار متعصب کوتە نظر بودہ نتیجۂ کازھایش به مقیاسں عقل 
وعلم نمی خورد و بیشتر جنبۂ تبلیغات دینی و سیاسی داشتەه ولی رینولد 





١‏ ەر اینجا منظور از ایرانیان مردم خوب سراسر فلات ایران از مدیترائه تا هند است۔ 
" ۲- سرچشمۂ تصوف در ایران ء ص ۴۶۔ 

۳- ھمان ء ص ۴۶. 

۴- ھمان ء ص ۴۷۔ 


۷۳۴ ي٭پٔكممممممس راپ ےب ج ر تھے 





۸٤ - ۸٥۰ہرامش داش‎ 


گردیدہ اند و (فکر عشق'" لحظه ای آنان را به خود وا نمی گڈاژد, با اب 
وجود هر قدر: که عاشق, معشوق دلرباتری را برگزیند ہاید بداند کہ رسید 
ا ای 000 0 سی نے چم ےے 
به ان دشوارتر است. اما انسان (اسیر عشق ) کە داسیر چنبر عشق'؛ گردی 
و در (سرپنجڈ عشق”؛ گرفتار آمدہ'بہ واسطۂ خصوصیاتی که کسب نمود 
می تواند (حریفب کرو باشد و (دست عشق/ را فشردہ و (ہار عشی* 
را پذیرفته و با معشوق میثاق و پیمان دؤستی ہستہ و لذا پبوسستہ و دز ہم 
۹ کت و یو کو سے : ٦‏ 05 
حال (وفای عشق )را وجھة نظر خویش قرار می دھد ولذاست کە (غیرد 
عشق >) نمی گذارد او (عشْق اتمام' داشته ہاشد و (ناموس عشق' وی : 
وا می دارد که او ہا (سر عشق"'ء و داسرار عشلق ٴا آشسنا گردد و دگوھ 
. اسرار خسن 'و عشقی٭ را پیشتر دریاہد و دھمراز عشق+ ۵ گردد . بناہراین ‏ 
چنین حالتی معشوق تلاش می کند ہفراز و نشیب بیابان عق راہ 
و کے ا وا و یی و 
درستی پپیماید ‏ با٭ عشق ٴا بسر برد واگریڈ عشق ) سردھد امَاد(ڈوۂ 
عشقٴ را از (مطرب عشق' دریافت کند و ×طربِ نامه عثلق) را بخواند 
(مشکل عق و (درد عشث ق۳ خویش را در مخضر (طبیب عشقٴ درما: 
کند : لذا از (عیش و عشق مھرویان؛ برخوردار گردد و'ٴلذا دنالۂ عشاق" 
ے ذ2 : 5 . 7 رر ۸ 1 
گریە و ناله ای ثمر بخش است و:این شیوہ تمامیٰ (گدایان عشق ) است 
درفیق عشق' و (آشنای عش'+ بہ خوبی می داند که در ذمذھب عشی' 
تباید (کاثر عشبق'؛ گردید ہلک حال که وجود خود او:هم(طفینل عشسق' 
نے او پک جو ےا یا یا اٹ 2 
است باید با اہزاز (عشق و شبابِ و رند : ٤‏ بھ ھرگونە کھ ھسست اگلبانگ 
عشق ) را.شئید واز(شوزو شراب عشق >٥‏ برخوردار شد و هنشان عشْق ٴ 
یافت . در این مرحله عاشق از +استغنای عشق٭) بھزہ مند خواھد گزدید 
ؤ نسہت بە هر آنچە غیر معشوق است احساس ہی نیازی مطلق خواھد نمود. 
لذا باید گفت سرافراز و سربلند (قتیل عشق ) و کلیة (مظلومان عشقٴ) کە 
اجانب عشق' برگزیدند و این چئین زیہا:×آیت عشق' را.چون حسین بن 
٠‏ علی (ع) و ۷۲ یارانش برای جھانیان به نمایش گذاردند ٠.‏ 
از دیدگاہ حافظ : عشق: به واسطۂ تجلّی حسن معشوق ازلی پیذا شسدہ و ہہ 
تمامی 'عالم اتش زدہ است : : 2 


در ازل پرتو .حسنٹ ز تجلّی دم زد عشنق پیدا شدٴو آتش ومقام رز 
جلوہ ای کرد رخت دید ملک عشق نداشت عین آتش شد از این غیرت و بر آَدمْ زد” 





بہ ھمین صلّت است کہ حافظ می گوید که عشق سن نسبتا بلة مغشِلوق 

. سابقة ای بسیاز طولانی دارد و امروزی :لیست : ٭۔ ری ا ما 

:عشق من باخط مشکین تو امروزی نیست ٭ '' 'دیرگاہ است که ازٴ این جام هلالی مستم 

حافظ حتی عھد وپیمانی: را که آدمی: در (عالم ذرہ :نا خسدای خود 

بسته و خداوند را به عنوان پروردگار خوذ پذیرفتة.اِستِ , میثاقی عنصین بنا 
تئ ک 








خی 




























عرفان از دینگاء مکتب: ۔اسلام 


کل و دائهمند انگلیسی از او آگاہتر و وارستھ تر بودہ زیر با معارف پیش از 
سلام آشتابی داشته و توانسته است لااقل سوابق برخی از تعلیمات صوفيه را 
در اردای ویراف نامۂ پھلوی پیداکند وگاھی اشاراتی بە نفوذ تعلیمات بودابی 
ذر تصوف کردہٗ استٰ ت ست.”'؟ در مقاله دعراقی و عرفان و تصوف ؛ نویسندہ در این 
7 مورد توضیح مفصل دادہ است. 

لبرتِ وی ٹیز درکتاب تاریخ مختصر فلسفہ در ارویامی نویسد : 






تأٹیْر ژرفی در آیندگان کرد. عمدباً وی در ھمۂ جریانات عالم یک 
:پیکار دائمی میان نیک و بد ء راستی و کڑی مشامدہ می کرد... عبریان 
مفھوم ثبیطان را بە عنوات دشمنی بزرگ بَُوّہ از مین جریان گسترش 
دادند و پس از آن مفھوم شیطان مسیحی نیز از مذڈھب پھود برآمد۔ 
ضلاقەمندی زرتشت در وقف خود به رَاسُعی و نِفرت از دروغ 
٠‏ ونادرستی' یکسرہ بە دائش و فلسفۂ یونانی انجامید.: ' ؛ 
. بنابر این قلسفه و دائش و حکمت یونانی با آنھمە تلاً لؤ و درحششِ 
مت ود پرتوی است از نور پر فروغ فِلسفه وحکمت و دین توحیدی: 
نی دلیل اشعباھی که رخ دادہ است این است کە دانش و حکمت یونانِ و 


. ززرتشت یا زرشترا ترا در فضای ائدیشہ و تفگر قدرتی عظیم نشان داد که 


ا .أثیرات اساسیٰ در تمدن و خکمت و ادبیات مغرب زمین داشته _ 


إ(است بعضیٰ از نویسندگان کم اطلاع کە تمدن غربی را منشأً حکمت و فلسفه و , 












ھندی و ایرانیٰ ہی خبرند این اشتباء را مرتکب شدہ اند 


اند .(آلبرت آوی تاریخ وی را ۵۵۳ - ۶۶۰ 3 .م یعنی قرون هفتم و ششم 
ازَِیٔلاد ذکزکردہ) و عصر طلائی حکمت و تمدّن یونانأ و روم قدیم بە قرن 


یم می توائدموزد قبول و منطقی باشد (رکن الدین ھمایون فرخ معتقد است 
ٹظھورزرتشث یه ہبیش از دو قرن قبل از میلاد:مسیخ برمی گردد). می دائیم پیامبر 
گزم در مؤردزرتشٹ فرمودند : مجوسان:پیامبری داشته اند که در بیابان طعمة 
زگ شذ )و در قرآن کریم (حج : :۷) مجوس و نصارا ( زرتشتیان و مسیحیان:) 
کاب شناختة شد اند. قرآنکریم نیز بعضی از مفاھیم دین زرتشتی را تأئید 
ززتشت نور را مظھز اھورا مزدا یعنی.خدای احد و واحد شناختہ 
نا نیز می فِرَفَاي :الله نزرالسموات و الارزض (نور : ۳۵) . و صدھا مورد 


و 





۷/۷۵ 


باتوجه به اینکه تاریخ زرتشت را از ششضد تایکھزار سال قبل از میلادِ 


تمدن جدید دنیا می دائند و از قدمت و سوابق تاریخی'علم و فلسفه چیٹی ؛ ا 


قہل اڑ میلاد باز می گزدد تآثیرات زرتشت در فلسفه و حکمت بہونان ٴ 
























۱ عشق نو ترکیپات آن در غزلیات حافظ 





دو تنب روزدکار ققی می تمایدوَََيان می درد کہ تا ان عم 
وکادار یہ این پَيمَاف خوامذ بود : ۱ َ : 


ہ نات عشق شادبود'' . . از شاھزاہ عمر بدین۔ عمد بگڈزم* 


اہدی است:: ٦‏ بب و . 
عرضه کزدم دوجھان پر دل گار افتادہ: رز از عشق شق ت بھی وی ار 


آنگاہ کھ سشوق : ابدی باشد عتق او یز دی' خوامد ہود قرا 
پایدار می داند :ما :عفد بنفدٴ و ماعثدالل باقہ (سوزہ نحل ء آیة ٦‏ 


بلک معتقد است کە“حنی بعد از مرگش از خاک قبر او گل سرع کے نان 
تدم غشق او یه معشوق است سر خوامد زد : سم 
پۃ:غشق روی: توروزی کە ازجمان بروم دی ز ثربتم بدمد سرخ گل بە چای گیاہ!" 


زیرا ول انسٰائی کە یه علق ازئدمٴشود مرکز تخوامد رد : 


۱ و قطماً مق اک وامخت لطیف معنوی در بلیٔی ابسست کک در آن جنز 
جمال کی معشوق چیز دیگری نیست و این: عشق با ھستی مترادف بودہ با 


آن فرقی:نداردا:! 


است و لذإ خافظ دم 'خوش را زمانی می داند کھ آدمیٰ دل به عشق سپارد و 
می:گوید کە در چئین ذل سپردنی : جای هیچ تأمل و درنگی نمی باشد : 

3 ھرگه:کە:دل به تشق دھی:خوش دمی بود ا ات مس اکا 5 
گر و بە مان عشقی کہ برخاسته و نشاأتِ گرفتہ ا کمالی معنوی استا 
لہ نائل :ظامری و سطحی پایدار ماندہ است: : 

یو ایت انی چا عشق اڑو خیزد 1 ام ئن لب لعل وط زنگاریسبت '" 


۰ و آنوزش دھتدہ سن يہ حأفظ نیز عشق بودہٴو بہ ھمین علت 


کی 


سخق من خیقی می مود ضخن 
خوامد داد تین واقی آنانِ را 





ھا ری یر جوا باقن خواعد تاد ععقجہ مشوق انی د 


۱ سجن خافظ برگ زا پابان عشق 'ورڑی۔بە معشوق قلعداد ٹمی کل ۔. 


ھرگز تمیرد آنکە دلش زندہ مِدِ به عشق . ثبت 'است بر جریدہ علر دوام ماٴ' : 


اھ انسائی کہ عقلق اه ول نیزد ماق عافیقائڈ خود با:خدا وفا کردہ ۱ 


ذائش ۷۴-۷۵ 





در هر صورت عرفان معجونی است آمیخته از همۂ خوبی ھا و زیبایی ھا 
و احساسات لطیف مھر ؤ محبت و راستی و صفا و صمیمیت و عشق و ایثارو 
عارفان از مفاعیٔم ادیان الھی ھمۂ موجودات مظھر و نشانه ھای او مستند, پس 
باید ھمه کس وھمه چیز را دزؤست داشت شت و بە ان عشق ورزید واحترام کرد واز 
تخریب سوظ مد و مسگل و درم و ایت یه ڈیگران :غردداری کرد کہ پا 
عشت او لطمه وارد نیاید. 7 
مولاعلی عليه السلام می فرماید : : 
ما ئظرثُ فی ش٠ءِ‏ الا و مارأیث الله فی 

بے دریا بنگرم دریا تو بینم بە صحرا بنگرم صحرا تو بینم 

بە هر جا بنگرم کوہ و در و دشت نشسان قامت رعنا تو بینم 
عرفا بر اساس آیات قرآنی واحادیث نبوی و قدسی دنیا و ھستی را آبینہ 


و مجلای ذات و صورت .او می دانند و عشْق را نخستین آفریدہ ۔ لذاعشق را : 


ٴنقطۂ پرگار وجود می دانند کە مه ھستی وکاینات و افلاک وکھکشانھا در اثر آن 


بە نیروی جاذبہ و کششں و کوشش ش آن به یکدیگر جذب می شوند و باقی : 
می مائند. پس درزندگی باید عشق و محبت را پیشه ساخت., عشِق یکی است و ِ 


٠ن‏ عشق به محبوب ومعبود عالمیان و خداوند یکتا۔ رابعۂ عدویه گفت : خدایا 
آنچه از دنیا برای من نصب کردی بە دشمنائت دہ ء آنچه از آخرت سھم دادی بە 
دوشتانت دہ کە مرا عشق ولطف خود تو کائی است 

دیگر آنکه زہبابی به اقتضای ان الله *ٌ : ُحبٌ التّمال بزرگترین و 
برٹرین صفت خداوند است و'ھر چیز زیبا نشانی از او دارد لذڈا صوفیان و 
. عاشقان حقیقی الله هر چیز زیبا را دوست می دارند وو کم کم می رسند به 
:مرحلەای کە مر چیزی کە هست و وجود دارد چون جلوۂ جمال اوست آن را 
زیبا'می بینند و جز زیبابی و خوبی در دنیا ھیچ نمی بینند.. <کردار زیبا و رفتار زیبا 
بعی اپ وماؤیمت رموں زمحت جور اما زندگی آن چی گردد وک کی 
ا یں کا کن رای ا مل او دا 
توجه می نمایند آنجا کہ خداوند فرمود : دن اکرمکم عندالل ایك( 

ای کا و سا سر غاام ورای اید :داٹا خلعناگم من ] 


١‏ قران: سور آیة 


ہمسٹٹٹ لٹ شب اڈ لے 


ٰ 


۱ 
ٰ 
ٰ 
١ 
۶ 
5 


دائش شمازۃ ۸۵ - ۸۵ 








تامراعشق تو تعلیٔم سخن گفتن کرد-_ خلق را ورد زبان مدت و تحسین من است'” 


0 2) َهص؛ در پرتو نورائیست عشق خواتتت 2 
رانیام وختند. 

بە ھمین علت انستٴکه حافظ تاکید می کند تمام تلاش خویش را 
مصروف دارد کە از عشِق بی بھرہ نبّاشد زیرا کهہ ھیچکس بندہ را بس عیسب, 
عدم برخورداری از ھنر حقیقیٰ ای یعنی عشق ۔ نخوآھد خرید : ِ 
بکوش خواجه و از عشبق بی تصیب نباش . که بنذہ را نخرد کس به عیب بی هٹری؟' 

ولذا تندخوبان متظامر و ریا کاز : بوبی از عشق تشِنیابہ اند کا بے 
چنین صفات بدی گرفتار آمدہ اند : : ٍ 


لے دش 


ا نی ای ہرک یک 2 ۸۵ 
پشمیٹنه پوش. تندخو از عشق: نشنیدہ استٗ ہو ازمستی إِش رمڑی بگو تاترک هشیاری کبد 


حافظ در مقا دعا می خواہد ھردلی کہ از عثبق معشوق خالی اُست 
ھرگز بە وصال او نائل نیاید : : 
هر دل که ز عشق توست خالی از حلقۃ وصل تو برون پاذ؟" 
. حتی حافظ می گوید ھرآن کس کھ عشق نورزد: ؤ با ایسن وجٴود. 
ای را وا کی ا کی ا وا کس 
: 'انجام دھد : . 
حافظ ھز آنکە عق نوززید و ومِل خواہت احرام طوف کعبه بی وضو ببست'" 


و خود حافظ کہ از واصلان معشؤق است اوقشی از مسؤختہ شدن 
خود بە واسطۂ عشق سخن می گوید : بیان می دارد کۂ عیسیٰ دمی کجا 
است که او را زندہ کلد : ۱ : : . 
جان رفت درٴسرِ مي و حافظ به عشق سوختِ ٹین دمی اس ضا ما 


حافظ برای عشلق آنگوؤئە شأن وٴعظمتیٰ قائل است ت کە از آسمان > 
می خوامد سا می لس رن ھ ا کت 
که سخن از سودایٰ عشبق.است بە .یک و یا دو جو پیشتر: نمی!ارزد : 
آسمان گو مفروش این عظمت کاندر عشق خرمن به چوی خوشه پروین به دوجو' 


اذا عشق دیدٹ توق می بزائد جتی جائظ زا کة دو غبر غویکن _ 
وطن را چندان ترک نگفت ؛ دوستدار غربت برای رسیّدن به معشوق سازد : ۱ 

. من کز وطن سفر نگزیدمٴبە عمر خویش ٠‏ در عشق دیدن تو ھواٴخواہ. غربتم٭ 

گر و حافظ معتقد اِضت ھر۔کش که در مسیر عشق قسرار گینرد وه 

معشوق زسد :ان گاہ از غربت رھایبی خواعد یاقت واھر چا ضالم پرت_ 

روی حبیب و معشوق را خوآمد دید : و کے 


َ 


لئ 

























عفان ازدیدگاء وٹ اسّلام: 


۔ اھ و قائا( ٥‏ الۃ لخ ) برای آنان فرقی نمیکند که فرد 
که باشد واعل چه فرقة ودین ؤ٢فسلکی,‏ ۶ کر شا انگ سی 
بائنڈ ظبق نش صربح:قرآن کریم نزد خداوند عزیز اسٹ ا ال 
عاشق به ناله می سراید : ١‏ 

پیش ماسوختگانمسجد ومیخائەیکیٰ است گار ا شاو کو کی ات 
1 آوازسزی دیگر حرف حاب وستخن منطقی را ازمرک باشد ئی پذیرند کہ 
|.. فرمود: نظُر الی نا قال و لا نظ الیٰ مَن ال (کججی ؛ ص ۱۸). 
‌ بنابر لین در براب ہز لطف بیکرأن و احسات بی پایان حق 'تعالی مریک از 
ٴ. ادیان,توحیدی و مسنالک وعقاید متفرقه چون کویە ای اسٹ جداگانە کە بە یک 
دروصل است؛ ھرکس کوہڈ خود را به طریقی که صلاح می داند ومی پتداردکھ 
آو زا بە مقصود و به معبود خوآمد رساند بە صدادرمی آورد اگر صدق وصفاییٰ _ 
درکار باشد حتماً دریچه ای۔یا روزته ای بە رویٹن باز خوامد شد واگررنگز 
ریاب قافن نوا زا وا جا ا کوائد زرو کر وگ رامی را ام 
انجامید ء زیرا: ٦ ٠‏ 
عِشتھا بی کز پی رنگی بود_ عشق نبود عاقبت ننگی بود 
این جھان مشمولی عرفان و نگاہ زرف:به درون ذین و دوری از تعصبات, 
فتنه برانگیز و تفاؤت نگذاشتن میان نیکان اخل ادیان و مسلک:ھای گوناگون 
و سم و تو سے مس ہت 
١‏ یک بعدی نگڑھا قراردادہ ( الہتہ افراط و تفریط ھای بعضی و نداشتن تن صداقت و 
1 حقیقت بعضنی دیگر نیز مزید ہر علت گزدیدہ است) نتیجۂ آن این شدہ کەٴ 
,یعضی از مردم عادی و عوام الناس ء دراؤیش را چندان به دیدۂ خوبیٰ 
نمی نگرند:و باون مطالعه آنان را بدعت گذار وکارشان:راکه جز خدا پرستی ؤ 
غبادت نیست مردود می دائند . این خود بحث مفصلی را می طلبد که نه٭ جای 
آن امبت و نه میجال آن. : والسلام علی من یخدم الحق لذات الخ 


یہت تاریخ مقر لہ درارواترج در علی خر لب )تھا :زوار 
رک وہ 
مار وید اسر اتوید تصحح جتر محبد رخا خلیسن نی ا : 
گان ۱۳۶۶ . 





۷۷۷ 



























: ٴ عق و ترکیبات:آن ہدرغزلیات جافظ ٠‏ : 











رون ا شر 
پرعشق خاقً و خرابات فرق لیست , اھر جا کەه ھست پر توروی حبیب ھهنتت 





(درزاہ عغشی ئرہ تق اعشق)ء٭طزیق رنندی و غشق) 
(شیوۂ:عشقا (ہادیڈ عشنق) قرب بە مَعُشوق قرب مکانتی است نہ مکانی و, 
الذا مخ توات “از (راہ ۔عشق) سخن گفت اتا زلعیٰ کنە ذر ان دوز شدن اؤ۔ 
معشوق و یاائزدیک شدن بە او خالت مکانیندارد: بلکھ:معوق در مه 
جاست: حتی. از رگا گردن عم به عاشق خود نزدیک :تر ائنتہ فقط ازتکاب 
'آفری که سبب عدم رضایت معشوق می. گزد باعث می :شود عاشق خوہ را 
په ای لزدیک احساحن نکنداو عود زآجز محضز او نہلد : 


در راد : عشق مرحلة قِزبْ وَبَعد نیست. 5 ات ا دع می فو ئِ 


عیای کان ین تقر سخای ان و تیب يف ہی کات 
که تاج و روج عاشق با گوفھ لئ اک گرد دک در جای عالم ا کب کرد 
او را اشکار و بدون حجابٰ بیتد . ٠‏ 
7 و خافظٴ اعتقاد رک وا فان ار ندارہ ‏ وانٹھا:زاہ چارہ 
در آنٴراہ: جان سپَردن غاشق ات ا 
راھیست' راہ'عکاق کا ھیچش کلار یٹم 9 آنجا جز:آنکہ جان سنپارند چارہ ٹیست "ٍ 


. اما فرمام تق کرات زازای شس معشوق است ؛ اما : 
اگز وی آگامائه'و دائست غمل تماید بە:سرمٹزل مقصود خوامد رسید:: 
راہ عشق ار چه کمین گاہ کمانذازائنست:: .:٭ و مھ راد ور 
الذاٴمی توان گفت کە ؛×اغشق مبتلزم معزفٹ است). 4 
نکی اڑ ولائلی کھ نہب اض رھد افظ پیمنودن را عشق: را شا 
خطرز دشواز توصیفت نماید:آن ات کہ : : 
مو سم و اوت : یش ین گوش ا بہ ہیام سروش کن“ 


-- اذر نوف یز عفق: وسوسه عائفزاوانی از ناجیة اشیطان: :۰ 
ْ اذا اگر عاشثنق ذر:صدد باشد این مسیر را پا.توفٔقیث ظی نماید فو 
فا شارت فرش ات لوف سی فرن اداد میا 

وا ساط 'فضوق: 


دائنش ۷۵۔۷۴ 





٣‏ - آستخری ء دکتر احسان الله ء اصول تصوف ء تھران : معرفت: ۱۳۳۸۔ 
۴ - اصغھانی ء ھاتف ءدیوان ء بامقدمة عباس اقبال آشتیائی۔ 

۵ - برزش آبادی ء شهاب الدین امیر عبدالله ء رسالهً کمالیه : بە اهتمام اضغر منتظر صاحب ؛ 
شیراز : خانقاء احمدی ۱۳۴۶ 

۶ - عراقی ؛ کلیات شیخ فخر الدین ابراھیم ھمدانی بهٗ کوشش سعید تفیسی ہ کتابخانۂً سنائی 
تھران ۱۳۳۸۔ 

۷ - عطارء تذکرۃ الاولیاء ء بە کوشش مخمذ استعلامی ء تھران : زواں ٣۱۳۷۰‏ 

۸ - عطار ء دیوان فریدالدین عطار نیشابوری با تصحیح و مقابله و مقدمہ سعید نفیسی: 
کتابخانۂُ سنائی - تھران ء بی تا . 

۹ - قرآن حکی ترجمۂ محمد خواجوی۔ 

۰- قرآن کریم؛ ترجمۂ پرویز طاھری آشتیائی. 

.۱۳۴۹ صبور ء دکتر داریوش  عشق و عرفان و تجلی آن در شعر فازسی  تھران : زوا‎ -١ 

۲- طارمی ؛ مولانا نجم الدین (مٹرجم) ءتذکرۂ خواجه مخمد بن صدیق کججی ء تألیف 
حسن بن حمزۃ بن محمد الپلاسی الشیرازی ء تھران : خانقاء احمدی, ۱۳۶۸۔ 

ض۳ - طوسی دکتر بھرام ءه عرفان و جلوہ ھای ھت شھر عشق در شعر عطار۱(مقالہ )۱۳۷۴. 
طوسی؛ دکتر ا ما و عرفان و تصوف ) مقالهُ ارائه شلہ در کنفرائس صراقی؛ 
اراک ۷۴. 

۴ - گولپینارلی:عبدالباقی ء تصوف در یکصد پرسش و پاسخ؛ ترجمۂ دکتر توفیق سبحانی 
تھران : نشر دریا, 

۵ - مجامد ‏ احمد ء مجموعۂ آثار فارسی احمد غزالی ء تھران : دانشگاہ تھرانء ۱۳۵۸ 

۶۔ مغربی ؛ خواجە حوراء ‏ (رسال نور؛ در عوارف المعارف ؛ مجموعۂ رسائل . شیراز : 
کتابخائۂ احمدی : علی اکبر نوری زادہ. : 

۷ ۔ نجم الدین رازی ؛ شیخ ء رسالٔ عشق و عقل ‏ بە اھتمام و تصحیح دکترتقی تفضلیتھران: 
انتشارات علمی و فرمنگی واہسته بە وزارت فرھنگ و آموزش عالیء۱۳۶۷۔ : 

۸۰- نفیسی ؛ سعید ء سرچشمۂ تصوف در ایران ؛ تھران ؛ فروغی ۱۳۷۱.: -ْ 

۹ < ٹیکلسون برنولد ا۔ ء؛ تصوف اسلامی و رابطه-انسان و خدا . ترجمۂ محمد رضا شفیغی 
کدکنی ء تھران : توس ۱۳۵۸ . . 

۰م عرفای اسلام ؛ ترجمہ : دکتر ماھدخت بانو ھمابی ء تھران : ھمء۱۳۶۴. 

۱ ھماپی ؛ جلال الین ء تصوف در اسلام ء موسسۂ نشر تھران : ھماء ۱۳۶۲۔ 

۲ - ھمدانی ء امیر سیل علی ء مشارب الاذواق با مقدمہ و تصحیح محمد جواجوی ءتھران : 7 
انتشارات مولی؛ ۱۳۶۲۔ 


۳ یٹربی ؛ دکتر سید یحیی ء فلسفۂ عرفان ء مرکز انتشارات و تبلیفات اسلامی جوزۂ علمیة 
تم :۹۷۷۰۷ 





سای خ2 بیز ری تی ہے 





دائش شمّارۃ ۸٤-۸۵‏ 





فرغ خوشخوان را بشارت باد کاندر راہ عشق ٠ ٠‏ دوست زا ہا نالڈ شبھای بیدارآن خوش است '٭' 
جورم مل تد سی یو سی تو مار 

پر خطر امید و تمنای وصال معشوق است و بە راستی لت وطیال را کسائیٰ 
می فھمند کہ بہ طعم تلخ فراق و ھجزان مبتلا گردیدہ باشند :. -, 

در رہ عشق کە از سیل بلا نیست گذار: : کرده ام تاطر خود را بە تمنای تو خوش ' ٠‏ 


راہ عشق : رای پایان ناپذیر است : 

تو خفته ای و نشد عشق را کرانه پدید ِ: تبارک الله از این رہ که نہست پایائش''' 
ار عشق) حتی بعد از مرگ خطراتی وجود دارد:: 

در رہ عشق از آن سوی فتا صد خطر است کی ممرمسوم و برا مآ 8 


در (رہ غشق) ھیچکس قراط ریش انت اسرار نخواھد گردید ؤ ھر 
فردی به اندازہ دریافتِ فکر خود در این سورد اصسوراتی دارہ چہ غینارٹ 
دیگرہ غشق تضمین ندارد ء:توکل باید داشتء کوک 

در رہ عشق نشد کس بە یقین مُحرم راز ا فراعت برع ران از ا 
پھ ھمین لحاظ است کہ وقتی حافظ:تدہیر عقل رأ در رہ عشقە می ستجد 
ان را ناتوان و ہی اثر می بیند : - . 
قیاس کردم و تدبیر عقل در رہ عشق ٠‏ چوشبلمی است که بربحرمیٰ کشدرقیٰی۱۶ 


حال اگر مطرب مجلس ء برہ عشق؛ پرگزیند و طر حقیقی خوش را بنا 
عشق ایجاد نماید ؛ در چنین حالتی شعر حافظ جایگاہ خود راباز می یاہد یه 
طوری .کہ در زمان سماع ؛ عائق را از:ھوش خوامد برہ : ۱ 

گرازاین دست زندمطرب:.مجلس رہ عشق شعر حافظ ببرد وقت سماع از هوفم' 


بە ھمین ترتیب (طریق عشق) پُر از آشوب و فتنه است ؤ لذا خوداو دیگران 


را از عجله ہی مورد در این طریق احتراز می دھد : 
طریق عشق پر آشوب وفتنه است ای دل بیفتد آنکه درین راہ با شتاب رود“ 
ھمچنین (طریق عشق) طریقی: بسیار خطرناک استء و لذا آگاھی 
ا کو وو او حاف را در این طریق کاملاٌ واجب و قطمی 
می باشد: 1 
طریق عق رق عون انقردی ات : نعوذ باالله اگر زہ به مقصدی نبری؟ 
و در مواردی حافِظ از دطریق رندی و عشقہ شخن می گویند کە 
سبب صفای دل حافظ می گردندہ: 
نفاق و زرق نبخشد صفایى ذل حافظ ‏ < ٭طریق رنذٰی وعشق اختیار خوامٰ کرد''' 
و بە۔عبارت دیگر (عشق با زھد و ریا و صفت جمع می شودا. 
بہ ہمین ترقیب وی ویو عشقہ زا دوام عیش و نتم نمی داند و بلک 
معتقد. انت که مُعاشران عشق باید نیش غم را بنوشنٹد و احساس کنند : 
دوامغیش و تنعم تە شیوۃ عشق است _ ۔ < اگر معاشر مایی بنوش ٹیش غمی ٭ 


۰ 


زی 


۷۰۸ 





۱۷۰۴۰ 



















' تعامل زبانوادبیات فارسی بافرهمنگھندوان 


نفوذ زہان فارسی در جامعة حندوان شہه قارم از۔اواخر دورڈ فرمانروا: 
سلاطین لودی مشیعود است۔ اما دریبه قرن سلطۂ تہموزبان شہه قارہ ہ دھھا نٹر 
نوسندہ؛ سخلورا مورخ او تذکرہ نگار ہندو آثاری ارزندہ از خود بە جا گذاشتند کہ ۱ 
شامل, منوہر توسنی؛ منشی چندریفان برھمن؛ بھگرآن داس؛ بنوالی دای ولی؛ رای 
: بندراین داس +آن ال کرشن؛ سوامیٰ پھوبت رای ہی غم؛ ابشور داس؛ بھیم سین 
1 'کایست؛ سوجان رای بتالوی ٠‏ جگخون داس گجراتی؛ خوشحال چند کاستہ؛ رای 
: آنندرام مخلصٰ “ لال رام بساون ن لان فادان؛ وارستہ مل سہالکوتی؛ لالہ تسٹک 
چندریفان بندراین داس خوشکو و لیحھمی ئر این ٹ شیین) چندڑ مل شاخدانٔ دارای 
ا امنیازاتی می بائبند و احوال و آثار منظوم و منثور آان در ای مقال محملً تہبین 
کر : ا نشانگ گر ابی زا وادیات ڈارسی اافرھنگ ہندوان می باشد۔ 





زان دا امظارب ا ہه کک غنای فرمنگی؛ ادہی ؛ هندری و عنلمی 
خوذء پننن ازنفوذ در شبە قارۂ هند اززممان محمود غزنویء بسیار مورد توجه و 
ستایش فرھیختگانء عارفاِن شاعرانء نویسندگان؛ مورژخان و دانشمندانِ مندی 
'قرازگرفت؛ بە طوری که آنانِ نیڑٴدر پروراندن این زبانِ زیہا و عرفائیء نقش 
بسزابی داشتند و ہا به.جا گذاشتنِ آثار و شامکارمایٰ ادبی و علمیٰء عشق و 
عااِقة تخرد راتسبٹ بە آن اہراز نمودند. 

ذرعھد غزڑتویان (قرن ۴ -۶ق) ان فارسٔ) در ند ِنَالیٰ گسترش 
یافت:و شہزا و ٹویسنیگان'نامداری؛ در:این عھد ب رجود آمدند. بعد از 


نویانء درعھد لودیان (قرن ۹و 1١‏ ھق.)ءگامھای گستردەتری درراء ٭گسترش 
بات فارسی رمیا عندوان برمات نر سکندر لؤدی؛ عدەای از آنان را:کة 


بْئنِْفَارَسی) ذانشگاء لکھیٹو (منذ)- 































نے ا رو ےہ 
2 نەبھمین عل است که او می گوبدکھ در راہ عشق انواغ خطرھا ھز۔' 
کمن است و خه با کە شیر در (بادیۂ عشق+ بە۔روباء تبدیل شود : ۰ 
: خش کے کو اکا کیہ َ1( 
۰ در باریة عشق تو روباہ شود -... ٌ. اون رای دروی ری وت ٹیست 
< دَشْنایان ارہ عثلقۃء وآشنای عشِق)ء نٹرین غشق؛ درفیق غشقٌ 
فظ آز.داأشنایان رہ عشق) سخن به میان می آورد کە اگر چے پنا در دئیسا ‏ 
ذاشته اد به دتیا:مداری.:و:دنیا دؤستی ہلوٹ و آلودہ نگردیدہ اند: 
آسٌنایان رہ عشق دز این بخر عمیق ٠٠.‏ غرقۃ گشتند :و نگشٹند به آب آلوذہ 
:و به راستی کە از"آشنایان راہ عشق ھم انتظاری جز جز این نمی :رود کە 
ائند يہ علت آشتابی شان پا این راہ ء از موائع آن را با تخبر بسودہ و آنْ 
'ىوائع رااپشت سر بگذازند : 
و حافظ برای ذآشنایانِ رہ عشق؛ آنقدر عظمت و اعتبارقائل است کە حتی 
اگر آنان:خون: او رااپخورند رو اس وت ازعشق ء× شضکایتی۔ 
نخواهد برد : کو 
یا رہ عشق گرم خون بخورنذ : ناکم گرڈ شکایت اسوی بیگائہ روم٭ا 
فا یت می کرد کسی فی و ا وہ 
تشمول لطف و رحمت قرار گیرڈ: 
1 چند که غرق گناعم زصد جمت : و ا تاآشتای عشق دم ز اھل رحمتم'' 3 
بنا این می توان گفاخ کھ( عشق ۹آ رین :و بھضرین فربإدرس۔ ۶ 
یڈ بیعادت و رخمث اسٹ+." 
حافظ از ضرینعشق: ٹیزنام بسرہہ و بلہلی :را واجد نین خصوصیتی 
نی دائدنے ‏ 
ری ٠...‏ آن را تفضّلیٰ نە و این را تبدلّی : 
: _ گویا که عشق ھم می تواندِ رفیق خاص خود را داشت ہاشسد ؛ و: 
اذاسنت:که خافظ 'ت ركیب (رفیق.عشق) را در اشعار خود بہ۔کار می بردو 
: می :دارد:,کە رفیقان عشی.از نشیب و ٹراڑھای طرزیق عشق غمی ندارند : 
ااروندگان ظرزیقت رہ بلا:سپرنذ جج ہد و کر کی رک 


(۲۴ 


ی۸۸[ 





زغم عقہء ذچو شر عشقءء انچ شم عق : ۱ 
عاڈ شی ایجاد می کند کہ چارہ و شذبیری برای آن. 
. رے۔ : تی کی درغم َو اڈ شبگیر کلم ''' : 

اظ انت که حافظ اظھار می درد کھ آتشن دل سوزان و ۱ 
تو او کر سکم دی مو ا ' 


ى رب ۱۴۲ 
ات ذل:سوزان و دود آہ رسید ٠‏ 


اھ پا 


3ے 





دانش ۷۵۔۷۴ 


باث قارسی رابە خوبی فراگرف بودن در درب خودگماشت واین عملِ وی؛ 
ہر افکار و اذھان مندوان تأثیر فراوانی گذاشت 

۰ بعد از فرمان معروف راجه تودرمل(۷ وت یی اکبرشاہ (قرن ٦‏ و 
۱ق) مہبنی براین کە زبان فارسی: زبان اداری و رسمی شود ھندوانء زبان 
فارسی را بارغبت فراوانی یادگرفتند. از عھد جھانگیر تا زوال مغولان (قرن 1٦‏ 
- ٣٣ھ‏ ٴق) کە اوج شکوفابی زبان فارسی درٴعند بود ھندوان آثار ُرارزش و 
سودطی و اق و درد کی نا0 ارح رام جە یسر 
آوردند۔ 


بعد امرگ اورنگ زیب دورة دوم تیموربان که دورۂ فروپاشی و انخطاط ٦‏ 


اینن سلسلە است؛ شروع می شود. پادشاھانِ این دور توجه کمتری بهە 
زمامداری و امور فرھنگی و ادبی نشان دادند و ھمین امر باعث شد که زہان 
فارسی کم کم جایگاہ خود را در بین هندوان از دست بدعد, بااین ورجوب, 
ھندؤانِ شایستەای نیز در این دوران بە چشم می خورند کە آثاِ چشمگیری از 
خودہ ہر جای گذاشتند. در زمان بھادر شاہ ظفر دوّم؛ آخرین پادشاء خاندان 
مغولء زہان فارسی: دوبارہ - آن عم تا حدودی -اھمیت و رونق یافت. 


انگلیسیان؛ بعد از سرکوب انقلابیونء بز تمام هندوستان تسلٌط یافتدد و ۔ 


زبان انگلیسی را در منطقة جاگسیٹزشن دادند۔ هندیانء در برابر این اقدام به مبارزہ 
پرداختند لیکن استعمارگران بة ناچارہرای اڑ بین برد نفو زبان فارسی در شبہ 
قارّۂ هندء از زبان اردو بھرہ جستند. 


با برچیدہ شدن بساط استعمارگران انگلیسی درسال ۸۴۷ سو ۱ 


اثر مبارزات مردمی تحفقّق یافت؛ زبان فارسی کە در شبه فارہ دلیلِ 'فرھنگ و 
تمدن محسوب می شد بهە دوران تازہای قدم نھاد. ۱ 

دراین مقاله بە معرفی برخیٰ از شاعرانء نویسندگان موژخان ؤ 
سخنوران معروف ھندؤ -کە سھم مؤئثری درگسترش زبان فارسی و ادب 
فارسی در۔دورانِ سلاطین مسلمان مند داشتند - ہز پایه دورہ ھای حکومتیء 
وت . 


عھد سکندلودی 
میان بھوہ(١)‏ - 
:میان بھوۂ میں وزیر سکندر لودی: مردی عالم و دانشمند نود و ہے: 


۰ 50۸۷۸ ۸۸۷۷۸۲۷ - 2ھ ۲0۵0۸50۸۸۲۰ ۸(۸ط.۱-٦-.‏ 








یک ار نت 


دائش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 
















مممسسسسسسسشسشیسنیگسییبیشت۹سسشسسسٹسٹ یھ 
دیدی ای دل کھ غم عشق دگزیار چھ کزد_ ٠‏ چون بشد دلبرو بایار وفادارچهکرد''۱ 
حافظ تٹھا هنرعشق را ایجاد غم در غاشق می داند و لذا از عقلاو 
ظامری می :طلبد که اگر نمی توائند با چنین غمی بہ سر برند هٹری دیگر ر 
ناصحم گفت کە جزغم چهھ فٹردارذ عشق ٠.‏ بروای خواجه عاقل هنریٗ بھتری از این"'' ] 
و اغم عشق) آدمی را اھر گونە غم دنیا رھا می سسازد ‏ و اصولا 
دلی که در گرو عشق معشوق است دیگر در اختیار عاشٴق نیت کے غم 
:عالم کثرت او را آزار دھد : ٠‏ ۱ : ٌ. ٰ 
ما بی غمان مست دل از دست دادہ ایی ٠ے‏ ھبراز عشق و ھمنقس جام بادہ ایم "۱ 


ھمان طور که حافظ از (سر عشق) سخن می گویسد ء در اینجا:از (ھمراز 
عشق) ہودن نیز سخن: می رائد ٠.‏ ۱ ۵ پا و 1 
حافظ ‏ عشق را ور سیت می مد ات سن 
معرفی می نماید : . ۱ : . 

چنگ ہبنواز و بساز إر نبود عود چه ہاک ۰ آتشم عشق و دِلم عود و تنم مجمر گیر* 


.._.. وعشق ء غم پر معنا و عازفانه ای در عاشق ایجاد می نماید که سوا 
و گداز ان غم تحت هر شرایط خود را در او ظاھر و متجلّی خوامد ساخت . ' 
: .. در ھمین حالت و بلکه در ھمین'مقام است کہ دیگر بھ کارگیری صبرو غقل || 
در عدم پُروز آن سوز و گدازھای عاشقانه مورد تآبید نیست و بلکە تجلی 1ن 
غم در قالب شک :ھای صادقانہ عاشنق گوام+ صدق ذرون اوسست و در 
انجاست :کە حافظ ء ترکیٹ (سوز غمْ عشق) را به کار می برہ:. 
اشک حافظ خرد و صبر بە دزیا.انداختَ ر_ چھ کند سوز غم عشق نیارست نمفت ''' |) 
و حافظ غ عشی را آنگونه زیہا و دلنشین می دائد کہ ھرگز ترک آن را 1 
طلب نمی گند .- حتیٰ حافظ ازہ لذت؛ داغ غضم معسشوق سسخن بەہ میان.]( 
می اورد و چئین می طلبد که چئین لذتی: بر وی حرام بپاشد اگز او ۔از (جسور ١‏ 
غم غشق) معشوق رھایی طلید : ٴ ا 
لذّت داغ غمت ہر دل مآباد حزام <۔ اگر از جور غم :عشق تو جادی طلہیم"'': 





و حافظ ١غم‏ عشق؛ را به سان گنجی قلمداد می ئمایذ کە خداؤند بے او 
عنایت فرمودہ است ولذا ویٰ ترکیب (گنچ غم عشق) را بھ کار می گیرد : 
:سلطان ازل گنچ غم عشق بە ما داد ٠‏ ‪ تا روی در این منزل ویراله تمادیم پل 
با توجه بە این بیت می توان دذریافتِ کرذ کەہ عشق نصیبۂ.ازلی:است؛۔ ‏ 




















: <درد عشق>ء <طبیب عشقہء عشق و صایٰری؟؛ <فراؤ و تیب بیاہان عشقء ۰ ع و 
ٍْ حافظ از (درد عشق) ھم سخن می گویذ و مغعتقد است:کة بایند بيا 
انچنان' دزدی ضاہرانہ سااخت ر خوش ماند و جزعو بی تابی ٹکرد:: 
ےپ درد عشق بسازو خموش کن خافظ >٠<...‏ رموڑ عشقٴمکن فاش پیش اه ل عقول ”ا“ 
































تعامل زبان وٴادبیات فارسی بَا فرغلگ:ھتدوانہ ۔ 


پیک حر شش سے سر سے ےو کے اک وو ےک سس 
زہانھای سانسکریت وفارسیء تسلّط کامل داشت شت۔ وی درسال ۸ ۰ق طب 
سکندزی ہا معدن الشفاء سکندر شاھی راکھ 7ر ١۷‏ بیماری وروش درمانٴ 
آٹھاستء ان1 


ود اکبرشاء ‏ 
منوھر توسنیٰ(”' ۱ ۱ 

منوھر توسنی؛ پسر ”"راجە لو گرن(؟؟" ویکی از شاعران هندوی فارسی 
گوی درباراکبر شناہ پود. وی بە فارسی آشنابی کامل وعلاقۂ فرط داشنت :. شنت,اکیں ۔ 
او زا "میززا منوھر“”خطاب می کرد و تخل وی را * توسنی "٭انتخاب کرد. ۰ 

٭ وی اوّلین شاعر هندواست که در اشعارش ازٴفنون ادبی استفاذہ نمودہ 
وزبائش فصیح و روان است. ھمچنین وی, اڑلین شاعر ھندواستکە دیوانی به 
زبان فارسی دارد. 

وت ۱ 
-از اسر یک نگسے.اوست مست ھسم بت و هھم ہستکلہ ھم بت پئرست 
- یگالە بوذن و یکتا شدن ز چشم آموز: کە مر دو چشم جدا چدا نمی نگرنا 
کی سوری و سی بە ٹور حضرٹ خورشید پای خود نٹھد 


عمدشاہ جھان 
)١‏ منشی چندر بھان برممن مد : 

_ منشی چندر بھان برھمن؛پسر ''دھرم داس ہگ یکی از شاعران ونثر 
نونسانِ ممتاز هندوی فارسی گوٹی دورۂ شاہ جھان (قرنِ ۱۱ھ ق)ء محسوب 
ہی سوؤف> 

ےئ وم شتدرداناغف یس رواٹ 

اتحصیلات اہتدایی را پیش عبدالحكیٔم سیالکوتی آموخت. بعد از آنء ملازم 
میرعبدِالکریم.میر عمارتِ لاھورگردید. سپس بە ملازمت افضل خان علامی 
:ؤزیرکل درآمد بعد از مرگ علامی بر اثٹر وساطت شاھزادہ دارا شکوں بہە 
ریار شاہجھان راہ'یافت و به کارِ دبیری و واقعه نویسشی پرداجت. شبعز وط 
شکستۂ: او مورد تقدیر شاہ جھان,ہود. ”داراشکوہ ہ لیں سبک تحریر برھمن را 


"7 تلفجصمہ 0:0207 ::+ +۰۰۰ 
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7 جو وھ 


لی اگیہر اھ اھت : 
نان رموزی 'را .پیٹ عقلا فاش ساخت ء زیسرا بن راسستی:آنسان اڑ درک 
قعی آن رموز غافل و پی ۔خبرند و چەبسا کە ہا عقل ظامری و استدلالھاق . 
نت خود پخواھند تفسیر بە رأی و پرداشٹھای باطل خود را در مورہ انا 
:مطرح سازند و دیگران را نیز ہە اشْتباہ اندازند:۔ 25 
حافظ اظھار می دارہ که دِل !و تلاش می کند که ددرد عشیق) را 7 
مزدم پٹھان نگە دارد اما تھایتاً ذیدۂ گریان او :راز وی فاشن خوامد داشنتِ و 
فردم را از درد عشق او یا خبر وآگاہ خوافد ساخت : ٌ 
دزذ عقیق ار چه دِل از خلق تھان می دازد 7 ا وی ا 


احافظ (درد عشق) و بلدی خماز را عامل کشتہ شذنَ خؤد قلمَداد 
می کند و عامل مذایای چین ڈڑی را یاد وصل دوست وی صائق 
می ادانا:: ہر ٠‏ 

ما را که درد : عو یل شا عقوت ماس میا سر دس ا 

٠‏ حائظ او وطییب:عشقء سخن من رائد که سیحاذ و مھربان است و 
پا حتی مردگان و اقادز به :شفا,بخثیدن اسٹ اما بھ طور بد یھی آنگاہ به مسداؤ! 
اہی پرذازہ کھ ذرافزد دردیٰ را تشبخیض:دھدِ : ور 2 
طبیبٰ غنشق مسیحادم استٗ و مشفق لیک رو و ات کر لعل 9 : 
طبیب رأہ نشین ب دورد عشقۃ را نمی شناسد و بلکە در این مسیر بہە طیسب 

فسیج دمی جا انت : ' 7 ری 
طبیب راہ ٴتشین درد:عشق ق :نشتاسند: ں٠‏ × یه دستٗ کن ای مردہ دل مسیح دمی"' 

حافظ خود زا ×طبیب ة غش٘ی) می خؤاند ودر ایسن زراستا بادہ 7 

تعجوئی ودوابیمعرفی می کنا که آرامٹن و آسنودگی درا پنٔی دارد و مر 
فک الابلہ خطا ایا از ہین ىی پرںزیرا کے نے راستی دغدقب و 
:ہرخاسته از فکر خطا آلودہ است :- : 
عشق مم باذہ دۂ که این مَعجون: ء فراعت ارد و اندیشۂ خطا ہرد*٣‏ 
ه دز ايْنبیتِ فرفات نی ذھد کە (یادۂ عشق بخور و خود را دز پھر 
تو ق مستھلک بساز تا تو را ہہ مقامٴ مغشوق:برسائد و فزاشت 
(ماسوی ۔المحبوب 'بار:آرہ و .از اندینہ خطا ہزمانندہ اذا اإخب. × الہ 











عشق وٴصابزیٰ؛٭ فراز و بٔشیب بیابان عشقء ۱ : 
ژ دوزکییز عق خر می دازدو مملقد تک 





سب ا 


دائش ۷۴-۷۵ 





بسیار دوست می داشت. وی از آن جایی کە گرومی أز علمای همندو را برانی 
ترجمه آثار عرفانی و فلسفی هند در خحدمت داشتءبرھمن را نیز بە دربار حود 
برد و دبیر خاص خود کرد 

برعمنء بعد از عصیان اورنگ زیب بر در وکشتن شاعزادہ داراشکوہ با 
بنارس رفت وگوشە نشینی برگزید. بالاخرہ در سال ۰۷۳٥ھ‏ ق. درگذشت 

از برھمن تالیفات ہسیار ارزندہەای بە جا ماندہ که می توان از دیوان برھمنء 
چھار چمن,؛ منشأات پرهمنء تحفةالانوار و گلدستہ نام برد. . 

چندر بھان برھهمنء در شعں زبانی سادہ ڈا وذ اشعارش - مضامین 
عشق؛ محبت؛ تصوف و مسائل وحدةالوجود است که ہا لخنییٰ عارفانه بیان 
شدہ است۔ ۰ 

دیوان وی ؛ شامل غزلیات و رباعیات است, 

نمونه ایی از شعر او را در زیر می آوریم : 
- بانی خانه و بت خانە و می خانه یکیست غاف شتان ای ضاحب مرغاف کردت 
.- بنای قصر جھان را ثبات ممکن نیست بە جز اساس محبت که دیر بلیادست 
-گل پکیخار یکیءشاخ یکیتاک یکی است نزد ارباب نظر هر خس و خاشاک پکی استٴ 

- مرا دلی ست بە کفر آشناکە چندین ار .. بے کعبە بنردم و بازش برھمن آوردم 


- دل درختی است عشق پروردہ از مصحبت ھمیشه بارور است 


)١(ساد بھگوان‎ )٢ 
بھگوان داس از منشیان و مورٌخان سادہ نوییں دربار شاہ جھان بود۔ دی‎ 

شاہ جھان نامه یا نسہت نام صاحبقران (نسب نامع) راکه حاوی نسب نامۂ 
شاہجھان ھمراہ خلاصه ای از تاریخ تیموریانِ ایران و هند اسٹ: در حدود سال : 
۷ ھق.۔ بھ رشتۂ تحریر درآورد۔ ١‏ 
کے ا وس فو ا و ایت ۲ 

کە بە قلم یک ھندو نوشته شدہ حایز اھمیّت می باشد., 


۱ 
ا 
)٣‏ بنوالی داس ولی(٢)‏ ۱ 
ہنوالی داس ولیء منشی شاہزادہ داراشکوہہ یکی از سسخنورانء 
نویٔنسدگان و مورّخان سرشنایں مندوی فارسی دانِ عھد شاہ جھان بود۔ ١‏ 
رڈ ان ا مر طاوا وی یا مرکو ربمن تح 
۲ 

۱ 











۷۸۷۵ ۸ط ۸۷۸0ھ 2۶ے ...۸5ط ۳۸۵۷۸۸د ۔ ٦‏ 


۷٣۲‏ سلتہےمےےہ ںہہ ںہ ہہ ئم_..×. ._ے 


دائشن شمارہ ۸٤٥-۸۵‏ : 


. اما درفیق.عشق ؛ از فراز و نشیب بیابان عشقیٰ محزون تمی گردد : 


روند گان طریقت: رہ بلا سپرند ۔ رفیق عشق چه غم دارد ازئشیب.وفراز ۳۹ا 
ولذا بیھودہ پیست پیمودن مسیر عشق, محتاج بہ ھدایت است: 
زاهد ار راہ يہ رندی نبزد معذورست إٍ عشق کاریست که موقوف ھدایت باشد ' 


۰ ہ×ذوق عشقء: ×مطرب عشق دطرب نأمه شقء؛َ دش روٹ اب عشق۔ ۔ 

ج ب نامه عشق دشور و شراب عشق 

0 ہے .شور و شر عشقء معیش وعشق مُھرویانء ۔ --: : "7 
اگرچه حافظ در مقابل ترکیب (غم عشق؛ از (ذوق عشق؛ سخن می گوید 


, ولی وی بە این حقیقت اعتراف می کند .کہ افسراد خسام ؤ نپختے ای کا راہ ۔ 


عشق را نپیمودہ اند و با مفأھوم عشق بیگانە اند نمی توائند (ذوق عشق؛ را 
دریابند و بفھمند و فقط دریادلانی که دلاؤری پیمتودن طریسق عشسق زا 
دانسته ان پیش نیاڑھای لازم برای درک مفھوم ذوق عشق را گذراندہ اندہ : 
خامان رہ ترفته چھ دانند ذوق عشق : دریادلی بجوی دلیری سرآمدی ۴۱ے 
ھمچنین اگر عشق, غم خاصی- اگر چە غم روحانی۔ را جر عأشسق 
ایجاد می .کند اما حافظ در 'کنار واژڑہ ھای اغم عشی؛؛ از ×مطرب عشق) هم 
سخن می گوید: مطربی کھ طرب واعیش و۔شادی حقیقی و پایدار دز پرنو 
وجود و دیدار و صدای او حاصّل می گردذ و حل تمامی مشکلات عاشضسق 
بھ دست:اوسٹت۔ 2 : ۱ جو کرو مد 


مژدگانی بدہ ای دل که دگر مطرب عشق. ٠‏ راہ مستائه زد و چارۂ متصوریٰ کرو ۴ا 


او (مظرب عشق)) آھنگ و آوانی دلپسذیری داردں لذڈاشسثٹ حافظٴ 


اینچنین می طلبّد که ھرگز جھان از بانگ عاشقان تھی مباشد زیرا کە آنان 
واجحد صداىی نیک و شادی افزابی ھستند: ّ 


مطرب عشق عجب ساز و نوایی دارد نقمث هر تغمه:ٴکة زد راہ به جار دارد 
عشق عجب نوایی تقسش .: کی یا 
عالم از نالۂ عشاق مباداخالی -۔ کِه خوش آھنگ و فرح بخش صدایی دارد٣۴'‏ 


علی الظاھر مطرب عشق اضافۂ تشہیھی است <یعنی عشق چون نطربٰ کهٴ 
ساز و نوابی دارد امّا می توان برای ان :معنای دیگری قائل شد . اسُتاد 
فروزانفردو نوع مطرب در دیوان کبیر مولانا نشسانِ دادہ اسست: ١-مطرب‏ ۰ 
عشق -٢‏ مطرب زر: مطزبّ عشق مطربی است کھ از روی عشق 'ساز زند و 'ٴ 
محرک او در زدن ساز عشلق باشد مطرب زر مطربی است که بے طمع زر 
ساز زند), :7" ٠ ۰ ٠‏ ا 
پ5 و در ھمین: راستا حافظ از×طرب نام عشق) یاد می کند و اعثقاذ 
دارد زمانی این طرب نامهِ را توشتہ است کہ عیش و خوشی ظاھری خودا را : 


فراموش کرد و رھا ساخت و دل بہ غم عشق خوش کرد: ہی مر 
. حافظ آن روز طرب نامة عشق تو نوشتِ  .‏ که قلم بر سر اسباب دل:خزم زد ٭*۔ 


حافظ در کنار ترکیپ' دغم عشق) از (شوز شراب عشق) مه سخن می گوید: 7 


کۃ تا ھنگام مرگ ہا غاشق ھمراہ خواھد بود: 5 ٠‏ 3 
شور وشراب عشق تو آن تم رود ز سر کان سر پر ھوس شود خاک ادر سرای تو؟؟! 























تعامل زبان و ادبیات فارسی با فرھنگ ھندوان 


بے _سمجحجچتیسجی شعشجخجک تہ ہپ جچشئ_ چھ ہے 
می باشد. راجا ولیء خعلاصەای از تاریخ قدیم راجگانِ هندو و سلاطینِ مسلمات 
دھلیء از قدیم ترین ایام تا دورۂ شاہ جھان (۳۷ء ۶۸-۰ ۰٥ھق)‏ است: 

آزدیگر آفارہنوالی داسء می توان گازار حالٰء محبط معرفت؛ گنج عزفان و 
دیوان:حندی وٴقاوسی او راغام برد.. 


عھداورنک زیب 

۱( رای بندزابن داس بھادر شاھٰی۹ 

۱ رای بندرابن داس بھادر شامی؛ پسر رای بھار آمل(٢؟"‏ شاعزفازمسی 

گوی: نثرنگارو مورّخ دورۂ ۂ اورنگ زیب عالمگیر می باشد. عالمگیں اورا "رای 

خطابِ میکرد. ۱ 
اثر مم وی بە فارمنی کتابٍ لب ااواریخ می باشد. این کتابء یکی از 

1 مھمترین و در عین حال اساسی ترین تاریخ عمومی شبه قارۂ هند از دورهۂ 

شھاب‌الڈین محمد غوری تا محمّد اورنگ زیٔب عالمگیر استِ کە در سال 

٠٥ ۶‏ ھقء توسٌط یک مورخ مندو نگاشته شدہ است. دراین اث تمام 

قضایای تاریخی از دیدگاء ھندوا۵ء مورد تجزیة و تحلیل قرازگرفتہ إست. 


9 ان بال کرشن‎ )٢ 

7 سس بئات شاف سرد ان کھت اف 
معروفترین ن اثر وی کتاب دمشق خیال است. موضوع کتاب؛ تصوف است کہ با 
:شیوۂ بیان متکلفانه ؛نوشتہشدہ است. جراای کاب ا زاشعار مود وبرخی از 


(صوفیان مشھوں بھرم گزفتہ اسبت 


)٣‏ سوامی: بھوپت زای بی غم2؟ 

: سوامی بھوپت رای بی‌غمٰ از مثنوی سرابنٰ معروف عھد ایرنگ زیب 
(ائنٹ, وٰیء اھل ھماچل پردیش" بود۔ٴدر تصوف از مکتبی پیروی می کرد کە 
نگذار و حامي آن ذارا شکوہ بوڈ بھوپت؛ تحت تآأَثیرِ مولانا جلال الڈیلن 
مَحمّد رؤمیٰ ہلخی قرار داشت ت واین فَسألہ در مثٹوی ھایش بە چشم می خورد, 
کلیات ' جاٰی پچ زار بیت اسٹب جو 


۱ ۵۵8۲۸۲۷ص8۸۳۸ 5۸9 ۷(ق000۵۸ا5 1٦8۸۷‏ 
:165/5(78۷ك: ب5۸ ۸۸۷۸۷- 3 ۔ان۸۱۷۸۱ 81۸8۰ )5۸۔-- 2 
.ے2 16۵۸۸ظ 5۳60۴۸۳۰5۸ 9۷۷۵۸۸۷۱.- 4 
ّ- ۸۳ 









یو تركيیّاتَ آن: ذر:غزلاٹ جافظہ< 


قال تو دا تیب شور 






















کپ زی و ٠‏ 
وشر عشقؾا:را به: ۔کاز :می رد ا 5 
عالم از شور ٴو شر'عَشَق حَبرٌ ھیچ نداشت قح انگیز جھان غمزة چادوق تو بود : 
ضا می بن از مرکو استباظ کزد کہ :وسلسله جنبان:عشتق ؛ حسسن 
اُلھی. است یٹ ۱ 
۹ 

امس ایکن مشق قیم اعت ' 

سا راو امش و شققء انام رم 
می سازد و۔اڑ ؤغیش و غشق.مھرویان+:سخن می گوید :ؤ از آدمیان می طلبد 
ین از نلازمت ین حالی: ؛ شعر حافظ را حفنظ کنشد و چشین اسری 
:حکایت از این حقیقت دارد کە به:زاستی طرب و عنیش, حقیشی: رین و 

و تک و و تہ 

آن چنان غیثن. و:عشقیٰ است: 7 
یس ]ملا یش و مض مور فان 7 ؛ز کارھا که کئی۔ شغر حافظ:از بر کن '٭' : 


تجاہ عشق+) ندولت عق 

ّ ا ان عق اہن موی فا لات و لھا رکٹ :جارخا 
ار پہ:کارمی برہ و معتقد است ک در پرتو 'چٹین جامو مقامی است کم دي . 

پیوستھ صدر نشین مصبطہ ھا بودہ است: 

اد عشق و دولت ران پاکراز ×٠‏ وه مر مرا ما ئود کل 299 ا 

از دولت عشق+:سخن می گویا و چٹین امری جکایتِ از ایسن لکٹٹة. : 

از که وی برای عشق, بخث و اقبال 'و فرضانرواہی: خاضی قائل استاا:,' 

پنکزیٹ و ارقاْروائی کلاست خوافد :ف2 ای متتاحب الال چیتی: 

: جھان باشد: ا ُ کے 

' افخ پر کی کفائن دراذولت عشق ا و جوّانبخت چهائم گر چ چھ پیرم '"': . 
مر آَنْکش کە از دولت و فرماٹروابی ہاشننکوہ ہ عشسق برخوردارہائسد چون ٴ 

سلیعان به فرمائروابی جھان دست خواھد یاقت: بت سی َ۳ 

حافظ از ولب عشق' تو سلیمانیٰ شد : ابمل از ومل تواش اقہسْت بھ چز بادریة دسنتہ 

کے را کہ حافظ برای عشق.قائل است بە گونە ای۔میٔ باشد. کهھ 

خی گدایا یک سک ا کک کک کم 

قائل نیستند و بلک آن را در ثھایٹ افتخار و مبافات می شکنند: 

کة چون ازْسَز فقز وافتخار: :.:.:-..“ گوشة جٴشلطنت می 'شکند گدای ٹوٴ؟"' 

ا ا ا ا سی کا ا 

لمات : : 





۳ 










۲/۱۵ 
در هواىٰ, رخت چون بە مھر پیؤستم* 


و2 میکدۂ عشق), تشاک میکدؤ عغقق>:ذ 
اہی رد و خود را تعلق یہ ۰ 








. دانش ۷۴-۷۵ 





بی ‌غم نیز یه جا مائدہ است. 
0 مر کاو مارک رد . این سخن کی باور مردم شود ؟: 


۴) ایشور داس(١)‏ 
1 ایٹسور داسە از اھسالی ") پتن" بخش گجرات بود. وی؛ در حدود 
١‏ ھق به نگارٹں خاطرات زندگی یُرماجرای خود - وقایع ۔دوران 
مات ارگ :تیب - پرداحت و اثر گرارزشی بہ .نام فوحات عالمگری, از 
خود بە جاگذاشت 

بە علّت حکم اتتاع عالمگیں: از نوشتن تاریخ عھد عالمگیری: در سال 

۸ ھق ٠.‏ مورٌخانِ آن زمان دپگر بہ نگارژں وقایع بعذ از سال مذکوں 
نپرداختند و اگر فتوحاتِ عالمگری در دست نبودہ تاریخ عھد عالمگیں از سبال 
۸تَا ۱١۰١١‏ ھفق ٠‏ در پردۂ ابھام باقی می ماند ۔ بنابر اینء فتوحات عالمگری 
مرجع معتبر برای کسب اطلاع دربارۂ دوران ُرشکوو آخرین امپراطور بزرگ 

تیموریان هند می باشد. 

این تاریخ از لحاظ این که'مؤلف آن ھندو می‌باشد نیں جایزامکیت 

انث ٠‏ ازآن جایی کە اورنگ زیب؛ در تمام دورۂ پنجاہ سالڈ سلطنتِ خودہ دائماً 
ہا مندوان در حال جنگ و جدال بودہ است؛ از این جھت و دیندگادھای یک یک | 
ھندو در خور توجھ خوآمد بود۔ ٠.‏ 

۵) بھیم سین کایست یست(۲) : : 

. بھیم سین کایست: پسرٍ ”رگھونندن داسس از امرای عھد اورنگ زیب 
ہود وی؛ در جنگ ھای دکن و ھمچنین در جنگ برادرکشی پسرانِ اورنگ زیب : 
برسر مِسأله جانشینیء شرکت داشت, ۱ 
می؛ درسال ٠‏ ھمق۔کتابی بہ نام تاریخ دلگٹایا نسخۂ دِلگٹانوشتہ أٍْ 
است. این کتاب, از آن جایی که نویسندەاش دز دستگاوِ اورنگ زیب عالمگیں ] 
منصب؛ مھمی داشته و ہا اکثر سرداران سپاہ. آشنا و بسیازی از وقایع تاریخی آن ٠‏ 
عھد را شافد بؤدہء بسیار معتبر و فوتّق است. این اثر شامل اوضاع سیاسننء 
اجتماعی جغرافیابی و مڈھبی آن دورہ ہد همچئین تاریخ دلگشےہ ؛ 


ا 











کیروبجسجک رہ ۸۵8 -۔- ٦‏ 
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ھت شش 





7ت ٔ ۱۱۱+ " . 
۱ گوش در میخائه عِشق) می خواند و اینگونہ بیان می کندا از زمانی کہ حلقه 
بە گوش در میسخانۂ عیشق گردیدٹ هر لحظه غمی جدید ره استقبال او 
می آبد: َ : ۱ ۱ 1 ۱ 
تا شدم حلقه بە گوش در میخانه عشق __ هر دم آید غمی.از ٹو بە مبارکیادم ۱*۶ 


و او حتی از فرشتگان می خوآعد که ہز دەرمیخانے عشق تح 
گویند زیرا کە در انجا خمیرہ سرشت دم ا با عشق الھی عجین او ترکینب 


ہر در میخانڈ عشق ای ملک تسبیح گو کاندر آنجا طینت آدم مخمر می کننر ۱۶۷ 


و بدین لحاظف وی طالب بادہ ای استِ کہ ا(در میکدۂ عشلق) 
زان بادہ کە در میکدۂ عشق فروشند ما را دوٴسه ساغر بدہ و گوٴرمضان باش ۱۶۸ 
حتی (نخاک فیکدۂ عشق) خاکی مقدمن انث: : ۱ ا‫ 

ثوابپ روزہ واحج مقبوؤل را کسی خواھد پرد کە رخاک میکدۂ عشق) 
را زیارت کلند: ‏ ۔ ٥‏ 

ٹواب روزہ و حج قبول آنکس برو : که خاک میکدۂ عشق را زیارت کرد ۱۹۹, 
۱ لذا از بیت فوق می توان چنین نتیجه گرفت: کەه عبادت ٴء ہا عثِسق 
است کە معنی می یابد و مقبول می گردہ), '" 1 
دکوی عشقء دمصطیة عشق٠‏ دگنچ عشقء چشمه عشق, دحریمَ عششقء نجانب عشَقء ُ 
حنقطه عشق بے . : ۰ ۰ 

حافظ ترکیب ×کوی غشق؛ را به کار می بردہ گویا کە دز ان حالت 
برق عشق حایگا: و محله ای خاص قائل است؛ ولنی اؤ'اعتقاد دارد در ان 
جایگاہ برای شکوہ ظاھری شاھائه ارزش و اغتبازی قائسل نیستندء و ہلک 

تسلیم معشوق بودن و خضسوع و خشوع در مقابسل او اسست کے معتبر و 

:ارزشمڑد استا:. ۱ ١‏ 


۱ در کوی عشق شوکت شاھی نمی خرقّد ‏ اقرار بندگی کن و اظہار چاکری ٠‏ 
و بلکھ شوکت حقیقی از آن گبدایانء یعنی ان (شھان ہی کسر و خسروان ۱ 
ہی کله؛ است: ا و ا 
مبین حقیر گدایان عشق را۔کاین قوم ٠‏ شھان بی کمر و خسزوان بی کلھند ۶ 


و حافظ دل را مخاطب این سخن قرار می دھد کھ چسرابە (کوی 
عشق) گذری نمی کند:و وسیلڈ جمغیت خاطر خود را فراهھم نمی .منازد: 
۱ ای دل به کوئ عشق گذاری نمی کئی اسباب جمع داری و کاری نمی کتی ۶۴ ر 
اِمّا او اعتقاد دارد کە فرد تبایذ در (کوی عشٌق) بدون رامتمسابی کے: “ 
وی را در تحوہ پیمودن راہ عشق ھدایت و زامنمابی نمایڈ قدم بگذارہ: : 
: .بة کوی عشق مَنه .بی دلیل راہ قدم کە من بە خویش تمودم عند اھتمام وش ٠۰_۶۴‏ 





























ك تعامل زبان و ادبیات فارسیٰ با فزھنگ متدوان 


سے تستت سض تسس سس سس ٹس ٹس سے 
7 0 90 کک ا ا 
میکند. . . و 


۶) منوجان رای تالوی کھتزی(. 
سوجان رای بتالی کھتری از امرای اورنگ زیب' بود. وی کتابی بە تام 
خلاصةالتواریخ نوشته ک: ا وا کو دربرداردو 


لغ کت دان گجرانی ٌ0 اوہ ٢‏ 

جگجیون دا کے فوئر اوس دی کسرا ٭ از مورخان هھندوی 
عھد اورنگ زیبٔ است. وی ممچتین؛ در عھد محمّد معظم مَلقّبِ یه "بھادر 
شاہ' 'پسراورنگ زیبء بە عنوان وقایع نگار بخشی‌الممالک و رئیسن کل پست٤‏ 
خدمات شایسەای ؛انجام داد, 

. اثر معروف جگجیون, منتخب التواریخ است. اه گی سکاب 
شی ری اناد مورک یر سی راف اتاج ود وا ام 
: درسبال ۱۱۷١‏ هق ء نوشت این اثر تاریخی را به اتماع رسبائیدہ . ' 
... متخبالتواریخ شامل.تاریخ عمومیٰ تیموریانِ ایران و شبە قارہ هندء از 
: عھد امیر تیمور گؤرکانی تا پایان سال دوٌم عھد بھادز شاہ اوّل و وقایع دوران 
: سلظنت هر یک از شاھان سلسلۂ تیموریانء تحت عنوإِن خاصّ می باشد کە بە 
اس جوم یم 


ڈوران بعد از اورنک زیب 
0 خوشتحال چند کایستہ(“ : 
حوشحال .ند کایستة؛ پسز 7-٠‏ رام۴2" ۹ در عصر محمّد شا 

لوڈ ڈبھادر شا دہیر دفترِ دیؤانی ہود. ا معروفِ به "نادرالزمان' بود, 

مھمترین أثر ویءتاریخ محمد شاھی یاتاریخ نادرالزمانی است. این کتابء دارایِ 
دوہبخش است. .یخش ال مجمع‌الاخہار نامداردکە تاریخ عمومی جھان است ؤ 
نخش دم زبدۃالا ار نام دارد کە شامل تاریخ ‌هندبہخصوص‌احوالمحمّدشاہ: 
فَیباشند۔ خوشنحال چنا کایبجہہ این تاب رآ در سال ۰۴۶ ھقء تألیف کرد. 


تک ۳۸۰۲۵۷ ۷۱شا5۸7۸ 5۸۲ ۸۸۷لنا8 - 1 
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: قد ترکیأت آن در:غزلیات جافظ 


یم اف وقیت صظ عدِق را بنةکتار می بنردو آن را 
ہی [ فرائر و الاتر از دیا]مر:دائد کہ امکان تنعم و کامروابی دنیوئ دہ 
8 وجود:ئدازد: . کچ ۵ 
در مضَطیَةً عشق تنعم ندوآن:گرد: ا چون اش زر آیست ہسازیم به خشعی ۶٥‏ 
ظا وگنچ عشق؛ الھی یھ گونە ای است کھ اگر در دِل عاشق اسرار گسرد, 
اہ دولت حقیقی۔ نصیب آن دل۔خواھذ شد: 
گنج عشق تو تھادی:در دل ویزان ما کی -سایة وٹ برین کنخ'خراب:انداخعی ۴ 
عشق به امثابه چشمه ای جوشان و مطھری است کهٴمی توان درآن وضی۔: 
اسناخت و انسائیکھ بەچتین توفیقی ٹائل آیذ دل از تمامی دنیا:و تعلقناتِ آن 
زرخوافد کند و لذأ حافظ ترکیب (چشمة عشق, را بھ کار فی برد: 
من 'ھماندم ک4 وضو ساختم از چشمة عِشق'ٴ چاز تکبیر زدم یکسرہ برھز چھ کە ھست 
ات نت 
شنیدنٴ:صوریٰ و ظاھری را در انجا راھی نیست:< : 
: در حریم عشق نتوان دم ژد از گفت و شنید ٠‏ زانکه آنجا جمله أعضا:چشم باید و گوش 
: کے سو وت نت 
غقل افراد بَة آن بزسد وٴلذا اعتقاد دارد کە :کسی ان استان را خواھد بوسید 
”کھ .جان خویشٹن-زا در طبق' اخلاض تھادہ و از استدلاٹھای :ظاھری عقل برای 
حفظ خود:زمایی یائته استا +::ٴ 
زیم غشق را:ذرگھ ہنی بالاتر از:عشقاأست کسی آناستان یوسد کہ مان در ادن دازد 
لذا بیھودۂ یت حافظ می گوید که اگر فقیْھی که فقط متکی بے عقل و 
می حر 
نی ذادۂ شود تا آنکە تر دماغ شدہ و اُژ:خشکی پرھد: . . 
اگر فقيه ننیخت کنذ:که: عشق مباز ۔ : پیاله ای.بدھشن گو دماغ را تر گنٴ٭' 
س1 . 


۱۶۷ 


۱۶۹ 


و 


س لا ا ا ا 7 
ذ ای کا ات کاو و 
٭نزا :پاس داشت و احترام قائل بود . ۰ 
ته تأکیكادارذ که وی اثقطة: و سو وا 
عشق را ہہ اَدمَیْانْ نشان:دادہ انیت:و لڈا آنان تثباید ان 
وت ضارح از دایرۃ می کر 








۳ك 
توٴچون اٹنگری از إدایرہ بیروٹ: ہاشی 


دائش ۷۵۔۷۴ 


( رای آنند رام منخلص‎ )٢ 
رای آنند رام مخلص؛ پسر “مردی رام از شاعران و نویسندگان,‎ ١ 
ھق۔) بود. وی ؛ شاگرد میرزا‎ ۱١ هندوی عھد محمّد شاہ؛ نوۂ بھادر شاہ (قرن‎ 
عبدالقادر بیدل دھلوی بود و در شعر و ادب: تسْلّط کامل داشت‎ 

آثار مھم وی عبارتند از : . ۱ 
مرآت اصطلاحات : فرھنگ اصطلاحات فارسی است. آنند رام این کتاب را از 
آن جھت نوشت: زیرا متوجه شدۂہ بود کە در زمانِ وی (اواخر عھد گورکانیان)ء 
معیار صحیح و مستندیء برای تلقُظ درستِ واژگان فارسی وجود نذارد و 
ھمچنین اکثر مرد م فقط 'به فارسی نوشتار ٭ آشنایی دارند و متوجه محاورات 
روزانة رایج در ا ایرانیان نمی:شوند. 
گلدستڈ آسرار : این کتاب حاوی نامه هاپی است که رای آنند رامء بە نادر شاء 
نوشته است, 
بدایع وقلیع : اثر تاریخي رای آئند رام که شبیه تذکرہ است. 
ٍ ارقعات مخلصٰ : در برگیرندۂ نامه های ادبی و تاریخی است. 
چمتستان :جم رعة اقوال و حکایات سیت 
حنگامڈ عشن : قصۂ عشق ”رانی چندر پربھا(؟ و فرپر تہ 
کارنامة عشق : قصةۂ عشق شامزادہ ”گوھر"است. 
پری خانہ : نمونە ھای خطّاطي خوش نویسانِ مشھوراست. 


دیوان اشعار مخلص 
نمونە ھایی از اشعار او : 
- چون منجم دید طالع نامہ امء خندید و گفت 


سک 


این پسر قائم مقام حضرت مجنون شود _ 
- بلبل شوریدہ ای چون من ندارد این چمن' صدہھار آَخرْ شد و من ممچنان دیوائەام 
- تاجر عشقیم مخلص می رسیم از شھر دل ‏ هر کجا چنس وفا باشد خریداریم ما 
- ماجرای بلبل و گل شامد احوال مساست از تو مخلص ‏ الە و از یار نشلیدن بس:است 
- میازار ای محبت باز چون من ناتوائی را . غریبی دردمندی بئ کسی آزردہ جانی را 

ز حال بلبل مسکین ندارم اطلاع امَا بە پای گلہنی دیدیم مشت استخوانی را__ 


۷۸ ا۸۱ - 2 .۰۱۸۷۳۸۳۶۵ ۸۷۸ ۸۸۸۸۷۲: 8۸1--1 
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داش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 7 : ۱ بن 
ٍٗ . 
می عشق؛ دمستی عشقء دشور و شراب عشقء بعشق و شاهد و ساغر 
سا اودمی می مان می گویں کەادر رتو الاھز عایٰ بت 
خواھد گردید: : ۱ 
زان می عشق کزو پخته شود ھر خامی : گر چه ماہ رمضإنِ است بیاور چامی ٢۴‏ 
رس رر کھت 
مستی ھای حاصله از شراب دنیوی می داند و اعتقاد "۳ آپ 
انگور فاقذ مستی عشق اند: ۱ ا 
مستی عشق نیست در سر تو رو کە تومست آپ انگوزی 
: از طرف دیگر حافظ 'عمانطور کە از (دشور شراب عشق) سخن*: 
می گوید از دعشق و مستی+ هٰم سخن بے مینان سی آورد و قلب و روح 
آدمیان را مخاطب این ہاج وع کپ جوا وج اہی 
خالی نباشند: 
ای دل مباش یکدم خالی ز عشق و مستیٰ _. آنگہ بروکه رستی از ٹیستیٰ و صلی 
۱ وی می خوامد که با مدعیان کاذب عشق کے ازرموژ ‏ عشنق و 
مستی؛ آگاھی ندارند سخن نگوید ٹا آنکە در آتش خود پرستی :<- کے بل 
راستی ہا توجهە بە معشوق منافات دارد۔ بمیرند و ھلاک گردند: ۱ 
با مدعی مگویید اسرار عشق و مستی . تا بی خبر ہمیرذ در درد خودپرستي"٭ ١‏ 
وٴبه راستی که به گفتۂ او خود پرستی دردی است کە درمان:ظاھریٰ آن بسا.: 
مرگ میٹر خواھد ہود, اگر چە ہا شروع مرگ: غذاب دیگر الھنیٰ نت 
پس از مرگ بای خودپرستان آغاز خوآمد گردید. : ۲ 
بناہبراین بیھودہ نیہت که حافظ کلمات (عشق) و (شامد “و تفافت 
را با ہم پە کار می برہ و اینچنین بیان می دارد کہ ھرگڑ آٹھا را ترک نخواھد 
'کرد؛ 
من ترک عشق و شاھد وٴساغر نمی کتم صدآابار تویه کرام :و دیز نمی نم کا٢‏ 
ناصیح بە طعن' گختِ که رو ترکِ عشق کن . محتاج جنگ نیست برادر:تمی کنم : 


۷۵ 


۷۶ 


×رندی و عشق+ء ×عشق و شباب و رندی> 
چون از نخستین روز آفریئش خمیرۂ ۂ سرشت آدمیٰ ہا عشسق الھٰیٰ' 
عجین گردیدہ - و حتی خوہ انسان نیز بر چئین عشقی گواھی دادہ و خدا را 
ب- عنوان پروردگار خویش پذیرفته است - لذا شرط وفای بە چنین عھدی 
ان اسْت کە راہ و شیوہ عشِق را طیٗ نماییم: 
روز نخست چون دم رندی.زدیم و عشق شرطاآن یودغ جر ره ان فَیوَ زم 
۱ حافظ دراین بیت از فرندی٤‏ و (عشق سخن منی گوبد و چنین 
امری حکایت از ان دارد کھ رندی کە اوج تیزبینی و دقت: نظر حجقیقی 


۷۹ 


غاشق 
حر کوان موق جقتی می رماند تلادع راو ین مدق خوامد 

بود : بە عبارت دیگز : ا عسی جس ری ہیا : و 
۸٦‏ : حٌ ٢‏ : یں وہہ کے 


ُ 































تعامل زبان وٴادبیات فارسی با فرزحنگ ھندوان ۔ ٭ 





: لال رام ازنویسندگانِ عھد محّد شاہہ نوۂ بھادر شا یود, وق 
تحفةالمید می باشد که ۔آن را دز سال ۸ھ ق۔ نؤشته است. این جاب: تاریخ 
مموبی هن از آخازهاعضر بیادرشاہ استذ ٠‏ 
۴ بساون لال شادان(ٴ 
. بساون لال شادانء پسر کی ا 0 کات ما ا تار 
شاعران معروف دربارِ امیرالدوله محمّد امیر خان نواب تونک (۴۱۸۳۴.) بود. از 
. وی دیواتی شعر ویک مثدوی بە نام امیر نامه باقی ماندەاست. 
ساوت ک ری اہر مزتگی انالئرل زاباظ ذرارود امت 7 
جایی کە وی: شادِ دلاوری ھا و شجاعت می امیرالدوله بزدہہ این مثنوی: 
حایز اھنقیت است: او در سال ۱۱۴۷ ھ٭ق. درگذشت 
نمونه ھابی از اشعار وی چنین أآست : 
- پیوستہ چون:مسافرِ دریاکنارہ جوست _ درعشق او کسی کہ بنود آشنای:ما 
گر بود خورشید روبی در نظر تا روز حشر . می توان بی آب و نان مائند عیسی زیستن 


ٴ۵ وارسته مل سیالکوتی(۴ ٍ 

.. وارسته مل سیالکوتی از سیالکوت؛ بھترین محفّق و منتقد عصزِ خود 
ابود..ہزرگ ترینِ مزیّت ا در نامه نگاری ؤ محاورہ دانی بود. وارستہء قسمت 
کی ا ا ںی نظیر دھلی و . 
لکھیں کمتر رفت و آمدء داشت, 

: آثار وی عبارتدذ ُز: 
مصطلحات الشعرا: 


گ رنگارنگ نااتذکرڈ و 
9۸۱40۵۰۵۸7 3.2-۸ ۸۸۰ص98۳۸ ۸۸ا 5۸9۸۷۸۲۳.- ٦‏ 
ا ([۴۵۷ 81۸1 ل۷۵۸۵۸872:۱۸۸۷ ۔ 3 

۸۷ 
































عشق و راب آن ذر غزلیاثَ حافظ 


لاری رادیا قرندی فثی غیت نی کید کت ہناراد 
لوم غیبی الھی واقف و آگاہٹیست و آٹھا راٴمورد اعتزاض قرارٰی دھصد و 
سی دا کت ال ا ا سا و وی خی وت کا 


. بودہ ۔است:: 
۸۱ 


مرا یہ رندی و عشٍق آن فضول عیب کلذ : و تق ۔که اعتراض پر:اسزر علم:غیب کند '٭ 
2 و۔ُخافظ ۷عشق ؾ و شباب نو رندی؛ را مجموغۃ مراد می دائد:۔ 
عشق وشیا وزندی نجموعه مراد ات :چون جىع شد معانی :گی بیان توان قٍ ۸۶ 


۱ 00 ق و اب کذ درآن قڑای جعائی وٴ 

روحانی در حالت است زندیٰ کہ قطع علایق است مجموعة سراد سالک 

اہتترا. کا نر 5 ٠‏ 

<آیت عشق> ٍ ۰ ت ۱ . ۱ 082-07 

عشق نراتی ایت ا و لَائف زی امت کە عمگان قذرت قعیل و شر 

کزدن آن را ندارند. لذا حافظ از ذآیتِ عشق؛ نام می برد. اھ اموختن عشق . 

پا عقلاییو استدلالیان نیز لنگ و ناتوان است:. 

ای کە از'دفتز عقلِ:آیت عشق.آموزی ترسم این نکتهە بە تحقیق ندانی دانست 
: اھر آمزی را اق را وی ا اع ا 

بإید فزاگرفتِ و تفسیر کرد. : : 

.و از آنجا کە عقلابی کہ نتکی یہ ا عقل ظامری وا انخلالفاق سست, 

خود مد ازردرک و یر آیاتِ ا کاو ا ا ا 

۔: است که' اید رموز عشق زا پی پیش.آنان فاش ساخث: ِ 

درد عشق بسباز وخموش کن جافلا' : ۱ .َرمُوْز عشق مکنٰ فا پیش اھل عقول 

.این فقط ک5 ھت تک 

حل,آٹھا برای عقل و:خرد:دشؤار است: : 


:ال چو از پیر جرد ٹل تعائی می کرد :۰ عق می گفت ب شرح آنچھ راو مشکل ہود ” 


1۸۴ 


۸۵ 


نمجائین عغشق+ ذیوالکان عشف 2 

غقل:و :جرد :ظاھری آدمیان ناخ :زا بن زنجیز کَذدن مجالینَ عَضْقہ 
تا اش وس اور ران من او ام فا 7 
: 0تت تہ 

: به بوی سنبل زلف:تو گشّت دیوانه '“ 
بەمیان می آورد:ئ از عنتقلا تر 
جو دو وت 














دائش ۷۵۔۷۴ ٠‏ 
مصطلحات الشعرا: مجموعۂ محاورات جدید و مصطلحاتِ برگزیدہ است. 
وازستہہ برای نوشتن این.مجموعه از منابع بسیاری مائند فرھنگ جھانگری؛ 
کشف اللنات مؤبدالفضلا؛ مدارالافاضل: قاموس: تاجالمصادرہ شرح دیوان خاقانی 
از شادی آبادی شرع قصاید انوری از فرامانی لطابف مثنوی معنوی؛ صراح؛ 
مہحموعڈ ابراہیم شاھی؛ منتخب اللفات استفادہ کرد 

غلاوہ بر این منابعء از رامنمایی علمای محاورہ دانٍ ایرائی نیز بھرہ بردہ 
است. نلوشتن این کتاب؛ بعد از ۱۵ سال تلاش بی وقفة وارسته؛ در سال 
۰ھ هفق . بە پایان ٍرسید و خود نیز در هھمان سال؛ وفات یافت. 


۶) مدشی لاله تیک چندر بھان! 
منشی لاله تیک چندر بھانء ازنویسندگانِ معروف قرن ١۱ھق.‏ می باشد. 
وی؛ اھلِ دھلی و از شاگردانِ مولانا ‏ شیخ ابوالخیر خیرالله ونابی ملتب بە 
"جَرَالِمْدقْقَین' وس اچالقی علی غاد رز اقب بد سرا اج المحفّقین" بود 
وی از طرفِ دربار دھلیء لقب "رای" و "راجه" دریافت نمود. ٠<‏ 
۱ چندر بھان: رسالەای دربارۂ حروف تھجی بە نام جواھرالحروف 7" 


دیگری بە نام نواذرامصادر دربارۂ افعال و مصادر فارسی نوشته کهە مور جا 


است کتابِ پھار بوستان وی شرح ہوستان سعدی است. 

مهمترین اثر وی؛ بھار عبحم است. ))۸ 
لغات و اصطلاحاتی است که در آثارِ سخنورانء به کار رفته اأاست. چندر بھات؛ 
برای نوشتن لرگ روا سال لسیٹ فقوت 


۷بندرابن داس خوشگو9) ۱ 
بندرابن داس خوشگو اڑ شاگردانِ خان آرزو و سرخوش بود. مھم ترین 

. اثر وی سفینڈ خوشگ است. این کتاب؛ از تذکرہ ھای برجستۂ زبان فارسی 
محسوب می شود. مؤلف: دراین کتاب شرح حالِ مفصّلیٰ از شاعران: ھمراہ:با 
اشعار منتعخب آنان راء در سه جلد متقڈمینء متوسشطین و معاضرین: گردآوري 
کردەاسٹ. این تذکرہ ہسیار چامع و مفضل ہی لاق از آن جایی کە:مؤٌلّف؛ در 


1 - (۸۸۸8۲۷۱ ۸لما‎ ۲2× ۸۸۱۵۸۵ 2۳۸۸ 
2 - 5۱٥۱٥0۴۸ ۱۷۱ع‎ 6۸۶ ٣٢۶٥۲۶٥60 


۸۸ 




















تعامل زبان و ادبیات فارسی با'فرختگ ھندذوان 


دوران ملازمتِ خود اغليِ اڑ شھرغایٰ بزرگ دیدن کردہ با اکٹز شعرا ا ملاقات 

نمودہ و احؤال شاغران مغاضر راء :بنا بە اطلاعات شخصي خودہ نگاشتہ 

براعتبار این تذکرہ آفزودہ ات خوشگو این تذکرہ را در سال ۵مھ قء یه 
پایان,رسائد و آنِ را بە عمدہالملک امیر خان انجام؛ آمدا:نمؤد وت رج 
خوشگو ؛شاعرعمٴ کی فا 2 ا 

۔بسرای پار تعظیم رقیبان هم ضروز افتد 

: به شوق بت نخستین سجدای پیش بزھمن کن 

یھ ہی معازم هم نیودیم امروز از کجاىیم؛ گر در عدم نبودیم 

- آواز تیشہ تیشه امشب در بیستون نسیامد شاید بە خواب شیرین فرهاد رفتہ بہاشد 


) لچهَمیٰ تراین شفیق9٥‏ ٴ ۱ 

س رو اھ سا ارت 
بود ولی معروفیتِ اوه به حیث مورّخ بودنشء می باشد. 
.۰ آثار تاریخی وی عبارتند از: 
جحقیقت ھای ہندوستان: (۴ ۰ھ) ء واردأت آستان ھای مند 
ا ماثر آصفی؛ ۳(۰ ھق.فِ 0ط ا واج 

عال رانة خای اما 

اتنمیق شگرف: (۱۲۰۰مدق) 
بسابظ الفناہم :تاریخ مرمته ھا تا جنگ پانی پت 
حالات حبدرآباد: ۴(۰ ھ ق:)٘ء در مورد منساجدہ..باغات و ساختمان مای 
حیدرآباذ ۰ . 
اث حیدری : تاریخ سلطان حیدرعلی 
:تذکزہ ای وی عبارتند از: : ۱ 
: ےج :این تذکرہ دربارۂ شاعرانِ فسلمان و ھندوانِ'فارسی گوی 
١‏ ام ضر - ان نکر ٗدریار شاعران ایرانی است کە به هند آمدفائد. 
چمنستان طر١‏ این تذکرہ دز ارتباط با شعرای ارد و زان اِست۔ٴ 
ون همای شبعر وی چلین است : 


۱۷۸۳۸۷۸۲٢۸٣٣ ۴1.۰‏ 1-۵۷۸۱ 
ا ک0 





دانش ۷۵۔۷۴ 





- ہر لب نازک او بوسە توان داد شفیق کە مرا یاد کند باز بە دشنامی چند 
- شنیدہ ام کە بەہ سوی شفیق می آبی پیا بیاکە دل و جان نثار خوامم کرد 


6 چندو لعل شادان(٥‏ 
چندو لعل شادان پسر زا نراین درا و ٤‏ از شاعران چیرہ دست قرن 
۳ھفق.است۔ وی در حیدرآباد دکن: تا مقام نخست وزیری ارتقا یافت. چندو 
لعلء دیوان اشعار و مثنوی ھایی دارد۔ 
نمونه ھای شعر او چنین است : ۱ 
- حافظ و جامی و سعدی و نظامی مولوی ‏ بادشاھان سخن در مسلک اشعار آمدۂ 
- بہ چه حسن جلوہ کردی کە همه اسیر گشتند ۱ 
ر. بە سخن چگونە وصف کند انوری؛ سنابی را 
منابع ومآخذ 
١‏ ادبیات فارسی درمیان ھندوان - دکتر سید عبدالل ء ترجمۂ دکتر محمد اسم خانء تھران؛ 
بنیاد موقوفات دکتر محمود افشار ۱۳۷۱ دش٠‏ 
٢‏ - تاریخ نویسی فارسی در هند و پاکستانء دکتر آفتاب اصغر لاھور ء خانڈُ فرمنگ جمھؤری 
اسلامی ایرانء ۱۳۶۴ ھش ٠‏ 
۳ تذکرۂ بھار گلشن: برج کشور لال: لکھنئی ۱۹۳۲ء. 
۴ - تذکرۂ سفینه هندی, بھگوان داس رامپورہ رضا لائبریری: بی تا: 
۵ - تذکرہ نویسی فارسی در عند و پاکستان دکتر علی رضا نقوی؛ تھران؛ انتشارات علمی؛ء 
۳٣ھ‏ ش ۱ ۱ 
۶ - زہان و ادب فارسی در هند کیومرٹ امیریء تھرات ء وزارت فرمنگ و:ارثباد اسلامیٴ 
۸۴ ۳ھش. 
۷- سرزمین:عنل استاد علی اصغر حکمت, تھران؛ انتشارات دائشگاہ تھران ۱۳۲۷ھ ش٠‏ 
۸ - سفینۂ خوشگو, بندرابن داس خوشگو؛ ۳ جلد پتنہ بھار: ۱۹۵۹ء 
۹ - فارسی نویسان هندو سید برکات پایان نامه ء کتابخانڈ دانشکدۂ ادبیات: دانشگاہ تھران۔ 
-٠‏ نوابی عھد کی عندوان کا فارسی ادب مین یوگدان (اردہ) > شرپندر کھائؤا رپوائتی 
رامپورں چاپخانۂُ نظامی - ۱۹۷۹م۔ ١‏ 








5 ۱۱۸۴۸۷۰۸۲۱ )6۸ - 2 8۸ ۴ح۸ا نا01۸0 1٦‏ ۱ 








دائش شمازہ ۸٤-۸۵‏ 





ندست عشقء : ٥‏ ۰ 8 
: (دست عشق) بر پای کسی کہ مطیع عقل محسض استِ سلسلەه 
نمی نھد لذا اگر فرد در صدد آن است کہ زَلہ ؛ معشوق را در ہر کشد اید 
در مسیر رسیدن بھ .او صوش خودٴ- یعنی عاملی کە سبب توجه ہے خود 
ہی کروی را قرف کوبد و سراہا ملخوش مشوی شود ۱ 
بر ھوشمند سلسله ئنھاد دست عشق* خواھی که زلف یار کشی ترک هوش کن ۶۹ 
اگر چه عاقلان مرکز پرگار مستی اند اما عشق می داند. کە آنان در این دایرۂ 
ھستیٰ سرگردان بودہ و بسیاری مسائل را نمی دائند: ۱ 

عاقلان نقطة پر کار وچودند ولی ت0 عشق داند کە در این دایرہ سر گرذائند : 
دعلم عشقء دعلم ھیأت عشق ء ددرس عشق , دتحصیل عشقء/ حدیث عشق؟؛ دسخن 
عشقء ء ددرس حدیث عشقءء دزبور عشق٠‏ ء ×صدای سخن عشقءء دندای عشقءء 
"دمشکل عشق: و ەفکر عشقء 


1۹ 


حافظ اعتقاد ذارد کہ الم عشنٰق) در دفترمنای معْمُول و۔متداول ۱ 
نیست: لذا از ھمدرسان خود می خواہد کہ قظعا ورقھای :چنین دفترصاییی را 
. کنار بگذارند: : 


بشوی اوراق اگر ھمدرس مایی ۱ کە علم عشق در دفٹر نباشد 5 
و حافظ از +علم ھیأت عشق) سخن می گوید ہا این خصوصیت کہە: : 
عجب علمیٰ است علم هیأت عشق . کە چزخ عشتمش ففتم زمین است '"' 


بە عبارت دیگرہ زاہ عشق ؛ غریب ء بیکران و بی نھایت اسّت) ''' 

لذا می توان گفت ٦:‏ حافظ در عالم خیال برای عشق غلغ ھیشت 
جداگائە ای تصویر کردہ است که زمین و آسمان اُن با زمین:و۔آسمان جھان ٴ 
ما فرق دارد ... در عشق ء چرخ ھشتم عمچون زمین هفتمْ پست وافرودین : 
است و عشق پای پر روی افلاک دارد: سی یی : 
و وی دل دردمکد خویش راٴطالبِ (دوس عشق ) می داند: ۱ 
سر درس عشق دارد دل دردمند حافظ ٠‏ کە'نه خاطر:تماشا نە ھوای باغ دارد ۱۹"۵, 


با توجه به این پیٹ می توان استنباط تمود کہ۸عشق درس دازد کے ٴ 

ا ا ٠‏ تہ 
باید خواند؛. ۰ : ۱ ف 7ت 

اتا (تحصیل عشق) در ابتدا آسان می نماید اِمّا کسب و به دستِ آوردن آن بہٰ ٠‏ 
راستی جاننوز است:. ۱ : و تب 
تحصیل عشق و رندی آسان نمود اول '' ٠ ٠‏ __ آخر بسوخت جائم درکسپ أَيْن فضائل*'آ 


ار بیت فؤق نیز حافظ واڑہ ھائ+عشق) و ×۷زندی: زا با ھم بہ کاز می برد و 
تھا را فضیلت ھایی معرفیٰ می کند کھ,ارزش و قداست ‏ آن را دارند: کے :در 








حافظ شناسی در شبه قارہ: 


۱ 
٘ 
























چکیدہ: 
حافظ شیرازی امتیازش منحضر بہ غزلسرابی استء شعر حافظ در نزد طبقات 
مختلفِ مردع بہ بک اندازہ حابز اہمیٔت و مورد استقبال است. متصوّف نامدار 
ایرانی نژاد سید اشرف جھانگر سمنانی ۔کە درشبہ قارہ ھا مذٍٔع رشد و ھدایت ۰- 
دز حین مسافرتی به ایران ہا حافظ دیداری داشت۔ در حین حیات حافظ صیت شعر ۔ 
وئ در سراسر ہہ قارہ چیدہ پود؛ بنابر روایاتی مکژر حکمران وقت بنگالہ از او 
دعوت مسافرت بة بنگال کردہ بود؛ اما غزل معروف حافظ در این زمینه اشاراتی ‏ 
دازد: ُ 
کی ای شا و ا زین قند پارزسی کە بە بتگالە می‌رود 
علاو پر تواریخ وا تذکزرہ ھا در دهھا آثادبی شعر حافظ ارزباہی گردیدہ اسٹت. در 
ش"ەفازہ دجھا۔ترجمةۂ دیوان:و شرح ھای دیوان حافظ نگاشتد و بهە چاپ رسپہدہ اسٹت 
کە در عرصۂ ادب نظیرش ۔راکمتر سراخ دارم دیوان حافظ طی دو فرن اخیر یش اذ 
'سایر آثار شعری فارسی در ہہ قارہ چاپ و مورد استفادہ بؤدہ است. پکی از شاعران 
معاصر خوش ملیحآبادی (م ۱۲ ء) بہ حدی 'بە فکر و شعر حافظ علاقہ داشت کہ 
در زندگی ود سی نسخہ از چا پھای مختلف دیوان حافظ وا در دست مطالعه داشدہ 
و اغلب:شان پاکثرت قراقت بە قول وی مثل گر بان عاشق ارہ گردندہ ہو ۔ حافظ در 
هفت قرن آخیر از محبوب ترین م6 فارسی در شہه قارہ شداخدہ می شود 





ا استام غزل سعدیٰ ا عمە کی اکا : دارد غنزل حافظ نظ طضرز سنخن خواجو 
ٹردیدی:نیست:کە شیخ ستعدی بە عتوان,بزرگترین غزل سرای فارسی شناخته ‏ 


مد۔ذائش مرکز:تحقیقات'فارسی ایران و:پاکستان:- اسلام آباد: 





























ًَْ وترکیات آن در .2" حافظ, 


تب سیف تلاش را ڈول داشت؛ جوا عش 
شد ٠‏ 





۸۰ء 





:فنای:عاشق: 

و رندی از الفاظ متر : 
اھ ور بت فڑی یں ای دک فاکید فارد کہ دتحضیل آمائت عق 
داقنت ت آسان,تمؤود. ازٴاین جھت بی تحاشی و تشردد 
: حر بت ےتک 
او حیران تیم و ہر ط ظلومی و جھولی نشم ھمچنین یا :در نظسر ٠‏ 
:گرفتن ہیت فوق می توان اینچٹین إاستتباطۂ انموذ ک:۔عشق میٹلزم ریہ 


تحمل بلایا و خظرات أست.. 
.انا حافظ (حدیث عشق؛ را اھر مر نی تار لئ 
مد کاودہ رس اک ا یه تالكً دفِ و ئی در خروش:و ولوله بود ا 


و احدیكٴعشق,؛ را باید از حافظ عشق شناس شید : نه ان واعظی کهمیچ 


بھرہ ای از عشِی نبرزدہ:است: : 


خِدِي غشق ز حافظ:شنو نە از واعظ . اگر چھ صنعت پسیار در عبارٹ کرد ؟ 





کی ا در این بت حافظ پڑ این ٹکتہ ٹاکیند ارد کت :×+احدیث رموزو 
شاراتِ استغزاق: هی از 'حصافظ شنو کە از دیدہ می گوید ئه از واعظ ک“ 
: ة می گویل۔ اگرچھ واعظ شھری' صہنعت و کازیگری ہسچار در 


سی تو ہحدیث عشقہ را بھر زیان لیکوبی باڑ گفت زیرا درامسل 
غشق زہان:تزکئ و تازی یکسان انت: ‏ - 
کیو تاز 2 ن حافظ : و حدیث عق بیان کن بذان زبان کھ تو داری ٭" 


اقابابد فالست نیشن س سو نا تق وا انتا 


تٴسخن از مقوله :یرک و۔لایوصف است: : 
سالیامی دہ ِکوقاہ کن انگ و ذع ت۶٥‏ 
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زی کدف وت کی ان 
سور از ضاص 


۷۰۱۷ 







: می توآن دریاقت :بد عشق شلیدنی ٹیست + دیدئی:, 


َ کہ" 7 


دائش ۷۴۰۷۵ . 


می شود چنانکە گفته اند: : 
در شمرشّه تن پیمیراقٹد --- ھر چند کە لا نہ بعدی 
ابیات و قصیدہ و غزل زا ا ۶+ قراونی واوریٰو سعدیٰ 
اما اشتھار شیخ اجل درشبە قارۂ پاکستان ومند اغلب منّکی بە ھفت قرن 
استفادہ از گلستان و بوستان سعدی به عنوان متون درسی و مواد تربیتی 
نوباوگان بودہ است: در حالی که حافظ شیرازی امتیازش منحصر بە غزل سرابی 
است, شعر حافظ بدون اغراق دارای تخصیصه هابی است کە هر عامی وخاص 
آدمھای ثروت مند و تھیدست؛ افرادکم سواد و دانشمند کسانی باکامروابی در 
زندگانی یا حرمان نصیبیء اشخاص مادہ پرست و روحانیت گرای ء ھمه و مه 
از مفاھیم و معانی شعر حافظ به تھذییب فکری خود پرداختہہ آن را چراغ راہ 
زندگانی قرار می دھند: چنانکە فرمودہ : 
در کوی نیکنامی ما را گذر ندادند گر تو نمی پسندی تغییر کن قضا رإ!!؟ 





ص ۷/٢۷ ٣٣۳‏ 
ضلاح کار کجا و من خراب کجاٴ ہبین تفاوت رہ از کجاست تا یه کجا؟ 

۱/۴۰۷۸ 0ے کے ص‎ ٤ 
 ؟تسیچ هروقتِ خوش کہ دست دھد مفتٹم شمار کس راوقوف ٹیست کەانجام کار‎ 
۳٢٣۶۸ یت ص‎ ' ۰ 
بر عمل تکیہ مکن خواجہ کە در روز ازل  توچہ دانی قلم صنع بە نامت چه نوشت؟‎ 


: ص ٠/٢۹۳‏ 
بە دلیل جامعیت ء ھمه گیزی و عذوبت شعر حافظ است: کە در حین 

حیات خواجۂ شیراز؛ شعر وی مورد توجه محافل علمی و ادبی شبە قارہ قرار 

گزفته است ءچنانکە گرد آورندۂ دیوان حافظ اشارہ نمودہ : 

١‏ رواحل غزلھای جھانگیرش (ہ یک ا 

هندوستان رسیدہ, ”۴۴., 


ین موشوع ند تھا از سخئش مسفاد می شودہ پلکه متا ٹارخ و 
ادبی نیز آنِ را تأیید میکنند. 





۱ <عَيرآاہ حافظ چاپ مرکز تجقیقات فارسی ایران و پاکستان ؛لاصور ۱۳۶۳ھ ش در ان مقاله 
ارچاعات از عمین چاپ درج گردیذہ استء بە ترتیب ض : غزلء شمارۂ بیت, 
۲ - مقدمة محمد گلندام گرد آورندۂ دیوان حافظ چاپ قزوینیء ص - قد. 


[ پجچجمےوسہجھے ےت ھا شر ےط ےتا 








دائش شمارہ ۸-۸۵( جا تا 

می برد و اینگونہ پیان می دارد کە سرود عشق خواندن, در توان:ھر پزندہ ای 

ٹیست و هر انسانی صلاحیت و شایستگی سخن گفتن از عشق را ندارد: 

زبور عشق نوازی نە کار ھر مرغیست ٠.‏ بیاونوگل این بلبل غزلخوان باش ۲٠۹‏ 
و حافظ معتقد است کہ از صدایٰ سخن عشق ھیچ یادگار ماندگاری 

بھتری در جھان ندیدہ است ٠٠:‏ .۔ : ۱ ٠‏ 

از صدایٰ سخن عشق ندیدم خوشٹر -' ٭ یادگاري کھ در این گنید دوار ہمائد ٢۱"‏ 
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آن در قلب و سینه حافظ کاملا پایدار و پابرجا ماندہ است : 
ندای عشق تو دیشب در اندرون دادند : ٠‏ فضاى.سینه حافظ ھنوز پر ز منداست ٣‏ 
۱ حافظ حسل ١مشکل‏ عشق)؛ را با فکر خطا آلود ممکن و میسر 
نمی داند و فھم مشکل عشق را دز توان دانٹن و علم خود نمی بیند : : 
مشکل عشق ئە در حوصلة دائش ماست ۱ حل این نکته بدین فکر خطا لُتوان کرو ۲۴ ۔ 
حافظ از(فکر عشنق) سخن می گوید که ×آتش غم) در دل حبافظ 
می زند و آن۔را می سوزاند : و کر ری 
فکر عشق آتش غم در دِل حافظ زد و سُوخت پار دیریئه بپیٹید کە با یار چه کرد 
سر عشقء, درمز عشقء ہ بحث سر عشقء رگوھر اسرار حسنْ و عشق٠‏ دھمراز عشق؛ 
نہ تٹھا زبان بلکە قلم ھم نمی تواند سر و رمز عشق را باز گوید زیسرا که 
تشریح ارزومندی عاشق در رسیدن به معشوق ورای حد زبان و پیان اسْت : 


اگرچە هندای عشق؛ معشوق را دل حافظ طنین انذاز شدہ اما ٴجنوز انهکاس _ 


۲۳ 


قلم را آن زبان نبود کە سر عشِق گوید باز ورای حد گقریٔر است شرح آرزومندی ٭ 
دیگران نیز از گفت و شنود:از درمز عشق) باز داشته اند : : 


1 و : 2 : ص۸۵ 
گویند رمز عشق مگوپید و مشٹوید ےن مشکل حکایتی است که تقریر می کنند ''٭ -_ 


لذا حافظ از زمانی یاد می کند که با شامدان شیرین' لپ (ہحث سر 
غشق و (ذکر حلقة عشاق؛ را داشتة ات : ۰ و 
یاد بد آن منطہت شبھا کە با نوشین لبان بُحث سر عشق و ذکر حلقۂ عشاق بود ٠۶‏ 
ز حافظ ضمن آنکە ترکیب من عشق؛ را دز اشغار خود ہ کار 
می گیرد (حسٰن) واعشق) را .ہا:ھم بە کار بردہ و ازاگوھر اسرار حسخن وٴ 
عشق) سخن می گوید و بیان:مئ. دارد کے ذر دلو قلب او گوھر اآسرار 
حسن و عشق :موجود است و لذا زلانیکە معشوق ان را بە تخحوبی و 'شایستگی 
نگھ دارد می توان آن را به او سپرد : : 7 ۱ 
دلم کە گوھر اسرار حسن و عشق دز اوست توان بە دست تو دادن گرش ئکو داری:"ا ۱ 
نہ تھا جافظ از سر و اسٗرار عشق:سخن مسی گویّد , ہلکہ وی اڑا 
(ھمراز:عشق) بودن ھم .یاد می کند و چنین امری دلالت بر این حقیقت دارھ 
ک اگر بھ راستی عاشق در عشقی خود صادق 'باشد بہ معشوق رسد در ان 
. صورت می توائد ھمراز عشق گردد : ۱ : 2 ۱ 
ما بی غمان مست دل از دست داد ایم ھمزاز عشق و ھفنفس جام بادہ ایم *ا۴ 


۲ 
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دس رہ سم +م+سجوو جس ؤم ےچ سے مشست شس 


او فا درشلبہ قارہ 


8 کے کا ری شف دعمھ رہ ۳۰ھ )کە در 
أٴ منطقۂ جتوبیٰ شبەقارہ خانقامی داشت شت ؛ در طی مسافرث بە ایران ہا حافظ در 
ا شیراز دیداری کرْدۂ ہؤد چنانکە در مجموعۂ گفتاراوٴبە نام لطایف اشرفی آمدہ : 
١‏ چون بە بلۂ شیراز ذرآمدیٔم و بە اکاہر آنجای فشرف شدیم ؛ پیش از التقاى او 





ا این شعر وی بةما:رسیدہ بود : 
حائظ از معتقدان است گرانی دارش ٴ ژانكه بخشایش بس روح مکْژُغ بااوست 
. اخ ضص ۷/۱۴۶ : 
















از اپنجا دانستہ بودیم کە او اؤیسی ‌اسٹ. چون بھم زسیدیم صحبت 
درمیات ما و او سیار محرمانه واقع شد. مدتی بھم دیگر در شیزاز بودیم . اما 
مشرب وی بسیار عالی یافتیم .(٣‏ : 
٣‏ ا یی کر ات ای وت رک 


چنین تصدیق میٰنماید: 
سی ای حصد گار الس شی فور کاٹ 
01 ارات ات کی ا ا ا 
است ,)۴ . 
٣۴:‏ توف تاریخ فرشتہ (لیفٍ ۱:۱۵ خق )غزلیٰ نف ل کردہ کە حافظ بزای وزید 
ا ماف رد فا وی ا ات مہ - ۷۹۹ مق )۴ 
ا ارسال داشته یزد۔ :. 
٠‏ دمی یاغم یہ سر یفخ اچھان ۸,870 بە۔می بفروش دلق ما کزین بنھتر نمی ارزد 
ا 
۴ زان اس موب اتلم ء مقطع و بیت سنومش بذین ترتیبٍ : 
ساقئ حدیث سٹرو وگنل وٴلالهمی رود . این بحث:بسا ملائڈ غشاله می رود 
. 'حافظ ز شوق مُجلس سلطان غیاث الین غافل مشو کە کار تو از ناله میزود 
شکبر کن شوند همہ طؤظیان :ند زین قند پارسی کہ بە بتگال نی رود ٠۴‏ 
٠ ۱‏ صص ۱۷۲-۱۷۱ ۳ ٠١۷۷۶٣٢/‏ 





“لاف اطٔرقیٰ لی چھاردهہ من ۸۶۰-19۸ 

در لظایف اشرقی٠ٔ‏ اشغار حافظ از قوّلِ سمنائی چنداین ہار نقل گزدیدہ 

تاریخ فرشتہ :محمد قاسم هندر شاہ استرآبادی) ج ١ء‏ ص ٢‏ یں 

دیون حافظچخاپ پ:مرکز:تحقیقات ارمنی ایر و پاکستان ‏ ۸۸۶۴۲ء ض٢٣‏ ۷۷ 
۹۳ 






























رو ترشات آن :دز غزلیات حافظ 





متا خی کداین عق انی علق 
٭<. حافظ خودٴرا از کرای می ا ِ 
دارند:: ای نوچ 
نواعت وہرتاز : 5 جتھھہ جات 
: و:همیْنْ احسَاس نیاز :و زفنارھای:برخواسته از:آن: دز عاشق اس که ا 
وی راب دوست می رائد: زیرا کە این از:خصوصیات: اَدمیسانِ اآسست ' کے ٠‏ 
چون احساس بی نیازی می کنند سر بە طفیانٴمسی:گذارند: لان الاتتہان 
لیطغی ان زاہ استغتی ہ (ضورہ علق ؛ آيَات ۷۲۰۷). : ۱ 
کے حا از کزان خدی) مد ا کر اتاد 
می کند که فینچکن آنان را خقیر و:ذلیل نپندازد کة آنِان شناھهان واقعہھی:: 
مسیِند اگراچه بہٴظاھر از تشزیفات صوریٰ شامی بی نصیب و ہی بھرہ انا 
: مین حقیّر: گدایان عشق راکاین قوم ٴ ×.۔. ۶ شھان ہی۔کمر واخسروان بی کلھند_. 
حافظ ازداستغتای عشق) یاد می کند:و این۔احساس بی نیازی مقدس 'حناکم 
پر غلبق و معشوق انشااؤ دن زَعائیكة عاشق ق نسبت: به غیر:خدا اخسباس ہی 
بائی ت عری ری نراک عوعداخد ادا کے ئرقابنل آذرہی: 
ےت ےےت مت : 
گریڈ حافظ چه ہمنجد پیش آستفنای جِشق لق تب کابد این دریا نماید خفت دریا شہتمی 5 
٠ ۰ ۰‏ 


ک ہناد پر ریو حا ۔ 





۱۹ء 





ااطقیل علق) ٠‏ ۱ 
از دیدگاء حافظ : فرمائروابی و یادشامی جھان:ادر پرقو عشق میکر و امک ِ 
:پذیرجُواھد ہودِ و:لذاٴسُلطان:عالم (طفیل عشق عشق)؛ خواھد بود : َ 
چھانِ فانی و باقی فدای شاهد و ساقی اپ که پہلطانی عالم را طفیل عشق'میٰ بینم 
.لاشیر عشق 4:٭اسیز عثنق شدن:):(اسیر چبر: عشنقا (سرپنجۂ عشق) 
خافظ :تزکیب واسیر عشق ) معشوق را در اشعار خود یه کسار مین گسرد اس 
اعتقاد'دارد چنین اسیری. از مر دو عالم :آزاد و رعائلت : : ْ 
گدای کویتو از غشت خلد مستغنی است. آسیر عشق تو از هر دو عالم آزادست 
لا وی تھا جار رمابی اشودرا افیر عثق شدن می جانا 7 : 
رع نٴچارۂ خلاض من آست:., یہ ضمیر عاقبت آندیش پیش یتانہین: 7 
272 :جنبرئی مئ مائل:کھ می توائد:عاشق را ابلیزخُود سسازد و در : 
ٰ شق به گونه:ای درافراق:و مجرانمعشوق می سوزد:که:جای 
یق او نوا ما این اتد اف ا 


۲۲۳ 


رط 











و بیشت کرد رع بد مان فراق ا : 
چئبر غشق)و., سیر عشق شِدن سنخن 0 
تر یی و ایچ روا راو : 


دائش ۷۴-۷۵ 


ارتباط حافظ باشبە قارہ ھموارہ مورد توجه نویسندگان متقدم و متأشُر من 
جملە مورخان : تذکرہ نویسان ء خاورشناسان و فنتقدان ادبی بودہ است. علامہ 
شبلی نعمانی ”۹ء پرفسور ادوارد براؤن ۴ واستاد دکتر ذبیح الله صفا معتقدند 
که حافظ غزل فوق را برای سلطان غیاث الدین بن سلطان سکندر شاہ پادشاء 
بنگالە ارسال داشته بود اما بە ھیچ مأخذ تاری‌خی دراین ضمن اشارت نگردیدہ 


است۔ 
۵- در ریاض السلاطین موٌلّفۂ غلام حسین زیدپوری کە میان سالھای ۱٢١١‏ - 
٠ھ‏ ق تآألیف شدہ و در باب تاریخ بنگالە منبع موگفی به شمار است: سال 
وفات غیاث الدین حاکم بنگالہ ۵ مق مندرج است؛ پس ترذیدی نیست که 


ھمین سلطان معاصِر حافظ ہودہ است بنابر این باز به استناد روضة السلاطین و ٴ 


استدلال این کە اسم وزیر غیاث الدین مذکوں غسّاله واسم سە فززندش ھم 
و ل0ل وخ ات ود رت فا وو ساط سی 
سلطان غیاث الدین بُودہ است. ٢۳‏ 

۶ - صاحب (مرج البحرین ؛ مولفۂ ۲۶ رق فک و ا 
مربوط بە ہنگالە و بیت زیر: 

طی مکان ببین وزمان در سلوک شعر_ - این طفلء یک شبە رہ یک ساله می رود 
چئین می ویسد : ص ٢١۱۷٢‏ 
×طفل یک شبە از آن گفته کە این شعر را بە خیال.یک شبه چون سلک در سفته و 
در این شعر نصیحتی بە سلطان نیز درج کردہ ء نه چون شعرایٰ خوش آمد گوی 


بھ وی خوش آمدی آوردیء ۴۵ 


نگارندۂ مرج البحرین در مورد اشاعه وترویج شعر حافظ چنین گفته ہ قوافل 
سخنان دلپذیرش در اقل زمان بە حدود ترکستان و عندوستان درٴرسیدہ و 
عساکر غزلھای:جھانگیرش ممالک عراقین بلک خحافقین را بە حیطۂ تصرف خود 
فراکشیدہ ‏ سماع صوفیان با وجد و حال ہی غزل شور انگیزش گرمی نمی یافت 
و بزم بادشامان جاہ و جلال بی نقل سخن ذوق انگیزش به زیب و زینت نمی 


- شعز العجمء ترجمۂ فارسیء قخر داعی گیلائی ء ج٢‏ صن ۱۷۶۔ 
٢‏ قاریخ ادبی ایران (از سعدی:تاجامی )ء ج٣:‏ ۲۸۴۔ 
۳ روضة السلاطین ء ص ۸۱۔ نے ۴-مرچ البحرینء ص ۴۲۰ -.۴۲۲, 


۷ بجی ے ہي سس ے۔ لا ہر ایی جس ہے ہے 


' 





۱ 
۱ 
۱ 
۱ 





سس ےہ ہے سے سس 





۸٤ - ۸٥:ہرامش دائش‎ 


قوی و قدرتمند ادزابی می نماد کہ چون حافظی را عمائۃ موری در پنای 
پیل قرار می دھد: 7 
حافظ از سرپنجة عشق نگار . اھمچو مور افتادہ شد ذر پای پیل ۶ 


<عشق ناتمام > پختگان عشق> <کمال عشق> ں عشق> 
عو و وم : 
زعشق نا تمام ما جمال یار مستفنی است : به آب ورنگ و خال و خط چه حاجت روی زیی را ٢٢٢‏ 
ھمجنین حافظ از ز دپختگان عشق) و افرا د دخام )در مسیرز عشق به محہوب 
نام می بردِ و می گوید : : کو × 

ساقیا یک جرعه ازآن آب آتشگون کە من در میان پختگان عبشق اوٴخامم ھنوز 


در این راستا وی از (کمال عشق) ھم سسخن به میسان مئی آورد و ۔ 


اعتقاد دارد کە او ہا برخوردازی از کمال عشق محبوب چون شمع در حال 
. گداختن و کاسته۔شدن است : 


۱ ہی جمال عالم آرای تو رُوزم چون شب است رافواشق ای سا کو 
: و تا حافظ ران بی دہ کہ انساھا تلاش کخاد در مکتب' حقابق 
در محضر (ادیب عشق) ورزیدہ و پخته و رشد یافته گردند : 


۲ 


۲۳ 


در مکتب حقایق پیش ادیب عشق ھان ای پسر بکوش کە روزی پدر شوی 

ہا توجہ بۂ این بیت می توان گفت کۂ : : درعشق ہم کشش شرط است مم : 
. کوششٌ؛'٢‏ . ٤‏ *٭ 
ا ضافامفق 


ئک مرح 
افرادی سزاوار ھجران معشوق خوامند بود : ۱ ٠‏ 
لاف عشق و گله از یار زھی لاف دروغ عشقبازان چنین مستحق ھجرائند ٣"‏ 
کسی کە لاف غعشق می زند اگر بخواھدٴ در ادعای خود صادق پاشد 
باید چست ؤ چایک قید جان خویش بزند و سر'خویش ببازد : 
. دلا طمع مبر از لطف بیٹھایٹ دوست چو لاف غشق زدی سز بة باز چاہک و چست 
لذامی توان نتیجه گرفٹ کە:د در عشق باید افتادگی و تسلیم داشت: 
.۔پاکباز بود و ہلاکشید و از جان گذشت و رضا بە دادہ داد) ۶ 


۲۳۳ 


ری اس او ھٹا روم دش 
می زنند ھیچگونە حرفی برای گفتگو ندازد : 


'ای آنکه به تقریر و بیان دمی زنیإ از عشق ما ت نداریم سخن خیر و سلامت ٭ و 


. جار عشقء محریف عشق> <وفایٌ عشقء 


حافظ ترکیپ دباز عشقہ را یہ کار می گیرہ و از دی آ پساز سِخن 
می گوید: ۱ 7 :‪ 


۹۲ 





۸۔ 


دو سو عق مر کرای لا تاور نشرتاً فرعکری گر رش 


۲ 
ت 





حافظ شناسی در شبه قارہ 






















۷ عوطلت تی الارلبا مین ترجا ہہ خر عااظ می تریضد: 
داکٹر ثفاؤلی کە از دیوان:حقیقت بیانِ ایشان (حافظ ) نمودہ میشود ؛ موافق 
مطلبٰ ہر می.آیدء چنانکە جھانگیر پادشاہکە در ایام شامزادگی بە سیب آزردگی 
از والد خواد جذا شدہ در الە آباد فی بودند و تردّد داشتند در اینکه بە ملازمت 
پدر عالی قدر برؤند یا نە ؟ دیوان خافظ را طلبیدہ ہ فال گشادند این غزل بر آمدہ : 
چرا ئە در پی عزم دیار خود ہباشم چرا نە خاک کف پای یار خود ہاشم 
. ۱ ص ۱/٢۰۲۹۶‏ 
2 ٗی 
ایشان مشرف گشتند و قضا را بعد از شش ماہ اکبر پادشاہ فوت کردند و ایشان< 
پادشاہ شدند. این فقیر بهە ِست خط جھانگیر پادشاہٗ دیدہ کە در حاشیه دیوان 
0 0 ۱ 


شروح نگازی شعر حافظ در شبه قارہ 

٠‏ نخستین شرح دیوان حافظ در شبە قارہ دمرج البحرین ‏ نوشتۂ سیف 
الدین ابوالحسن عبدالرحمن بن سلیمان ختمی لاھوری ذرسال ۶ ھف به 
ملضٌۂ شھود رسید۔ در آن تاری۔ یخ در خارج از شبە قارہ ھم فقط یک شرح توسط 
سزوری ترک در ۹۶۶ھ ق در ترکیه و پس ازآن شرحی در ایران تؤسط محمد بن . 
محمذ دازابی در ۸۷ ٠‏ به سلک نگارش درآمدہ یود, )ك۷ 

: ختمی لاهو هوری دربارۂ شعر حافظ اعتقاد داشت ت:( بدین مرتبەیی استٴ کهھ 
۔معانی بطنش بھ وجھی بودکم ہی الھام رٹانیٰ حاصل نمی شود و چندین بلاخت 
ادارد. ”٣ء‏ وهدف نوشٹن شرح وظیفۂ دینی خود داشت که بردم را داز پی روئ 
:آٹ ہی دولتان باز دارد و!إیشان را بە عدایت در آردہ گویا ختمی می خواست ہا 
/,وسیلۂ تشریح وٴتاویل درست 2ا ا اک 
گردد, . ۱ 

ختمی لاھوری نە فقط بە کلام الله و احادیث نبٰوی در ضمن تعبیر شعر 


همان کتاب؛ ص ۹:- ۰ ۱ ۷۰ سفیتة الاولیاء ء دارا كوہہٴص ۱۸۵-۱۸۴ 


فھرُست نسْخة ای حخطیٰ فازسی ١/٢‏ سا سرت 





مان کتاب ص'1۵ 





البحرزین خ‌می لاھوری ص ۵۷ 
جےب - : ۵ 































۳۶ اق قب عب امت ومی باید کفید‎ ٦ 08ھ"‎ ٥ 
ٹین حافظ : برکیپ اعریف عقلقہ را کار می پرد گویا کد سا ہے گار‎ 
ل ترکیبی: برای عشق خالتٰ تصوز می.کتد کہ فقط بَعضی افراد کە,‎ 
اتوان و ہ ائ دارند ھی :قوائند اش شوند او جز عشبق تدسبت بے معشوف‎ 
۱ : : تداوم داشت باشند‎ 
خزیف عشق'تو بودم چو ماہ تو بودِی ۔ ٭ نون کھ ماہ تمامی نظر دریغ مدار‎ 

درھمین راستتا :وی از (وضای غشق)؛ تببّت ہہ معشوق سضحخن : 
ہی گوید وناب فی ذارد کەادر:وفادازی ثضیت بة ممشصوقء مشہور مه 
٭خوبان غالم گردیدہ استٴ . 
ذر وقای: عشق تو مشھور خوہانم چو شمع : شب نشین کڑی سرہازانًو رندائم چو شمع ' 

آؤ از شعر فوق:مشخص: می گردد که که وفادار ماندن۔در عشق ء٠‏ عاشق 
را:مشھُور خوبان عالم خوامد گردانید و.او را بە همّدم و مجالس افرادٗ تیزبین 
ور وت وس بت وص ہی و مت 
خوآمد مات 


۳۶ 


۲٣۷ 


۲٣۳ 


اون عفقء برولق مفاقءی:: 
نامؤس عشق و رونق عشاق می برنك : ,_>: عیب جوان وسرزنش پیر می کنند'” 

ضس در این بیٹء وی بز این نکته باکید می ورزد کے ؛× زعند فروٹسان >. 
یاکار شرف عشق ٴ آہروی عاشقان زا إیان .می برند و یه خنردہ گیسری و 
چوبی از جواث او پیر می پرجازندہ :' پت 

تکزیۃ عشق ٌ ُ 

حائظ لو خدامی طابد شی کہ کرد عشق؛آن زا ظامراً بی فروغ نسازد 
زہ و:ٹاہیٹا اگزدد : : : 

یرہ آن دیدہ که آیش نبرد گزی عشق تیرہ آن دل کە در او شمع مجبت تبود' 
ا کن از عشق شقاوت است؛. 


۲۲۴ 











کے 


عشقة را نیز یه کار می پرد و در آنچتان ماب 





پٍ ٌ کافر عشق ای صنٔم گِناہ ندارد۴۴ 
کی سك کۂ چنانچھ اذغ ۔شبگیری از عشق بجخھ و 1 





اف تق پوداگر نشودِباذ پرسنت؟ 





دانش ۷۴-۷۵ 


۱ 2ھ 1 کتم_مصممصممصممممسٴممسسسسسسستسستتسسسسسسسسسشھڑ 
سخنوران مراجعهہ می‌کرد تا افکار حافظ را ذرست درک و تعہیر کند. بە منظور 


آگامی کافی بە این مطلب بە نقل منابع ختمی مبادرت می ورزیم: 


۱ ابوالمعالی قادری ‌لاھموری(م ۲۴ ۰ھ) 
گفتار واقعاں --ْ 
٢‏ ۔ اداةٴ الفضلا - قاضی خان بدر محمد 
دملوی ۱ 
. ۳- اسماء الاسرارِ گیسو دراز 
۴ - اصطلاحات صوفیه ٠‏ 
۵ - اعجاز خسروی ؛ رساله اول و پنجم - 
۱ امیر خسرو دھلوی 
۶ ۔ ہوستان سعدی 


۷ تاریخ یافعی 

۸ - تحفة الاحرار - نور الدین عبدالرحمن . 
جامی 

۹ - تذکرۂ جلالی - مخدوم جھانیان 


۰۔ ترجمۂ قرآن - میر شریف جرجانی 
١۔‏ تمھیدات - عین القضاة همدائی 
٢‏ - تھذیب الْلفة - ابی منصور'محمد بن 
احمد بن طلحة الازھری 

٣۔‏ جامی - اشعار او 

۴- حسن ٴدھلوی - اشعار او 

۵- حسین ثنا بی -گفتاز او 

۶-۔ خاقائی شروانی - اشعار او 

۷۔ خسرو دھلوی ‏ اشعار او 

۸۔ دیباچۂ عین العلم ‏ 

۹ رابعة بصری۔-گفتار او 
٢۔‏ سبحة الاہزار - جامی 

٢‏ ہ سعدی ۔ اشعار او 


-۲٢‏ سلسلة الذھب - چامی 

-٣‏ سوانح - احمد غزالیٰ 

۴- شرح عقاید - تفتازانیٰ 

۵- شرف الدین بو علی قلندر پانی پتی - 
اشعار او 

۶ صحیح بخاری - احادیث 

۷ -(خواجە ) عبدالله انصاری - اشغار و 
گفتار اوٴ 

۸- عراقی - فخر۔الدین اشعار او 

۹- فرھنگ ابرامیم شاھی 

-٠‏ فصوص الحکم - ابن عربتی 

-٢‏ فواید الفوادِ حسن دھلوی 

۲- قاسم انؤار - اشعار او 

۴ -قاموس اللغة 

۴- قصیدہ بُردہ - بوصیری : 

۵ ص- قطب الدین بختیار کاکی دھلوی - 
اشعار او _ 

۶۔ لمعات - عراقی 

۷۔ مثنوی مولوی . 

۸۔ محمودذ اشِنوی -گفتار او 


ٴ۹۰ - مخزن الاسرار - نظامی 


۰۔ مدارک التنزیل - امام نسفی 

۱ مرآة المعائی - قطب.الداین جمال‎ - ١ 
۱ _ ھانسوی‎ 

۲ ۔- مراح الارواح - احمد بن علی بن 
سیر سام جو 

۳۔ مرقوپ القلوب _ 


,جج سی ےر نے د " 





دائنش شمارزرہ ۸۵ - ع٤۸‏ 





حفغیرت عشق> 
حافظ این گونہ اظھار می مت اق کازی کن کم ھما 
: مقربان بە معشوق ء زبان حرف آژدن از مقام غشیق:وارو زآن را اڑ ہت 


ہدھند : 
غیرت عشق زبان همه خاضان پرید ۔ کز کجا سرخمش دز دھن عأُم افتاد ٢٢‏ 
. لذا می کان گفت × عشق و رای تقریر و بیان اسہت وٍ زان عاشقان زا 


× بسته اند). 


قتیل عشق حظلومان عشق_ 

و نھایتاً حافظ غریب اتیل عشقٰء می گرذد و لذا خود پیسان منی دارہ کے 

خونی کھ از این قتل مقدس بر زمین' ریزد حلال و مبائح است : 

قتیل عشق تو شد حافظ غریب ولیٰ ١‏ افج کی ا ان 
خافظ در این مسیر از +مظلومان عشق) نیز نام می بره : 

عدل سلطان گر نپرسد حال مظلومان عشق گوشه گیران زاز آسایش طمع باید 7 

بدان معنی کە : اگر داد شھریار کشور دل حال ستمدایدگان کزّی عشق را: 


چ ات 


نتواننذ داشت 


+مرجله عشق> <کیمیای عشقء ُ : 
حائظ 1ر اسامایر عو کسی وا عشق) مصکماتۂ 

قدم بگذارند و آنان را از این نکته مطمئن می. سازد کے اگر بتوائشد: چنین : 
سفری را انجام دھند سودھای فراوانی نصیب آنان خوامد گردید : ا 
. بە عزم مرحلً عشق پیش نە قدمی که سودھا کئی ار این سفر توانی کرد 
بھ واسطه اھمیت و ادشواری چنین تصمیمی اس که حافظ واڑۂ دعزم) را بە ٰ 
کار می. برد, با در نظر گرفتن بیت فوق می تسوان گضشلت ا0 درا اسر تضسفیه و 
تطھیز دل ؛ رفته رفتە ہا حقایق آشنا شدہ و مجھولائی که علم و استدلال تا: 
دز ہر رفع و حل آٹھإ.,نیست سا و ہی ہیں ہی و پ رہد 
تسریع :می انماید): ۹ 1 
7 : کسانی می توائند دکیمیای عشق؛ رأ بیابشند و ڈاتاً بے :زر و طلای 
ار ز ند ایدیل گند کہ دست از اود مادی ود پرداؤئد : . ا 
دست از مس وچود چو مردان رہ بشوی تا کیمیای عشق بیاہی و زر شوی ا 2۰ 
خی و ھمان طورکه رشیدن به کیمیا.۔سخت و دشؤار ات رما .ساختن : 
مر مر او قرو و و سا مہ و وت 
که ردان حقیقیٴرہ عشبق, قادر ب چنین چھا اکیری هیثتة. 


۹ ۰ بص 


۲۱ 


فور عشق>ء دوق عشق> ا 
ہچ نورق ویڑہقال 'استٗ و لذا ا ذقور عشق: ٠‏ 
آسخن می گوید. : یا 7 ٠‏ 
۹ 07 ھھ9پہ 4 


8 
0 و 




































۴۔- مسعود :ہک - اقشعار آو ۵۰ - نام حق < شرف الدین بخاری'“ 
7 


۵- مثنکوۃ الانواز - غزالی -_ ۰۔- نزمة الارواح امیر حسیلی ھروی 
۶ مطول سعد الدین تٹتازانی . ۵۷۰ - نفحات الائنٰ : جامی 

۷- منطق الطیر - عطار ۰ - نقایس الفنون : محمد آملی 
و ا ۴ - نگارستان (احمد قزویتی ) 
۴۹ و الاعات 


وتحقتق کت ودزعین ن حال نفوذ ارد زبان و اذبیات 
فارسی و آثاز عطلمی عربی دز شبه قارہ را در اوایل قرن یازدھم ھجری قمری 
می نمایاند. منظور شارح در أین کتاب بیان کردن مقھوم مجازی و حقیقی ابیات 


است که در آن مجاز را جواز نیست مگربە تکلف و بعضیٰ ذر مجاز جواز دارند 
. :که حقیقت را در آن مدخلی نیست الا بر وجە تصلف ؛ ۹'9 

: سایر شارحان و شرحھای تسوید شدہ در شبە قارہ طی قرون یازدھم و 
دوازدھم عجری قمری عبارتند از: 

الف : مولانا عہدالله خویشگی قصوری (م ۶ ۰ھ ) چھار شرح پر دبوان 
٠‏ حافظ نوشت بدداین ترتیب: 

نخست: بحر فراسة اللفظ فی شرّح دیوان حافظ بە سال ۷۷ ٠‏ مق؛ 

دوعء خلاضة البحر قدیم وٴجدید ؛ 

سم جامع البحرین فی رواید سی 

چھارمء خلاصة البجر فی.التقاط الدرن 2( 

ب‌ یھٹا ٠‏ ھق شرح بر دیوان 
خافظ نو شنت ٢۳‏ و 

١‏ جج اس میا سس هففد رسسسنت 
7 می کن اکر 2 


< فمان کتاب ؛ ص ۰۰۸۲ 
۴< اَحوال و آثار عٰبذاللہ خویشگی: تصوری.تألیف محمد اقبال مجددی (به زبان ارصی) 
سے و ہت -۸ء 

۴ -ھمان کتاب ٣‏ ۱۶۱۳ء : 
۹۷ 


حافظ شناسی در شبه قارہ ٠‏ 


حافظ بودہ وبە قول خودش × بعضی اشعار حضرتٗ خواجه در حقیقت جاری 8 






















. 





ار ندیلاگاہ 1 وی 7 وو اعشق به ول وْجَبان بن افتتلب اَنكاء از 
خورشیدِ و آفتاب بھتر او خویٹر خوامد ش۵: - 
گ رنور عشق خق به دل و خانت اوقعد۔ > ٠‏ لہ کز آقتاب فلک خوہٹر کزی ٥‏ ۱ 
: و۔اگر ابنگوئه نہودنه اتٹھا:خورشید بلکه :تمسامی. کائنات: بے بسن 
'وجود انسان کامل - انسانی که حقیقتاً جان و سیئہ او مٹور اڑ نور عشق حسق 
انت خلق:, نمی شد: پیھودہ یسلت کھ می گویٹد ؛×:آئش نھفته عہارت از 7 
ٴآتش عشِق ؤ محیّتِ است :کہ در سیته محبتِ مکتوغ است), کما قالِ الشبلی وا 
ااالعشق نار تقع فی القلت فاحترقت مااٴنوی یىی المحبؤٴب )٤و‏ دز مختصر احَبَا 7 
آوردہ کەە آتش ‏ محبّت کبری اسٰت:ودل مّان تشکذہ وٴآن آتشن آرمیدو ' 
ٴ بود؛ چون محب محبوب را یاد کند با سخن او بشنود ان آتش بیفروزذا. 
.و لذاست: کە ہرق عشق جامة ا 2 ا ار ۱ 
کا مک و را و ۱ ٠‏ 


۵ 





برق عشق خزمن پشمینه پوشی سوخت سوختِ جور شاہ کامران گر بر گدایی ز: رفت رف ت٥‏ 
غفتازی* ہے 

تم برای عشق بازیٰ اید کل و پایداریٰ داشتِ 

سشق بازی را تعخل:باید ای دل پایداز گر ماللی ہو راوس نت 


. ' وع مز ظریی متتازی) پاید سر باخت ) زا با چوگان نعویٰ 3ا 

موس لی نوا دگوی عشق را پیش پرہ ودر ال عشق موفق شد: 

8 علفقبازی ابی نیست/ایٰ دل سز پباز .زنک کو و 
و با:ایع ود حافظ الام تازد کا وی الا مثنبازیسخوف اہر 

نخوام داثیت : 1 : : 





رشن علق غیز مشعفق ات ٰ ”می آن نیم که از ین غشقباری یم پازا* 
ہت را نی ےرت زیر ہه کار می گیرد : 
زیو مجلس انس وحزیف همدم و شرب ہدام 











پر ان اعقاد است کہ خاستگار مدق ال 
شت :آدمی است: که دمیدہ شدہ 
نا وی مین امت ودز عالم ذر ہا .او میشاق 

:عشقی با آدمی:جاودانہ:خواهلا مائد . ملین 
گوتی:را مل م"وللہ*" 








ذانشن. ۷۴-۷۵ ٠‏ سے نت ے8خ 


رض وه الكر ا2 او 6 ا وت 
نسخۂ خطی آن در موزہ ملی پاکستان کراچی موجود است. ٥)‏ 

ھ - طور معانی از زی‌العاندین ابراھیمآبادی کہ در سال ۱۸ مق نوشته 
ون 0 


و :بدرالشروح ازمولانا حافظ نکی تناعا بھاء الدین (مدتِ حیاتِ 


7 


تا اواخر قرن دوازدھم ھجری قمری )۔ ا 
(۴) ۔ 


آ ہے دے درا حا رر سن جار وا اض وق 
ح : شرح دیوان حافظ از مولانا سید محمد ضادق علی لکھنوی کە در نوامبر 


۸ 7 ی2 


کھن ترین نسخ خطی دیوان حافظ در شبه قارہ: 

نسخۂ خطیی حیدرآباد دکن در ۸۱۸ھ ق؛ نسخۂ لکھنو در ۸۲۴ دق 
بامقدمۂ گلندام (, و نسخ معروف لاھؤر: نخست در کتابخانۂڈ شخصی آقای 
جی معین الدین در سال ۸۵۰ھ قء دومی در مجموعۂ کتب استاد نامدار 
پاکستان شاد روان مؤلوی محمد شفیع در ۸۵۹ مق تسوید گردیدہ اند۔ قدمت 
' نسخ خطی موجود در شبە قارہ را چنانچە باسایر نسخه ھای کھن نامدار جھان 
مقایسه کنیم نظیر نسخۂ . ایاصوفيه در ۸۱۳ ھق ء نسخه توپقاپو در ۸۲۲ دق 
نسخۂ نور عثمانيه ۸۲۵ ھ ق؛ نسخۂ خلخالی؛در ۸۲۷ھ ق نوشته شدہ اند. و 
نگاشتن همه آنھا اغلب ھم زمان در ظرف نیم قرن اول درگذشتِ شتِ حافظ صورت 
گرفته است. طی شش قرن اخیر در طول وعر یه قازہ اما نَنخۂ خطیٰ 


دیوان حافظ در مدارس ء مکاتب ء مؤسسه ھای آموزشی و علمی کتابخانەھای : 


عمومی و خصوصی و حتی در منازل مورد استفادہ علاقه مندان بودہ.است. تا 
اواسطہ دمة قبل ۳۲۵ نسخة خطی دپوان حافظ شناخته شدہ بود(۴۔ 





١‏ فھرست نسخه های خطی فارسی موزہ ملی پاکستان کراچی گرد آورد؟ دکتر ضارف ننؤشاھی 
< اسلامآباد ء۱۹۸۳ ص ۴۸۷۔ ہ. _.۴-فھرست مشترک: ج۳ ص ٢‏ ۶۰۔ 
: ۳- بدر الشروۓء تألیف مولانا بدر الدینء چاپ دھلیء ۱۳۲۱ ھقء مقدم مصححء ص ٢١٢‏ 
"۴ - فھزست نسخه ھای خطی کتابخانڈ حمیدیه بھوپالء ص ۱۷۹۔ 
۳ ورام ساط چا بیط تام : 
۶ - قھرست مشترٴ مشترک تَسْخہ ھای خطی قارسی در پاکستاء ج ۷ء ص ۴۴۷ -۴۷۳۔ 


۸ .ات ست تص٢بہوٹ‏ س9ر ئ‪ں_ال_للہرسسٹ۔؟ 





دانش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 





ھمراہ غم و حزنی مقدس و روخانی است کہ می توان از آن به عنوان بک 
گنج یاد کرد که عمگان ء توفیق پیدا کردن ان را ندارند . بە ھمین ترتیسب 
عسّق دردی معنوی به:ھمراہ دارد ھمچنین مسنیر عشق ء فراز و نشَیْب ھای 
فراوانی. دارد ء لذا در مسیر عشق.۔ہاید صابر و یُزدبار بود . طہیب عشقء خود 
معشوق است ‏ از طرف دیگری عشق ب ذوق و شور و طرب خاص خود را 
دارد و دولت وجاہ آسمانی را بە عاشق ارزائی مسیٰ دارد . عشق ) ھمچجون 
میخانهہ و میکدہ ای است کە خاک: إن مقدس و قابل احترام اسست و هر ان 
می شود کە بہ راستی مجنون و دیوانه عشقٴ شدہ و حفیقتا خود را فرامنوش 
می سازد و جز معشوق را نمی بیند و این آیت عشق است' کے عاشسق ؛ بےہ: 
راستی نشان معشوق بە خود می گیرد . در عین حال ؛ عشق ء علم ویسڑہ ای 
دارد و درس و :تحصیل خاص خود را واجد است:و صدا و سخن و حدنث 
ھیچ معلمی دلنشین ٹر ازصدای سخن غشق نیستِ و کسانی می توائند ھمراز 


٠‏ عشّق گردندو گوھر اسرار حسن وعشُو را دریابند که بہ مدرسه عشق گام 
گذاردہ باشند و چنان درس و تحصیلیٰ را پشت سر گذاردہ باشند . منٹی ؛ 
طفیل عشق است لذا گدایان عشق کہ سر نیاز ب آستانۂ عشق می گذارند بے . 
مقام استغنا و بی نیازی از غیر معشوق ٹائل.می آیند :سر پنجۂ عشنق چان . 
قوی است کھ می تواند افرادی را کە در بادیة غشق گام می گذارند بے 
راستی اسیر چنبر 'زببای خود سازہ ٠.‏ و ا یی ح1 
ےآ در تحصی ؤ اکتساب عشق ء برخی از انساٹھا عشقشسان اتسام 
می |ماند و برخی دیگر به کمال عشق و ٹھایت ورزیدگی و پختگیٰ در ان 
:می رساند و چنین امری مستلزم آن است کہ در محضر کسانی که خود ہب ٴ 
کمال عاشقی و عشق ٹائل, آمدہ باشند تحصیل عشق و کمال ئمودہ باشسٹاد:, 
عشق.به مثابه ہار و امانتی است :که ھہمگان شایسته امانت داری و وفای بە إن 
امانت و تکلیف نمی باشند چنائچه آسمانھا و کوھھا و زمین ھم حریسف آن 
عشق و تکلیف نگردیدنل . ادای چنین تکلیفی ھمان چیزی اسٹ کھ دیسن و 
مذدھب مبتنیٰ بز ان است و اینجاست کہ می توان از مذھب عشق ونا او 
کافران عشق سخن گفت . عشق بسان ور و برق وٴآتشی می ماند کہ اگر ہر 
۔عاشق حقیقیٰ بتابد چئین طریق عشق ورزی را بر او اشکار و روشن خواھد 
ساخت کە تمام مزاحل عشق .را پشت سر خوامد گذاشت و کیمیاي عشق را 
در خواھد یافٹ ٭ ھمان چیزی کە اکثٹریت مردم از درک و وضصول آن عساجز 
.اد بی بھرہ ائد و درک و رسیدن بە ان شایستگی و لیاقت خاصی می طلد : 


١ 





منابع و مراجع ہب سر کک کے و 


. شزکت مھندسیٰ نرع افزار رایورز می بائند) ۔ 


٦ 





٦ 
1 
1 
۱ شمارۂ غزلھا .ہر اساسل برتامة ترم افنزاری سیری در:غزلیات حنافظ از‎ 0 






























حافظ شناسی درشبه قارہ 


باورود ضنعت:چاپ ذر قرن سیزدعم عمجری قمری دیوان حافظ یکی اڑ: : 
'پرتیراڑ ترین دواوینی بودہ کە در شھرمای مختلف شبة قارہ من جملە لکھن 
کانپوز بمبٹی ء دھلی ء ء لاھورء حیدرآباد و سایر شھرا کراراً چناپ و مورد 
استقبال حافظ دوستان قرار گرفت. شمارچنین چاپھا طی دو قرنِ اخیْر یر ۱۳۲ 
چاپ بالغ گردیدہ. جالب این است کە چاپھای مذکور از چاپھای سنگی باکاغذ 
ارزان کاھی گرفته تا چاپھای زیبا باکاغذ اعلی و منقش و تذھیب شندہ را در بر 

می گیرد و از طرف ذیگر چاپ متن فارسی تٹھا بیش ازٴعمه مورد توجہ بودہ اما 
دھھا۔چاپ دیگر از آن:ہا ترجمه ء:ہا ترجمه و شرح هر دو ؛ چاپ باحواشی ؛ 
چاپ متضکن فرمنگ اصطلاحات: چاپ تجارتی ء چاپ ویڑۂ تفاؤل و بالاحرہ ٠‏ 
چاپْ منتخباتی ویژہ متون درسنی مؤسسہه ھایٰ آموزشی نیز انجام گرفته اسٹ. : 
تخمین زدہ شدہ کە تا یک قرن قبل مجموع شمارگائ منتشر شدہ دیوان حافظ از 
یکصد زار سخ چاپی افزوآ گردیدہ یرد ۱ ۰ 


فیرش عاشی شی نام ا : 

طی ۶۳۲ سال کە از درگذشت شت خافظامی گذزت سراف فازسی) ازَدَنَ 
بنگالی ء سبندھیء پشتو ء پنجانی و دغھا زہان دیگر شبە قارہ ء زیز نفوذ افکاروٴ 
اشعار خواجه شیزاز قرارگرفتە آثار منظوم از خود یادگارگذاشیتہ اند .اما أز ٹر 
اظالة کادم ما بزرسی فعلی را بە چندتن اززفارسیِ سرایان شبه قارہ اختصاص 

می دھیم۔: ۱ 

ٌ کرت وا وا فرشا کرو اقبال (م : 
۸۰ء. چنان کە می دانیم وی مرا کیا اتال سد مور سن از 
علمای بە نا سیالکوت بە:تِدریس عربیٰ و فارسی وی ھمت گماشت شت . دیوان 
حافظ شامل,ہرنامۂ دزوس وی بودہ اسث., او پہں از اخذ فوق لیسانس ذر 
زشتەھای فلسفهہ وعربی برای ادام تحصیلات در رشٹة حقوق در سال ۱۹۰۵م 
رمسپار انگلستان گردید۔:از عنفوان جوائی؛ زمانی کە در سیکل' دوم دبیرستان 
:درس می خواند بە فکر شع رگفتن بود. در ضمن گذراندت دورۂ دکتری در سال 
,)۱۷ء بە,ھیدلبرگ آلمان سفزکرڈ و در خین مکالمۂ ادہی با خائم عطیۂ فیضی 
9 (مترفی در۱۹۶۷م):تحت نفوذ بودن شخود.را اڑ شع ز:حافظ بیان کرد کە وی در 
کاب ود خالاث اقبال زا چىین متلکرزشدہ است :۷گامی ظوزی فکر می کند 
ک روح :حافظ یا رزخ :ری ممزوج شذّہ و دربدن او حلول کرذہ است. در چنین 


. 


































7 حت 80-0203 
۴ غرلیات غائر 
گ٢‏ 22 
غزلیات -- ۱ 
کاو ۳۹۹: 
او ۷کاو٦اٴ‏ 


: ۸٤ و‎ 


ک.. . 
0چ فرل ا 
۷ غول٢٢_‏ 


و ”ول ۲٢‏ 





ضرالا 
2 غزل: رر 





3یئ غزل ۹ 
ك۴ غرل ٥٤‏ 
ا غزلیات ١1٥‏ و۲۷۸ 











آڑھا غزلینات ٣۳‏ و ٤٤٤و‏ ٴ 


۹و ۳۰۷ و ۲۷۳ و 


3 ۷٢ خلت ات ۲ر‎ 7 ٠ 


٦‏ از غرلیاتا وہ 


عشق و ترکیبات ,آن در غزلّیات: حافظ 


لک 


۱۱١ غزل‎ ٣ 
۳۹۹ غزل‎ : 
٦۷۹ ۔ ٴغول‎ 
1۸۹ غر:‎ ٠ 


غزلیات ۱۸۳ ؤ۱۸۲ 


غزل 1۷۹ 
غرل ۲٥٢‏ 
غول ۷۷ 
. غزل .۱۳۷ 
غرل کک 


٤٢٢٢لزغ‎ 
: ٤٤٤ غرل‎ 
۱٢۳ غرل‎ 


۳٣ غول‎ 


غُرن ۲۹۰ 
غزل ۳٣٣‏ 


٢٤٢٢ غزل‎ 


غزل ۳۹۱ 
غزل ۷۳۳“ 
غرل ۲۸۷. 


٥ غزل‎ 

غزل ٣‏ 
'غرل ۱۹۳ 
. غزل ١٤٤‏ 
. ھزل ٦٢٤‏ 
غول :٣۳۹‏ 
٦١٦‏ :فرا 


:غزل۔۱۷٥۳‏ 
غرن 18۹ا ٠‏ 





دائنش ۷۴-۷۵ 


منوال او از لفظ و معنی حافظ استفادہ می نماید ء.('؟ 

علامه اقبال در سال ٭ )۱۹م یادداشتھای خود را:باعنوان انعکاسات 
پراکندہ ء بە حیطۂ نگازش در آورد۔ در آن جا دربارۂ حافظ این گونە اظھار نظر 
کردہ است: 

(در حافظ کلماتی چون جواھرات صیقل داد شدہ و تراشیدہ زیبابی و 
شیرینی معنوی بلبل را ارائه می دھدء.(۹ .__ : 

اقبال در سال ۱۹۱۵ مثنوی اسرار خودی و در سال ۱۹۱۸م مثنوی رموز 
بیخودی را بە سلک نگارش در آورد و در ھمین زمان پیرامون افکار اقبال ء در 
موردلسان الغیب بودن حافظ و شوامد رد و قبول معانی اثبعار حافظ در شبه 
قارہ و ھمچنین تحقیقات و تراجم و شروح دیوان حافظ بە زہانھای انگلیسی و 
آلمانی و عربی و ترکی و فارسی واردو از لا بلای مقالات و مکاتیب او پی می 
پریم: : ۱ 

سومین مجموعۂ شعری اقبال پیام مشرق در ۱۹۲۳ انتشار یافت. این در 
جا ا فی ار اہی ات دی پا ظا ا ان 
حافظ بە آلمانی که توسط فان ھیمر انجام و در سال ۱۸۱۲م من منتشر گردید تحت 
تأثیر شعر جافظ قرارگرفته بود, در پیام مشرق غزلھای متعددی ازاقبال دیدہ می 
شود کە تحت نفود حافظ سرودہ شدہ است : . ۰ 


,حافظ : 
- حالیا مصلحت وقت در آن می بینم کە کشم رخت بە میخانه و خوش بنشیئم 
ص ۱/٢۰۲۹۸‏ 
در خسراہات مُسغان ٹور خدا می بینم وین عجب بین کە چە نوری ز کجا می بینم 
اقبال : ص ۳۰۳ ۱۱٢۷‏ 
د )۴ 


من درین خاک کھن گوھر جان می بینم پشم ھر ذرہ چو انجم نگران می پیلم 
حافظ : . 


- تا ز میخانہ و می نام وٴ نشان خواعد بود سرما خاک رہ پئیر مغان خوامذ بود 


سس سد وو جھھھوسوکییسٹھ 
١‏ -إقبال (بہ زبان انگلیسی)؛ تذکراز ھیدلبرگ: چاپ بمبئیء ۱۹۴۷م. : 
٥۸۸۵۶ -۲‏ اا۱٥۵۰‏ ا5۵۱ بنعصاقیٰ چاپ فیروز سنز لاھور ۱۹۶۱م و ترجمۂ فارسی یادداشتھای پراکندہ 
چاپ مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان ء اسلام آبای ۹ء ص ۸۸ 


. ۳ گجلیاٹ فارسیٗ اقبال ٭(پیام مشرق) لاھور ۱۹۷۳ ص> ۶۲ 


٠‏ ےت سج ہے ہیں ےص ‏ سے لے مھ ےی 














7 دائشن شمارہ ۸۵-0 ٠‏ یا پیک . ٴ ات 

تل طريتثکات ۳6ا طز : از ۷٢۲‏ غرزل ۳٣٣‏ ون وت 
اور یا سے کی سور 
ص0 صَّْْ ‏ ٗ ٹییٹٹئ)/) 
مرکو ہے ج۶ت سی اما کس 
۱ غولیات ۷ ۳۵ہ )۱۳١(‏ . حافظ شناسی . 
۲ غزل ٦١‏ ٭ ۱ 5 وڈ بج گ تھسران؟:شٹرکٹ 
٣‏ غزلً ٠‏ بہ . انٹشارات پاژنگ ٠‏ صص 
.٤.‏ غزلیات ۱۸۰ و ۱۹ و ۲۹۹ ۱ ا ۸ب۸ ۰ت 
٥‏ .. غزل (۱۸ ٠‏ کے ۸ غزل .1٦‏ 
٦‏ غزل ۳۹۰۲ ‫ : : 7 ۱ غزل ٦٦‏ 
۷. غزل: ۱۱۷ موہ ۸٣۰ ۱ ٠‏ غزل ۲٢٢‏ 
70+97 کی ا ا ا اک 
۹ 'غزل ۸٤ ۱ ۲٢٢‏ غُل ٤٤٤‏ 
۷ .غزل ٠ ٠٣٣‏ 0 .٥ھ‏ غزل ۱۸۵ 
٦ح‏ غرل ۱۷ ا ئا ک۸ غزل ۰١۱‏ 
پا غزلیات ۳و ۱ے لے ۷ غرل ٠٦‏ 
+ : ۸ غزل ٔ۸ 

۰ غزل 1۸ٴ ہج ےا ہم قزل ٢‏ 
0 غزل ۳۴۷ ا 9و 
3۹ غرل ٤‏ : ے‫ : ے۹ غرں ۷ 
۷ غزل ۳٣۳‏ پا ا .۷م غرد۷ ۸ 

مک رغرن ۳ے ا .1ے ۳ غول ک3 نے 
۹ غرل 1۹٦‏ ہے ا ٤ھ‏ غزل ٢٢٢‏ 

۷۷۰ غزل:۳٢٢‏ ےک [٠‏ 0 خخرمشتاھیٰ پھامالسدین 
۱ غزل ۲۷۰ ا ےئ ے (۱۳۷): حافظ ٹا بج٢‏ 





خر ضر ا ا ۱ جساپٰ پسنجم: اتھسران: 

۰ ۴. غول ٠ ٤١‏ وی شزکت انتثبارات علمیٰ و<: 
ک۷ غرپٰ ۳٣۷‏ ا ا ا قرمگی سض ۷رر 
ٌ ا حا یو ھت ا 














۵ غرل ۳۴۰۳۲- : 


۹۸۰. 



















حافظ شناسیی در شبه قارہ 





پصلقۂ پیر مغائم از ازل در گوش است ٴماھمائیم کە بودیٔم وھمان خوامد بود 
قبال : : 1 ٠>‏ ۱ ص ٢٢١٢/٢ ۱۳۲١‏ 
نہلگی جسوی روا است روا خواصد وہ 
این مي کھنہ جوان است و جوان خوامد بود 

نچ بود استٴو ٹہاید ز میا خنواصد رفت 
: ,.. آنچه بایست و نبود استِ ھمان خوامد ہود(!٢‏ 
بعضی از تراکیب . جالبِ حافظ در اشنعار اقبال وارد گردیدۂ : 
فظ : 
در یابان طلب گرچه ز مرسو خطراست . می رود حافظ بیدل بە تولاًی تو خوش 
اتبال: ص ۷/۱۱۷۵۱ - 

هر چە باشد خوب و زیبا و جمیل : در بیابان تطلب ما را دلییل(۴٢‏ 
فظ : : 
صبا در چسمن لالہ سحر می گفتم : 
وج کہ شھیدان کہ.آند این ہمہ اخونین کفتان 
8اتبال : ص ۲۴۶ ۸/۱۲ 


وت آند این ہمہ خوئین جگرن(؟) 
:00ا ا کا 
ھی ہا لغات و ترکیبات مشابه فکر خود را بە قالب شعر در آوردہ است: 
:در ازل پر قو خسدت ز تجلی دع زدْ عشق پیدا شد و آتش بۂ مه عالم زد 
ل: یں . ص ۱/٢١٠۵۳‏ 
ق چون پای در این راہ خم اندر خم زد . شعله در آب دوائید و جھان پر عم ریگ 











لهھرکە چھرہ برافروخت دلری دائد نہ فرکە آییْنہ سازد سکندری دائد 
٦‏ ص ۱/۱١٢۰٢۷۰۸‏ 
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۴ ھمان ءص ۳۵۹: 


































ے ضا ان 
3۸ غزل 3 








44 سودی رو َعبد 
۲۳۷۸(۰7): : شرخ سودی :ٹر ۱ 
حبافظ توجت شر 
غصت راہ رج ا" 
زا چاہا پنجم تھرآن سریر 
امت 1 
ا0ی 
خ مقر لئ 
ےڈا غز ل۸۵ تی 
70 79 0 
ََ تک کت بھمان ج ۷ض 
٦ب‏ نو 
07 +نْ لن 8 





۰ک خر 6 ِ 
07 ہلاس 





جک 1فز 109 








۷۰ا رمثضامی دھمنان ج ۲آ 


جن ۸۵( 
۸ دغرن ٤8۸‏ 


...1۱۹ غزل ج.- 
تےتے .1۷۹ غول ۴۷۲ 
۱ ۹ ظرل ٦ : ۴۴٣‏ 
1١۶‏ غزل پیا 


“۳۹۷ لرئنا٣‎ 
ٴ‎ ۳٣۷ غوزل‎ ٤ 
۲٢٢ ۵غزل‎ 


٦٠ء‏ غزل ۷۷, 


ْ ٢٣ ۷قرل‎ 


۷۸۰۰ا غزل تس 


۲۹,انوری ؛ سفن ۳۸۵ھ ٦‏ 
: یکا قصبَۂ بیش لیست: 
ملأحظاتیٰ دربارة شعر : 


اُحافظ 7 انداشے اما او * 


و سان غلمي* س۷ 


0۳۰۰ غزل 8. 

۱ غرل ::٦۹‏ ہی نے 
۲ء غزل۔۸۰ 

1۳۰ غزل ۸۱ 


اھ متا غزل کا 
7 غزل ۱۷۴ 


۰٣ا‏ غزل 8" 
ا قرل 89ن : 
"۰ خر ۵۱ - 
۸٣‏ سی لامتبوریا 
2 ابَالحسان غب‌الرخمان : 





< دائش ۷۴۰۷۵ 





جھان عشق نە میری نە سروری داند عمین بسن است کم آیین چاکری داند 
بدون-اغراق اقبال از لفظ و معنی و سبک حافظ استفادہ وسیعی نمودہ 
اسٹ: پرفسور میرڑا:محمة:متور اقبال شناس.نامدار فقیدء تطٍِع اقبال :را از حافظ 
بە طرز جالبی شرح دادہ است ”۹۹ء و درآین ضمن نظر دکتر یوسف حسین خان 
ھم شایان توجە است : دروی ھم رفته ھیچ یک از شاعران بە نام فازسی در سبہک 
و شیوۂ بیان ء بە اندازۂ اقبال بە حافظ قریب تر نیست. الحق غیراز اقبال شاعر 
دیگری موفق نشدہکه از عھدۂ تبٍِع واقعی خافظ بەنحو شایستەیی ہر آید وحق 
این کار را اداکند. اقبال جزو پیشتازان موفق روش حافظ قرار دارد و فضیلت 
پیشامتگی این اہسلوب مخصوص اوست. بە نظرم چنین کاراز فیضان حافظ 
انجام گزفته یا مساعی مثمر خود اقبال در این میدان او را ہی ھمتا نضان می 
دھد”'' شاعر برجستۂ قرك اخیر شبیر حسن خان جوش ملیح آبادی (۱۸۹۸- 
۳۲) دربارۂ پیروی از حافظ چنین می نویسد :۳ ۱ 
(شاعری کە ازھمہ'بیشتر شعر مرا۔تحت تاثیر خود گذاشتہ.مغنی اعظم 
است از خاک پاک شیرازکە حافظ نامیدہ می شود . 
بر زمیٹی کە نشان کف پای تو ہود سالھا سجدۂٴ صاحب نظران خواھد بود 
۱ حافظ زا در جوانی من ہا یک ولوله تٹ تشنج آمیزی و وارفتگی عجیبی مطالعه کردم ' 
رای رت ات رکال یقرت ۱ 
دست من مانند گریبان عاشق چاک و در هوا پرپر شدۂ است... و نھایت افتخار, 
من در این است کە تمام تاروپود شاعری ام ساخته و پرداختۂ کارخانەھابی 
است کە درکنار آب رکناباد و در جوارگلگشت مضلاً بنا شدہ ؛ اینک چند بیت از ۱ 
جوش ملیح آبادی کە لغات و ترکیبات و مصطلحات حافظ دز آن متجلی است : ۱ 
خوشا طالع کے باز آمصد بے شهرم‌آن شے خوبان ۱ ٴ .ا 
: بسلای بسنٹدگی ؛ آشسوپ دیبن ء غارتگر ایننمان أْ 
سسراپسا سعمه وضور و تشید وشاز و نئیرتگی _ کی 
: سراسرخوش دل وخوش پیکروخوش‌چشم وخوش الحان ١‏ 





١‏ ترجمة فارسی : خانم دکتر شھین دخت مقدم صقیاری اکادمی اقبالء لاھور ۱۹۸۷م. 


: مرکڑ تحقیقات فارسی ایران و پاکستان‎ ٤ فارسی گویان پاکستا: دکتر سیط حسن رضوی‎ ٣۳ 


اسلامآباد ۱۹۷۴ء ص ۴۷۳۔ 


وج ہو ہپ سے سم و کے - 206 > تر 7 





أٌ 
٦‏ 
ا 
أ 
ا 
ا 
۴< حافظ و اقبال (اردو)ء اکادمی غالب ء دھليء ۱۹۷۶ء ص ۴۷۸(ترجمد). - "7 
أ 


'دائش اشمارہ ۸۵-یرے ‏ حو ات کو میں رر سو کے 
۵ ُ 2 
۱ ۱ ۸۵(۸) شتشرح عرفساتی --- ٦٦‏ خرمشامی ۔عمأن ج ٢‏ 
٠‏ غزلھای حافظ ۔ تصحیح و : ٌ7 ض ۱۱۷۸ 
20+ .131 غزل ٤٤ء‏ ْ 
عرفغتاف یی کسورئؤ "ےا ۹۴ول ۹8د“ 
منصوری: حسین مطیعی ,۱٣۴ ٠٠.‏ غرل ٦۷٢‏ 
امین۔ چاپ سوع تھران ہے ...ے۰ ئا۔ غزل ٦٦٢‏ 
قطرہ: ج ۲ء ص ۷۷۲ " 0ءئزل ٦۲٤‏ ۔ 
۰ غزل ۱۵١‏ ‫ ٦۹۹۰ا‏ غرل 0١‏ 
کک ۱٦۷...‏ غزل ٣‏ 
٢ءغزل ۱۳١‏ ۱ ہے ۵۹۸ غول ۸۸ ۲ 
٣‏ غزل ۱۱۷. و" ً .۹۰ غزل ١١١‏ 


.١٤٤ ُ‏ خرمشاھی ء مان +ج ١ء‏ .۱۷۰ قژل ۳۹۰ ٭ 





1 صص ۵٥-١٥٥‏ ۰۰.۱ ۱۷۲ غزل ۷۷۰۶ 
٥۔غزل ۱٤١١‏ ,٭. ۲ خی لاصوری,ء مان . 
٦‏ اغوزل 3 2 ج٢‏ ص ۱۹۳١٦‏ 

١٤٤ غرل‎ ۱۷۴۰ ۱ ٢٠٢٢ غزل‎ ۷۰ 

۸ءخرمشافی ٠‏ ہمان : ج ٤ ۱ ٢‏ ءغزل ٦٤٤‏ : 
اخ اص ۹۷ے . ۱۷۸ غرل “٢٤٦‏ 
69ھماق ص ۱۱۷١‏ ا ۴٦‏ ءغزل ۴۳۷ ۱ 
۰. غزل ۳۹۰ سر ہیں غوں ۷۸ ...۰.۰.۰ 
۔(: غرل٦۳‏ ‫ وپ : 

1۵١‏ غزل٢٢۳‏ < ٭: .2 ۹ ءغزل ۳٣۵‏ ٭ 









۳ء غونکےے +1 ۸۰۰ خرشامی مان نج ٢‏ 
٤‏ غزل٤٥‏ ا ےت مس سوا 
۵٥۰‏ غزل۳۰۸ مرو و ۸۹ ءغزل ۱۸۲ 

*۱٤۸ وو ۲ غزل‎ ۳١٣ غزل‎ ٦ 





۷, غزل ۱۹۲ . ۳۴, ختمی لاضوری ) ہمان 
۸, غزل٣۲۹‏ .۰ کا با اچ رض ۷۳ 


٤٣ غزل‎ ٤ کے‎ ۱٢١۵ 'لزغء۱٥۹_ ے۔‎ 




























۱ حافظ شناسیٰ در ئلبه قارہ - ۔ 
اک سس کسی کو و یا و ای 
کا ٠‏ حسیا جسوعر؛اداا ختج وفسا مرھمء جسفاٴپیکان 
گرامی جالندھری (۱۸۵۶ - ۱۹۲۷ع) که علامہ اقبال در ستینِ جوائی 

ا ا ا ا و جا سرزہ اوج 

آئ قصة بھشتِ زاقویت حکایتی >٢‏ مم جمال:حور ز رویت روایتی 

اہی ۰ ص ۱۷۰۱۷۷۸ 

ماییم وزلف یار وسبلسل:حکاہتی 00 

صوفیٴغلام مصطفی.تبسم (۱۸۹۹:- ۱۹۷۸ع) استاد برجستۂ فارسی وقتٗ و 

ا شاعر:ناممدارکە در شغز فارسی واردوی وی افکاز دشیوۂ حافظ مترشح اسیا 

چە قشنگ گفته است: 

میان بادہ گساران جوم تفرقہ ھاست . کە پیر میکدہ دانای :راز باید و نیست . 

: اسرسں کے ود رای سر ترووی عاط ود 

خجوشا نصیب که زایب کنار من بائلیٰ.: < قرار جا۵:ؤ دل ہی قبرار سن باشیٰ 
عبدالمجید سالک.(۱۸۹۴:- ۱۹۵۹م) نویسندہ و رؤزتامه نویس 

ٍ معروؤف عصر خوذ از فعتقدان صمیمیٰ خواجةۂ شیراز در شعر فارسیٰ واردواز 

وی تقلید می کرد چه خوش گفته است : : 
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۲) 





چسو زندہ ای ہشنو شر حافظ شیراز که برد از دل رندان قرار و طاقت و وش 
بنوش بادہ ورندی کِن۔و بۂ یش گذار . . مگر ہہ پیکن حریفان مشو ضمیر فروش ٢‏ 
بدابھی است کە طی .۶۳۰ سال که از وفات حافظ می گذرد نویسندگان و 
سخنوران شبە قارہ از افکازو اإشعارحافظ بھرہ ھاى فراوانی بردہ اند, از قرن نھم 
الی قرن چھاردهم صدھا سخنورشبە قارہ در تتبیع و پیزوی شیوہ غزلھای حافظ 
أ زری:از خود باقی می گذااثیته اند: جافظ<زخین حیاٹ یہ این ہوضوع آگڑھی 
داشت کە می سزود: و 1 َ 
زٴشعرحافظ شیراز میگویٹڈ و ٹی رقصند : سیە چشمان کشمیری' و ترکان سمرقندی 
ا وف ا و ص ۱۱/١۰۴۰۷‏ 





زاس : انی شيخ ماف خی لاھوْر سال چاپ ندارت ص ۸۷ 


ی اي ڑا ورس زاب فرش وا کت ل۶ ٴض ۲۶۳, و نے 
مض 










































۸ں 1۸۷۷ 
۸3 غزل ٢٢٢:‏ 
08800۳“ 
۸ غزل ٤٤٦‏ 
٠‏ 8 غزل ۹ 
۹۰۶ غزل ۱۸۷ 
۰ غرل ٥٦‏ 
۲ غرل 1۹ ٠‏ 


. اض ۸۰ 
:47.انوری.ء مان ؛صض ۹۲ 


کا تھران :علمیٰ ×ض ۲۷۵ 
۲ 8 ابقرل تا 


,ج۳ ضص ۴۰۹۹:۰ 
.4مان :ص۲۰۹۹ 
ار و همان ‏ ص ۸1٦-41۷‏ 
7 ۰غزل ۸ و کے 
.8۷ قرل 89 ۱ 
7ت ۶ انور ام 7 


۳ عغرمشاھی دسا جج ٢‏ 


'مٹسکلات دیسوان حافظہ:" 


٠ ,۸ء ختمی لاموری , هھمان‎ . ٤ 


از عتق و تزکییاٹ آن دز غزلیاتِ خافظ 


ط 
اتضران: :معین اج اض 
ااً 
۷غزل ۹ 
۸ اشر۳۹ ی٠‏ 
ڈ ٤٢۹.۰۰‏ غزل ٢٢٢ٴ‏ 
۱ ۰ءغزل .۱۷۲ 
۱ اغڑل ٠--۱۸۸‏ 
۲ غزل ۱۳۰ 
۴١٣.٣‏ غول ۱۳١‏ ٰ 
٤۰‏ .غزل ٣٤٢‏ 
٥۶‏ غزل ۱۹۳ : 


۰ 8. غزلِۃ ۱١١‏ زی ا .٦‏ غزل ۱۹۹ 
فا زریٹاب خریقعباش: .۷۰ غزل ٦٤۹‏ 
ذ5 7 )۱۳١۷۷(۸( ٠‏ آئینہ کا "مر ۶ ۰ ۸ء۔غزل ۳۷ 


۹ءغزل ٥٤‏ 
٣٣.۱‏ غول ۰۱۹6١‏ 
۱۔غزل ٦٤٤‏ 
2 ۲ء۔غزل ۳٣۷‏ “” 
٣۴‏ غزل ۳۱ 
٤‏ غزل ۹۹ 
٥غرل‏ ۲۹۰ 
٢٦‏ ہغزل ۳۰٣‏ 
"۷۴ول ٢_۔‏ 
۸. غزل ۲۵٢‏ 
4۹۔غرزل ۸٣۷‏ 
۴٣۰ ۱‏ غزل ٦۷۹‏ 
۱ یی خرمشامیي بتھمان ٤ج ٠٢‏ 
ا ۱ 7 ۸۹ 
کت ۲.غزل۱۸۷:۰ 











دانش ۷۴-۷۵ 


علو مقام و منزلت حافظ را می توان با چند لقبی که بزرگان عرفان و ادب 
بھ وی دادہ اند ہة محک سنچش قرارداد؛ سید اشرف جھانگیر سمنانیٰ او راد 
قدوۂ مخدومان الّھی و عمدۂ محبوبان نامتنامی) خواندہ ؛ مولانا عبدالرحمن 
جامی در نفحات الانس وی را × لسان الغیب و ترجمان اہسرارہ یاد کردہ ؛ 
صاحب تذکرۂ مخزن الغرائب بە عناوین ه دریای معرفت ؛ و غوٌاص بخر 
حقیقت )از وی یادکردہ است. ارادت و اعتقاد محافل عرفانی نسبت به شخص 
حافظ مقام وی را در نظر ھوا خواھان اؤ بالا بردہ است. از طرفی استفادۂ سرشار 
غزلھای حافظ برای سماع در خانقاء ھا در محبوبیت شعر و فکر حافظ نقش 
مؤثری داشته است. در تاریخ شعر فارسی این امٰتیاز ھم تٹھا نصیب حافظ 
شیرازی گردیدہ کە در همۂ ادواں طبقات مختلف مردم پیرامون مسائل و 
معضلات شخصی و اجتماعی از دیؤان حافظ فال می گرفته اند و اغلب مشاهدہ 
شدہ کە ارتباط مستقیم میان نیت فال و محتوا ومفاد غزل مورد فال وجودداشت 
البته استنباط از آن بە سطح دانش افراد ذی علاقه ارتباط دارد۔ معنویت شعر 
حافظ را باید در فیض کلام اّھی جستجو کرد؛ چنانکە گوید : 
عشقت رسد بە فریادگرخودبسان حافظ  .‏ ترآن ز بر بہخوانی در چھاردہ روایت 
۱ .۰ ص. ۶۶ء چجاپ قزوینی 
بە قرآانی کە اندر سینەہ داری 
۱ ۱ ص ۶۱۱۰۱۷۹۱ 
شرح احوٰال و آثار حافظ در صدھا نسخ خطی بە میان آبدہ کہ می توان ٴ 
در فھرستھای مرکز تحقیقات فازسی ایران و پاکستان اسلام آباد پھرستھای 
کتابخانة خدابخش: پتنە ء فھرست کتابخانۂڈ حمیذيهء فھرست مرکز تحقیقات 
ٴفارسی هند و چندین فھرست دیگر بە سراغ آن رفت. اما در کتب چاپی 
شہەقارہ ء منابع اولیه راجع بە حافظ شامل تاریخ فرشتہ تألیف محمد قاسم 
ھندوشاہ فرشتهۂ استرآبادی چاپ نولکشوں لکھنوؤ ۱۲۸۱ همجری قمری؛ جلد 
اول ریاض السلاطین از غلام حسین سلیم زیدپوری؛ چاپ کلکته ۱۸۹۰م 
شعر العجم مؤلفۂ شبلی نعمانیء جلد دوم بە اردوء چاپ شبەقارہ ء ترجمە به 
فارسی از فخر داعی گیلانی تھران ۱۳۲۷ ھش ء روضة السلاطین از فخری 
عروی؛ به اھتمام سید حسام الدین راشدی چاپ کراچی ۱۹۶۸م ؛ سفینة 
' الاولیاء تألیف محمد دارا شکوہ چاپ نولکشور لکھنؤ ۱۸۷۸م ء حیات سید 
" اشرف چھانگیر سمنانی تألیف سید وحید اشرف (بە زبان اردو)ء چاپ بزودہ ١‏ 


جو تجر میں یس ا ےو ۔ کیہ ےہ 


تدیدم خوشتر از شعر تو حافظ 





۔دائش شمارہ ۸٤-۸8‏ ۱ ہت ۱ 8 


۳۴ء ۔غزل ‫٢٢‏ ٴ 


رہ خرمشاھی . ھمان : ج ۲ 


ض ۱۱۸۰ 


۵غزں ۳۴ا 


۲٢٢ غزل‎ .۴۹ 
۲٤٠٢ غزل‎ .۷ 


۸۰. غزل ۲۸۷ ٴ 


۹.غزل ۱۹۳ 


٢٢٢.‏ مجطیسپ رہیسر: خخلیسل ۔ 
۔() 'دیسوان غزلیسات 


حنافظ چتاپ بیٛست ؤ 
اکم + تھسران : صفی 
علیشاہ ء ص ۲۷۲, 

٥۰٢ غول‎ (1 

٢‏ خطیب رھبر ٠‏ ھمان: صن 
۲۰ ومک 

۱۱۷ غزل‎ ٣ 

۱١١ غزل‎ ٤ 


٢٢ غزل‎ ٢۰ 
۱۰١ غزل‎ ٢٦٦. 


۷ء خزمشامی: ھمنان: ج ٠٢‏ 


اض ۱۱۸۵ ٴ 
۸غزل ۲۹٦‏ 


9 غرل ۱ت ٠‏ 
٥‏ خطیب رعبنن ماف ص٠‏ 


۵ 


١‏ غرلٰ ٢٢۷‏ _۔ 


٥۷.‏ بانداف. محمد عَلی 


و باسدادء محمود : '۔ْ 
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(۱۴۹). خافظ ۔ 

شناسی - الھامأت 
٭خوقفت ء تھسزان ؛* 

پازنگ: س وس 


٦1۷۹ غزل‎ .۵٣ 


٤ء‏ غزل ٦۷۹‏ 
.۵٥‏ ختمی لاموزی 0 
: ہمسان :ج٢‏ ص 

۲۸۷-۸۵۸۵ : 


:۷۷ لزغ۔.٦‎ 


.۲۵۷۰۰ غول ۷۷. 


۸ءغزل ۲٥۸‏ 
۲٥۹‏ غزل ۲۸۹ 
۸ء غول۷ ۳۶" 


































٠‏ : 1 یک ہج حافظ شناسی:در شنبہ قارہ 





۱۷۵۰ء ہے کت ات : 
تما از آورذن اسامی مترجمان 0+072 کھرافے نگاران دیوان حافظ 

طی قرون آخیرکه شمار آٹھا بەه ضدِھا نفر می رسدہ اختراز می کنیم؛ اما باید 
توجه دائنت شنت کە این کاز ترجمه و تشریح اشعار حافظ جتی در حال جاضر ادامه 

دارد. اخیراً یکی از پزشکان پاکستانی الاصل کە از ۴۰ سال قبل در ایالات 
متحدۂ امریکا اقامٹ دارد: بدون استفادہ از ترجمۂ منظوم دیوان حافظ کە در 
بدکلوواپوروجف الین را او اھر 
آن را چاپ و منثشر کردہ استا, همین توجه علاقەمندان شعر به چاپ متن 
:فارسی دیوان حافظ با ترجمه ای منثور و منظوم ء حواشی : شرح ؛ مصطلحات ٠‏ 
و سیر ان نشانگر محبوبیت اشعار و افکار حافظ در شبه قارہ می باشا. فلسفۂ ' 
حیات بشری؛ پیش آمدھایی کە ھرکس با آن روبروٴمی شود ءراضی بەُ رضای 
الّھی بودن حُسن لق و رفتار بائوع بشر توم با خوشبینی و رجاء در افکار 
حافظ کراراً منعکس گردیدہ است: 


٠‏ بنشین بر لبْ جوی وگذر عمر بہین کاین اشارت ز جھان گذران ماأرابس 





: :. ص ۴/۱۰۲۴۹ 
از انقلاب زمانه عجب مدار کە چرخ آزین فسائه و افسون زار دارد یاد: 
ما ۱ ص ۳١٣٣٣۸٣‏ 


وقت را عْلیمت دان آن قسدر کے بتوانی 


۔ حاصل !ز حیات ای جان یک دم است تادائی 






: ص ٣۳٣۰٣۰۴۲۷۴‏ 
مباش دز پی آزار و مرچہ خواعٰی کن ٠‏ کہ در شریعت ما غیر از این گناھیٰ نیست 
: : : ہے وج ۱ ض ۶/۱۰۱۶۳ 
صبر و ظفر غر دو دوستان قدیمند بر اشر صبر نوبت ظفرآید 
او ہوک ٤‏ " ص ۸/۲۰۱۳۰ 





مس ید ہس چنان نمائد و چثین نیز هم نخوامند سائد 
ص ۱/٢٢٠۶۶‏ 
کی راد شای اھر سان کر ساظ ات 
ستا که صدھا مصرع و پیت به صورت ضرپ المثل بە کار می :رود بە طور 
مثال چنند مُصنٍع در اینچا مُتذگر میگزدد: 
: اگرزچ ا رض در پیشن یار؛ پی ادبیَسْت ؛ آنانکه خاک رابه نظ رکیمیاکئند؛ 
ِ کا رون خزاب جا ٤ای‏ عايب ازنظرکە شذی عم تشین ِل ؟ خماٰی 
: ۵ ۴ 

























5 





نز 


کان در ۱۹۹۵ نَرجمَة مقالة ة دفو بدیع الله ذییزی ڑا بَا عنوان دورت* 
1 ب+ + , +بؤبؤ + 4٘۰ 
کہ دز آن نغوذ خافظ در اذ بشبه قازہ به زبانہای فارسی: اردوسندھی۔, 
بنگالیٴ ٴپنجابٰی به میان آمدہ :اما فاقذ تذگز تأثیر حافظ 'در دب پشتو بودہ : 
اس شایستڈ پاذآوری است که از شناعرآن متعلاد پشتو زبان شخصبیٹ 
٠‏ چند بندی خوشحال خان ختک از ھمه ممتاز اسنت کذانة فقبط ےه فارشبی ‏ : 


سترایيٰ نیز قوج داشتةَ وٴشعر پشتوی وی ٹیز از حیث لغویْمعنوی وفکوی : ا 


مدع است ترَكمه: من زبان فارسی'یاد گرفته ام وَمَّی ٹوائم در زمینۂ ً 
شعر کوپی از هر دو زبان [فارنبی و پشتوا اسٰتفادہ کنمولی (ییشتر) زمینۂِ 
ار سو را انتقاب کرخی رہ ہت ات 8 


21 


ام مقالَة و وق لؤکررا کی 


از شعَر حافظ بئرة وافی بُزدہ است۔ خوشعال خان ختک در بیتیٰ بمِ پشبتو ر9 


ذائنش ۷۴-۷۵ 





اوج سعادت ہە دام ما افتد؛ رسید مژدہ که ایام غم نخوامد : ماند۔ در حالی که 
مطمثتاً صذھا ابیات غزل و یا مصرع ھای حافظ در زبان فارسی و حتی میان 
اردو زبانان با سزاد و خوش ذوق در گفتارھا و مکالمه ما مورد استناد قرار 
7770 


حسد چه م‌بری ای سست نلم پر حافظ قبول خاطر و لطف سخن خدا داد است 


×ص ۱١/١٠۵۴‏ 
منابع و ماآخذ: 
١‏ - احوال و آثار عبدالله خویشگی قصوریء تألیف محمد اقبال مجددی زارد لاھموں 
۱ھ ق. 


۲ - بدرالشروح ؛ مولانا بدر الدین ء دھلی ۱۳۲۱۰ ھق . 

6 0 ا ا کک 
حکمت,: تھران ء ۱۳۳۹ ش٠‏ ا 

۴ - تاریخ فرشتہ ؛ محمد قاسم هندو شاہَ استرآبادی ء ج کب ۱ ھق 

۵ - حافظ و اقبال ( ازدو )ء اکادمی غالبء دھلیٰ؛ ۱۹۷۶م. : 

۶ - حیات سید اشرف جھانگیر سمئائی: سید وحید اشرف (اردؤ) برودہ (ھند)ء ۱۹۷۵ء. 
مر حافظ چاپ مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان لوہرواف تن 

- دیوان گرامی ء گرامی جالندری ء چاپ شیخ غلام علیء لاھور بی تا 

ری وت تر ا یسا کی ا ا 

۷ ریاض السلاطین ء غلام حسین سلیم زیدپوری ءکلکتہ ۱۸۹۰۰م. -" ى 

۱ھ غعر العجم شبلی نعمانی ج ٢‏ ترجمۂ فارسی _فخر داعی گیلائی؛ تھران ۱۳۳۹۰ ش: . 

۷- لارسی گریاۃ پاکنتانب ڈکسر بیبط نشین رندری مرکو تحقیقات تارسی اوران انان 
اسلامآباد ۱۹۷۴م 

۴- فھرست مشترک سخەھای خطی ارم یپاکستان ء احمّد سنزوی ج/١ء‏ ۱۲ ۷۰۳۲ء 
اسلامآباں ۱۳۶۵ ش٠‏ : 

- اورست سا فاق شی ازس مز مان پائتا برای مارف اروشاع الا ابا 
٢۲ش‏ ۱ 

5٥1/8011008 -۵‏ [909ء غلامہ اقبال + چاپ قیروز سٹو لاموں ےت فارسی 





دانش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 


بالا یُردہ اسسيگا در مورد اثرات حافظ شیرازی بر فرھنگھّا و زبان ھای مختلف 


شبه قارہ مانند فارسشی اردوء سندھی ء بنگالی ء ٠‏ پنجہی خیلی بحث مفصلی. 


ا 


شدہ کەٴجنبۂ تحقیقی دارد. ‌ 1 
۱ حقیفت نیز ھمین است کە حافظ شیرازی مائند شیخ سعدی نە فقط 
اینکھ یکی از مقبول ترین ٴو محبوب رین شسخصیت ھای ایران, ہلکه 
شبه قارہ نیز بە حساب می آید. حافظ شیرازی اولین .ہار بە حقائق تصوف و 
عرفان طوری جامۂ عمل پوشاندہ است کھ جوان و پیر هر دو بہ وی بادیىدۂ 
تحسین می نگرند. ۔ شاعران غزل گوی شبہ قسارہ در زمیسۂ ضٰعر و سخن از 
حافظ پیروی کردہ اند ٠‏ و در ایسن رابطہ زسان فرقے و مسلک را در نظشر 


نگرفته اند : و به این پیروی افتخار می ورزند. 


۔علاوہ ہر شعرا خیلی از علما و فضلا مانند مولانا اشرف علی ٹانؤی 


بہ شعر حافظ ذر قلبِ خود جا دادہ است و او را بە عنوان ترجمان الاسرار و 
لسان الثیب پذیرفته اند ۔ : 

وقتی این مقاله را بہ پایان رساندم خ یل َلٌ موخت وَٴازَ‌عقاله از 
فو سی مد ھ اتید بیعار غایا امک رہہ 
است. بعد از اندیشیدن بە این نتیجہ رسیدم کہ اٌقای نے سے 
ندارد۔ اصل تقصیر از نویسندگان و دانشمندان خود (پشٰتونہ اند کە آن ھا بہ 
کلام فارسی خوشحال خان ختک اصلاً توجھی کرہہ اند و نہ سعی کردہ اند 
که توجە اھل زبان (ایرانی ھا ) را برای این کار جلب کنند. خیلسی جای 
<.تا٘سف است کە در ھمسایگی و ھم جواری ما بزادران ایرانی از فضن و هنر 
شخصیت جامع الصفات خوشحال خان اصلاً خبری ندارند۔ 

افراد اھل علم و و اھل قلم ما :از اھمیت زبان فارسی آگاہ ٹیسنتند۔ 
حالانکه که.فارسی یک زبان خیلیٴ باستائی غنی و توسعہ یافتہ است. غکس 
زہاٹھای دیگر آسیایی ء زبان فارسی مائندزبان انگلیسی مسسائل ؤ مشکلات 
لاک و حایٹ ندارد, بدین جھت برای افرادی کە زبان شان فارسسی ثباشسد 


۱.٤ 





۰ 


۱ 
ا 


۱ 





















عرفای فارسی گودر سند ' 


با تین لاک اشتراکات 0+ تارینخی و باستانی مان لیران و پاکستان 
یہ تردیج زبان وادب فارسی در سرزعین درۂ سندا بویژہ عرفان اسلامی اشارہ گردیدہ؛ 
چھارز سلسلة عرفانی معرؤوف این سرزمین قادزیہ: سفروردیه+ چشتنه و نقشہند یہ 
جو قرو ریہ فا مقار دی ہ شیخ شھاب الدین سھروردی؛ خواجہ 
معین‌الدین چ چشتی و خواجه محمد پارسا ارادت می ورزند. ۔ بادی از سخنوران عرفانیٰ 
ند ٹھیاز قاددزا سہیل سرمسنت ؛ شاہ عبدالاطف بھتابی؛ شاہ عنابت رضوی وٴ 
فا پائپنی نمودہ با اشارڈ:مسحمل بە نق نقش و شعر آتان؛ نفوذ متصوفان در جامعۂ سند 


بانک گردیدہ است: 





خوٹا س خاصّه با عموبانان ٠‏ خوشا ھمزبانی به ضم داستانان 
خوش زاز:دل با دل آزام گفتن شستیدن پسیام دل از دلستانان 
۱ ذل نستگی:خمیق وٴعشق:و علاقة فراؤانی کە ہم اکٹون درپاکستان ٹسبٹ 
بُەازبان وادبیات فارسی وجود دارد نمودار تفوذ شگرف و ریشه دا زاین زہات در 
این سززمین می ہاشدہٴدرجال حاضرٴفارسی در:این ساممان زبان رسمی مملکت 
وَياؤسیلۂ نکلم عمرم مردم نیت ولی چتاتۂمحکم و پا برجاشٹ کە تندباد 
کت" " ےت روزگاران نیز نتوائست است بە ہنیائش گزند :وارد 


سَازڈو ما زآبیب دھرئیست۔ 



















اقرات:حافظ جنیرازی بر ادب پشتفی.. 


اکر فرننی از نظ وو ضجیت کردن کیلی اسان و سادہ است یھ 
مین علّت ازٴزمانٴخیلی گذشتہ وبان:دومی هر پشتونء ۔فارسی بود و زبىان 
آموزشل علوع متداوله نیز فارسی بودہ اسٹ, بلکه دزیسن روڑھ)ا ٹینز:غلؤم 


اسلامیٔ بھ۔ویڑہ: زبان فزاگیری :ضرف و تحو فارسی اسُت, 


فارسی صورت می گرفت, در حال حاضز فی بینیم:که بیشٹر شپرینی زبان. 
دوب علت یہ کارگیری'مفرداٹ و مرکات کلسات قارسی دز آن با 
8 270] پاکَلتان ہپاک سرژھین شادہادہ تا آخر غینر از یک 
خرف ہکا که حرف اضافث در زبان دو است ؛ باقی همے الات آن از 
ارس ان 'اصل غیرینی کلام غالب و اقبال در شع فارسنی تھفت است او 
متأسفاله سرپرستیٰ دولتی:زبان انگلیسی: به ژبان, فارسٰی تہأثیر بندیٗ گذاشسته 
اسٰشت :در وھلا ول فارسی را از ذبستان نا و دبیرسُتان ھا وٴ داندُکدہ ہا 
یرون کرذند و بعداً پشتو را آہستہ آمیته بة عنوان سک رشح از مدارس 
رونا می کتلد. ذز لات پانزدہ سال گذشتةہ :در ھرکوچه و خیابان دہستان ما 


بُلكَه ذر حبال: 
جاضر نیز در مدارہن, اسلامی کتابھای شعر فارسی نیز تشدرینٴمی شودا ' 
مانند اپنج گنج گلستان : بوستان : وسف وزلیخاء سکتدرنامه و دیوان خافظ ۱ 
وكَامَِائَة وَغیرَہ درهمة قلوب بشتوٹھا چا دارد: فارسیٰ در شہه قازہٴ تا'مدت . 


سے و مد سر سی رو کان . 


دالْشنکدہ غای بن شمار شخصی بھ وج ود آمندہ ان و در آٹھتنا وَسَیلڈ 


تریس و حئی لبائ ان غارجیٰ یی ااگلیسی است ‏ تدرس در رش 


دانش ۷۴-۷۵ 


اقبال چە خوش گفته است : 
در طلب کوش و مدہ دامن 'امیْد ز دست ‏ دولتی هست کہ یابی سر رامی گاھی 
گلبن ھای بوستان و زبان وادبیات فارسی چنان اعماق دل ھای مردم این 
سرزمین و سبامان ریشه دوانیدہ کە محتاج بە ترہیت باغبان و آبیاری بوستان بان 
نیست و خود بە خود در بھاران طبع مردم روشن ضمیر این سامان با شکفتن 
غنچەھای شعر و اندیشه خودنمایی می کند۔ 
: بە ھمین دلیل کلیۂ ادیبان و سخن سرایان پاکستان حتّی کسانی کە از 
مشاھیر و نامداران ادب ہە شمار رفته اند و به پیشگاہ سحخنوران فارسی 
سرتکریم فرو می آورند و امروز ھم این گروہ ھمچنان شیوۂ مقدس خود را از 
دست فرو نم یگذارند و بدین طریق در راہ حفظ وگسترش زبان و ادہیات فارسی 
در پاکستان باکمال صمیمیت خدماتی سزاوار تمجید و شایان تقدیر انجام 
می دھند, ٍ 
بە چشم کم منگر عاشقان صادق را کە این شکستہ بھایان متاع قافلەاند 
ناتبالہ 
قبل ازابنکە بە موضوع مورد بحٹ بپردازم وظیقۂ خود میٗدائم از خانة 
جمھوری اسلامی ایران در کراچی ؤ بخش فارسی ذانشگاہ کراچی کە برای 
برپاداشتن اینگونە مجالس و انجمن ھای سود بخش علمی و ادبی می کوشند و 
میان دوستداران زبان و ادب فارسی چە در داخل و چە درخارج ازکشور پیوند 
محکمتری برقرار میکنند و ذوق ھا را تشویق میکنند کە ھمچنان بە ترویج و 
پیشرفت و گسترش آثار ادبی زبان فارسی بیردازند و ہر این گنجینڈ گرانبھا 
بیفزایند تمجید کتم. 
چون سخن ما در این سمیئار دربارۂ پارسی گویان است لازم است کە 
. سوابق تاریخی و روابط مادی و معنوی مردم پاکستان و ایران زاکە هم نژاد و_ 
همزبائند با ذکر شوامد تاریخیٰ بە امختصار یت ۂ علاقۂ پاکستانیان 
امروز۔به زبان پارسی روشن شود, : 
او جیب رز کیا ناس شر ا ر0 ا 
جنوبی امتداد دارں آشکار می سازد کە آن ناحيه از دیر زماٹ به علت داشتنَ 
کومسارھا و ریگزارمای دشوارگذار و جنگل ھای انبوہ بە درۂ گنگ و جمن و 
قسمتا ھای دیگر هند کنونی کمتر پیوستگی داشته در حالی کە در بیشٹر 
دوراتھای تاریخی باکشورمای ھمجوار غربی مانند ایران و افغانستان ہم مرزو 


۸ھ ےب سب تہ گً 2 و 





داش شمارہ:۸۵- ۸٤‏ 


کک 





او بخشیدہ بود, ختی ۔در یک زمان بَا وی و ا ا ا اتا 
بودک تا این زمان مٹالش خیلتی کم پیدا می شود. ئیں چھت پان مر ہب 
زندگی وی مورد تذکر قرار گیرد: 
مان سید رسول رسا کڈ شاعر معریف زبان تو است در تتالیف 
خود در دبید یا گلوتہ ؛ گفٹہ است : 2 4 
ٴ ۱ ک هن حوائی, خانی, دب پھ یو انسان کیٹی کوربِ 
نو دا همّە وارہ خوئی.په خوشحال ان کینی کورہ 
کە قومیت او شجاعت او حمیّت لتویٌٰ ٴ 
نو راٴھمه ز:خوشحال ختک 'دیوان کینی کورہ. 
۔ (یعنیٰی اگر می خوامید :در یک انسان احباساٹ جسوائمردی و عژ ؤٴ 
فو ای بیابید این ھمه خوبی ھا فقطٴدر وجود خوشسحال می توائید'ٴ 
ذریابید ۔ٴ ھمچنین.اگر جویای ٴحس ملّی گرایی شجاعت و خمیّتٗ درایسک | 
تاد جج سی سے رد 


دریابید ا 


. 


او خودش خوبی صابی را کۂ یہ او یہ ارٹ رسیدہ این طور با . 


ار می شھباز خان پة سخاوت لکه جاتم دْ 
زرھ ئےدمزری؛ په کورہ تیر دد له رُشتیڈ: 


(یعنی پذرم ھباز خان دز سخاوت مائند حاتم بوددو دلش مائسد کشپر و دو ٠‏ 


: 


انی دنن خوشحال خا پسر شھپاز اق کم کہ لس بے تل 
تر سر می وت ۱ 8 .2 





کار شمشیرزنی تسپت یہ رسٹم ھم پھٹر یود؛ 
زو؟۔ خوشحال د شھباز خان یم 


۶ چھ تور زن یم کان پە کان 





































٦‏ عرفای فارسیٰ گو درسند: 


جو فاوظات اوت و بالاخصن:ا زآغاز تشکیل سلطنت مخامنشیان در قرن . 
ششم پیش پیش از میلاد۔پیشاور و تاکسیلا و لاھور و ملغان بە ایزان ملحق و خلال 
قرٹھایٰ متمادیٰ بە قدریٰ تحت تسلط ایران بودمکه تمام ان نواحی که بە نامھای 
مختلف ستد و مند:و'سدگو وگنداراو درۂ سند و وادیٰ مھران نامیدہ می شود 
جزو ایالات ایزان بەشنعار می رفتة استا علاوہ بز مورّخان یونانی و موّرخان . 





و 5 دانسته وھر قنمت زا جذاگانِ نام بردەاند مائند 
موارد ذیل : : ۱ 

١‏ < المسالک والیمااک مومفھس تھا سان ھی ات 

"۷- حدود العالم دربارۂ سنند چتین آمدہ است : (ناحیتی است مشرقِ وی رود 
مھران و جتوبٍِ وی دریای اعظم است و مغرب وی ناخیت کرمان است و شمال” 
وی بیاہان اسبت کە بە خدود خرآسان پیؤسته است واین ناحیتی است گرمسیرو 
اندر وٹ بیاباٹھا او کوہ:ائدگ و مردماك اہنمر و:بازیک تن و دوندہٴ و مه 
مسلمان الد." ۱ 

۳ - معجحمالبلدان علامہ اض سن مہیپ سیت 
می گوید: دالسند بلاد بین بلادالھند وکرمان و سجستان ... 

جو ھت سی مت دی فا من 
سند را به کلّی بر ایالتِ بزرگی اطلاق می کردند کە در اور مکرآن:واقع 
'شدەاببث؛ بە علاوہ درۂ سند (مھران) کە.دارایٰ عفت رود سرد 
بیاس؛ راوی؛ چنابء جھلم وکابل می ‌ہاشد ذر ریگ ودا بە نام اسر 3 
ےت "ھپتا هندو"' خواندہ شدہ:است. 

باگذشنت زمات کلمۂ ھپتا| زاؤل وخزف واواز آخر حذف گردید و 'مند" 
سید باقی ماندۂ است. بدین:ترتیبْ سبرزمینی کەٗ امرؤزآن را در نقشۂ سیاسی 
چھان بہ نام پاکستان می شناسیم ھمان سپتا سندوی وداییٰ و مپتا مندوری 
ا ا ا ان ا راہ 
شہ۔است, ٠‏ 

. دالشمندانعقیدء -- قمِاقدیم وادی سند بائیڈن' باستان معاص* 
خود در ایران بستگی نزدیک:داشتهاست, روف :سفالی کە ازمومنچوداروٴو 
زاپا بہ دست آمدہ ازلحاظ نقش و طرح شبیە ظروفی می باشذ کە در لواخئ ۱ 
1ق سے کر ا ا ا وی رت 

















ا حافظ شبیرازیٰ بر ادب پشتِی: 


ست, ےت .توٰجه خوآ ا کرای با علق ازم ٠‏ : 
وی لپ ہی نم بەہ يہ طوری کا در یک بیت پشیتو نی گوپل: 
آپه فارسی کلام مب ھم ڑ به کویاد: 
ا پہ پشْٹوٴیه خلک بھرہ مند کرۂ 
می من می توائم یہ زان فارسی کیر ترائم ا راہ دھم: 8:ج ٠‏ و ت0 
بسن یٹم ردوَكو سلیلرمٌدجوارو۔ ٗ 

۱ . په پشتو مہ شعر خوین و هر قوک 'خیل کئی بناغلی . 
جمه :من ٴزَبانِ فارسی یا گرفتہ ام و می قوائم در زمینۂ شعر گویی از جر 
دو زان (فارسی و آپشتو) استفادہ کٹم ولی زمینۂ شر پشتو نا انتخابِ گرم لس 

زیرا که مر کسی نخویشاولذش ا دوسثادارد+: 2 کر 
٠‏ تو وا سس 
هر زان (فارشی پشتو) مھارت تام ذائ ثیت: ایشان بھ:علت آشتابی, کامل . 
زا ڈوسیییٹم خط لستعلیق و بە خلت آشنابٰی بازمان پشستو در 
اخط سخ خطاط درجہ یک اھر دو زبان هم ہز . در ایشان پش پشنتونھا را 
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ٌَ .۔ کت کے کھ وقتی شعرشن 5" آنا - 





دائش ۷۴-۷۵ 


جنوب غربی ایران روابط تجاری و فرھنگی نیز ازٴقدیم استوار بٴدہ است. پس 
وقتی میگویند سند غرض پاکستان کنونی است؛ زیرا ایرانیھا در طول تاریخ همه 
سرزمیٹھاپبی کە بە وسیلۂ آب یک رودخانه مشروب می‌شوند بە اسم آن 
رودخانه خواندہەاند برای مثال آمودریا کە اصل آن آمل دریا بودہ است ہه 
کت رودی کهە سرزمین آمل را سیراب می کردہ است: بنابر این درۂ رود سند را 
سند" نامیدەاند. در زبان لاتین رود سند را ایندوس میگفتەاند کە ند بە نام 
ایندیا شھرت یافت. پس:وادی سنددارای یکی ازکھن ترین تمدّنھای شنامحتہ 
شدۂ بشری می باشد ویک جامعه معنوی و روحانی است, تاریخ تصوّف در 
سرزمین عرفان خیز و تصوف پرورسندنشان می دھد کە از آغاز ورود اسلام بە 
سند عادات مردم بە خواندن قرآنکریم و مصحف عظیم باعث شد کە دل و 
جان مردم بە معنویت و روحانیت توجه کند و بە تدریج عارفان و صوفیان بزرگ 
بە وجود آمدند چه آن عارفانی کە از داخل سند برخاستند و چه آن عارفانی کە 
بھ سند مھاجرت کردند و در سند ماندگار شدند؛ بە۔خصوص بعد از ورود اسلام 


بە عظمت و غنا و شکوفایی تمدن سند افزودہ شد و همین طور سلسلەھای ۱ 
'عرفانی در سند بسیارند کة عرفای بزرگی را به جامعة بشری عرضه داشتند و 


'مشھورترین آنھا چھار سلسلۂ بزرگ است. سلسلہ قادریہ ؛ دوم سلسلہ سھروردیہ ؛ 
و کر ون جوا سار 0ف ڑکا ا و اک 
مریدن فراوان دارند ٤‏ مث شیخ عبدالقادر گیلائی؛ کە شاید بیشتر از ممۂ 
سلسلەھا پیروداشتہ باشد دیگر سلسلۂ سھروردیہ است کہ آن ھم بسیارپیروانی 
دارد کە مؤسس آن شیخ شھاب الدین سھروردی است دیگر سللسلڈ چشتیه 
است کە آنھم مریدان و پیروان بسیار دارد و ھم پیروان خواجه معین الدین 
چشتی هستند و چھارمین سلسلۂ نقشہندیهہ است کە ھمه پیرو خواجه محمد 
پارسا می‌باشند. کە این سلسله هم ہسیار پیرو دارد, : 

اکنون به عارفان خاص مردم سند می پردازیم کھ.بسیار مورد توجه مردم. 
می باشند از جمله حضرت شھباز قلتدرکە آرامگاہ او در سیھؤن شریف است؛ 
دیگر حضرت منچل سرمست استا کە او را سچّوء یا سچیدہ بنا راستگو ] 
می نامند و مثنویات گونە گون بە زان فارسی و در ٴسندھی دارد۔ ۱ 
نمونڈ کلامش چنین است:. : 
(اگرمن امش سا مم میکو مشرک مسدر اکر گشاہ مرک یند 
کافر ھستم ای سچدینو حرف راز باکی گویم ؟__ 
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دائش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ جات چپ ۲ 

ا از اینکە بە قؤل خوشْحال خان.ختک در اصناف شعر و سخن : و 
زبا پشت را مفند قارسی یہ مقام بالا رسائدہ است : شخصی است وی او 
×زبان فارسی و ادہیات-و شعر ان کاملاً آگاغی داشت. دومنی اینکبة بنا بے ٴ 
اظھارأت خوشتحال باہا منبخنان متنوع کة وی بہٴ پشتو گفتہ استِء قبل از اوٴنہ 
فقط ایٹکہ بہ زبان پشتو ئه گفت-شدہ بلکە بە زبان فارسی نیز کسی نتواسْت 
اسثِ بیان: کٹا. ۳ ٥‏ نے لے ے7 

چی خوشحال ختک ئ۔ وائی پە پشتو ژ بە خبری 
پھ پارشی ژبە ب نھ وی كەٴ پوھیری سخن ھسی 

یعنی ١‏ سخنی را کە خوشحال ختک بە زبان پشتو اظھار می دارد : اگر فکر 
کنید می فھمید کە در زبان فارسی ھمچون سخنی وجود ندارہ؛ . 
دو شعر و ادب ایران ان ابیات خیلی معروفِ است ک و و ہے 

در شعر سه تن پیمبران اندٴ : نا هر چند کہ لاانبی دی ۱ 

ابیات و قصیدہ و غزل را : فردوسی و انوری و سعدی: 

یعنی فردوسی در ابیات : انوری در:قصیدہ کر ری فر 
غزل گوپی مائل بە مقام پیغمبری ھستند. ولی بعد از:سعدی شیرازی (متوفی ٠‏ 
۷۱ھ .ق ) حافظ شیرازی ( متوفی ۷۹۲ھ : ق ) نسبت بە پیشرویان:خود ٌ 
در شعر و سخن به ویژہ:در غزل از مقام پیغمبری نیز بالاترارفت و۔ملقبْ بەٴ 
0 القاب × خدای سخن ؛ و (لسان الفیب) گردید۔ سی صد و پنجاہ سال بعد از 
حافظ شیرازی در پشتون خوا در یک منطقۂ مردم خیزی بہ نام اکورہ خصک 
تایفۂ رزم وبزم خوشحال خان ختک چشم یہ جھان گشود. او در سن:پسائزدہ 
سالگی. یعنی .در سال ۱۰۳۷ ھجری قمری در زہاتھای فاربی و پشتی طوری ْ. 
. غزل سرایید کە جھانیاِ را بە حیرت انداخت: ۱ ٌ 
آقای حیبی (دانشمند و محقق معروف افغانستانء) اظھاز می دارد که 
خوشحال خان ختک. فرع اسان ھای عشق. اجٹماعی: فیلسوفیءوطنی, 





























۱ جوا کت ۱ یرت : عرفای فارسنی گوادر سٹذ 

(٢)کفر‏ و دین*ٴدامھای دلھاستء 3 ٠‏ : 
ایٹھا را ه امواج دریا نیفگنء 

آنِ وقت ٴمُمه سراسر جھان تحت فرمان تو باشذ۔ ٥‏ 

: ,دیگز اہ عبداللطیف بھتائی است کە ازھمه عاٰرفاث منندھی بیشترمورد 

توه اسنتء این عارف علاوہ بر اینکه صوفی یا قلندومی بائند یک شخصیت 

ملّی نیز ھم است و از جھات گوناگون دز دِل نردم جا داد ؛ مثڈًاز زلحاظ دینی وٴ 

حقای اسلامی یااز لحاظ ادبیات و عرفان سند کە زسایل او بە سندھیٰ و ابیات 

ژیبای سٰتدھی معزوف است و مخصوصاآً در موسیقی مردم به او غقیدہ دارند. 

طنبٰور مشھور شاہ عبداللطیف کة ذر عھد خودش می نواختہ و سماع عرفانی 

می کردہ است؛ مشھور اٹ ھرکیں کە بەزیارت شاہ عبداللطیف پرود علاوہ بر- 
اینکھ ذرگاء وٴبارگاہ او را زیارت می کند در کنار آرامگاہ أو یک موزۂ بزرگِ نیز 1 
ساخته اد که در آنجا آثار آن غخارف بزرگ نشان می دھند. لوازم زندگی و وسایل 

ماع و موسیقی: نسخە مای خطی آن عارف درآن موزہ محفؤظ است. شا 

,عبداللطیف روی یک تٌه یا تودہ ازشن می نشسٰتەه و مردم را ھدایت می کردہ 

:اأست, جلؤیٰ در ورودی: موزۂ او یک طنبور بە صؤرت یک تجسمی. از طنبور:' 
ساختہ اند اینگونە توجھات مردم می رساند کە فکر عرفانی و روحانی تا چه قدر 
ر سرزمین سُند و درمیان مردم برقرارؤ استوار است: "آٹھا معتقد به مقام 

دخائی‌اش مہنندہ:ازدویمت سال مردم شعرش رامی خوائند ولذت ہی برٹدا 

شنوندگان در ؤجد وٴحال می آیند. 

نمونة کلام غبداللطیف بھتائی 

ین چشمھای جمقیرہ من پر وکار من افزودہ ا _ 

ا بە پیش آٹھا باشلا 


فادغابت زغویٰ نرازاء ٢‏ و تس تنا ٢٥٢‏ ھاز 
یکوچ کرد اقلاعات ویادی در ترزد شاء عناہ تد رت ینت. اؤل - 


۱ة 


















ائرات جافظ یراز بزادب پشدر 





اعلاقی رای زا یه کار یزد استۂ :شامزیٰ 2 از تظر ہر دو موضوع او ۱ 

امعنی جافع و کائل:است, ا 

ُ می قوائیم و را استاد وپیشوای بزرگ ادب بنامیم: در بخش اشعاز 

زی و خماسی: سراغ ,کسی دیگری را اریم کە مائند أو سنخنوری کردہ 

است .خواشیحال باہا یه طوزی لی گوید:: 

کی : دالھام غوفدی خبری دی را دزومی 

ٴ ا چی زما یہ زرہ نزول کا ذوالجلال۔:-' . 

ٹزجمہ مہ ه عَیْنمائند الام سن دازد یه ذعن و فکر من وارد می شود رس 

3 پر فلا من ذوالجلال ٹرول سی کند.×.. ‪ : 

این فقطظ :یک اَغرَق شاغراةَْسّتْ بلکہ بحقیقت اسنت ار ان 

تعلی بود دز آن صورت قعلی حافظ بَِذاً خیلی حرف خیرت آوری است کھ 

١‏ آؤ در پکا مؤقع یه ابی خودذش را (پروزادگاز سُخُنٰ+:ٹسیتا دادہ استا 

: پاری:شا مز مّاللہ ئ'کزہو بہ غود یغمبر نبخن و کلام شود زا : 

زس رک ا او اسعات ایت اع ۱ 

من ام رسول کەٴیعنی پیٹمبر شعراء 

"کلام من همة وحی و سخیؤران اصخآب 

غافظ در پاسخش گفت: ت : 

پروردگار نہ سسخن در چھان من ام کک ای مدعَی تو لاف فضولیٰ چھ می کئیٴ 

ھچ نگفنَ نه قرستاذہ ام تراےا: ذعری م راو رعولن بت بواشی( 

: تی تاسف۔است کہ سختورِانایزانی پہ علتٴبٔی خبسری از کلام: 
سی خوشحال خان,ختک نتوائستة ء مقام او را ہہ عنوان شاعز غزل گوی 

نپ ور کت در 1 ھ"۰"80ر( کا جا دی و 


پچ 








دائنش ۷۵۔۷۴ 





بە سماع و موسیقی علاقه مند بود و در شعرسندھی مخترع سبک تازہ ای بود 

او رموز و مطالب خاص را بە سلیقه عالی در شعر بە کار برد۔ دیوان شعرش بە 

عنوانھای داستانھای عشق و آمنگ های موسیقی تقسیم شدہ است. 

نمونة کلام شاہ عنایت رضوی : : . 

ستارگان در جستجوی محبوبی سرگردان مستتد, . 

ولی آنھا ھنوز به مراد خویش نرسیدەاند 

آٹھا بَه حیاط من آمدەاند 

و مثل آوازخوان نغمه سرابی میکنند 

قاسم یا سینی:راجع بە سند اشعاری سرودہ میگوید : 

ای زمین سند بودی منبع علم وفنون از چە از دور جدید این حال کردی اختیار 

نوز اسلام و صلای دعوت دسن نہی(ص) از تمامی ند در تو بافت اول انتشار 

یاد آن روزی کە بودی مظھر قیض علوم ‏ کسزتو اطراف عالم راد انتشار 

بسود بیروئی ابو ریحان ز فرزندان تو ھم ائیرالاین‌ابھر می شد از تو اشتھار 

حضرت عاہد محدث بود از ابنای تو - فیغی و بوالفضل را از خاک پاکت افتِخار 
(محمد قاسم یاسینی سندی) 


منابع و مآخذ 

١‏ کت داریوش نقش رستہ ایا کودہ: شمارڈ چھاں دترم لام توراۃ ۱۴۴۷ کی 

٢‏ - الحسالک والممالک تاألیف ابن خرداد پە ء لیدن ۱۳۰۶ھ 

۳ - پبوستگیھای فرھنگی ایران و پاکستان از دیدگاء استائیناسی؛ دکتر محمد مھدی توسلًی 
دائشء شمارۂ پیاپی ۴۴ - ۴۷ اسلامآباد, 

۴ - حدود العالم من المشرق الی المغرب : ؛ مؤلف اشناختہ تألیف ۳۷۲ھ بە کوشش دکتر 
منوچھر ستودہ از انتشارات دانشگاہ تھران ٥۳۴۰‏ ش٠‏ ً 
۶ وم سی یاقوت حمویء بیروت: ۱۹۶۰م۔ 

۶ - آثار البلاد و اخبار العباد زکریای قزوینی: بیروت ۰ ۔ 

۷- سرزمیٹھای خلافت شرقی تألیف لسترنج آرد ترجمۂ محمود عرفان ء تھران ۱۳۳۷ 

:۸ تاریخ ھند پیرمیل ترجمۂ حسین عرایضیء.تھران ۱۳۲۶ ش ۔ 

۹ - طبقات سلاطین اسلام ءلین پولءترجمۂ عباس اقبال آشتیائی تھرانء ١٣٣۱١ش:‏ 

۰ - فت ٹاہ سندہ علی کوئی: تالیفا ۶۱۳ء3 یہ تحیح دکترداودپوڈار دطٰلى۱۹۳۹۸پ٣ٌ:‏ 

١‏ شعرای بزرگ عرفانی پاکستاء ترجمڈ دکتر شہلی ۔ ا 











ا دائش شمارہ ۸۵۸ ۸٤-7‏ 





پینتانة ادا روم سکرو دی 7 دی وف ا خیز قردی پا ماوقا 
ہر مضمون ىٔی لکه کنچ پوشیدہ پروت دی ٭٭<د سطور مازاز یٰ کا نکھبائی 
ترجمه :(داھل ند و مردم ایران و توران: زبانم را نمی فائشد. پشتوٹھای زوہ 
.(مناطق پشتوٹھا) ازین فن (شعرٴو ادب ) محروم اند۔ :واز ببدیع و معانی 
خہزی ندارند.:ھر نوع مؤضوع من مائند گنج پُوشیدہ سو ماراؤ سظورشش 
وظیفة نگھبانی اش را انجام می دھند۔ : 

۱ کر آخریک ہار گرم ہپ بری ظرت تع اور کرد و ڑا 
تکمیل مقاله ٹیمہ تمام دکٹر بدیع الله دبیری نژاد عرض می کتم . ھمان طوریٗ 
کە شعر حافظ زبانھای دیگر شبه قارہ را تحت تأثیر خود در آوزذہ آسنت: 
زبان: پشتو نیز جزو آنھاست . ناگفته نماند' کھ زبان ڈ پشتو نسبتِ بسە زہانھنای 
دیگر یاد شدہ به فارسی۔ خیلیٰ نزدیک تز امت پسازین۔ ہلت مر و ادین 
ٴ پشتو نیز تحتٗ تأثیر فارسی قرار گرفتہ اس و 

زمائٰ م طبق, تحقیق توینند ؛ پادشَعائل بائذ امت جھانگپر او 
شاهجھان تحت تآأثیر جافظٴ بودند و۔بۂ او ارادت داشتند از دیوان حافظ فال: 
بوڈ پادشاہ اکبر آگرچه پی سواد یود ولیٰ اڑ اٹسکغاز حافظ ہم یناد 
داشت, :زیپ النساء دختر اوْرنگزَیْب عالمگیر در آپیروی و تتبٔع حہافظ غرلؤا : 
. سنزودہاست. راجه ھا ء نواب ھا وٴ درباريأئ جند ستایش گران حافظ بودشد. ‏ 
لھذا در ھمچون اوضاعی شعرا و ادبانٰ اپشتون چھ طور می توانیتند از سج 
کلام حافظ نا آگاٗ و بنی خبر ہمائند و می بیٹیم که بر شعرای قدیعیٰ پشبتو نیز ۱ 
و حافظ خیلیٰ آشکارا است : در بین اٹھا فقط ذکر ‏ خوشحال خان 
"× ختکا:ؤ علی خان را بَہ طوز ویڑہ أی۔لازم می دائم ِرْفیوان ای ھر دو یکا 
5 یکہ غزل کہ کاملك بە یک حافظ نوشتہ شلہٴاضت۔ 
















اندیشه مندان _)٢(‏ 


وئڑژ 

: ہی و 

٠(میزاث‏ مشترک فرھنگی ). 

*ناسیت لی مین سااگردفدالیت علمی 
-. پژوھشی وانتشاراتی . 

مرک ز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان 

کت اسلامآباد ٰ 

0 دیماء اس کر ژانویه‎ ٠۰ 


















. بررسی تَرَجَمَة: ی دیؤان حافظ به اردو 
خچکیدہ: ا بات ا 
از جله قدیغ دزین سخ درجمة قبْدة دینوان اف بن دوک 
امروزہ دز دسترس می باشد می توان بة <تحفة دلکش> از غلام حَيْدز کە 
منتخبی از دیوان خافظ ات و یه سال ١۱۳۱ھ‏ ق اتجام گرفتسه است و یا 
اکن معرفت) از محمد اسماعیل:خان به سال ۷ھ - ق و ینا < حبافظ . 
ٌ ا مترجم؛ از محمد عنایت الله یه سال ١۳٦ھ‏ ٭ق و غیرہ اشارہ کرد: برخی: 
1 'ترجمه ھا از دیوان کامل یا بخشیٰ از ِیوان یر مبنای رذیف های منتخب و یا 
ا تركِمڈ مثنویات ؛ ساقی نأمهِ ھا ٠‏ قصاید و رباعیات انجام گردیدہ برای: 
نمؤنه می ان بة:ترجْمڈ خواجه عبادالله اختر باعتوان دیوان حافظ مرجم 
ارذو)یا لسان الغیتب آز میز ولی الله اینٹ آبادی اشارہ کرد که کرارا در 
شبه:قارہ به طبع رسیدہ ھمچتین:<دیسوان حافظ امترجم> ار اہنو نضیم 
عبدالحکیم خان نشتر جالندھری نو ترجمة'مورد بحث در ایئن اگفتار ‏ یعنی: 
نسنته تزْجمه شدّہ بەهمٰتٰ قاضیٰ سجاد حسنین طرف توجة عموم حبافظ: 
ذوستان در کشورجای شيیه قارزہ قراز گرقَبهٴ و چندین دفعه دز شہرھای 
مختلف يہ :چاپ رشیدہ است۔ در دؤ باب تخست بررسی زنندگی وآثار۔: 
ہے ہجو ھا و ہر عہ ہج 
: فٹ مشروحیٰ اداے ید ہی کید 











اشارہ:۔ 


گزارش سمینار علمی میراث مشٹرک فرھنگی راکە ہە سناسبٔت 
بزرگداشت ٠٢‏ سال فعالیت علمی و پژوھشی و انتشاراتی مرکز تحقیقات 
فارسی ایران و پاکستان با شرکت استادان ء دانشگاھیان ء محفّقان و 
پژوهشگران ایران و سرتاسر پاکستان در اسلام آباد تشکیل گردیدہ بودء در 


شمارۂ ۶۰-۶۱ فصلنامة دائش (بھار و تاہستان ۱۳۷۹) صص ۲۵۰ - ۲۴۵ 


ملاحظه فرمودہ بودید, مقالات قرائت شدہ در سمیٹار علمی مزبور بە تدریج ۱ 
۰ : 


منتشر می شود. یک مقاله در شمارۂ ۱۔- ۷۰ و و پنچ مقالهً قرائت شدہ در این 


سمینار علمی در شمارهۂ ۷۳ - ۷۲ فصلئامہ (صص ۱۲۱ -۱۶۴) درج شدہ 


است. پنج مقال دیگر پیرامون ٣‏ موضوع اساسی نیز در شمارۂ حاضر از لحاظ . 


خوائندگان ارجمند میگذرد. 








دائش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 





حکومتھای اسلامی کە تا مدتِ ھای مدید زبان فارسی زبان دربنازی بودٔ 
افزون بُر خواص عوام مزدم ھم در مکتب خاله ھا و مدارس آن روزگار ب 
فارسیٰ و عربی آشنایی داشتند و ذر ادبیاث فارسنی ؛,چنانچه تاریخ قریب بے 
ھزار ساله حکومت ای اسلامی شامد اَنْ اسنت ؛ ادبیات فارسی پا بہە بای 
ایران در این خطه رِشد کرد و تعداد ہی شماری از ادیبانِ و شاعران ظھسور 
کردند و آٹاز اذبی زیادی را از خود بە یادگار نھادند. البته با گذشت زمان و 
کم رنگ,تر شدن استیلای حکومت مغولان ھندوستان. .از صلابت فارسی مم 
کاستھ :شد و در دورہ ای بە ھمان میزان بە قدرت زبان نو پای اردو_ افزودہ 
شد. یا تو چیہ اوضاع سیاسی: ھندوستان در قرون ۷ و ۸ از تعداد علاقے 
مندأن و آگاھان زبان فارسی کاسته شٰد۔ وی و می سد 
ثعداد بە ظاھر محدود:ھم بە جای خود زیاد بودند:: : 

زہان اردو کە بھرہ های فراوان از زبانِ فارسی بردہ اسُت : انبوھیٰ از 
تراکیبپ: تلمیحات و مختصات و آرایه ھسای ادبیٔ و تعداد,ننا محدودی از 
واژہ ھای فارسی .را از زبان فارسی بە عاریت گرفت و آتھا را دز ا خود غضم 
کرد:کە اینک همه این سرمایە غاإریه ای از آنِ خوٰد او شدہ است ؛بہ طوریٰٴ 
که نمی توان برای آٹھا شناسنامۂ ایرائی صادر کرد. اما با ایسن وجود ھنوژ 
خرمن معرفت فارسی: آن قدر گلھای ‏ رنگارنگ و زیہا دارد کە ادب دؤستان : 
خطۂ پاک و ھند بدان ھا روی بیاوزند و باخلوص نیت بخوامند کسە از آٹھنا : 
کسب فیض تمایند. . بنابراین ٹشنگان معرفت وٴ رمز و راز عائنقانه و عارفاتے _ 
کھ ھمچنان سرچشمە های آن را در ادبیات فازسنی مشامدہ می کردند بھ این : 

نتیجة رسیدند کہ برای سیراب کردن این تشنگی باید آثار بر جلستہ و وقیسغ 
ادبیات قارسنی ا به زباغ ارڈدو ترجمۂ کنٹد۔ البتہ یه طرق مختلف این عمل از 
زمان فا بسیار و جس رس منظوم و منٹور آثار معرزوف اذہی فارسی | 
شروع شدہ بودٴ 

از اویل قرن فوزدھم این گار سرعت زیادی ہہ ٍسوہ گرشت و در 
کنار سرمايه مای علمی و ادبی فارہی ۔'دیوان گران مایۂ حافظ شیرازی عم | 
.بنا ہر مقوله زار کسی از ظن خود شد یارمن ٢‏ با:سرعت زیاد و در ٴ 
شکل ھای متفاوت ‏ توسط ادیبان و فاضیلان ذورہ ھای مختلف به اردوٴ تَرَكّمه ٴ 
شذ. البته این سُوال کە قلیم ٹرین ترجمه از دیوانحافظ از کیست ؟ جوابٴ' 
قطعی ندارد و نمی توان به ختم جوابیٰ قاطع بدان داد. زیزا ؤاضح است که 
(وطواول وادی موو فیکای رو رھ و رو 

ُ 1 (٦ 








دکتر ساجداللہ تفھیمی('؟ 



















نقش مرکزتحقیقات فارسی ایران‌وپاکستان 
ہ در 
پیشرفتزبان‌وادب ڈازسی درپاکنتان 


چکیدہ: 
ا ات مقالہ نگار نضست يہ شی تاریخ آغاز وگسترش زبان وادبیات فارسی در 
۔شہەقارہ طیٰ ہزار سال اخیرو بہ مراحل مختلف آن پبرداختہ آن گا دلیل می آورد کہ 

یش از نامیس مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان هیچ مڑسسڈ علمی وجود 
نداشت کہ مث مرکز تحقبقات دارای نقش چند بُعدی در توسعه وگسترش نوسندگی : 
و پڑوخش علمی باقد. ۲ ن گاہ نوسندہ ہمکاربھای پُرباری کہ طی سە دھۂ اخیر مرکز 
تحقیقات ہا بخش فارسی دانشگاہ کراچی داشتہ را مشروحاً تین نمودہ؛ نیجہ گرفتہ 
: است : مرکڑ تحقیقات از این کە باکلیڈ دانشگاەہای مملکت کہ دارای گروٰہ فارسی 
"می پاشند, ہمکاربھای مشایھی داردہ میٗتوان گنت سہم منؤٹثرتری در ترویج زبان 
فارسیٰ ب م ہر پاکستان بلکە درکشورھای منطقہ ۔ دارد, 

ید مد ماد ماما 

مقالڈ خاضر, چون بە لت کمی فرصتء بە حاطر شرکت دراین مجلس 
وا معنری عجالتة به تحزیرکشیدہ شدہ است؛ چیزی بر سخنان ارزندۂ صااحبان 
دائِ و پژومشن نخوامذِ افزود؛نٹھا مدف بندہ از این مقاله تقدیر و تمجید و 
بزرگدذاشت ت عدمات جلیله مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان در زمینۂ : 
گسشترش و پیٹہرد زبان واذبیات فارسی در پاکستان است, 

تا مقدمة بعنوان یادآوری عرض می شودکہ تاریخ زبان و ادب فارسی 
یجان مندچھاز مرچلم جار : 


ڈیر ساط کرو ری گا کرای را 








ند قَ دیڑات عفن اردو 5 
























صورتا َافت دن مالعا اوہ یم لن چگونة نی نواند حَوائد 





زاردڈو کھ امرورَہ ذر دسرس می باشد۔ امی:توات: ہہ × تحنشۂ دلکش؛ از غلام '. 
حیدر کا منتخبی. از ذیوآن حافظ است و به سال ٤ھ‏ ٴق انجام گرفتنه 
است: و یا( گلبْن معرفت ؛ از محمد اسماعیل خان بە سال ٢۳۲۲‏ ھ. قاو یا 
خافظ مترجم از 'مخمد عنایت الله به :سال ١٣٤٤‏ ھت.. ۔ ق وغیرہ اشارہ کرد:(١)‏ 
جح ٠‏ داربازۂ :این تزجمۃ ھا گوئٹیزہ کردن چند نکته ححالی از لطفبِ نیضنتِ 
که مٹرجمین یہ اشکال مختلف :بە این مھنم اقبدام کٹردہ انبد. اژآن جملےه' 
عبارتند از: : ترجمه کامل ذیوانء ترجمہ'بخشی از دیوانِ که بر:اساض رذیف 


قَضِایْدِ ؤ رباغیاث :وغیزہ..: 

در این زاستا تلاش مائ قابل ملاخظ ای ہم صورت گزفتد اک اه _ 
شکل:چشم گیری دن:میان :جواص و عوام مقبولیت حاضل کردۃ اند, برای 
لموله می نون: بة نسبخہ ۔ترجمة شندہ توٴسنط خواجه غباذالل اختز ببا:عدوان : 
دیوان حافظ مترجم (اردو) و یا لان الغیب از میر ولی ال ایبت آیادی: اشارہ: 
کرد کە بہ ضورتی غالمانهٴپه ترجمہ 'و تشریح دیوان خبافظ مخت گمساردہ 


.هابی چون دیوان حافظ مترجم از ابو تعیمعبْدالحكیٔم خان ,نہ نشتر جالندھری و , 
جم موزدِ نظر :دز این گفتارْ یعنی. تسخہ:ترجمه شدہ توسط قاضی سجاد 





کو رت ا 


شود با این وجودآ از جمله قدیم:ترین نخ ترجمه شدۂ دیوان حافظ بنة, . 


اك اشارہ کرد :این ننخة :ما بارھا در شبه قارہ ہہ چاپ: زسیدہ اند و در بین <٠‏ 
۔طبقه تخواصن ادیّبان و شاعران مقبولیتی خاص یائضه انبد: تہ روس 


حسین علاوم بر خواص دز بین عوام بسہیار مورذ توجه واقع شدنداو بنِاابه : 
یل زیاد:به کرات اتجدید چاپ :شة اك در ڈذیل ہزای: برزرزرسی ترجمےہ و 


ای با روف غائئ السا کرد وی مت صریرات سالی با 7 
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دائش ۷۵۔۷۴ 


مرحلۂ اوّلء مرحلۂ ورود و استقرار آن۔ با اینکە ورود زبان فارسی در 
شبەقارہ ممراہ با حملات و فتوّحات سلطان محمود غزنوی بودہ است ؛ ولی 
استقرار و استحکام ان در این سرزمین مرھون مساعی جلیلۂ مبلّغین دین مہین 
اسلام می ‌باشد کە از مناطق مختلف ایران و ماوراء الٹھر بە شبه قارہ مجرت 
نمودند و زبان فارسی را وسیلۂ تبلیغ قرار دادند. می ‌توان گفت کە ورود زبان 


فارسی در شبە قارہ از حیث زبان دینی و عرفانی بودہ و زبان فارسی این پایگاء _ 


دینی و عرفانی بودن خوذ را تا اواسط قرن نوزدھم میلادی بە تمام وکمال 
حفظنمودہ است. : 
مرحله دو مرحله پیشرفت و استحکام و اعتلای زبان و ادب فارسی 
است. دراین مرحله زبان فارسی در سرپرستی و حمایت سلاطین و سایر اولیای 
امور سلطنتیء ازکرسی نشینان غزنوی در لاھور تا اواخر دورۂ مغول تیموریه؛ از 
حیث زبان رسمی و ادبی و فرمنگی پیشرفت ثنایانی نمودہ بە اوج کمال خود 
رسید و این مقام خود را نیز تا اواخر دورۂ مغول تا اواسط قرن نوزدھم میلادی 
مرحله سوم مرحلۂ انحطاط زبان فارسی است که بە طور کلی دو عامل 
اساسی دارد : یکی سیاسی و دوم فرھنگی و اجتماعی. اما عامل سیاسی؛ زوال 
و افول سلطنت مسلمانان و تسلط انگلیسیھا در شبه قارہ در اواسط قرن نوزدھم 
میلادی است. از تأثیرات سنگین این تحول سیاسی؛ یکی اعلام و ترویج 
انگلیسی از حیث زبان رسمی به جای:فارسی؛ بود کە توتجه مردم را بە آموزش 
'ژبان انگلیسی بە جای فارسیء مبذول ذاشت؛ عامل اساسی چھارمء آضاز و 


پیشرفت و ترویج زبان اردو در جوامع شبه قازہ می باشد کە توجهە ھمۂ طبقات ِ 


مردم را بە قوّت بهە خود جلب نمود. مشامدہ می شود کە پیشرفت زبان اردو ؤ 
. انحطاظ زبان فارسی در این سرزمین تقریباً همزمان و به تدریج صورت:گرفت. 
این عمل انحطاط این قدر سریع الوقوع بودکه در اواخر قرن نوزدھم ؤ نیمۂ اول 
قرن بیستم میلادی بیش از دو سه شاعر فارسیگوی قابل ذکر مائند غالب و 


گرامی و شبلی ؤ علامه-محمد اقبال لاھوری را سراغ نداریم۔ ھمچنین بازار نٹر ٠‏ 


ٰ 


فارسی نیز دراین دورہ رؤی به کسادی: داشت۔ 
این عوامل منتج برآن گردید کە تعداد ممردمان باسوادی کە پیش از دورۂ 
انحطاط صد درصد با زبان و ادب فارسی آشنایی کامل داشتندہ اکنون شاید از 
هزار نفریٰکی باشد کە کمترین آشنابنی ہا زبان فازسی داشتہ و بیشتری از اآٹھا مم 
فاقد صلاحیت و استعداد اسعفادہ از آشار فرمنگی و ادبی و دیٹی فارسی 


۱۶ پُے+ے٢سمیجسجھحےًےسم٢مججصطسىسسسسسیئھے۔_‏ ےھ 





ادائش شمارہ ۸۵ - ٤ئ۸‏ کیج ور ا و 
نوبتٴ بە این چاپ ھم رسیدہ اعت تاذ از کلام کرت انی یں ا 
پرداختن بە اوضاع سیاسیٰ و إجتماعی عضر حافظ و استقبال پی نظیر از 
اشعار حافظ در پایان بہ طور مُختصر بہ زندگی قاضی سجاد حسین پرداختہ 
و نوشته است کہ او ذر ۰ھ در.کرتپور از "توابع شھر کانپور بە دنیا آمد, از 
داراِلعلوم دیوبند به سال ۸٣۳٢ھ‏ ق فارغ التحصیل شند از سال۹٣۱۳‏ ھ. اق 
بہ تذریس در:مدرسۂڈ فتحپوری شھر دھلی پرداخضت و حر :سال ۷ء بے 
۰ عنوأآن رئیس آن :مدرسه منصوب شدہ ھمراہ با اہر تدریس تحصیّل' خود نیسز 
ادامه داد. در سال ۳۵ء از بورد اله آباد موفق بہ اخذ مدرک ادیپ فاضصل. 
(۳) و: در سال٠‏ ۰ ۵ء مؤفِق بہ اخذ مدرک .لیسانس عربی از دانشگاہ پنجاب 
شد, وی با:مھارتی: کە در زبسان و ادبیسات فارسی .کسب رہہ بود 
۔فعالیت ھا گستردہ ای در ترجمۂ کتب مشھور و مقینول ادپیسات فارسی . 
انخام داد از ان جمله بە.ترجمۂ :گلستان و ہوستان سعدی ترجمۂ اخلاق 
محسنی از ملا حسین واعظ کاشفی ء ترجمۂ دیوان حافظ و ترجمۂ هر فسش 
دفتر مثنوی معنوی از مولاناٰ روم وغیرہ می تٌوانِ اشارہ کرک وی جرت 
٦‏ مؤف به اخ ندرکی با عنوان.: 5 " 

٣١٢۳۰٢۸” ''‏ صز ۸۸ص10 ۶٤ہ‏ ٥۱ء٥"‏ از رئیس جمھنوری وت ١‏ 
هند شد, . 



















ا ناڈ ور این کفتار تر دیزان حا مؤزہ تضر سے ہید۔ 
صورت اجمالی بە بررسیٔ ضوزی اشعار موجود در ٴآن می پردازیم . این.که 
. جناب ۔قاضیٗ کدام یکی از نسخ موجود در ھندوستان را برای کار ترجمسه 
: انتخابْ نمودہ اسث ھیچ جا اشارہ انی نشندء استہ ۔ برای این .که مقایسے ای . 
ہین نسخہ دیوان که دز این مبحث مُورّد نظر است با نسخہ هاي اداخل ایسران ' 
کھ از شھرت و مقبولیتی برخوردار ھستند انجام شود نسخه مای چسون 
دیوان حافظ تدؤین شدۂ دکتر خائلری نسخۂ غنی قزوینی و بیشتر نسخه : 
ای که توسظ دکتر:سلیم نیساری تلاوین شدہ :است ء و به نظز من با تسلاش 
واجتھادی کە دکتر سلیم نیساری:بە دست: دادہ آست , ہی شک :از:معتر رین 
ذمخ شمردہ نی شود در این مبحث بہ عنوان نسخه مرجنع در نظلر گرفشے , 
شدہ است .)٤(‏ :در _ترجمه قاضی سنجاد حسین تقریباً ۳ غزل وجود دازد* 
کھ طبق تحقیقات یه عمل آمدہ ازجملہ در نسخۂ تدوین شضدۂ دکشر لیم 
نیساری؛ تعداد غزلیات معتبر دیوان حافظ از ۸ ۸ غزل بیشتر نیست: ُدابراین ٠‏ 
٤‏ غزل الحائی و منسوب در ایسن ٭يوان .وجنود دارد ذر پایسان بصدٴاز 
و ۰ ۶ ۰ 














کر ھت فارسی ایران و پاکستان در 








ہی باشند. 

این اوضاغ وخیم "۰ آن بودکہ باری حفظ نگھداری مو ارگ ارزندۂ 
فرمتگی و تاریخی و ادبی هزار ساله کە به صورت 'صدھا زار نسخ خطّی 
خر در ھمه 'جای شبە قارہ در کتابخانه ای شخصی و اداری موجود و 

ی از آٹھا ھنوز از نگاء دانشمندان' 'و صاحبنظران پنھان استء تلاش ھاىی 

تا رت 

انا عاری لحط رر نز : یکی؛ دریافت وگردآّوریٰ این 
1 
دوم اقداماتی برای چاپ و نشر آنھا با تصحیح متونٍ و مقذمات و موخػرات 
تجقیقی ؛إتا أین میراث: فرھنگی مسلمانان و شب قارہ باگذشت زمان و بانابودیٰ- 
مخطوطات: ضایع و منتفی نشوفہ , 

ولی باید منظور ازاین ممهە فعالیّت جلب کردن توتجە مردم بە این 
مواریث ملّی و باقیات صالحات گذشتگان وایجاد احساس وادراک اھمیٔت آن 
گنجینڈ معنوی میان افراد ملت و وادار ساختن آٹھا برای استفادہ از آن در همۂ 
' شژون زندگانی فرذی و شخصی و اجتماعی و ملّی باشد.. اما تحفّق این امر 
مہنی دو وجهە است :.یکی اینکه زبان فارسی مثل ہزار سال گذشته میان مردم 
این سرزمین از حیث زبان فرمنگی وادبی رایج و شایع شوَد؛ ولی در حال حاضر: 
امکان این امر بعید از قیاس اسنت. دوم اینکە این مؤروثات فرھنگی و معنوی؛ به 
ضرورت از زان فارسی بە.زبان اردو برگرداندہ شود ؛ تا بە وسبیلۂ این تراخم؛ 
'مردم ٹن سرزفین با ایخ گنجینۂ ممنوی و ملّی خود آشنابي بە دست آوردہ 
باشیك : َ 

برای تنحصیل این مدف شریف لازم است کە یک طبقەای از دانشوران و 
ستادان در هر:زمان موجود ہاشند کە درزبان وادب فارسی و علوم متعلق بە ان 
قبیل علوم اذبییٰ ولسانی تبحر ؤ مھارت داشتہ؛ تاکار تصحیح و ثرجمۂ متون َ 
رسی توسط ایشِان بر طبق اصول و روشھای نوین'تحقیق بە نخوی احسن 
نجاع بگیرد. در پاکسنان:اگرچھ گرومی آز فضلای فارسی کہ اکثر آنان با 
نشگاء ھا و مؤسسات علمی:و فرمتگی واہستہ بودند و مستند در زمیه مای 
07 خبدامات ارزندہائ را انجام داذہ و می دھند _ؤ بعضیٰ از ہؤژسسات 
سے سر تہ شی 
مقاضّد فرعی'آنھا بودہ است. : تچ 
نظ تاب مج زوا وسازقاِ در:پاکشٹان وجود انت 

من ۱ چ-"یی) 





.پروی رم ت را خافظ بە او “٭ 

























لیاتت خی با عون نفزفات :دیوان خُواجة حافظ ارَحه اللہ تبنالٰی > 
دہ استٴ؛ كهٴبة تَرقِب شامل افسراہ (مضرّدات )ء رباغیبات (شسامل 7- 
۔رباعیٰ:) ؛ یکا مم ء یک ملاس : قطلفات ۳٣(‏ ثطمه )ء یک مشوی ۰ . 
قصضائد( ٥٥‏ قضید). کی نک بیو کو وو 
ام می تاشد 

:بعد اڑ پرزسی ان بک ان املا تشہد ایتے تن ربافضات 
۔قطعات:. اقطائدب مٹنوی و دیگر قالب ھای شعری ٴکھ :در ایسن نسخه وجود : ۱ 
اذارند در لھمگی آٹھا دخل و تضرفاتی ,انجام شبدہ.است :کھ ہا سک پررسی 

:کلی بۃ زاحٹی مشخٌص خوامد شد. ۔ ناگفته تماند كة دز نسخه.چساپ مثستاق 

لُک کازئر'لاھور ہ در آغاز بُسد: از گفتازی اڑ کہوٹز چانذپوری ء ٤‏ قلاز 

غزلیات ء بخثی ہا علوان ہ کلام حسافظ اور فنال ) از مؤلانا محصد میان 

ضاخب:قمر دھلوی نیز آمدہ است کھ بعد از ذکر چند موزد تفال:بزرگان بہه : 
دیوان خواجة زوش استخزاج فال را ہا'ڈکٹر مشالی توضسیح دادہ اہست: در 

پایائ: جدول:ھایی برای وعدہ ھا چھارگانہ زوز و وضدہ مایٰ. چھارگانە 

شب۔یه طوزِ مجزا و بعد از آن برای شب و روز ہا دستورات تھا در سکا 





۔جدول:آؤردم است: . 

: را وک رو وفع تع سس تو اسراو 
'دیان حافظ: می باشد و جناب قاضنی سجاہ حسین علینرغم تزجمم 'ہسیار _ 
اروا او نادۃامخود به انظرمی رسد در شناساپی و انتخابِ ایک نسخه معتبر 
وو مو ناو گمان خالب بر ایق است یه یک ناخرای کن 
: ۳ 0009" 





+2 


و 


سی وللّد قرجمة ى دیون حافظ: ' 
۔ باید :اذعان داشنت وخ ہاڑمہتعر 
اس و دسلط و تبخر:شخص مترجم را پر ھز دو زبان مبدأ و 
ند 8اا از .آنْ چا کە هر زہان دازای ویژگی ھنای خاص: 
سو ار وع ری پیا 
جھ مو میرک ما 





کی کی ود ا سا و 





فیا ٭ اہ ََمَرَق ازاڑھای غارنات“ پر 


دانش ۷۵۔۷۴ 





بنای آن بر امداف اساسی تحقیق و تصحیح و نشر متون فارسی ویا ترجمۂ آنھا 
بە اردو و زبان ای دیگر و یا پیشبرد زبان وادب فارسی دراین سرزمین پاک: 
گذاشته شدہ باشد؛ تا آنکە در سال ۱ء میلادی اولیای امور فرھنگی همنگی و علمی 
دولت ھای پاکستان وایران تدارک آن دیدند ویک موافقتنامڈ فرھنگی بین 
دولتین امضاگردید و با آشتراک هر دوکشوریک موسسۂ تحقیقی و علمی بە نام 
"مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان" در اسلامآباد دایر گردید کە امروز ما 
برای برگزاری مراسم سی امین سالگرد آن جمع شدہایم. 
حضّار محترم؛ خدمات ارجمند فرھنگی وکا و سان مؤسسۂۃ 
مؤقر بر رای صاحبنظران پُر روشن است و نیازیٰ بە معرفی ندارد. بازھم بە 
مناسبت این موقع بعضی از برجستەه ترین أن ما را بە عنوان قدردانی و 
سپاسگزاری شایستۂ تذکر می دائم وکلماتی چند دراین مورد بە حضوز سروران_ 
گرامی و عزیزان مکرم عرض می کنم. 
مھم ترین کار اساسی کە بە اھتمام مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان 
انام گرفت: تأسیس کٹابخانۂ گنج بخش می باشد. آقای دکتر علیٰ اکبر جعفری؛ : 
بنیان گذار و اولین مدیر مرکز و آقای دکتر محمد حسین تسبیحی؛ کتاہدار محترم _ 
کتابخانڈ گنج بخش؛ بە خصوص سزاوار ھرگونە تحسین و تقدیر مستند کە 
باوجود پیش آمدفای شدید و مشکلات گوناگون زحمات سفرھای نقاط دور 
دست و دشوار گذار کشور از شھرھا و قریه ھا را با کت جوائمزدانه تحگل 
نمودہ این گنجینۂ گرانبھای مخطوطات نادر وک یاب راگردآوری کردند. 
جانشینان ایشان ھم کە از استادان بزرگوار دانشگاھی و دانشمندان برجسته بودہ 
و هستند کار پیشینیان را بە نحوی احسن و اکمل ادامه دادند و مساعی جمیلە _ 
را در توسعۂ کتابخانه بە عمل آوردند۔ 
در حال حاض کتابخانۂ گنج بخش که حاوی ہیش از پانزدہ ہزار نسخه 
خطّی فارسی و هزارھا از کتابھای ناذر وکمیاب فارسی اسٹ: از لحاظ تعداد 
مخطوطات حتی از کٹابخانة دائشگاء پنجاب لاھبوز و موزۂ ملّی پاکستان 
کراچی بزرگترین و غنی ترین کتاہخانةۂ پاکستان می باشد.۔ 
۱ از جملۂ کارھای بسیار ارزندۂ مرکڑ تحقیقات فارسی ایران و پاکستانء تہ 
و انتشار فھورست ھای توصیفی مخطوطات فارسی مُوجود در کتابخانۂ گنج 
بخش و نیز درکتابخانه ای مختلف کشور مانند موزۂ ملّی پاکستان و کتابخانڈ 
عمڈردؤ انجمن ترقی ارد درکراچی ومجموعه آذر در لاھور وغیرہ می ہاشد. 
در این زمینہ خدمات و فعالیت مرتبین این فھرستھا بَخصوص دکتر محمد 
نین کس سس تے ےکا ا سے کے 9 یی کک می 




















:ىد ترجمه : زمانه گذِر گیا دلدارِ ۓ کوئئ:پیغام تغٍ بھیجا۔ 


پرداختہ خواھد شد. 


سادہ وعام فھم مفاھیم فارسی را بە زبان ور یت است: 
. میں ھوں جس نے دوست کے دیدار پر .آنکھ۔_ کھولی نے 


)٢٤٢ ص‎ 


: قاریس عامس رفا با ےت 5 یہ شوہ مشلة آہوز مہ موڑیس ھی 


دائش نشار ۵۔- ۸٤‏ تک +- 12 ت0 : و 


... کاستی ایی چند در ترجمہ تھا وجود دارد کہ ہا پررسی بیشتر برخی مزار: 


به عنوان مشت نمونة خروار ذکر خوامد شد۔ 

غرض از این مقدمہ این یزد کہ ریم کان افظ ز در زاب آن 
غزلیات او که قفل معما ھایش بۂ دست عالمان بە فرھنگ بزرگان ادبی ایرانی 
نتوانستہ است بهە طور کامل گشودہ: شود نمی تواند ایسن انتظار را موب 
شود کە ا یکا ترحمد توقع کائلٍ بژدن در دشترمی ہہ سام ای نین و 
آسمانی خواجه حافظ باشد: 
۱ بررسی او تحفیق پیراتون ذحہ اَم جتاب قاطی ساد سن 
حاکی از این است که این ترجمه ازٴسوی آدب دوستان ہا استقبالْ ہی نظیری 
مواجه شدہ و:چندین بار این کثاب ہا مجوٗز ز یا ہدون مجوز به چَات رسید 
اتی کے یریم جاکی اہ ا سو متا و کے 


۔تقریبی تاکِنون قریبْ بە پانزدہ بار تجدید چاپ شدہ اِست۔ سؤال قابل تونۂٴ 


این'است که چە عائلی :موجہاٹ مقبولیّت بسیار این ترجمة زا فراهم کثردہ, 
است ؟ برای رسیدن بھ جواب این سؤال به پررسی ویژگی ھای ۔این تزجمسه 


یں یع گاطلی رع ضا ا رہ وا نکر 


منم که دیدہ به دیدار دوست کزدم باز : چه شُکر گوہمت ای کار ساز پندہ نواز 


رام 

اے کام بناۓ والے ء + غلام کو ٹاو والے تیر كلٰنٌّ طرخ شکریہ ادا 

کروں 7 ا ا تم مت َ 
آ 


تر حمهہ : میرا محبوؤب.ء جو نہ مکتب گیا تة اس ۓٴ لکھنا سیکھا و 
و کک ا ا ا ا عو 8 


دیزیسنتِ کھ ددار پیامی نفرستاد 0 ننوشت کلامی و سلامی تفرسنتاد ٌ 





اس ےپ کچھے ٰ۶" 001 


چنا کے 





۱ ل0ھ 0 ۰ دہ 
























تہ کک ۱ 
.لا درخصوص فھرست نگاری؛ ارزندەترین و مقیدتر ین کارھای ابی 

کە سابقهِ ھم نداردہ تھیّه ونشرچھاردہ جلد حجیم " فھرست مشترک نسخەھای 

خطّیٰ پاکستان أست کە ہا مت جوانمردانه و ۔فمّالانۂ آقای احمد منزوی و 

صدھا ھمکاران ایشان از دانشوران و پژوهش گران ارجمند درهمه جای کشوں۔ 

ٰ انجام گرفتہ. اھمیّت ھمیّت و جنبۂ افادیت أَن فھرستھا بە ویژہ درخصوص جمع آوری 

: مواد و منع تحقیقی درکمترین وق و بذوٹ ؤحمت زیادہ ُرواضح و مسلّم 

اآست. 

ار شر ان ر وراسس سھفافتا سکر فا 

انام دادەاند مستحق ھرگونە تحسین و تقدیر و تکریم مستند. 
٠‏ از خدمات مھم دیگر مرکز فعالیت های گوناگون و تلاش ھای متنوّع در 
راہ تخصیل اعداف منظورۂ احیا و پیشبرد زبان و ادبیات فارسی و حمایت و 
همکاری با پژوعش کاران و دانشمندان دانشگاھی و غیر دانشگاھی در اقساع 
کارھای تحقیق و علمیء ونشر آثار خطّی فارسی ہا تضحیح متون و مقدمات و 
موخحرات تحقیقی و مقالەھای دکتری اکثری از فارغ التخصیلان ایران و پاکستانء 
و مشارکت ہا بعضی مؤمّسات انتشاراتی پاکستان مانند اسلامک بک فاؤندیشن' 
در چاپ کتابھای قدیم فارسیٰ مائند مثنوی رومی و سیرالاولیا وغیرہہ و إھدا و 
توزیع انتشارات خود بە استادان و علاقہ مندان و کتابخانه مای مختلف 
ادارەھای تدریسی و تحقیقی و فراھم کردن تسھیلات موجود در کتابخانڈ گنچ 
بخشِ له ٹیازمندانء واأعطایى بورس وکمک مزینە ھای تحصیلی بە دانشجویان 
فارسنی سٰطوح مختلفۂ دانشگاھی؛ و برگزاری سمیٹارھا و جلسات ادہی 
منطقەای و'ہین‌المللی در مؤضوؤعات مربوط بە فرمنگ و ادب فارسی و 
فغالیثمایى دیگرکە احضای آنھا ذر این فرصت محدود ممکن نیست؛ درخور 
ستایش ومورد تقدیر و سپاسگزاری است. 

اسب می نمایدکە دراین موقع کلماتی چند دز مورد روابط ورھمٰکاری ٠‏ 
پیخ مرُکز تخقیقات فارسی ایران و پاکستان و بخش فارسی دانشگاء کراچی بە 
عیرأن سہاسگزاری و تشگر اداکٹم۔: 

, ,غخرض می شود ک روابط ہیْن,فرکز تحقیقات فارسی ایراك با تار 
ٹارتی دائوگا کراچی ہسیارقدیمی اِسٹ واگر ہگویم کە این روابط در 
زِ پیش ازتأسییں برک رتحقینات فارسی پر برقزارشدہ بودہ اشتباۂ لگفٹە باشم 
(۹: 























برزسی' تجبّهٍی دیوان حافظ یھ انت 





نانچہ:مشام : پہیار سلییں و درعین خال رما مََھلو 
مزی اشغاز ء۔باایک مفھوم سطخی بیان شدہ استانو شاید ہی جا ناش ک۴ 
بگوئیم این رما یک او ارد زان را راہ رضاظ بھ مٹھوئی ضمیق 
در اشعازِ حافظ .تا حدی راھتمائی هم می ''واند بکند: 

'آقتنی سرب اایات زیا اہی و وباق ارد خر يد کبتان/ 
سنا ۔ زیر به خوبی پا اضطلاحات و تسرکیبات و تلمیجات ودیگز 
ویژگی ھای اذبی غز دو رزبان آَشْاستِ و بدون:ھیچ درنگی بە هضان روانی : 
پان فارسی ٹھا راد متن ترجمة ازدزی خود جای داد ہے 5 
ُحسّزت لب شیْرین نوز می بَیْمْ ا ید وا دید اَرعایٰ قزیت فزجاد2 5 
جم :یں دیکھتا:ھوؤں کھ شیری نکۓ: موقون کی جشرثِا میں اب شا 
سور لو رڈ 0۸0۰). ٴ 


7 رَوذكْون و ُ ۱ دسر درد رو سان بد 
اترجمٰ :اگر:تو چاہتانے کھ ٹیری آنکھن سے خجون کی نی نه بھے ؛ لوگیں۔ 
کےلڑکوں کی صبحت نے سض ہو ۰ )١١١‏ 


وقسمت ایب حُشوز ارد 0 ک 000 ٦‏ 
جمە ::جب:ازلی۔تقسیمھماری موجودگ یکن بدون' انھؤن نے کیے ٠‏ 
'اگر تھوزا سا مرضیٰ کے موافق نھین اغتراض نە کر (ایضاً ص. ۴۴۰ 

ٍ : فو کٹار این زا ماندر در ِفعلاید بجاسپٹ زاڑہ ینا 


کٹ گت اٹ“ ےش رات اسر اتا 

7ھ :تھوڑی سن غلطیٰ موجناۓ و علاضت کے 
:ا تصمیم ھائ:الھی دز برابز ما گرفته نشدہٴأست , اینک خ 
ا یا 6ر فوعا ا 


۔دائش. ۷۴-۷۵ 


کت مس یڈ سد سے ھ ہے س ہے 
تاب نارکی) ئن از اظلم ریخ جاسلی م ازم ری بس وا 
دانشگاء ہ کراچی مرحوم اُستاد دکتر غلام سرور در مورد اُمور اساسی تشکیل ؤ 
تنظیم این موسٌة۔تحقیقی و مسایل مربوط بە آنء شخصاً وکتا باھم مشاورت 
می کردہاند؛ نیز اُسفاد بزرگوار پس از با زنشستگی از خدمت دانشگاہہ و بعد از جا 
افتادن مرکںن مدّتی از حیث میھمان دکتر علی اکبر جعفری در ساختمان مرکز 
اقامت داشته و بە انجام دادت کارھای تشکیلاتی و تحقیقی پرداخته است. 

ا ا ا یس کت و 
مستقیم برقرار و مستدام بودەاست. بخش فارسی ١‏ ین افتخار هم دارد کە تعداد 
ناڈ از ورای پخئ عای سشخالت مرک تونانکا لکاز سعد یس بط سن 
رضوی (مرحوع) دکتر سید علی رضا نقوی؛ دکتر طاهرہ صدیقی؛ دکتر شگفته 
موسوی؛ سیّد مرتضی موسوی: دکتر عارف نوشامی در سطح فوق لیسانس: از 

فارغالتحصیلان دانشگاہ ہ کراچی بودەاند۔ 

از افتخارات دیگر؛ یکی سھم وابستگان قدیم و جدید بخش فارسی؛ در 
. انتشارات مرکز تحقیقات فارسی می باشد. طبق فھرست انتشارات تا سال ٤٢‏ 
میلادی در حدود سی جلد کتاب از استادان و محققین زیر کە از حیث استاد یا 
در زمان دانشجوپی ہا بخش فارسی بە طور مستقیم یا غیر مستقیم وابستگی 
داشته بودند بە اھتمام مرکز تحقیقات فارسی چاپ و نشر گردید : 

(١‏ دکتر غلام سرور (مرحوم)؟ 

(٢‏ دکٹر سیّد مطیع الامام (مرحوعم)؛؟ 

)٣‏ دکتر سید حسین جعفر حلیم؛ 

۴ دکتر طاھرہ صدّیقی؛ 

۵ دکتر ساجداللّه تفھیمی؛ ۱ 

۶) دکتر سیّد سبط حسر: رضوی (مرحوعم)؟ 
۷ دکتر سید علی رضا نقوی.؛ 

۹۸ دکتر محمد ریاض (مرحوم)؛ 

۹ دکتر شیر زمان فیروز؛ 

۰ ککتر سید عارف نوشاھی. 

ازجملۂ موارد مھم عمکاری و مساعدت مرکز با بخش فارسی است : 

- اھدای انتشارات,مرکز تحقیقات فارسی و آثاز چاپی ایرث موردنیان جم بە 
کتابخانه وم بە استادان بخش فارسی دانشگاء کراچی 


7س لیے سے سر بش ہر 

















دائش شمارہ ۸۵- ۸> ہے ا اک 
سے 21 . ٢‏ : 
(یعنی :ما ناحق ققط یه ار آنچه رگن از ُنسال تا اورش ا اشد 
مؤاخذہ می شویم آیا ھیچ کسی از ما ھنگام آنچھ فرشتگان می نوشتند آن 
جا جضور داشت ؟) 
چاتغافاری ٹر سیت الف مرا ا 
را برای اردو با ھا چون آشنا: تشنخیص دذادہ شِدہ ء به سان ڈکٹر از آئی 
بسندہ شدہ اِست۔ ۔ در بیت دوم کہ نشانه دیگری از تبجز مرجم بے زبان 
- فارسی اسٹ واڑہ و رود در مصرع اول را (ئذی؛ کےە همان معسادل اردوی 
رود است معنی نمودہ است و در مصرع دوم کے ذر نعٹنای افرزند پسر؛ 
است؛ کاملاً صحیح درک شدہ است۔ ۔ در پیٹ سوع ھم پس از یک ترجمنه 
خوب شاھدی زا از :یک شاعر اردو زبان آوردہ است که خود نشانگر فھارت 
قاضی سجاد خسین در ادبیاتِ اردو جم می باشد: البتہ, لازم:۔اہبت ہا توجسە 
اھمیت جواشی موجود در این ترجمہ بە دو مورد دیگر ( چون بیشن از ,ایسن 
کک ا ا و ا ا سن کا در 
حاشيه ای که پر پیت : ٠‏ 
سلاماز ما نی جو 1م سار وع 


بە دور نرگس مستت سسمعہ مستجد 7 
کت ایضاًص ۳۱۰. 


نفمق ا ھا2 می وت ا کت برا تضوبا 
کی آنکھین ھی -یعنی جب ہم ے: اِس کی آنکھوں کو دعصوت دے دی 


ایا نےە اب عافیت اور صلاح کھاں ے ؟( یعتی : مراد از مت ما ؛ چچشممان: 
ری اوت پیا امن وا رت عامی 9890" 
ارہ او ری در فور اس در متا 


راد نیا یضار رد رس اس اج 0 


ای خود که بر بیت:ذیل : 


ٍخوف باديه دل بد مکن بیند اجرام که مد رہ نیندیٰشد, ار چھ ناید باز " 


(ایضاًص۲۴۰)۔ 
وچ ھت سر کت 
. دادہ است کە :٭ عاشق ٹیک نے اخطرات سة رادب جونے چاچیں ( سی ٢‏ 


۹۸ا 2 ۱ تیر یں ا اتا ار رک ا 











7 





نقش مرکڑ تحقیقات فارسی ایران و ٴپاکسْتان در 


پمساعدتِ و ھمکاری بَا اسادان بخش فارسی درکارھای تحقیقی بە صوزت 

فرامم کردن قڑوکی یامیکرو قیم ازذشخه ای خطی و مواد تحقیقی موردنیالِ: 
موجود درکتابخان گنج بخش؛ پت 

ارسال مجلَه "دائش' کتابخانة و استادان پٌخش فارسنیء به طور مرقب و جای ِ 
دادن مقالات آنان در مجله؛ 

- فراھمی فرصت برای شرکت در سمیٹارھا ابیز ماوفاشا وک 
٘ تحقیقات فارسی برگزار می شود؛ - 

- بازدید و ایراد سخنرانی ک از مدیران محترع مرکو دز جلسات ادیہی در 
بخش فارسی دانشگاء ہ کراچی 

۔-اعطاى بورس وکمک مزینة او ان بهە دانشجویان بخش فارسی؛ 

برگزاری مزاسم بزرگداشت استاد معظّم مرخوم دکتر غلام سرور در اسلامآباد۔ 

این بود مواردی چند از ھمکاری و روابط مرکز تحقیقات فارسی وربخش 

فارسی دانشگاہ کراچی کە بە عنوان سپاسگزاری ؤ تشگرایرادٴنمودم والامیچ. 
تردیدی در آن ذیست که مرکز تحقیقات فارسی این وع ممکاری را با همۂ 

بخش‌ھای فارسی دانشگاہ ھای پاکستان و نؤسسات دیگر و دانشمندان و 
علاقەمندان زبان و ادب افارنبی نیز در سرا سر این مُت سی ى ساله ادامه دادہ 


















انور سد : 

پیٹن ا اک ساس مات مھ ارک ااس مت 
کارب عر او سای دس اہ رن و توسعۂ زمینه کارمای 
تحقیقیٰ و ادبی.در پاکستان جلب کنم: ۱ 

مرکز تحیقات فارسی ایران و پاکستان یک پایگاہ مزکزی دارد. پیشنھاد 
إابندہ این اِسبِ که مرکز تحقیقات چھار شعبه در هر شھر مرکزی استانھای 
. پاکستان یَغنی پیشاور و لامؤر وکراچی وکویته دایرگند. هر شعبه در خدود 
استات تخود ہر طبق خط مشی مرکز::فعالیت داشته باشد از اأمداف مھم مر 
شعبة تلأاش واکوشش ش در باب خفظ و ترویج و احیای زہان و ادب فارسی و 
برزسی و جمع آوری,مخطوطات فارسی موجود درکتابخانہ مای شخصی و 
عگمزرمی اراستان خود و فھرست نویسی۔ "آتھاء برگزاری سمینارھا وکنفرائسھا در 
موضوعات:مھم مربوط بە استان خودہ فراھمی .وسایل ضروری ؤ مورد نیاز 
برای تدریس و تخقیق زبان و ادب فارمنی؛ به عمل آوردن اقداماتی لازم برای 
شنامختن و شباسائدن سنھم اسٹان خود در ادبیاث فارسی ہ و ایچاد ممامتگی و 
ہے و و نت ات او سیہ 
- ۱ 























رک پرزسی ترجمه یٗ دیوان حافظ سو 


7٤7ب‏ ٰٔ ٔ + +  +‏ آن بیتی راز اشعار 
علامَة اقبال: لامور آورد 1 است:: : . ٠‏ 


کا عقل ہے محو تماشاۓ لب یا ایی 
بعئی* عشنق بدون توجه اك خطرٌ درا در:آش تمروذٍ جا یل ُ 
ھمچنان دز حال تماشای لب با است ). 

مترجمْ افزون پر آن کە په ادبیات' فارسی' بە خوبی. آگاہ أست: در فبتاختن و 
و و اس و یا ماج ا و استفادو _ 


ک۳ 





اع : ٠‏ نە آن گروٰه که ازرق لبَأسس وذ سیمند 
اتزجمة: میں یک رٹگ ء تلچھت پینے والون کی توجه کاٴغلام ھوں 
ا اھ او 7 ۸۸ 











خر صویٰب× خرایات بن ۱ زرق وطامات بە بازار خراقات ریم ۔ 
رز را ھی دیو و خراعکہ ار سی کے چا یا سں: 
[(۳۰۷): : 


شی اعظم یکتذ کار ود ای دل خوش باش ٠<‏ 'که به فلییس وحیل دیو مسلمان نشؤد 
ترجمة. :ای ڈل +:خوشن رہ :اسم اعظم اپنا ام کرتانے : 
ان لے کہ نکاری اور حیل بازی ہے قیطان : سلان نھیں موتا (یض 


دائش ۷۴-۷۵ 


اھداف منظورہء باشد. 

پیشٹھاد دوم ! ین است کھ ورود زبان فارسی در وھلۂ اوّل بە طور طبیعی 
در مناطقی بودہ که بامرز ایران متصل و فعلاٌدر حدود جغرافیابی کشور پاکستان 
داخل است. با اینکە در ادوار مختلف تاریخی بە خصوص در دورۂ مغول 
تیموریةء اجتماع علما و شعرا و ادبای فارسی .پیشتر در مراکز سیاسی دولتی 
بودہ کە اکثر اٹھا فعلاً شامل کشور ھند است؛ مجموع آثاری کە در طی قرون 
سادیٰ ب لیو وی ترترہ ور ہ امت ار امب ارہ جد یں درگ 
کمتر از آن سوی مرز نبودہەاست. ولی متأمفانه بیشتر این ذخایر فرھنگی و ملّی و 
دینی و تاریخی و ادبیء ھنوز در کتابخانه ھا شخصی و عموفی در معرض 
گمنامی افتادہ و منتظر توتجە صاحبنظران و اھل دانش و تحقیق است. اگرچه 
دزحال حاضر دانشورانی مانند دانشمند فاضل دکتر ظھورالدین احمدہ بہ طور 
انفرادی توٌجه بدین امر خطیر مبذول داشته و چندین مجلد کتاب در تاریخ زبان 
وادب فار سی در پاکستان تألیف فرمودند کە قابل تقلید و استفادہ و استرجاع و 
سزاوار هھرگونه تحسین و تقدیر می باشد اما این کار بزرگ مستلزم مساعی ۱ 
گروھی و اجتماعی است. 5 

پیشنھاد بندہ این است کە مرکز تحقیقات فارسی بنای کار تھیّه و ترتیب ٰ 
یک دانشنامه یا دائرۃالمعارف مفصل زبان و ادب فارسی در پاکستانہ:به طور ۱ 
یک پروڑۂ تحقیقی گرومی را بگذارد و یک هیأت مرکزی شامل دانشوران 
باتوجه وکارشناس را برای انجام دادن این خدمت فرھنگی و ملّی تشکیل دادہ 
وسایلی لازم وکافی برای اجرای این برنامه بە دست اختیار آن ھیأت بسہارد. 

از پیشٹھادھای دیگر تأسیس کزسیٰ های ایرانشناسی؛ حافظ شناسی؛ 
سقائٰ قعاس رمی شواد شاظلامد انی جات غنواتھای درگ دن 
دانشگاہ ەھای مختلف پاکستان و تھی و ترتیب یک فرھنگ جامع مشترکات اردو 
ز فارسی و بعشنی کارھای موم دیگرمی پائدکہ طرح مقلاماتی رکلی اٹھا یا 
بعد ا یة:حضیؤر ماایر مخترع مرکڑ عرضه خواھم داشت 

در آخر با تشگر و سپاسگزاری 0۶9*920 مرکز تحقیقات 
فارسی و ھمکاران عزیز ایشان و همۂ دست اندرکاران که با برگزاری مبراسم 
مجلل ویٌُرشکوہ جشن امروزہ اسباب خوشحالی وهمذلی و ھمزبانی و فرصت 
استفادہ ازعلم و آگھی ممدیگر فراھم آوردند سسخنان خوذ را بپایان می رشائم و 
از درگاہ دای بزرگ و برترء ترقی و تعالّی مرکز تحقیقات فارسی وٴکمام ) 
خدمتگزاران فرھنگ و ادب را -که جسماً و روحاً با این مرکز موقر علاله و : 
پیوستگی دارند - خواستارم۔ 























دائش شمارہ ۸۵ - ی۸ کا ےم وک سو و زع ا 
با تمام اوصافیٰ کہ از ترجمة مور نظر پر ُٹردیم ؛ گافگامی ہے 
موازدیٰ بر میخوریم کە خطاھابنی را نشان می دھثید: ؛ گویا در ٹھےم برضی 
ابیات ابھامی برای او پیش آمدہ آست و یا وجود اشتباۂ در ترکیب در شعرن 
این لکتہ بر جناب قاضی معلوم نشدہ است که مٹکن اضست چنین ترکسی 
صورت رایج نباشدِ و با این وجود دست به تزجمه زدہ است۔ برای نموله بة 
.بی زیر کہ متا از تع ترجمد شد نقل شدہ استٴر نوج فرمابید: ۱ 


"الا ای طوطِی گونای اسزار ا میادا از شکر خالیت منقار 
ترجمه : ای اسرار بیان کرۓ والی طوطی ا 
کرت وی جرو اف لے عر عو ساط ۲۰ 
۱ ات رر سے مشیر سا ری را مس ماف 
. آمد در ھیچ کدام از نسخ مقبولی کھ: پیش از این ام بردہ شدلدء ترٹییب ‏ 
ا ا و کک وت سی کو ا 
چند نسخه ترجمە اُردو ہم ترتیب' مضرع تفاوت دارد: و هّه جا ترتینب 
مصرع از این قرار أاست :۸ مہادا خالیت شکر زمنقارہ و ھمچئین در پیٹ زیر _ 
کہ باز ہم عینابٰہ شکل نوشتہ شادہ در ذسخہ مؤرد ترجم آمدہ امت توجّە 
فرمایید: ٠‏ 7 ۰ . 
بوسیدن لب یار اول ز دست مگذار ٠."‏ کآخرملول گُردی از دست لب گزیدن . 
ترجمه : شروع ھی سے دوست کے ھونٹ کے ہوسےئے کو هأتھند سے نہ ۱ 
دے کیونکە آخر ھونگٹ کاٹنے کے ھاإتھوں رنجیدہ هوگا (ایضاً صٰ ۷۳ 

۹ جالجہ مشاطای شور کہ یں حر وت دراکلسے تہ 
اشتباہ است وقاضی ساد حسین ھم آن را ھونٹ کاٹنے کے ھاتھو ...؛ ٠‏ 
3 یعنی لب از دست'ٴخارھا رنجیده خوامد شد ترجمةِ :کرذہ کی ا ٠‏ 
ظامھر درہشبت ھم می نمای اما ملالتی.که .از نبوسیدن لب ار بہ وجود 
۔ می آیدہ ہہ مراتبٰ شاعرانه تر و نزدیکتر بە آن چیزی است کہ از حافظ سراع' ' 
ذاریم ٠‏ از طرفیٰ وشن است که این مقوله در وبان ٹارسیٰ:ھم بە صورت :: 
۱ (دست و لب گزیدن ۸ء دز مفھوم ا پشیمان .شدن ٤‏ است۔ ۔ بناہر ایسن شسکل : 
صحیح مصرع دوم چنائچھ در نسنخة ھای مر آمدۂ اس × کآخر ملول 
گردی از دست و لب گزیدن ؛ می باشند۔ آاد گواامتاواج ورعت 
.بیت زیز ھم موجود است مو : 
0 













ہے 
























فی زا فی درو ستگی ھا فرنگی 


چکیدہ: ۱ 

نوشند ڈ مقالہ تار زان و ادب فارسی زا در کشورھای شبه قارۃ ہد 
پاکستان؛ بنگلادش؛ سری لانکا؛ نپال واز سروی دیگر در افغانستان؛ کشورھای 
آسپای میانہ از جملہ تاجیکستان ؛ ازیکستان؛ ٹرکمستان +قرقزستان؛ قزاقستان؛ 
آذربایہجحان؛ ارمنستان و تزکیە بیان نمودہ؛ به تین نقش گسترد زبان وادب فارسی 
در انتقال فرھنگ اسلام و ایران از قرون اولیۂ اسلامی ا حاضر بزداختہ. ۔است. 


ید بد ماد 5 ٭ 


۱ بە منناسبتِ سی امین سال خدمات علمی ) فرمنگی و ادبی مرکز 
تحقیْقاتِ فارسی ایران و پاکستاث ء لازم می ذائم کە در مقابل خدمات آرزندۂ 
سی ساله وکارنامۂ درخحشان و کوشش مداوم ءٴبە مدیریت.محترم این مرکز 
تبزیک و تھتیت عرض کتم. می توان گفٹ کە اساسنامۂ تنظیمٔی مرکز دمستور 
العمل فعالیت ھا وخدمات ارزشمندی است کە از سبوی دولت ایران و پاکستان 
برای متصدڈیان:امر'تدوبن شدذہ. باید اعتراف کرد کە ضرورت پاسداری از 
ارتباظاتِ تازیخیٰ ؛ فرختگی : علمی ء منری و ادنی میان دو ملت سرفراز 
مسلِمان. مسلؤولیتی خطیر بة شمار می آید و آیندۂ مناسبات حسدہ و دوستانه و 








قَ علوم:اسَلامیِ دانشگا کشناوززی راولپتدی 





















ات ری توجعه ی دیوان حافظ بە اردوٴ 


0 لن وا مم ا 





ےو مو کسی ھی نر 
: وین سر شوزیدہ باز آید پھ سامان غم مخور 2 

جمة : ان غع ژدہ دل کا حال اچھا:ہوجاے گا؛ ء ناامید ٴنە ھوٴ 

وید پزیشان دماغ پھر آزاستہ ھوجاۓ کا مال کر (ایضاًص : ۲۳۵۰) 

در این بیت یک اشتباہ دز اضل فارسی ان وارد دہ ؤ آن ,در آغاز 


.رت نت 
سوٴبیٴ چنانچہ در ترجمّه ھم فی پیٹیم ( سر در ترجمه اردو ‏ دماغ) نوشتة, 
شدہ و کسی بەہ آزایش امغزانمی پردازداو × سرشوریدہ ) کنایے از مجتون و 
وی اد وک ٤‏ ۶۶ ‌ ہہ" 
دز عاشق ق ء اِسّْك ا پچ 
ہے نار حشو حسل تق قای با سا فا بس 
:این تر می :توان باقت :اما لکتہ این جاست که چٹانچه :پیش از اینن : 
م گفٹه شلد مخسنات این ترجمه:چندان زیاوٴاست کۂ چئین اشباماتی ہے 
شھرٹ آن ئمی توانذ لظمہ وارد کنڈ و اگر'میحققی ہمتیٗ کند می 'توائد بنا, ' 
یافتن و رفع 7مان کو ا ات ا ا ا 
اردئ دن دسٹرسن غلاقمندان اقراز دھل ران َ ۱ 
١‏ ا یی ا 








: تی سی ور اعت مد 
22 ا ا ابیات زغزلیات مذافی : 


دائنش ۷۴-۰۷۵ 





برادرانه هر دو جامعه را نیز پشتیبانی می کند. 

اکنون بە مقالً خود کە × اعمیت زبان فارسی در پیوستگی‌ھای فرمنگی 
کشورھای منطقه ء عنوان دارد می پردازم۔ ۱ ‫ 

تأثیر زبان و ادب قارسی وگسترش آن درکشورھای مختلف جھان بە ویژہ 
کشورھای شبە قارہ از جملە ند و پاکستان و بنگلاِیش و سری لنکا و نپال و 
سسوی دیگر افغانستان وکٹشسورھای آسیای سیانة و فقازاز جمله 
تاجیکستانءازبکستان ء ترکمنستانء قزاقسٹان و آذربایجان و ارمنسٹان و کشور 
ترکیە؛ قیرقیزستان و آثاری که بە زبان فارسی در این کشورھای جھان تألیف شدہ 
به حدٌیٰ بودہ است که پس از سپری ٴشدن چندین دہہ از بازشناسی و معرّفی 
این گنجیٹه های بسیار ارزشمند در زمینە ھای مختلف علوم و دانش بشری بە 
ویژہ درگسترۂ !دبیات بە قلم دانشمندان و محفّقان و صاحبنظران ایرانی و غیر 
ایرانی ھنوز نمی توان بە طور قطعی ابعاد این تآثیر وگسترش را مشخّص کرد۔' _ْ 

زبان شیرین فارسی یکی از زبان ای عمدۂ جھان است کە گذشته از 
مزایای بیشمار ادبی و غنری رمگشای گسترش اسلام بودہ است. طبق شواد 
تاریخی؛ حتّی در عھد ھخامنشیان و ساسانیان زبان و ادبیات فارسی قدیم در 
خارج ازمرزھای کشورایران نفوذ داشت. پس از ظھوز اسلام سلسلە ھایی کە در 
زمان خلافت بنی عباس در ایران تشکیل گردید موجب پیشرفت زبان شیرین 
فارسی:شد. این زبان کە ھیچ وقت از بین ثرفت و عموم ایرانیان بالھجە مای 
مختلف بدان تکلّم می کردندِ و تسلٌط عرب فقط باعثِ شد کە عدّہای از لات 


تازی داخل آن گردد و کتب علمی و ادبی بە زبان عربی کە مُفھوم كلّيه ملل . ' 


اسلامی بود به رشته تحریر درآید. مین کە طرف توجه ملوک و امراء گردید 
نظماً و نثراً روئق افزای عالم ادبیات شد؛ به قسمی کھ .می توان گفت ادبیات 
کی ا ا ا وا ادا جات ما او ا 
طرف خود جلب کردہ است, 

اکثر شعرای بڑرگ ایرانی ذو نحکومت انلامی و تحت توتجھات 
:سامانیان ء غزنویان ٭غوریانء سلجوقیان ٭ و:خوارزم شاجیان می زیسبتە !إند:و 
اوّلین شاعر مشھوری کە در زمان طامریان به سر می‌برد حنظلۂ باد غیسی 


۷۴ جعجحبیے لت اھت ے277 نت 


٢ 
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: 














دائش شمارہ ۸۵ - ئ۸ ا ہن ۱ ۱ ئ‫ 
۲- در سال ۱۹۸۵ از سسوی سرکزڑ تحقیقّات فَازسیٰ ابسران و پاکہستان : 
اسلام آباد و موسسۂ انتشارأت اسلا می نسخة ترجمه شسدۂ قاضی سجاہ 
:حسین ء با پیش گفتاری مبسوط و سودمند از دانشمند ارجُمند و فاضل دکتر 
سید محمد اکرم بە ھمراہ متن: کوٹر چاندپوری. وبدون فالنامه بە چاپ رسید۔ 
اط و ا کی ا ا ان سیل وس 


. . ادبیات فارسی می پرداختند ء در امتحاتی کە برای سطح بندی ‏ اطلاعات ایسن 


ری ا ا ا چاو ھی ال 
کە بالاترین درجه ان ہودہ است کسب میکرذند۔ 

-٤‏ دیوآن حافظ  :‏ ہر اساس جا کو ا و رن کر سلم 
نشتازیئ انتشارات سینانگاں.تھران ۱۳۷۷۔ 





۱ 

و 
: 

: 


امتخان ہ ایب فاضلہ برای رشتۂ ة ان و اُذبات اردؤ اختصاض دارہ درز خالی ک کە آنچه بذ انان زان 


و ادبیات فارتی اِرتباط دارد بە ہ ملشی ال نم عی پاش ددائشہ۔ 


























: اھمیت زبان فارسی ىر پیوستگی ھایٰ 'فرھنگی.... 


اٹ دیگر رے ہے اہنت کە معاصر باعمرولیف صفاری پُودہ۔ شعرای 
معروف ڈیگر ابؤ سلیيكِ گرگانی ء شھیدِ بلخی؛ابوشعیب و ابوعبدالله محمد بن 
مزسی:الفرالاوّی است.بااینکە:از شعرای سابق الذک ر آثاز مھمی دردست نیست 
:ُما از شعری کہ از آنان باقی است و شھادانی کہ استادان فن داد اند می توان 
گفت کە این شاعران مقام د فی درفن خود داشتہ و شر فارسی مراجل اولیة 
خود را طی کردہ بود؛ مثلاً رودکی؛ دقیقیء قفردوسی : عنضری و فرخی و ہاہا۔ . 
طاھر و دیگر شعرای ایرانی و غیر ایرانی از جمله مہعود سعد سلمانء غمر 
اخیام وسعدی وحافظ و نظامی گنجویٰ وانوری وخاقانی وامیز حنرو وغالب 
و اقبالوغیرھم و ھمین طور نثرنگاران فارسی کە:ئقش. پلی بین خاور و باخترّۃ 
رابازی کردند را باید محترم شمرد. این ارتباط نشأنگر پیوندھانی است کە 
'تاکسیلا پایتخت جمشید از راہ زمیتی و بە سوی دیگر تا آسیای غربی و یونان 
گستركن یافت. ایت این تغییز فزمدگی یه ظوریکه درک تشد اہیت, این تٹھا 
تفیٍر مذھبی در برداشبت ند و آریاییھا نبود؛ بلکه یک تحوّل اِساسی در زمینة 
, فعالیت اقتضادق بودہ که موجب تنظیم اجتماعیٗ واپیشزقت علمی شذ ودرا 
نتیجۂ آن اولین دانشگاہ در تاکسیلا تاأسیس گردیذ.' 

ایران ذر دنیای کھن رابط بین غرب و شرق بودہ کە بە ھمین دلیل شامد 
ہسیار خوبیٰ. برای اثبات مھاجرتٰ ای بزرگ در آن زمان اسٹ ..مرگاہ به 
تمدن‌ھای بزرگ مزارہ ھای۔پیٹن از تاریخ اشارہ شود بی شک نام ایران در صدر 
ان قرار میگیزد۔ جغرافیای منیاسی ایران در هزارٌاول پیش از میلاد بە پھنا و 
ا وسُعتی از آن,سوی نیل تا ماورای سند بود و بە گواھی و کمک دادہ ھای ادبیات 
,فارسی کە بین ایران وکشورھای مختلف آسیا نقش وسیله ارتباط ایفاد نمود< 
قابل تشخیص می باشبد و توسعه و پیشرفتِ شعرو ادب فارسٰی شیرین ایران در 
تن جُھائی بہ رت پیوند ذِھندۂ جاور و باختر از از تا سدہ ای میانه - 


درائباط یا میم ترین زمینڈ پیوستگی های فرھتگی ابران وکشورجای 
مَنظقَهٴرَاعھائٗ .ارتباطی بین مزاکز تمڈن ما پیٹن از تاریخ مورد بررسی علمی 
وت نمبی سد پاکستان'از یک سوٴو ہین الٹھزین از سنوی دیگر قراد 


.۷۵۰ا 








کی تا خی تس سم یسوی یکس تر شک 





دانش ۷۴-۷۵ 


داشت و ہه همین دلیل توانست١مرکز‏ عمدۂ مبادلات فرہتگی و داد و ستدھای 
بازرگائی وگذرگاہ اصلی مھاجرت ھای تاریخ ساز باشد. بہ بیان دیگر می توانِ 
گفت کە بە دلایل کاماكٌ مشخٌص همچون وجود بیاہاتھای مولناک در ناحیۂ 
مرکزی ایران و رشتە کوھھای سر بە فلک کشیدہ در شمال و غرب آن؛ ناگزیر 
راھھای ارتباطی این تمدن ھاء درہ ھا و نواحی جلگه ای بودند که در طول آنھا 
استقرارمای پیش از تاریخی قرار داشتند. یکی از این رامھای ارتناطی جادہ 
بزرگ ابریشم کە از چین بھ,ایران می رفت و سپس بە قارهۂ اروپا متصل می شد. بە 
عبارت دیگر یکی از رامھای مواصلاتی مھم راھی بود که از شمال به طرف 
افغانستان می رفت. این راہ در ناحيه تجن دو راہ می شد. یکی به طرف 
دشٹھای ترکمنستان و دیگری بە سمت جنوب ہب درون افغانستان کشیدہ 
می شد و از آنجا بە سیستان و درۂ کابل و قندغار و سپس بە درۂ کویتە پاکستان 
رسیدہ سرانجام بە دشت بزرگ سند می پیوست و در همه آن مسیرما زبان 
فارسی و ادبیات تآأثیر کنندۂ آن جریان داشت و وسیل پیوستگی فرمنگی بین 
ملل آسیابی می گشت. برین روند روی ھمین مسیرها تبادل فرمنگی ؤ سرایت 
زبان فارسی و ادبیات آن از ایران بە کشورمای مختلف بە عمل آمد, 

پس از لشکرکشی ھای سلطان محمود غزنوی بھ سرزمین ای وسیع ۱ 

شب قارہ و ایجاد حکومت مسلمانان دراین دیاں فارسی از آن زمان در منطقه 
ناقری ارذیق دز طوکا بات مصارزار می سال محلم شی 

مختلف شاھان و امیران مسلمان در نواحی گوناگون حکمرانی داشتند این زبان 

ہر کلی زبان ھای.محلی چیرہ شدہہ وسیلابراز احساسات منری و ادبی و. 
انعکاس کلیڈ فکرھای علمی و فرھنگی قرارگرفتِ و ادبیات غنی وارزندہ ان در ۱ 
اڈھان و قلوب ‏ جمیع اھالی ریشهە دوانید. : . ۱ 
إْ 
ا۱ 







7 8ت*٭"۷۷۷۷" محتّقان عقیدہ 
دارند کە اقوامی کە از دیرہاز در شبه قارہ و فلات ایران و آسیای میانه | 
می زیستەاند هم نژاد بودہ و ازشمال بە این نواحیٰ کوچید ہ اند وازین رو پیوندھا 
"و شبات ھاى بسیاری بین دو زبان فارسی واساد کریٹ یافت می شود. این 
زبا شیرین بعد ازدورۂ غزنوی ھا تا دورہ مای بعد در زمان غوران نیز بِه عنوان ] 


عو جع لم ےتتیتہ نے ظات ےہ ہے ںی 





اث اغمیت زبان فارسی در پیوستگی ھای فرھنگی و 
پان رسمی شب قارہ ریاج داشت, طی دوران حکومت سلاطین دھلی از جمله 
خلجیٰ ھاؤ تغلق ھا وسادات و لودی نیز رسمیت زبان فارسی برقرار ماند. 

اگرچه شنبە قارہ پس از استقراز سلطنت اسلامی در سال ۶۱۲ مجر 
قمری بە توسط قطب الدین اییک تا روی کار آمدن ظھیر الدین محمد باہر در 
سنال ۹8۳۲ نمجری بە صورتِ یکی از مزاکز مھم ادب فازسی درآمدہ بود ولی با۔: 
ٹاأسینس سلطنت مُرشکوہ تیموریان شنبە قارہ بزرگترین مجمع دانشمندان و 
سخنوران و نویسندگان فارسی زبان قرارگرفت. در حالیکه پادشاھان. تیموری ٴ 
ترک زہان بودند ولی بە زبان و ادبیات فارسی علاقةً وافری داشتند و در 
دربارشان :علما وفضلای نامی حضور داشتند وبه دریافت جایزہ و انعام مفتخر 
می شدتد. . ۱ 
سی ای سا نت تشویق و توجه بھ 

امل علم ؤفضل نسبت به جانشینان خود موفق تر تر شدند پاہریہ زان قازسیٰ ٹیر _ 
۱ می گفت این بیٹ باہر در شبه قارہ بسیار شھرتِ یافتہ بود. 

نپوروزو تو بھار و نی و دلبرٰ خوش است بابر به عیش کوش کە عالم دوٰبارہ ٹیسّت 
فارمنی در دورۂ سلطنت تیموریان تنھا زبان رسمی و درباری و ادبی و‌ مذخبی 
نبود بلکه زبان عارفان و صوفیان ھم ہود؛ عرفا بدان عشق می ورزیدلد و در 
. مجالس سماع با:قرائت ثتِ اشغار فارسی وجد و حال پیدا میکردند . هنگامی کە 
ٴ منلاطین دھلی جھتِ تسخیر و توسبعه کشوراز جانی بە جای دیگر لشکرکشی 
می کردند عدہ أی از بوریائشینان خانقاہ ھا و سلاطین روحانی مشغول تسخیْر 
قلب ھای مردم و توسمۂ دین اسلام می بودند۔ بە تدریج در شبه قارہ دو ٹوع_ 
حکومت بە وجود آمذ یکی فرمانروایان صاحب شمشیر و دیگری پیشوایان 
گروھی۔از مبلّغان مذھبی و صوفیان کرام بە منظور تبلیغ اسلام از اقیٰ 
ٴفقاط آیزات و ماوراء الٹھر بە شبه قارہ مھاجرت کردند و در آنجا اقامت گزیئد. 
ان مھاجرٹ ما ازدورۂ غزنربان آغازشد وبە تدریج ۔ ا ا 








او 


کت اق 










حز هب او وت و عو میعن و ححدتب مال در بی اد اشت و پا 

جت رت ہج جک 
. من زین عالیتٴمیٰ کردہ بە مزور زان مل نوا یکی از سرشٹاس ترین غزل ٠<‏ 

ا سرابان روزگارعوٰد شبات نی دہ ٹکار فزق العادہ و تریحة ہرشاراو درشٹرفکاھی 

از حینف سیك وج ازلْحاظٴ معلٰیء نان شھرٹ پ پیدا کرد که غزل سرائیٴوٍی کامالاْ 
حت ماع ار کرو شناحت اصلیٰ وی عمان ہہ فکامی کن زرا نف 
بلک پہمنظور اضلاح امہ سرودۂمی شدہ گردید ۔ ١‏ 

إ یرک با ات فارسی و غری آشغانی کامل دفو سی عبات و اتی ھم ' 
بیغ ری سبرودہ/ از زوا اد گرابھنای این زاٹھبا ؤ نا آشنائی نسل جدِیذ شبە قارہ ا 


عیب سی یک ویٰ جندین غرل خافظا۔ ۱ 





دائنش ۷۴-۷۵ 


الھجویری است کە در اوایل سدۂ پنجم مجری بە لاھور آمدہ و در آنجا اقامت 
گزید. وی در شبه قارہ بھ عنوان پیر طریقت زندگی کرد و بە ارشاد پرداخت. اثر 
جاودانی او دربارۂ تصوف بە نام کشف المحجوب اعتبار جھانی دارد. کشف 
المحجوب نخستین کتاب مھم بە زین فارسی در تصوّف است کە قدر و ارح 
فراوانی یافت. از خواجه معین الدین چشتی شعری برایش سرودہٴشدہ و بر 
مرقد او نوشته شدہ است از این قراز می باشد: ۱ : 
گنچ بخش فیض عالم مظھر نو خدا _ ناتصان را پیر کاملٰ کاملان را رما 
سھروردیە ء قادریه ء نقشبندیه و چشتیه چھار سلسلۂ مھم تصوف تا امروز 
مورد علاقۂ مردم بودہ اند و پیش از سلاسل دیگر تصوف اسلامئی شنامحتہ 
شدہاند. کم وبیشٰ همه صوفیان شبه قارہ بە یکی ازاین سلسله ھای چھارگانہ 
وابسته اند۔ مؤسسان هر چھار سلسله معروف ایران نی الاصل بودہ اند بعضی از 
مؤسسان این سلسٰلەھا در شبە قارہ تألیفاتی با ارزش دارند در حالی کە از بیشتر 
خلفاء و مریدان ملفوظاتی بە جا ماندہ استء بعضی از آٹھا مثل امیر حسرو و 
فخرالدین عراقی وغیرہ صاخب دیوان بودەاند زبە ادبیات فارسی خدمات 
ارزندہ انجام دادند همه تألیفاتشان بە زبان فارسی بوذدہ است. - 
شعرا در مند مانند امیر حسرو دھلوی و غالب و اقبال به فارسی شعر 
می سرودند ۔ امیر حسرو دھلوی و غالب و اقبال ھرچند بە عنوان بزرگترین 
شعرای اردؤ سرا مشھور شدہ اند بە اعتراف خودشان اعتبار و اھمیت اشعار _ِ 
فارسی آنھا بر اشعار اردویشان رجحان و برترزی دارد و بدین لحاظ بە اشعار 
فارسی خود افتخارکردہ اند غالبِ دھلوی درای ین بارہ می گوید : 
- فارسی بین تا ببیٹی نقش ھای رنگ رنگ ۔ بگذر از مجموعۂ اُردوکه بی رنگ من است 


پہیاورید گر اینجا بہود زباندانی غریب شھر سخن ھای گفتنی دارد 
علامه اقبال نیز 7 0ای ا ای وی 6ایک راع خی 
دالست می فرماید: : 

< <فارضی از رفعت ائدیشہ ام ٠‏ در خورد با فطرت اندیشہ ام . 

علی رغم این واقعیت کە پس از وفات اورنگ زیب عالمگیر زبان فارسی 


۸ سے شت ١تت‏ سس سلتت تس سیت 





ٰ 

۱ ٰ 

- گرچه هندی در عذوبت شکر ابست طرز گفتار دری شیرین تسراست ١ ٠‏ 
ٰ 

١ 


دائش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 


۰ 





ا تمودن. اشعار سرایندگان فارسی دارد کہ یہ توب خو ‏ موحب زی زیبئی و تاثیرو 
,مرغوبیت اببات طنزآمیز اکبرمی شنودَ 

۱ | کبر از يك ذمن بسیازمبشکرو خلاق برخوردار بودہ و از تخربیات جدید اصلاٴ 
نمی غراسید۔ بہ نحوی کھ او طنز و تعریض را بةعنوان يك سلاح مُوثرعليه معالفائش بەکار 
بردہ د رادبیبات اردو کاملا بی سایقہ است۔ مجن أو شاید اولین شاعرئ است د راردو ٠‏ 
. که بە سُرودنشِفر سپید یا بدون قافیه دستٗ زد و یابہ معرفی اوزان حذیددر نظم این زبان ۱ 
مبادرت ورزید ۔ ۱ : ۱ 


چ جج 


. کلت چنداتی بزگشا پل تن با گذاری حکو مت نو پای مسلمانان رمق 
شوسط غلامان شھاب الدین محمد غزری در آنساما ن نگذشتہ بود کہ جھاِ أسلام ه حصرص 
آسیای میانه و بربی:دجار تن مغول شد و دراثرھرچ و مرچ و قتل وغارت وٴ جپاولگری: انا ۱ 
این قوم وحشئ تعداد کٹیری از سناکتان این مناطق مجبور بە ترَك حانه و کا شانہ شدہ در 
حستحویٰ پنا ھگا ھی مُطمئن بە ھند روئآ وزدند . ۔ ھمکیشان آ نھا بە حای اینک این تازہ وارذان 





را بینگاذە وٴباری براقتصاد حکومت جدید الحامیس خود تلقی کنبد بەآنان بہ دی ۂمعینؤ 


7 معاضدت دہ نگریسند و در كمك و گر داش ت آتھا دف ار نگڈائتن ٣‏ دز نتیجه 


جنانکہ د رتاریخ فرشتہ آسداسٰت درسدت رای تد پت دعلى در سو ارہ ا , 

شھنرك دید مخصوص خارجیان مثل محلۂعباسی؛ محلةُ سنجریء محل خوارزمشاھی٠محله‏ محلة 

دیلمی محله علزی محلۂ‌اتابکیء محلڈغوریء محله جنگیزی: کت 
یستی؛ محلڈموصلی؛ محلۂ سمرقندیہ محلۂ کاشٹریہ ومخلڈخطائی بوجو د آبد ٠‏ 


. ۹۶۹۷۷۵0" +۶ 
: :ماھر این گفتارہ بھ عنوان اولین کسیٰ از دزدما نش اززنیشابزر در خراسان یہ ھنلد مھاجرت نمو 
۱ درطول جھار نج قرن بعد زندگی این خانواد جه مسیری زا پممودء چیزیٔ دربارآن باقین می 
تر آد ایغارنی جایم کنجد ایبیل دوفو کاب اد 




























دای کا خای فرھتگی.... 


فص  -‏ ٗ ي و - 2ؤ 4+,-۰, , 
از رسمیٔت افتاد :و زبان انگلیسی در شبه قازہ جانشین آن گردید ولی امروز نیز : 
شاعران ونویسنلگان و محققان و:شیفتگان.فارسی بی شمار مستند کە نسیت بہ 
زبان فازسی مھر می ورزند . بتابز این فرمنگیان وادب دوستان این مرزو بوع لازم 
است برای پاسداری از سابقۂ فرمنگی نسبتاً طولانی تحود -کە معجاوز از 
اھ ا ا ا ا ا 
فارسیٔ اسث: - اهتمام بورزند. 

بنگلادیش نیز ماندد کشوڑھای دیگر شبه قارہ سے هندو پناکستان 
توانسته است شاعرأن و نوپسندگان ہی شمار دارایٰ نفوذ زبان فاربی رادر حاک: 
خود بپرورائد' ۔قاضی نذر الاسلام یکیٔ از آن شاعران بزرگ بە شمار می آید. 
وا نذرالاسلام شاعز ملّی بنگلادیش و حماسه سرای ضد استعمار از بزرگان 
و واہ بغ عالم شعر و ادبیات بنگالی انت .نل رالامسلام ب با ترکیپ الفاظ و 
اصٰطلاحات زبان ھای فارسی و عرنی با زبان بنگالی روح اسلام را در اشعار 
خود دمیدہ:است. ترجمۂ منظوم رباعیات و غزلیاتِ: حافظ شیرازی را بە زبان 
بنگالی می توان از شاھکارمای وی -که با ارادتِ قہلی:بە بلبل شیراز و 
علاقەمندی بھ شعر و زبان پارسی بە رشتۂ تحریر در آورذہ است - دانستء۔ 
قأضیٰ نذرالاسلام شاعز ملی بنگلادیش در ۲۴ (بیست و چھارم) نماء مه سال 
,: ۱۸۹۹ میلادیٰ در بنگال غربی بە دنیاآمد, پدرش قاضی فقیر احمد نام داشت و 
مادرش زامدہ خاتون :با مرگ قاضی فقیز احمد فقر وٴزنج وبدبختی دامنگیز آن 
تجانوادہ گردیدہ و قاضی نذر الاسلام راٴبە کار در نانوانی وگاھی نیز آشپزی وا 
اشثِ. تا اینک لطف خداوئد مخبت او را در دل کلانٹری مھربان اندامحت .و آن 





بزرگ ء نام وی را۔دز مدِرسَه ی ہدزی رامپورہ در شھرستان ×میمن سنگ؛ 
شنت۔ اوٴرا به تحصیل نشاند. گرچه بە تحصیل علاقہ مند بود و ازعمان دوران. 
ہے تر رو ا نون غراف ایا ستڈری خ کے کات 
بلدکدر سان :۱۹1۷م دربن 1۸ سبالگی دست اِزفِْحصیل بکیشد و برای 
انتا ا مربازیٰ: زامی لاھور شود::سپسن'به کراچی برؤد و بە سبب لیاقت و 
کارداتی در مت نظام به درجۂگرومپانی نیزدست اہك 

: ناو زی جار اک اج الام فردی شیجاع ومنضبط و 


ہے .9 

























اکبرالہ آیلدی ۷9ئی۳ 


اک اود (3: 61۷۷ء یه عبدوان یك روجائی ازشھرت و ابا رای برخوردار بوددو. ٦‏ 








فرزندنء یغنی پدراکیزہ می" شید تفضل سن زضویہ'روف بد چھوٹے میا۷۵ اِعی'آقازادۂ 


رد ینک سیهاتراقش تصدنی گزی گردآوری مإلبات کشاورزف در سطلج بش بزدہ علا : 
قه اش را بھ فضل و داش نیاکانش نیز حفظ نمؤد۔ او درغرفان تسبت ردب بە سید الطریقه 
سدقا محمذ شا ابو الملائی چۂ چشتی فظامی داناپوری بھارق استوار داشت ؤال تحت ۶8300 


ائیرهماواز خطاٌ اب کلی ارہ گرقت در تیج انافہ نی ب مرو ام راہ لق ا: 


از دستم, فادے . 


15 ایر ۱۸6م ای وف موموی یہ ارم ة :ریخ لم“ 


آباد ١‏ کودکیٰ جشع یہ بجھان وك با گذشت روزگا ربەعنوآن يك قاضی مبغاز: ات 
يك مت و ملح اندیشمند سزشنا احتماعی ء و ِك سرابندۃً یرہ دست فکاہی اردو و 
.لد بە بالاجرین تقام دستِیافٹ و در تایخ به نوا لا الصر خخان 


بھادز ٣ا‏ مولوی میرا٤ ١‏ سید کی حمین ١‏ رضنوی ١٦‏ شفاعتةشد۔ اکب زکتب متداولة ُ 


و زی وا را تمفژزدر یکل مپین مل ٦۹ء‏ کر دیرستان ٠‏ 
تنا كدثوسط مبلغین مسیحی ادارہ می شد ثیت فام کردہ ولی بیش از سە مل نعواْسضت 
نا یعائد وا رک ھک و ور ا 
:داٹ ہللا برک تق یا اَی عفندہ سال یه حرفه ھا مخعلف از حَملهِ ''نقل نویسی''مثل : 





سواہی: لح حر ابی و رکالت کر افدل دافت: او در سال کا 7٦‏ 


‫َ 





سی ادا ورس ۸۸ش ون 





دانش ۷۵ ت۷۴ 


نت ساخت : قیان رشد و شکوفایی نبوغ و استعداد شعری او نیز بودے 
چنانکە درمای جھان معارف و عرفان ادب فارسی ہ بر روی او گشودہ شد و 
آنگونە کە خود بیان می دارد۔ در ھم نشَینی با یک روؤحانی پنجابی کە او نیز در 
سپاہ بنگالی مخدمت می کرد و شعر حافظ می خواند با دریای معرفت و اشعار 
شیوای حافظ آشنا شد و هر روڑ چند شعر از دیوان حافظ از زبان ان روحانی با 
گوش جان می شنید چنان تحت تآأثیر قرار گرفت که یاد گرفتن زان فارسی زا 
آغاز کرد و بە خواندن اشعار شاعران پارسی گو پرداخت. پس از پایان جنگ 
جھانی اول وی ازکراچی بە کلكتە رفت و در دفتر انجُمن ادبی مسلمانان بنگالیٰ 
سکوئت گزید. بھترین سوغات وی ازاین سفر نسخه ای ترجمه شدہ از دیوان 
حافظ ہودکە شاید از نخستین آثاری باشذ کە از وی در مجلۂ مسلمانان بە چاپ ٠‏ 
رسید و ترجمۂ غزلی از حافظ ,است با این مطلع : 
یوسف گم گشتہ باز آید بە کنعان غم مخور ‏ کلبه احزان شود روزی گنلستان غم مخور . 
اگرچه فراوان اند کسانی که رباعیات یا غزلیات حافظ را به بنگالی ترجمه 
کردەاند أما ویژگی ترجمۂ نذر الاسلام در این است که روح ذرکالباد خوائندہ 
می دمد و او را بە وجد می آورد, .۰ 
بعد اؤجنگااہلاسی درمیان توات سراج الدولئ رت عفد کمڑتی | 
جنگ بکسر سال ۱۷۶۴م دوران حکومتٗ انگلیسی ھا درسرزمین بنگال آغاز ا 
گردید. حکومت انگلیسی ھا حدود دویست سال ہر شبه قارہ مسلظ بود۔ دزصد: | 
سال اول این دورہ از سال ۱۷۵۷ تا ۱۸۶۲ بنابه عواملی.رواج فارسی رو بە 
گسترش بود وکتابھابی بە موضوع تاریخ و تذکرۂ تاألیف وتدوین گردید از جملە: 
١‏ ۔گلزار ابراھیمی . تاریخ ادبیاتِ اردو در مناطق مرشد آباد و عظیم آباد بنگال ؛ 
٢‏ - ضحف ابراھیم . زندگینامه شعرای فارسی ؛ 
۳ - خلاصۃة الکلام - زندگینامڈ شعرای مثنوی سرای فارسیٰ ؟ 
۴- واقعۂ جنگ مرختا۔ : 
گفتہ شد که زبان فارسی قوی ترین وسیله برای زوا سو از 
عامل تھذیب اذھان اکثر مردم جھان شرق به ویژہ ایران و ترکیە و آسٰیای مرکزی _ِ 
و افغانستان و پاکستان و مند وبنگلادیش بودہ است. این زبان شیرین محکم- 


> 





۳٣ 





فارسی ٹیز در رٹایش سرود که بیانگر رنج و اندوہ عیق پدر پیرمیٰ باشد: 


7 گن و فمال خول یاہ ذو 


داتش شمارہ ٠۰۸٤-۸۵‏ ۱ 





پیشتھاد شا اما او بە علت عارضہ“ حم نہ ھا رشن آن سرباززت * بلکە از زشغل 


: معمولی خود یز منقاعد هد د سان نعست۔ در اضائبر۹۔ سور 


: فی ہس ترر گر سی اح ۰ء مسرغ در گذشت و ہتوزآین 


زخم تازہ بود کە در رن ۱۸د یج یکر نوا گی عم 


۳٢ 


از جھان فرو بست ۱ و مابقی خیات پذرش وا برای ھمیشہ داغذار سانت۔ ' "علاوہ بر 


اشارات متعذدی هد رشع ر ُردوی یر یہ مر ھاضم دیهی شود وی منظومہ زیرزا در 
۷ 


مقی2 من 
َ٣س‏ ئ+ و 
سی ول کی کم خی مر شی 
آ 0 وی کی یش رم مس 


. ان چہ شد ہہ بل ای روف گمتان 


72 


در فجھار عری رو 7 نال صصق 
2 2 ماش ور دی ٠‏ .. 
با این سای و رات حیف امت مل 


در تق و ا ای 
۱ و یم ارات ظ َ کچ 


۳۰۸۵ 


ال بت ش چ 220+ 
ا یی نا زان مان حر یں ۔ 
اہ جال سو یب کن کی چا 
0207 زا کہ شع غزان و انا کہ مق ال 
25 ت 2 0-7 ت0 کت 


مر فور ۶م ہر کش یو > زیر ہیں ا کم 2 دغف 


جار عم متیی نک 


چک اگ ہر عق رکا چا ہہ 


ای خط رو پناک زیت سل می 


کای رز ایان ا مو بنۓٰ 
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می نم وخ و 
ہک 






یج ت7 شر رآ ا از گا 32 ہق ۰ _ 


٠ 








اھمیت زبان قارسی در پیوستگی ھائ فزھنگی.... 


و ارتباطظ 























ترین کے ا الو وا سو رود ترین پاید اتحاد دیٹی و 
ذرمدگی اسلامی دزین قسبمت آسیا در طول تاریخ اسلامٌ است و علوم قرآن و 
حدیثِ وٴفقه از زبان عربی ٴبە زبان فارسی ترجمه شدہ براختی مورد تدریس 
مردم عمومی قرازمی گرفت و میگردد. ذر پاکستان:امرؤز نیز برحی علوم:دینی 
در مکاتب و مساجد بة وسیلۂ زبان فازسی مورد تدریس قراز میگیرد. ۔ مخصوصاً 
ذر مناطق شمالی وکوھستانی کشؤر عزیزمانء فارسی را امروز نیز زبان دن 
اسلام قلمداد میکٹند. دزاصطل تأہبیس پاکستان بە عنوان یک تحوّل اجتماعی 
یم قرن اخیر رنگ تازہ ای بە شر و ادنب دادہ اشت: شعر فازسی ذر این عھد 
. شعزی اسُت پویندہ ومتنوع با جلؤەھای گوناگون ذر لفظ و معنی ؛ تا آنجا ک 
می توانیم گوہیم شعز فارسی درپاکستان درھیچ ذورہ ای بە اندازة این عصر از 
ٴتنوع زیده مای فکری و زبانی واسلوبی برخوردار نبودہ است: __× 
شاعران و نویسندگان کُشزرمای افغانستان ء ترکیە و ازبکستان نیز بە 
ذس رت زبان و ادبیات فارسی خدمات ارزندہ انجام دادہ اند. شایان 
ذکراست کە در این ارتباط اعمیت شخصیت پرجستۂ علمی وادیی دۂ ٹھم_ 
علیشیر نوایی را متذکر شوم . 7 
ديس الا درکتاب تاريغقيأت الَادِ لد نوعلیس ای کل ۱ 
۔ شعر ترکیٰ و فارسی می سرود ‏ در دیوان ترکی خود:(نوابی؛ و در دیوان فارسی 
وفانی) تخلّص می کرد. الپته شاعران دیگری ھم در عھد ٹیموری باتخلّض فانی 
ٴ بؤدكاذب مائند فانی هروی وٴفانی بخاریٰ و در قرن دھم نیز ھمین تخلّصَ را چند 
شاعرادیگر مائند فانی تبریڑی وفانی شیرازی بە کار بردند وہناہر این باید منگام 
مظالعہ در احوال امیر علیشیر از خلط و اشتباہ نان با یکدیگر احتراز گرد. 
.امیر علیشیر ڑای در ۸۴۴ ھجری در ھراتٰ (افغانستان) به دلیا آمد. زمان 
عیات اؤْنْيْمۂ دوع سدۂ 'پانزدھم میلادیٰ برابر با سذۂ لھم مجری در دوران 
:تمَوَزْیّان بؤدہ اسنت:ٰ ٠وی‏ وزیر سلطان حسین بایقرا ٭گذشتۂ از آنکە خود یکی از 
ٹیعرای نامی آن زمانبودہ خامی و طرفداز ادباو فضلای عصر خود بە حساب. 
آقلد ٍ به گونەِای کە در عظمت وشکوہ ادہیی شھرتٔ ھرات آنچنان کشید کە 
: کک ور ا ا ا ا ا 


۳۱ 




















رک سیر لیا لد ا ره شف 11 





اوات خوانی کتابی نزبوم اب ج‌ب3لدا ہن ٥۲۶ب٤0٣‏ 9ط از ٤10ھ ۹٥۹‏ : 


اب ارڈو نر گرڈائدة ات ۲۳۳ ساسا يك آد یف ال دو لظیف 
را به ارذوِجر* ومننشر او 2 ابودو 





3 ع راف مود اواب علمی وادیٰ و اعضناعی و قلسفی وعزفالی می, 


۲ از تَلامَذۂُ 





اوبزای امرب روس جن ارہ ماوع ود الدین وید 


7 رْحْۂ سطالمَةٰداؤماو بر مظالب و مفامیم قرآن؛ ادليأْك فارسی و 


تصوف وَعَرَقَات الام و زبان آنگلیسی تسلط کامل پیدا کرد و تی درھمان "" 


كواٰ لہ بح او رادان ادجھاز ات ۸ وروی انشاش 


را دوس ذاش شتہ بل فضل و دائش نغت و برحاست می نمو و مکاتبات او 


نائی:اورا ےه نِنوٰآن یك نۂ در نگا روب اردو یه وضوح آشکارََىٍ ٤‏ 





دانش ۷۴-۷۵ 





وی باخانوادہ اش ازھرات بە عراق واز عراق به مشھد مھاجرت کرد, , سپس بہ 
مرو و از آنجا دو مرتبە بە ھزات برگشت, و 

نوابیی چە دز دورۂ وزارت و چه بعد از آن شادمانی ملت وکشوررا در نظر 

شت. ھمچنانکە اشارہ گردید دوران طفولیت وجوانی او در فضنای علمی 
ادبی و فرھتگئ سہری گردید: مین یل شکموے آر نہ رت ای قزام کرٹ 
کە کسب علم و دانش وادب وھنر جزء خصلتِ او شد 

نوایی حدود چھل کتاب آرزندہ تأَلیفب نمودہ بە ارث گذاشت از میان این 
آٹاں چھار دیوان بە ازنکی دارد و چندین اثر دیگر بە ترکی ولی دیوان اشعاری به . 
فارسی انتشار یافته است و ازین طزیق ون خدمت است کە برای توسعةْ 
ادبیات فارسی انجام داد. در یک غزل کە فانی تخلص کرد میگوید : 

فانی عجب مدان اگر آن گل شکفته است > از اشک ابزسان تو بشکفت اگر شکفت 


تدریبں فارضی در ترکمٹستان 

پس از فتح سرزمین ھای ابران فی سا مرکزی و غربی توسط 
مسلمین ء باتوجه بە سابقۂ آموزش در این ن منطقه ۰ :ارزش و اھمّیتی کە اسلام 
برای رت قائل بود نھادھای,آموزشی و پرورشی رشد وٴ 

ش چشمگیری یافتندو مکتب خانه ھاکە ازسٰدہ ی دوم ھجری به بعد 
رص سم ہد سو کو تع 
:مکتب‌خانەھاٴ'- کە محل آموزش کودکان و نوجوانان بودند - مدرسۂ ھاکە بہ 
عنوانِ مراکز آموزشی عالی یبا و وی نظام آموزشی سرزمین پھناور 
70 : 

کودکان از پنج یا شش سالگی در مکتپ آموزش ھنای ابتذاییٰ را یاد 
میگزفٹث ۔ مکتب خانه ابی که برای آموزش قرآن شکل گرفتہ بودندہ رفتہ رفتہ 
با آفزودہ شدن دیگر آموزش‌ها نقشن آموزشی بیشتری یافتدد و کتاب هایٰ 
'فارسی نیز تدریس می شند. و ار مد ارس کب مان کا 
۵۰ سالگی در صورتی کە نوجوات قدرت و علاقہ به تحصیلات ب پیشٹر ذاشت 
ای سی ا سا مہ ھا ات 








۱ 


٠ 
ٰ 





ب٣۳‏ یک چھ یی ےج کعھ ے سوج ےر وھ رت سے 


فک واوونارسی رد زرھای فا فا حرڈواؤملشزے وی مین غلٌ: 


:دائش شمارہ ۸٦-۸۵‏ کت وا چنا 

. می شودہ بلکە یرگ سرایندہ ٹیزھر زوز جحشم گیر ترمیٰ گرددہ وبا توجہ به غزلیاتی 
کہ د رکلیائش وجَود دارد ازہ ند ندان می توان گف تٍکە اگر او منخضراًدرخمین 

٠‏ زمینه فعالیت می کردہ بە مرو زمان محجملاً بھ عنوان یکی از سرشناس ترین غزِسَرایان 


٦ ۲‏ 
رو زگار حود شناحتہ می شد۔ 


در سال ۱۸۷۷م 07 درلکھنو انتضالیافٹ سیاست محافظہ ۱ 


کارانۂ آن نشریه در قبال امور احتماعی ۴۷ توام با حِة فکاھی نگارشإت ۳۸ آن کە 


اتشاقاٴ ھر دو با طبع اکبر خیلی سازگار بودہ جنان توجه وي را نە جوٴد جلب نمود کہ 
او تہ ھا برای مدتیٰ < ۸۰ ا ھک ا۔ح۔اله آبادی در آن 
انوشت ”بلک مرتبامعظوفەھای طدزآمیز نیز دز آن من منتشر ساعت ۔ ابتکار فوق 


العادہ رعمسےمست تھی سے ۱ 
مان شھرت پیدا کرد که غزلسرائی وی کال تجت الشماع آن قراز گرفت وٴ 
شتاحت اصلی وی ھمانِ شعر طنزیه و فکای که تە از راہ تفٹن بلکه بە منظور اصلاح 
جنامعهہ البتة مطابق با سلیقھ و اندیشہ و دیدگاہ سرایندۂ آن ن منرودہ می شدہ گردید ‏ 
ایسات ظافراظریفانہ و طتیۂ کیر یہ منزل قطرۂ مای ون جگر وی بود ' ا دادان: 
کلمناتش علیبه مؤضبوعات مورد طعن و تعریض خودھمانندرتیرو سٹان استفادہ می 
کرد . رڈ ۱ : 

۱ تب ۹ت 
تطعای همبه فارسی .سرودہء ول ادب گرانبھای این زہاتھا" و تا آھنائیَ سل_ 


جدید شبه قارہ باستازگان درعنة فرعناک و تمدن اسلامی ٢‏ " سخت رنج می بزد ' ۔ 


حافظ را اقفا و ابیساتش تش را ضمن منظومه ھا اردو و فارسنی خخود۔ش تضْمیْن نمودۂ : 
است ۔ مثلا تضمین این بیت خواجه خافظ زا مالاحظہ نف رماید٣٤‏ کہ ا 





























٠‏ .اشیۓ وف ناردی کر برک 2۳,,ھ*ە0*" 


ارت وھ جس ”ھت 
شدند و آنچه طی 'سالھا تلاٹن فراھم شدہ بوذہ از بین رفت. ۔ از داتشمتدان ایرانی 
کشته و زمینە.ھاىی 'تفکررو اندیشه برچیدہ شِد۔ عرنیٰ بە عنوان زبانِ فرنعنگی:و 
وخدث بنخش عالم اسلام به ناتوانی کشیدہ شد و درایران باآنکە زبان فارسیٰ بە 
ژشدرسید و بە عنوان زبان علم وادب و فومنگ در آمدہ به علّت نقص شرائط _ 
اجتماعی و فرخنگی رفتہ رفٹه. .جایگاہ'والای خود را از دست اداد و امرمدرسه- 
سازی دچار خذشه گردید و دامنه ی تعصّنبات فرقه ای روز‌به روز بیٔشتر شند. 
شایسته ات ک درین ”جا از:سخنور متفگر ترکمن مخدوم قلی فراضی 
بیانکنیم۔فخدوم قلی فراغی شاعر شِھیر متفکرو عارف نامی ترکمن می باشد ۔ 
وی در سال ۱۷۳۳م بە نیا آمد, پدزش دولٹ محمد آزادی نام داشت و بە 
ادبیات فارسی و تصوف اسلام خدمات ارزندہ انجام داد مخدؤم قلی فراغی در 
٣۳‏ میلادی درگذشت. مقبرہ ای دولت مجمد آزادی و مخدوم قلی فراغی 
دزأیران حوالیٰ مرز ترکمنستان و در روستایی بە ثام دق توقای؛ قرارگرفنه است, 
بعد از استقلالٰ ترکمنستان مردم آنجا ہا برادران ایراتی خود هر سال ۱۸ مئی روز 
تولد شاعرٴو عارف نامی ترکمن راگرامی میٰ دارند, ۱ : 
... ٴ اکنوك وضع فارسی را در قزاقستان می بیٹیم ک در برقراری پنیوستگی ھا 
فزھتگی.ہا ایران و دیگزکشورھای مُنطقه چە نقشیٰ ایفا میکند. ملت قزاق 
قرتاما فقط دازای ادبیات شفامٰی بود..ادبیات کتبی قزاتھا اڑ دھۂ ھشتم قرن 
اتوزدھم میلادی شروعٴ شد. دربە وجود:آمذن وگسٹرش آن گرچە سہم 
یسندگاٹ چون د اہرا ھیم اولتین سارین ‏ (چاکن ولی خائف و دیگران زیاد 
١‏ بث اما: ۔ادبیات کتہی قزاق با نام, .پایه گذار آن دآبای فوننہایف شاعز ملّی و 
ٴمتفگر بزرگ قزاق غمراہ است. وی ذر سال ۱۸۴۵ میلادیٰ در دامنۂ کوهھای 
چنگیز حومۂ شر دسمی پلارتینسک, واقع در شمال غرب قزاقستان در 
انوآدەای ٹزوتمند دید به جھان گشود۔ اسم کوچکِ او اپنراھیم بود, البته 
زشن اوّرا (آبایٰ سذ .می اد کھ:معنی آن ذرززہان قزاقی (تیزھوش؛ یا 
مد ات این شاعر بعد یه ھمین نام مشھور شد 
ر یناف ازتداپی رابرد لان فزمپی جزائزادہ روم کرد و 




























ڑا ایال آبلایا ۶2 تی 


کت ان" ق ری آ فرحاف این پاٹ 








ن. کت زر رگ خون او وز بز رپا َٔ 

اج یم ش لت بن بک ٹیا 
: ا 2 ظا 7 مھا انال ادکاساً و نایا 

یت مت ٦‏ مخت مان شود ال وی اقار مظابا 
بنعد داز خراۂ یراز محبوہترین شباعرش شیخ سعدی غیرازی أست مُھارت ابر درز 
ِ اہی ای قراد شرب المثلھای عربی ؤٴفارسی و اشعار و مصاریع اساتید گذشتہ میل 
حافظ و سغدی و مولانا وٴنٹائی و جامی و حسرو : هر ظریی فویڈی وف ران 


نگیراست۔ ازین گنتشب یع ظریق وی تقایل عحیی بہ تحریقف مضخك ‏ (ر٥مزدی) ٠‏ 
ا افعار را ینگان قارخٰ دارد: کب به وید خو د موجب ۔مزید زیبائی و تائیرو رفا 
ات زکرم ون حالاهمَان بت سابق ریہ صورت تصحیف مضحك پیید: ٠‏ 
ال ھا شفک وزاب ادا ۱ 

و ا و و رن پل بنداول و تار گاہا 
اك کک 

۰٦‏ ا جآ اھ اق تھیں رو 





۱ وو درو مان نال لطاب 
زَعورْد زیر لة تی لم بلکہ راس زغزل یەھمین تيك رق اس 
نے مان مود ایل ول 7 
جیا لق ۷ ئ٠‏ رر گرب مٹکھا :مشکا 
۱ ھی ون علق ژن ای زین لیا ۵۳ 
اق : رو دید 2ا حا نیرز وین ۱ھ 
ا رک آید: یکم ارز اور لق رھ 
وگ ما کے کہ ری گی 


ا0۷ 


جم 


دانش ۷۴-۰۷۵ 





از سن ۸ سالگی دانش آموز مدرسَه ی.دامام, اخمد رضاء در شھر (سمی 
پلارٹینسک؛ شد. پنج سال تحصیل در این مدرسە و آشنایئ با۔علوم دینی و 
ادبیات شرق بە ویژہ ادبیات کلاسیک ایران و خواندن اشعار شاعران بزرگ 
فارسی زبان از جمله فردوسی و سعدی و حافظ و مُولوی و نظامی و دیگران بر 
قدرت بیان وتفکراو تأئیر زْادیگذاشتِ . 

این پیوستگئ فرھنگی که بوسیلة زبان فارسی:مرتبط گردیدہ اك 
لاھور و تاجیکستان را نیز باھم در یک منطقه واحد فرمنگی می بندد. پرفسور 
دکٹر احمد حسن دانی باستان شناس معروف دریک مقاله دربارۂ این پیوستگی 
چنان مرقوم می نماید: دشھر لاھور در قرن دھم میلادی در دورۂ غزنویان بە 
شھرت رسید. حکومت غزنویان از حکومت ھای بسیار نیرومند سلہله 
تاجیکی سامانی بخارا بە وجؤد آمد. بناہر این شھر لاھور می تواند یک شھر' 
اسلامی و تاریخی آسیای میانه بە شمار آید اما بدبختانه این شھر نتوانسته است . 
مقام خود را در تاریخ اسلام بھ دست بیاورد۔ باوچود این آنچه که دربارہ این شھر ٴ, 
مورد بررسی قرارگرفته است: زبان مردم است تاجیک (فارسی)کھ مردم لاھوں _ 
به آن تکلم می کردند و این زبان توسط غزٹوی ھا بە سرزمین پاکستان و ھند و 
مخصوصاآً بە شھر لاھور وارد گردید. این زبان در شھر لاھور رواج یافت.٭ 

در پایان ء برای نگھداری پُل ارتباطی فارسی کە بین دہ کشور جھان از 
جملہ: ایرانء پاکستان ؛ ترکیە ء آذربایجان ء قزاقستان ء ترکمنستان؛ تاجیکستان ء 
ازیکستان ء قرقیزستان و افغانستات برقرار است؛ از محداوتد متّان مسألت 
می داریم۔ ۱ 
ایک ھون مسلم حرم کی پاسبانی کلئش ٹیل ک ساحل س لیکر تابخاک کاشغر 

اقبال 








۱۳۴ 




















دائش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 
ز مین مبری* ‏ فصان زیر تو مات 


چو ذوق خوت لف ات اعت یت پا ل۷ 


نہ جاگا قم 





را مل یار پر ور را 





و تپ واجفا اوس 
و وق مد بل ور نشل وی٦۷‏ 
.بی گی مم 80307 کیو نوم 

کا خر ل0 اقاز تٴ ر ظا 

ہن سالک لغزفرقر ور زم مر 

غریان مطرب گور راغ ال اپ ثقلی: 
نمی ما تلق مین تی را الریا و [ش یی“ 


رجش منامن من برض و 
و ور نشوق ججزت ہلت لا می 

سر از :رل 1 بت دا ور عرت ری < 

امام مک ھا طل کی ووٹں ۵و ٹل بھی 
77 092.90 
4 0 

: رھ کت موئہ ٴ 

آوردہ می شود:۸٦‏ کے وم ام 

. تاتھان را مور خر پر ا ول او فو یا لت ٴ 

مشش زور تع رہ ہر روز روز" ازأن صوت ما بت جیا چ نز 
ہمان مر ی۰" 7 از غز ضس 7 
32 وو رین َ2 


ہت راز ینان پاخف مد الاب سر یز بر مزل: آت کی 
سد نشم وروی .دم پان کم اکی..اخزی مم کہ پان دو ور ول 7 ٦‏ 

جی زن چان نپا فور رفت اک برض ےت 

پا رت ود اشاز ہام ھا ٹر اط گت اور دامان سائل ھا 

مان ما غیت از گر ترد گزرت یئ زماع شی ران ساصل ‏ آتا 

ای جن ور وت انت رد شوق: یل تک ۱ 
مگ جرہ اگ تاب اسیران راغ بست گذدد زند از فو چا مال سے : 

۱ سو بڈی 4 مر وی بر گا ارمغان ا یز موقر عفل آقاب ای 
" لت رشن ال )کا گ27 جت ت اھ لغ ۱ 





ا سے 























دکتر مھر ٹور محمد خان* 


۱ انقش مرکز7 تحقیقات فارسی در ت تحکیموتوسعة ٴ سا 
گزوہزبان فارسی دردانشگاہملیربانھای نوین 


نحستین مرحلة اسیس مرک تحتیقاث فارسیٰ در وت أ۲ .۰ وددر 
۷۷۱ :رسما آغاؤ بە کارکردہ درخالی کہ مؤسنہ ملّی زہانھای نوین -که از ٣‏ سال 
' پیش بہ سطح دانشگاہ ملی زہانھای نوین ارثقاء پیداکرد در ۱ افقاح وآغاز 
پە کار کرد خوثختانہ کروہ فارسی اولین گروھی پود کە فیالتھای آموزشی را آضاز 
نمود ۔ مرکز تحقیقات در٢ن‏ مراحل ہدوی نہ فلٌط امکانات گوناگون را در اختیارکروہ 
٠‏ فارسی گذاڈ اشتا بلکہ گروھی از معلمان ابرائی و پاکستانی را با حزبنۂ خود جھت, 
تدرس اعزام داشت. با ہین ہمکاربھای گستردہای کہ .مرکز تحفیقات طی ٣‏ سال 
: ایر پاکروم فارسی داشته است؛ پیشتھادِ گردید: است کہ اگر چنانیحہ خط مشی ھای 
٭دراز نات در ضمن اعطای کم عزینڈ تحصیلی بە دانشجوبان دورەھای مختلف 
اسحاد شود کرو ام5 زنابھای نوین.می تواند رونق اق وت را مہحدداً ہہ 
رہدست اور ٍ 
اد بد بد ماد ید 
کت کتازی مراىیم می امین سال ات تا فازسی ایران و 
پاکستاننمادی است از جلوہ ؛ھای مختلف ھمبستگی و ھمکاری دو ملّت برادر 
پاکستان وٴاِيْرانۂ این دؤکشور مہّلمان و یکل و یک زبأن بیش از دومزاز و 
ا کی تر وو ای ا ا سو 
و رم گی ود تایعی وو خر مط انث زباٹ فارسی تتھا به 


سی دائدگاء ملی زہاتھای توین ‏ اسلام آیاد 




















: ۶ زین ا : کس 
. رک 7 "10 بی :8 ہیں 
1 فضن پر نے ‫ رق گل مر ک0 07 

۱ ا 0 ٠‏ ا تخل کن ائزین رت رّ نل یی معن پچ ہیں 
رق انت گے شائم خریان ازم .بش روا یا منمفر امم رشن کا ہر 
صرت چھ لی ام ذ ینہک بی ات ز کہ آموضز ام غررض بج ہیں 
۶2 7 77 کر ہے ح تہ ود عبن پچ :ہیں" 
رم سی کا ےق اکر کور بش چ ہیں 
اس خلِیب| کیر مخصوصا درسرودہ ھای اردو یسام ا 


زی بی لاصیا و سازمانھا و تھا دھا و اضاع احباعی امت۔غلا 














اورقی کل ہزن گاؤ بات (گاو ادن و یا'اونٹ'(ش رایه کار می بردہ مقصودش ؛ : 


مبوانت لہ و مت کلم گاو' ۱ 


ید۔'۔ درنظٔم این زبان مبادرْت 





دائش ۷۴-۷۵ 





ایزان تعلّق ندارد بلکه از آن پاکستان نیز ھست زبان فارسی در سرزمین پاکستان 
از قرون متمادی رواج داشته و تا قرنھای متمادی زبان علمی؛ ادبی و اداری 
مردم ما بودہ است. تاریخ و ادب اجداد ما عمەاش بە زبان فارسی تجریرو 
نگاشته شدہ است بزرگان ما تمام آثار علمیء دینی؛ ادبی فرمتگی و تاریخی 
ودرا بَة ان َيَان تحریر کردہەاند. بدین طریق پاکستان و ایران در زمینۂ زبان و 
فرمنگ و تاریخ دارای مشترکات زیادی‌اندہ نمونۂ عمدہ و دلیل بارز این اشتراک 
زبان ملّی پاکستان اردو و سایر لھجڈھا می باشبد ۔ زبان فارسنی ذر تشکیل و تکوین 
زبان ھای محلّی پاکستان مانند پنجابی سندی پشتو و بلوچی و بە ویژہ ازدو 
سھم بزرگی دارد. بالغ بر شصت درصد لغات فارسی در اردو وجود دارد, عد٤‏ 
بیشمار کتابھا و نسخەھای خطّی فارسی که در مدّٹ بیشن از ہزار سال گذشتہ 
تألیف شدہ و درکتابخانه مای شخصی و دولتی سراسر پاکستان محفوظ است؛ 
شامد بزرگی از نفوذ وٴرسوخ زبان قارسی در فرمنگ و ادب پاکستان می‌باشد 
نظر بەٴغمین ھمبستگی فرمنگی و یکسوبی فکری بود کە شاعر ملّی پاکستان ' 
علامه محمد اقبال برای ابلاغ پیام ھای پرشور و انقلاب آفرین خود بە جھان۔۔ 
اسلامی؛ زبان فارسی را انتخاب کرد و ثُه هزار بیت شبعر بە آن زبان سرود. علامہ 
اقبال از ثە اثر شعری خود شش مجموعه به زبان فارسی دارد۔ 
۱ بناہر این فارسیٰ برای ما مردم پاکستان نە تنھا جزو میراث فرمنگی و 
. اسلامی بە شمار می آید بلکە کلید دستیابی بە افکار و اندیشەھای متعالی و 
گرانقدر علاّمه اقبال است. نظر بە این اهمٗیت عواملء از همان بدو تأسیس 
پاکستان برای توسعه و گسترش فارسی؛ اقدامات مؤکدی بە عمل آوردہ شد 

۱ ھم اکنون در صدھاکالج و مشت دانشگاہ: زبان فارسی 'تدریبں می شود وتعداد 
دانشجوبان بە هزاران نفر می رسد. آما متأسفانه شیوۂ تدریس فارسی در اغلبٰ 
مراکز آموزشی بسیار کھت و غیر مؤئر است. در آنجا فارسی راٴبە زبان اردو 
تدریس م یکنند: در نتیجه دانشجویان امتحات می گذرانند ولی نمی توآنند به 
فارسی صحبت کنند درحالی کە مدف اصلی آموزش زبان فارسی این است که 
دانشجویان بتوانند بە آن زبان گفتگو کنند و مقصؤد خود را ابلاغ نمایند. برايِ 
رفع نمودت این معایب و نارسایی ھا در نظام تدریس زباٹھاتی خارجی و برای یاد 
دادن زبانھای زندۂ جھان بە روش جدید دولت پاکستان در سال ۱۹۷۰ء 
۱ 'موسسۂ ملّی زہانھای نوین را در اسلامآباد تأسیس کرد نظر بە اهَکّیت و اآرزشی 
که دولت پاکستان برای زبان فارسی قایل بود, زبان فارسی اولین زبانی بود کە 





۳۳۶ 





و کی و رہ 7 جم ۱ 
دائش شمارہ ۸٤-۸۸۵‏ : 


ورزید ۔ پ یم 
استتنفادہ ادن آیات قرآن و کلمات قصارو ات و رات و لاحات و 
ضرب المطلھای عبی و فارسی وھندی و اردو و انگلیسی, و کاز برد ماھران صنایع مختلف ادبی 
به ویڑہ تاس و ایھنامء و معرفی تشبیھات و استعارات و کنایات تازہ و بکرہ و استعمال قوأقی 
خی درب وا حظ شز ویر طندبی و ذصاحت و مسلامست لاو ازیضلہ دوگ یی دای از ۱ 
شعر فکاهی اکبراست۔؟" 
ْ دراولین برخورد با شعر اکبرجنان احساس می شود کەإو درمحیط دورو یرش چیزی 
مت شمی بین بزداشتھایش ہمہ سطخی و آئی اس ۷٣‏ و او ازهبر نوع تغیرو فعول وحشت 
داردوشبراو الا نع اسنت عليه تمام پدیدہ ھاِی ھند حدید مٹل لباس فرنگی؛ ندمت 
× دولتی؛ وتعلیم غیرمڈعبی بە ویڑہ آموزش زنانء و اصلاحات مذھبی ء و فلسفہ و ذانشھای غریٰ' 
و امام ٹھادجای جمھوری بە شمول احزاب سیاسی فسلم يك وٴ کنگرهُملیٰ ھندوان که دوْرة 
استعماربہ ارمغان آوردہ بود۔ گوئی میانہ اش با حال اصللّ خوب نیست و او با کِمال حسرت و ٠‏ 
. یس به یاد رو زگاران گذشت یه سرمی برد۔ والحق یکی ازدلایلی ک اورانور جشم فحافظ ٭ 
کاران سی بساءعت همین بودہ است۔ ولی گر بای تك یسا ھا و قطعات و رباعیات مرف ا 
شعرش بہ طبور کلی جر نظر گرفتہ شود و انگیزہھای اساسی ارضایتی اوااوضاغ روزگارش 
فونت مفھوم گردد این تاثر متفی تا حد: زیادیٰ بر طرف می شود ۷٤‏ 
اکب در ہدایٔت جتال بة سر نپردگی سید شا محمد قاسم ابوالعلائی در آمدہہ ود٥۷‏ ٰ 
: سطلرات خوبی از انگلیسیھا نداشت ت. ٦۷ت‏ ٹیر این رابطم با عارف مزبور جه از نظرتصوٴفِ وٴ : 
لاق و جہ ازلحاظ نفزت با استعمارگرآن انگلیِسٔی تذرینحاً ذرٴوجود اکیر نمو پیدامی کَند/۷ 
ودرحدؤد سن سی وپنچ و جھل شالگی پھ وضوح د رشعرو ش٭مبیتش آشکازمی گرددں 
مضافاً براینکه دراثر مصرف يك داروی بسیّارقوی در رو زگار جوائی او گاھگاہ ٭ وضعیٹی 5 
حر کرت ان کرک سو زج می گرق تِ کہ لابداعرً ‪٠‏ 
برمحورد و برداشت شت ھی احتماعی او نیز مؤٹربود. * "'درھر حا ا ہمہ یز راہ جدگاہ مب د 
اعلاف۹و تحربات زندگی ُر تیر تقلایٰ خودش کە پشت پش سر کُاَکر ود می بد ہە 


٤ ۱‏ . فت نے : می 



































پور رر تہ 


ےر سے وت ےت 
٦‏ ڑہاٹھا زیاد سروسامانی نداشتء دراین برھۂ حِاس مسٹولان مرکز تخقیقات 
فارسی ایران و پاکستان برای را اندازی کلاس زبان فارسی بە طور مؤفقیت آمیز 
و تحکیم و۔تقّویت رشنة فارسی بسیارکوٹیش و تلاشن نمودند و پایەھای قابل 
: ستایش ھمکاری و تعاون .را بنیان گذاشتید. ۔مرکز تحقیقات؛ علاوہ بر تأمین 
إٍ استاد تمام وسایل ضروری مائند لوازم تحریر و صندلی و میز وکتاب و قفسه 
٦‏ وغیرہ زا تدارک دید. _ 
. ٭ ‏ اولین مدیر مرکز تحقیقات فارسیٗ شات آقای دکتر علی اکبر جعفری؛ 
کتاہدار مرکز جناب آقای۔ دکتر محمد حسین تسبیحی؛ سرکار خانم اقدس۔ 
تسبیحی داوطلبائه بە تدریس درکلاسھا پرداختندُ علاوہ از این خدمات 
استادان مجرب و ورزیدۂ پاکستان مانند آقایان دکتر سید سبط خسن رضوی 
کتر سید علی رضا نقوی دکر محمد صدیق خان شبلی و دکتز غلام سرور بە 
ا[ حزینة مرکز تحقیقات برای تدریس در اختیار بخش فارسی گذاشته شدند. آقای 
دکتر غلام سرور مدّتیٰ بخش فارسی را بە عنوان مدیرگروہ نیز ادارہ کردند در 
ا اثر ھمین توتجھات و پشتیبانیھای مسٹولان مرکز تحقیقات و تلاش رکوشش 
استادان دلِسوزبودکە بخش زبان فارسی درمدّت کوتاھی خیلی زشد و توسعه 
پافت واز دورۂ گوامینامہ کار را آغاز نمودہ چندی بعد کلاسھای کارشناسی ٠‏ 
ارشد فازسیٰ نیز دایر گردید۔ از بدووگشایش کلاس کارشناسیٰ ارشد جھت 
تشویق ذانشجزیان مبلغی بە عنوان کمک مزینهۂ تحصیلی از طرف مرکز برای _ 
:داتشنجویان در نظرگرفتہ:شد. در آنِ روزھا از طرف مرکز برای رفع کمبؤد کتابھا و 
مواد درسی جژوہ ھابیٰ تھیّە و دراختیار استادان و دائشجویان گذاشتہ می شد 
ٴبعضٰی از آن جزوەھا مانند جزوۂ درس مکالمۂ فارسی منوز ھم مورد استفادۂ 
0۳و۸۷۳۷۷‪/ك‪"ی)/) ۱ 

. دز مور زمان بخش فارسی:سروسامانیٰ می یافت وگسترش پيَذَامر کرد 
رنتیجة :اسبتادانی جدیل بهھ کار۔پرداحته می شدند: درسال ۰۷۰۷۴ ُ خائم دکتر 
زشنگفتہ بة,ریات ہخش:فارسی گماردہ شد, در ھمین سال آقای دکتر سید 
ضرأجالذینء چندی بعد خائم دکترکلٹوم سید و بندہ بە گروہ فارسی پیوستند و 
بن طزیق یک دورۂ رشد و شکوفابی:فوق المَادۂ زبان فارسی در مؤژسسە آغاز 
پك نٹ1 دوزدەھای منختلف اتدریس مانند دورۂ گواھی نام فارسی و 


۰۳۷ 


















ڈ۶ 


د کیا آبادی ار الاجا 


عقَیلہُ وکا ز‌ زا و وجوذ 7 و باون زور بالڈا اسان یەعزت دست سی پیذائمی کند. 
72 6 ۶۶۶+ 9 ۶۶ 
می باشلاًء ای معالقت او با رب نیز امب منرخشمہ می گیرد با اینکھ او یك کارمند 
دول بد قلب وڈھیش از رن تق سای و و غرب سجت یا داشت۔ ت۔ در روزگاری 
کاو تاضی شھرزمماق سھارنہور بود دستور دادہ ُزد کہ ھنگام نمازتمام فعالیت ای اداری 

متوقف شود ون این خبربه مذرسة دیوبنذ رسیدمیٰی از روحانون آنحا از ذأدگاہ مریوطہ دیدنِ' 
رد وسٍخُحت تار اقامات اکب قرارگرفت و در نتیجہ از مؤمسان آل درسگا مَولانا 
رشید جم گنگوھی یہ ان مناسیت پیم حسینِآمپزی برای اگبرارسال داشت ۸۱۰ 

ا اکر شرب رای معرقیٰ فزهدگی در شب قارہامتھمٴمی سازد کہ تما توجہ اش متوحة ہہ 
: ماس وب ئرت جا وقعی نمی نھد ز شاکی است کک غرب بہ جای ایک زاالی ماد و ٠‏ 
قندزت ضنعتی نو را برای بھبود پخشیلان بە وضع لکبت با ملل ضعیف جھان بە کار بیرد؛ آٹھا َ‫ 
را با ول بین پرتری ب دام بردگی و تزویررمی کند و ہی دریغ اسنمار شان می کند. او برای : 

فظعرت نفٔس افراد و حوامم اهمیت زیادئ قایل استٗ و تملق و خوشامد گوئی هُم نیھنائش را 

٠‏ آزارنابان ارح برائٰ کنب نکنت و مال وٴرسیدن به جاہ و ابر ہہ دیدۂاقارت می نگزد گ4 


ت8 


کک رہ رکم فک ۱ ہے 
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دانش ۷۴-۷۵ 





دریء دیپلومفارسی ودری؛ مترجمی فارسی و۔دریء وکارشناسی ارشند فارسی 
دایرگردید و تعداد داوطلبان ثبت ثبت نام تنھا درکلاس فوق لیسانس بالغ بر شصت 
نفر زسید. این توفیق و اعتبار بیخش فازسی در نتیجة کوشش و تلاش استادان: 
دلسوز و حمایتِ و۔پشتیبانی مداوم نمایندگیھای فرھنگی ایران بە ویژہ مرکز 
تحقیقات فارسی ممکن شدہ بود۔ 
متأسفانه این ھمکاری و فعالیت در دمٰۂ هشتاد میلادی دچار وقفه شد ؤ 
نظیر آن در سالھای بعذی کمتر فعالیت دیدہ شد؛ نوز پیش از ذہ سال از تشکیل 
رشتۂ فارسی در مؤٌّسه نگذشته بودکە دراثر تحوّلات عظیمی کە در منطقه رخ. 
دامں فارسی از ان حمایت و پشتیبانی سابق بحروم گردید: بە علّت عدم 
سرپرستی عدۂ داوطلہان تحصیل فارسی رو بە کاھش نھاد و نوبت بە این جا 
رسید کە کلاس ,کارشناسی ارشد تعطیل شد. در سایر کلاسھا نیز ٹعداد 
دانشجویان کاھعش یافت. بعد از وقفة طولانی بہ تلاش مدیر گروہ و بە هممّت 
مدیر مرکز ہار دیگر کلاس کارشناسی ارشد بە راہ افتادہ البنّه این بار تعداد 
دانشجویان بسیار کم بود۔ . 
خوشبختانه از دورۂ حکومت رئیس جمھوری جناب آقای دکتر خاتمی: 
این ھمکاری دوبارہ آغاز گردیدہ و رو بە افزایشس است. بطوری کە مذکور افتاد 
مرکز تحقیقات فارمنی از بدو تأسیسء ھموارہ باگروہ فارسی :ھمکاری نزدیکی 
داشته است البته این ھمکاری در سإلھای اخیر به ویژہ در زمان تصدٌی جناب ۱ 
آقای دکتر سعید بزرگ بیگدلی رونق و قوّت بیشتری گرفته است. دز طول 
تصدّی ایشان مرکز تحقیقات حضور فعالائه در گروہ فارسی پیدا کردہ و لازم 
است به منظور قدرذانی از تلاش فرمنگی و علمی ایشان برای ھرچه نبزدیک 
کردن اعداف گروہ فارسی 'دانشگاہ و مرکز تحقیقات شمّەای از ھمکاربھائق 
بعمل آمدہ ذکر شود : 
١‏ - تدریں کلاس دورۂ ڈ دائش افزاہی؛ کارشناسی ارشد و دکتزی فارسی توسط | ا 
خود ایشان؛ ۱ : 
۲ امس ھی تس 
تدریس درسھای زبان و ادبیات فارسی در ھفته دو روز تمام؛ : 
۳ - ھمکاری در رامنمایی دانشجویان برای تحقیق و نوشتن.پایان نامە٭ھای 
_. تحصیلیٰ؛ ٠‏ 


۴ - اختصاص دادن کتابخانۂ مرکز برای دانشجویان بخش فارسی و زامتماییٔ 
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داٹش شمارہ ٠.۸8-۸6‏ 


کلیات فو مھ نت ا 


ذر منظومہ ای کہ او به مناسیت سالروز تولد حضرت لی سرودہ می گوید کہ این تابش ٹزر دا" 
کہ در پیشائیم دیدۂ می شود مدیونعشق بە آستان مشکل گشا اسٹ و آٹھا کہ شکفتگی دلھارا 
انتظار دارندباید یہ حب علی عليه السلام پا ییرندر که غدجه زا برای باز شدن احتیانج بە بە ٹسیم صیا : 


است ؛؛وعحی سی افزاید ,کہ من روبه مزاجبھایٰ سك دزیا را خوب ملاحظه کردہ ام و الان تٹھا آرزوئی 


کہ دلم را بی قرا نگ می داردہ ارت شیر حداست ٣۰‏ درمارۂ خبائون جن حضرت فالل 


سلا الله علبھا می نویسند کہ از جماہ افتخارائش ان است کہ او بائوی جودر کرار: ماد جس و 
حسین؛ و جگر گوشۂ پیغبر اك رن ااست ء ولی بٔی بردن ہ مقام و خلت اصلی ارجا 
2920 این نیسنت کە پیوسته به ذِات ستؤدہ صفائش ھدایایٴ 

۱ درود و سلام بفرسٹیم, در جائی دنگراو یا آوری می کن کہ از آنجا کہ پس اق حسین ھر 
روز دز حکم عاشوراست بر مؤمنین لازم ست کە دیگر در دئیا ممیشہ دلشکسٰتہ بماند ور 
ساعت را در ین جھان یه حالت رحت بستگی و مقنبوم وملول و خست یه سر پرند' 5 ٴ 
: ُ ھمائہ سارفاد مال دجام ند یہ مسلماتا و جھائاسا سی گذشت |کیز 
ٌ انبزازأت سخت باراحت می شد و بەھز نجوی کە از مت سح ساختہ بود تھا ِا ھمکاری۔ ا 
رنقایش در چارہ اندیشی آن می کوشید ۔ پس از انتشار کتاب ا5ا ٥ ٢٢۲٢٣۰۵٣٢‏ در َ 
سال ۹ء کم تصزیر یہیار محوش بیفانہ ای اائیة اسلام ازائہ دادہ بؤدہٗ ون نؤیسندہٴفرنگی ٴ 
اش آقای بت (81008) کہ ازافراد بسیار ڈی تفوذ انگلیس ہود کر سال ۱۸۸م زارد کلک شد 
>اکبر از ضرط اشتیاق برای ملاقات قش به آن شھر مسافرت ثمود و یا کس٘ب اجازہ ازاؤ ہہ ترحمہ و ۔ 

0" نشر آ۵ درھند مبادرت ورزیٌ بعد زان جون آقاى بات 8(00]از علیگرہ دید کرد اکبر ٍ 
سو سا فلز سار دو مرتبه باؤی در موردٴرفَاہ مسلمانان به مشؤرت 


۰ پرداختند ایریا سیند ہخلال الین حسی٘ی کاشانی موید لاس لاو مدن حب لالجتین ؛ 9 


ا اھ پش مقیم کلککہ بود ‏ و دنوب افکار جہن انلام می کرشیل نیز رواط بنہار یمان 


۱ ۰ ) ا کداز کاڈ درستانڈز دا پونے) ۹ 














































نقش نمرکز ت عقیقات فارزسی در تحکیم وت وسعة..۔ 5 





علمٰی آنان درشیوٰة تعقیق؛ . ٍ ا پاپ ٢‏ : 
۵ - تھیة کتابھای ۔عورد نیاز بخش فارسی ؛ بھ < ارتقاء کی دانجویان و 
کتابخانۂ دانشگاہ؛ 
ھت ات ا سا ره ارس ال 
ین کمک اکٹون متوقف شدہ است. چوت شھریە و حزینه زندگی خیلیٰ زیاد 
متا نه سہب قظع کمک هزینڈ تحصیلی× :دؤرۂ کارشناسی ارشد فارسی که 
مسشتۂ اصلی فعالیت مای علمیٰ و ادبی بخش فارسی استٹ؛ذز معرض ٠‏ 
ضمحلال قرار گرفتەاست. نظر بە این واقعیت لازم است٠‏ مرچە زوس ہورس 
تحیلی دوبارہ زسماً اجراگردد و بەطور مداوم تأمین شود؛ 
۷- تھیە ر امداِی نوارھأی صوتیٰ و فیلمھای ویدیویی به زبان فارسی۔ , 7 : 
۸ ۔- چاپ ونشر مقالەھای تحقیقیٰ استادان در فصَلنامٰةً دائش؛ ' 
۹ - چاپ و انتشارآثار علمیٰ و پایان نامه مای تحصّیللی استادان؛ 
۱ - تشکیل جُلسٰات با استادان گروہ دربارۂ تھیە و تدوین برنامة ھای درسی 
کارشناسی ارشد دورۂ دانشوری و دکتری فارسی؛ . 
۲ -ھمکاری درماشین ویسی.و تکثیر برئامه ما بت 
٢‏ - اغزام استادان بە ایرات برای دورەھای دانش افزایی 
موا اھ سس سو سا ۱ 
۴ - ٹھیە زوزنامَہ ھا ورای کی ا ا ا ا ان 
گرؤہ؛ٴ ۶ 
عمکاری :در برپایی مسابقة ای سُخنرانی تارسیٰ بین دائشگادھای 

سی پاکستان. " 

:در سال+:۱۹۹۹ م با هھمکاری مرکز تحقیقات: فنارتتی الین مسابقه 
منخنرانی ہین دانشگاھی ہرگزار شد کە ہسیار مورد توٌجە و استقبال قزار گزفت. 
وو ما وو وک ود ایران:ہرپا 
نودہ:شبد, این مراسم ہا حضور سفیز محترم جمھوری اسلامیٰ ایران حاج آقا 
ید شزاج‌الدین موسوی: و جمعئ از شخصیتھای علمی و ادبی زعٰدۂ زیاد 
تشجْوَیان فارسٰیٰ ٦‏ سراسر ۔پاکتان ہرگزا رگزدیدِ : عدواٹھای مساہقه بە ارچ 
پر بود: یا 822 
7 قجلیٰ عرفا در شعرِمام موہ ۲ -اخلاق درٴشعر ضعدی 
حماستة اشوروخرکت در شعراقبالِ 7 - انسان کامل در شجر مولوی 





تم 



















2 عرور ادگ راو دھ کے رو از 7 تم ری مر ۲ 
و اش شوت ا و 8 هو ٌ شر ج ای ا مم " رم ٌ 
5 خام خی ال وروقتِ و ۰ اف شپ ور ارت ذ دہ ۱ مقر 


وی زوپ دنا 5 2 ام رکم و ك0 یی 








3 شر میید احیمل ان بزدنذ یه گمان:غالبِْ اکب یز ثباله رو ھمین احسامنات ہو ۔ٴأما اپ ازیك 
عمرقلاہی جنوق او منو بد کھضعف و نالوالیٰ ھان,اسلام یہ حائی رسیدہ کە سسلمانان جتی 


ساحٰی غْم دا رکھب سفادہازآئ بہ دفاع از ترکیہ علي ایلیا برعزادودی رشان این 





قٰ فو یش 
ایانع:' :نم 7 فا نع مردی و 1 
: آنازتار خنریر و رظ اگ نام گًِ ار 
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ین رس رع راعرا یبال دی فان رض انتا اصلاح پان 


: ات کہ رازم منعلت ارک نورةھا تھی نایا را ورک ' ا ویابی حسی.. 


ً ی۸ سٰ۹٘"۱۰ 


وا زع رک ساد ات کی شی یا مردہ یہ دہستا/ 


دانش ۷۵۔۷۴ 





۵- حیات جاودان اندر ستیزاست ‏ ۶-اھمیت زبان فارسی درپاکستان 

درای رن ابق د اض ران فلت ذافگاء پاکستان شرکت جستند. پس از 
مراسم سخنرانی کە تا ساعت دو بعد از ظھر ادامه یافت؛ نمایشگا ہ کتاب رو 
صنابع دستی ایران کە توسط مرکز تحقیقات و رایزنی فرھنگی ایران برپا شدہ 
بود مورد بازدید شرکت کنندگان قرار گرفت. 

از این مسابقه خیلی استقبال به عمل آمد وبه 0۳۶ 
دانشجویان دانشگاھھای سراسر پاکستان تصمیم گرفته شدہ مسابقةڈ سخنرانی 
غر سال برگزار شود و ھم اکنون این مسابقہ بصورت یکی از بزرگترین مراسم 
دانشگاھی درآمدہ است. 

گروہ اتی اجوات وا ادا دک مبتکر و اولین ہرگزار کنندۂ 
کی و کر ا ا و و ا 
کر رو و و ا ین مسابقات بدون ممکاری و 

کمک مرکز تحقیقات فارسی برای دانشگاہ ملیٰ زہانھا مقدور نبود. درحقیمقت 
برگزاری این نوع مسابقات به زبان فارسی جلو ای است از ھمبستگی و 
ھمکاری دو ملت برادر پاکستان و ایران۔ : 

بی گمان مزکز تحقیقات فارسنی در سی سال گذشته خدمات بزرگی به: 
بخش زہان و ادبیات فارسی انجام دادہەاست. مرکز بسیاری از کتابھای فارسی زا 
کە بە همت استادان این گروہ تأٗلیف شدہ به چاپ رساندہ و بە فارسی دوستان 
عرضه داشته است. مرکز مجله بسیاروزین دارد بە نام دائش کە با انتشار مقالاتِ ٰ 
تحقیقی استادان و معرفی پابان نامەھای تحصیلی دانشجوبان باعث کشیدہ 
شدن آٹھا به کارھای تحقہقی و پژزھشی شدہ است واین طور مجدمات آ 
شایستٰای در راہ حفظ وگ ش زبان و ادبیات فارسی انجام دادہ است. نظر به 
نی شارت دا ئیو سک ہے امرس کر سا تا 
فارسیء خود را از موسسۂ ملی زہانھای نوین سابق و دانشگاہ ملّی زبانھائی نوین 
فعلی جدا ندانسته است. مؤسسه ملی زہانھا بە عنوان بخش آموزشی فارسی و 
مرکز تحقیقات بصورت قسمت پژوھشی فارسی پا ب٭ پای یکدیگر: فعالیت 
می کردہاند. امیذوار اگر این ھمکاری و حمایت درآیندہ ادامه پابد ٭ بھ زودی۔ 
زبان فارسی دوبارہ مقام برتر خود را به دست خوامد آورد'و گروہ فارسی به مرکڑ 
بزرگ فعالیتھای زبإن و ادبیات فارسی مبڈل خوامد شد.۔ 


جن با جا جاد جا 





نیز ابراز ۰-- است, 


< دائش شمارہ ۸۵ - ٤ئ۸‏ 


و فعالیتھای گوٹا گون مؤسس آنء سرسید احمد خحان ؛ موسَسۂ علمی اش ءمواد تخصیلی و روش 
تدریس و دانشجویان ز اسائیدآن و بیکاریٰ تحصیل کردہ ھا و تتزل اعلاقی آنھا و دیگرعواقي ٴ 
حلقیقی و تعیلی آن نہضت قسمت عمدۂ: شعار لریۂ ایر را کہ اتا یع وبرندہ و نیشدار ترین 
آن نیزمی باشدہ تشکیل می دھد۔ گت بعضی منتقدااگر سرسیدو اودہ پنچ کة این اشعار ' 
شحست درآ متشر می شدہ وجود تداشعد مال گی جم جنر شا طز ری ان می 
شھرت يہ دست نعی آؤردے '" ار است کہ انگ تمام ین سرودہنھا میشہ جذبہ لی نیودہ 
امس ھا اھمامھات خعوشبختانه حین حیات سرسید 
(۱۸۹۸۰م) (نحت تائیر بعضی از دوستان خود) اکبرئە تٹھا از سروذن این گونه انتقادھایٰ 
شخضصی او دمنٹ کشیلہ کہ اشماری ھم پرحاٰ گذارد است کہ مرید راف واز تام 
شامخ سرسیدو خدمات می او نیزمی باشد۔ ھ۶ ْٛ ُ 


وموس+ مسشد سن کت 
کلماتِ مارحی واستفادہ ازصناہع گوناگون لفظی و معنوی و نکتہ آٹدیھای علیہ و فکامی 
اکبر با شاعر معاصر ایرائی ؛ایرج میرزا ی قاحاز(ہ ۱۹۲ -۷ء) شِہامت زیادی داردن اتا 7 


الب ایحا اسبت ک درحالی کہ اکب تمام ڈو ؤ قریحہو توِن ود را مصروف اتقاد و جردہ گیزی 


: اھر گودہ سظاہرفرهنك و تماد غریٰ در مھنش می فاشت اوج بعنوان بکی از رات . 


شرین طرف داران ترقی طلبی و تَ٘حدد حوافی و کخنقب ححاب در ایران شناعتد یش ۔ادر ۱ 


. ارزیابی شغرایرچ گفتہ شد وک ”ویء درمقام تبلیغ افکار انقلأبی و اصلاح جامغاء مط لعہ یی 


عمق نداشتہ“ 'کسایضی ہمن نظر راد ارڈ اناد رارف خربی ‏ یی اوناقدا وی 


ط ا سی امتقدان ار یی را تر در ازمداہ کردد از 


به عنوان مرتجعءمجنصب ؛ محافظه,کارء دشمن رؤغنی وٴ تجددہ فاقد شعور اجتماعی ؛ نا اسان 


کے ئا بی تو بے نونضت آزادی ؤ بی بر ازمقتضیات روزگا رہم دریغ ورزیدہٴ 


؟' صلی رضم تماماونانتقادھای ٹا موائق لی اکیر: ؛ اقبال لاھوری ؛عاشق ق و فلباععة ظرزاوِ, 


کا و و یت 7 


[۲۸ 





ا 
٢‏ 


زبان وادب فارسی وگفتگومیان تمدنھا 



















زبان و۔اذب فارسیٰ طی قرون و اعنضار بھترین وسیل نقل و انتقال افکار 
کی سی 
اجتماعی ؛ فرہنگی و انسانی ۔بؤدہ است؛ چنانکہ سعدی شہرازیٰ گفته است: ۔ 


بنی آدم اأعضای یکدیگرند حے کە‌درآفرینش ز :یک گوھرند 
. طی قرن بعدی حافظ ہمین نکتە را در غزلی تببین کردہ * 
سباقی حدیث سرو وگل و لاله می رود۔ : ایسن بحث با ملائۂ غالہ می رود . 


اشاعر متفکر معاصر اقبال میگوید: 
آر :درکسلیسا ایسن مسریم را بسە دار آزیسختند ۱ 
مضطفی "ص' "از کعبہ ھجرت کرد با اُوٌالکتاپ 
: ۱ انتلاب انقلاب ای انقلاب 

رومی؛ مرشد اقِال درقرن خقتم فرمودہ یود: 

: دل بفاقنت:آو کہ خیچ اکیر ابست:, از ھزاران کعبه یک دل بھتر است 
یمج مان تمدٹھاابراز حُسن نت و تحک 8 

بد عاد بد بد ہد 
وسائل ارتبأطظ عقلانی و معنوی ؛ تمدّنی و روحانی میان تھا زبان است, 

ا من در ایٹیجا می خواهم بگویغ کہ زبان فارسی بھٹریٔن وسیلۂ ارتباط گفتگوھا 
درْمیان مردع مسلمات: مخصوصاً و مردم سرتاضر جھان عموعاً می باشد.چتانکہ 
ا علامه دکتر محمد اقبال ء زبان فارسی را برای ھمین انتخاب کرد. 
٠‏ ہر مر مرف دا قاروا کفنگو دوبان ضڈنھا زیاتفارسی لم اسٹ 
وِارزندہ استا و آقای دکتر سید محمد اکرم شاہ اکرام فرماید : 
ای خبوشا لطنت پبیان فسازسی ..۔ حرف دل گوید.زىان خارسی 
ہز کہ خواحد پر سر خود تاج علم ۔ ٦‏ رھد بسر آُسستان فارسی 





اشکلہ ناقل اسلوم آپاوں ‏ ےپ 



















٦ 





ء . کو اہ 
زور یه عمش زعیدہ' ہدش زاْ جا کرد پہ پیش یه نھد ”ا ھانی ہم کہ گاہ گاہ 7 
سی از ور ہی رسید از با کنل اط ھا زا نگم ات ات کر کھاائ مک رآتھارا ب 


۰ 
مطالعٴمی کردوازآتھاسودمی جست؟ لٰ خی آرزو می کرد که کائ اکب نام ھإیش را 


برائ او کم طولانی تربنویسد 0 


ادگ یلعا طز سس مرتادد ' او مٹرواندّدۂ ارانگوٹر 





۰ 
کک ایی سورد اثقد وبررسی قرار گیردہ فرازنگرنت۔* او مقاله ای برای باز نمودن وجوہ 


مقر اندیفۂ مُگ لد اس کے من ا وت ۸٥۷‏ ماپ لکھنو 


1 ا و از مرضد فَریٰ بد کہ زتوائد کہ یہ نحو شایستہ تری دزممرفی الک رآ 4 





رنہ اتدیشیت کرش اوحتی بہ اتا سك وی شعرھم سزودِ' ا اوھ گونہ تیحید 


کت او حد اقل سہ نون رای دیداریا آن پپر 
“۶ تفرق۱۱۲۸ تت پت 'الهآباد سائرت ۰ 





و ضا وو سخ مد ای وفار مات اشتا کھ' 
رادم ادا شود برای استفاد نسلھای ند باید حفظ شوہ بنتیار شالت 


مر رر کت 


۲ ۹ - 








٠ - : . ۷۴۰۷۵ دائش‎ 





لسان الغیب حضرت حافظ شیرازی چە خوش گفته است: 
ساقی حدیث سرو وگل ولالە می رود این بحث بنا لائۂ غسّاله می رود 

- شگرشکن شسوند صمه طوطیان صند ‏ . زین قند پارسی کە به ہنگالہ می روذ 

بنابر این زبان و ادب :فارسی را -که میراث مشترک مکتوب و ملفوظ 
مسلمانان است - در پاکستان ءایرانء تاخیکستان و افغانستانء باید مشعل راہ 
تحقیق قرار بدھیم بدین جھت ما باید برای شناخت تمام علوم اسلامی و ارتباط 
آن باگفتگو درمیان تمدّنھا زبان فارسی بسیار اهّیت ہدھیم. 

زبان ملّی پاکستان : ازدو اغلب احتیاج به کلمات بی مثل فارسیٰ دارد 
تصوّر نمی کنم کە کسی بَه اردو صحبت کند و واژہ ھای فارسی را بە کار نبرد. 
ا ا ا ںا ا ا و کا 
شاعری وانشاء مقام والا پیداکردند و پایڈ ایشان ازحیث شاعری و نویسند و 
سی اق با انت وقظار می سد نہر عری تی رز 
ابوالفضل و غالبِ و قتیل و غنی کاشمیری امری ین جوری از حیطۂ بیان 
بیرون استِ. 

ولی بدبختانه بعد از استقلال پاکستان چیزی شدِ کە فارسی از طرف 
مقامات مربوطە صرف نظر شد و نژاد نو کم کم فارسی را فراموش کردند. اگر 


اجازہ ہدھید .یک واقعۂ حقیقی برای شما بیان بکنم یک مرتبه یک مھندس 


پاکستانی آز من پرسید کە فارمنی چطور می نویشند. اتفاقأکتاب فازسی د 


دست بلذہ بود نشان دادم وگفتم این فارسی آبینت: تعجّٔب:کرد وگفت که این . 


مه اٹن ازدز است:یعتی از یٹ رسم الخط ھیچ فرق ندارد 
قبل از گفتگو میان تمدّنھا ما باید کە بە نژاد نو پاکستان و ٹرکستان و 


افغانستان و تاجیکستان و هر جا کە فارسی یک مقداری رایج اسُت و وجود . 


دارد برای درس زبان فارسی توجە بدھیم. . مقصود و مطلوب این است کهە 


بایکدیگر آشنا ہشویم. زبان فارسی بھترین وسیلۂ گفتگو میان جھان اسسلام اسٹ ۱ 


و نژاد نو بھترین پاسبانان زبان و ادب فارسی هستند. 
روزی بود ء روزگاری بود ء مسلمانان ہر مغربیان کماحقه تسلط وقذرت 
'داشتند و فرمان ایشان با احترام قراوان در همه جھان دارای شرف قہولیتِ ہود. 
حالا مغزبیان مخصوصاً امریکایی ھا از حیث ثروت ء علومَ و تکنولوڑی از حد 
فکر وگمان : بالا تر شدند و خیلی پیشرفت کردثد, ما عیچ کارہ و بی چارہ شدیم 
ما ناتوان و ضعیف مستیم چراکە وسائل نداریمء ما ضعیف شدہ ایم بە علت 
این کە بایکدیگر بغضن ؤ عثاد و تعصّب داریم۔ دوستی و اتحاذ :میان ما عنقا 
استک۔ ا ا یں زج یپین:و 
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۲ 





ت گے 


ز 
۱ 


۰ 
۱ 
2 
ٰ 
. 
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داتش شمارہ:۸۵ - ۸٤‏ 


ین مسلمان شحضیت آن مزجوم ریا ھر حیٹ بی نظیر ہرد دزمان اق ان ا طید 2 
کیرد وحود شخصیتی باج ہین هخائند ار کم سایقه یودہ و ميْمَظِمُ مک در سراسر آسیا ھنوز 
اکببری نصیب ادبیات ھیچ می نشدہ طبیعت در یہ وحود آوزدن اینگونہ شخصیات بسیاریجل 
می ورزد برخ برای یه دست آوردن يك اکیر محیوںأمبت صلاا سال گردٹی نک <ای کاش 


یش سعشوی اہن رَلبزر برا ا کشنوربد ایال مج نگ بجت کی یخبردزام نی _ 
۱۱۸۰ : 
آورد“ 


اکر لی 7" اأشتاق فراوان نشان می ذادٴ او را'دومفت رو خار *ٴ 
_ نیز برا فراو می ذادء او را'دوملت روحانی 
ر0 و" آعی ازآبات الھی۶٠۲‏ لئے می کزدواوراہ مت کے شی گوای“ 


”ذوق سعوفت' طریق زاستی“ و خودداری بی تخوت قیٰ ستود_ ا٢"‏ پر حقیقت نگا‌ فورہین او 
دراقبال کی رامنراغ داشت " کە فامورتیش را پس ازاو می توانست ھمچتان ادالہ دم ٢۲‏ !بنا 
گل شی احمد صدرقی یت تمیة ین استِ کھ اکب پیشرو اقبل وا اولین دیانگذارن ٹھضت ٴ 
پاکستان بود ا گی رر کر رنڈ بریی ساس کرت عامس رت 
ابال سی سال بعد یه سيك حکیمانه یا حسن شاغرالہ و خلا اھانہ مرح سا ساجوات 


ستتقبدی دیگر برا عقدہا ست کہ 'عظمت اکیرمدبون عظمت فکرشی و بلند ذیدگامیی ا : 
رسالنی بزدہ کاو برایش انتخاب کرد که موحب ظھور اقبال گردیڈ۔ اگ اکیر نبود اقبال هم یہ 


٤ 


۱ وحود ئبی آند۔۔ درھر حا شعرلی متمذدی بعد از اک بھ سزودن شر فکامی مبادرت 5 


دورزمدند ولی جنائکہ بعضی ازمتقدان ۱٢۶‏ اشارنمودہائد و عود ' اقبال نیزاذعان داشت 


۱ مه عال کوتا گر درز توق اتی کسی بت تناد ای لسر اہ : 


۰ 


۳0ء ہے 

دای سن بہ عبوان ۔حسن متام ذکر این نکته شاید بی جا .نباشد کھ از شخضیاتی 
ہمان اکبراله آبادی هرحہ تحلیل و تبحیلِبه مل آد کم است ہ جر ا کہ نیا کا آھا ناش 
به شب فارہ ایت نموذند و درخلال اہن ملات ولا احفادو اعقاہشان بدون ھیجگونہ : 


ا 








۱٢۳۷ نے‎ 




























زبان ودب فارسیٴوگفتگو میات تمدتھا 


إفتانہتاہ وحن ملسلماان دریدترین وقیع زندگی می کنتدہ دشیمتال ما قوی تر 
و مسیتجکم تراند. علاِمہ اقبال می گوید : 
تا تر . ۱ 
: مصطفی(ص)از کعبە حجرت کردہ یا اٌ الکتاب: . 
ٌ " انقلاب! انقلاب! ای انقلابٰ! 
من دروخ شیشه هی عضر حاضر دید ا) . آنچنان زعری کہ از وی ما رما درپیچ وتاب 
. انقلاب! انقلاب! ای انقلاب! 
رہبر انقلاب اسلامی ایران:حقلزت امام مخمینی(رہ) می گو 
اہی شک بالاترین و والاترین عنصری کەه در موجودیت ت ےت ۱ 
اساسی: دارد ء فرمنگ 'ھر جامعة ھویّت و موجودیت آن جامعہ رااتشکیلِ 
میدھد وبا انخراف فرھنگ هر چند جامعه:دربعدھای انتقادی :ء سیاسی؛ 
صنعتیءتمدنی و نظامی قدرتمند واقوٰی باشد لی پوچ و پوک میان تھی اسٹ). 
٠‏ شک نیست کە علوم و تکنوؤلوژی نشان قوت و عظظمتِ بشبر غصرؤ جھان' 
است . ولی از یک نکتۂ جالب ما نباید صرف نظر بکنیم و ان این است کە 
:حشبرت آیت الله حامنەای می گوید ٭ پایۂ تمدن بر ضنعت و تکنولوڑی و غلم 
نیست پایڈاصلی تمدن برفرخنگ و بینش و معرفت وکمال فکری:انسانی است)۔ 
. امروز در جھان گفتگو میان تمدّنھّا لازم و ملزوم است. هر تمدن ہ اختیاج 
بة زبِن دارد و بدون زبان تمڈن پیشرفت نمی کید ۔کدام زبان است کە ریخ رِ 
کو انا رات کک وکا ا او سیت کی 
شیرازی میگوید: ۱ 
پنی آدم اعضای یکدیگرند: ا کە در آقرینش ز .یک گوھرند 
زبان انگلیسٰی:اگرچھ زبان بین المللیٰ اسست؛ ول حیث دستور و تلفظ 
بشیار ائنکالی دارد. از مداجات و جعاء !یمان و صداقت ٠‏ اخلاق و عرفان و _. 
"اض قرو صفا از فکر اسلائی کاملا خالی است؛ یعنی وایٰ طبل بلند ۱ 
انگ در باطن چا 
: ول زبان فارسی بنسْار مفیذ ارزندہ وٴٹروتمید است, :باین علّت کە زیانِ 
ارسی خیلیٔ آسان تر پُراز شکر و از اشکالھای دستور پاک ومنزہ است: اصلاً 
نان فارسیٰ زبانِ عشق و مجبت:است ؛ ازدل می خیزد و بر دل می نشیند. من 
ازم کا کا ادافاربنی ازححیت زاطه بیان منڈھھا کب می گند ِمحبت ز 
شتی را فروغ می ادمدۂ ‏ ٍ 
با ور و جھ ار کے یلت کی وت 
زی یبا دوست بدازڈکە رای جرد دوستا می:داریم و چیزی :را کہ ۱ 





"۰۳ 















ٹناکاراندر در کتاًعزہ آئا یق یبا جکیم فزدوسی از زوابط نہ حائبة ہین مر م ِ 





فرضغك دوست آنمرزویوم لت نیب ایر ٥مان‏ کی بل و استواررا ہی إفکداند ”کہ از 





بادو باران تباہد گرند*۔ ھمانگونع کہ نقش این افراد درٹکرین ان فرھناگ نشترك برا 'خود این ' 
تتطقنہَایة صّد ار ومامات استّہ َبھنْ اصلیشات ۔ ۔ ایراناً۔۔ یز حق درد کون ە این : 
توفیشات فان اود ٹا کند وٗہوبالی: ا درضمن از آنا که به سزابق تاِزیخیٰ* ان وایغ؛ بَ 

. حبص ص راومہ اصلشان از مین افراءبید پیشنتر به محض اتفاق در کتب تاریخ و تذکرہ و 


ماع یرمی زیم اگرآھا 7 د نا گنجھای بازیاتہ بشماریم کاملاشایسغہ و برح استہ 











: 00 نقدم' ا9ووم روا اوھ ٥192091‏ ,12 - 8 





آبادِ ہار شلف عم نز 7 ورك 
ضا مل ساد طض اس سک 








دائنش ۷۵۔۷۴ 





برای خود نمی پسندد برای دیگران نیز نپسندیم و بایکدیگر اعتماد و اطمینان 


داشته ہاشیم وھر فرد خود را متعھذذ و مسٹول اجتماع خویش بشمارد و آسایش ‏ 


و خدمت بە ھمنوعان خود را ء از آسایش خود با اعمیت تر بدانیم, از شادی 


دیگران شاد واز اندوہ آنان اندومگین شود و مردن خود را انتقال از این جھان به ۱ 


اہدیت ہدانیم۔ چه خوش گفت حافظ شیرازی پاک زاد : ۱ 
آسایش دوگیتی تفسیر این دو حرف است بسا دش4منان مروت, بادوستان مدارا 
فرنگ خصوضاً امریکا از اخلاق و اخلاض و مخبت بایکدیگر وٴخانوادہ 
پیش پا افتادہ ۔ فقط ہو پول وکارخانه و بازرگانی برای ایشان مھم تر و لازم است۔ 
آزادی اگربدون اخلاق و محبت باشدٗ پیشترازروشتی. تھی می شود: ما باید که 
بیش از پیش مکالمه بکنیم, و شرح بدھیم کە انسانیت فقط علوم و تکنولڑژڑی 
نیست, انسانیت اخلاص و عمل با این ھاست؛ با خدا بودن و به انسان محبت 
کردن شیوۂ انسانیت است۔ مثلاً مولانا جلال الدین روؤمی می گوید: 
دل پە دست آور کە حج اکبر است از ھزاران کعبه یک دل بھتر است 
کب تعمیر خلیل آزر است دل گسذرگا: جسلیل اکسبر است 
درمدرسەھای پاکستانء درس نظامی مقہول و معروف است در درس فارسی 
این دورہ لازم قرار گرفته است. من دیدەام کہ علمای ویر رھ رم 
اشعار مولانا جامی و رومی و سعدی را بە کار می برند . بعضی از ایٹھا عاشق 
حافظ مستند کا کت اس وی رکید وک ۔ فارسی قدیم 
ہاشد یا جدید یقیناً فارسی است فارسی فقط غزل و قصیدہ و قطعه و مثٹنوی 
ندارد بلکە بسیاری‌افکار از لحاظ ا مذھب و دین اسلام بە فارسی وجود دارد, 
خلاصۂ گنتگوی بندہ این است کە تفاھم میان تمدنھا بزرگ ترین احتیاج 
جھان نو است . چنانکه زبان فارسی اصلاً فقط زبان یست, .برای جھان اسلام 
یقیاً یک تحفەنادر و نایاب استا وٴاز حیث بیان و گفتگو و مطالعه میان این 
خطەھا خیلی اھمیت دارد, روح علامه اقبال ہی پرسد: : 
(پس چه باید کرد ء ای اقوام شرق؟): 
فارسی راہ ایمان یعنی راہ وفاست, راہ کار و کوشش ء راہ سفر دل نواز 
آخرت است. فرھنگ ماء ء اخلاص و مروت داردہ بشر در نظر اسلام فقط بدن از 
سر تا پا نیست. بشر یک شاھکار کارآمد خدای بزرگ و برتر است و برای رفتار 
نیک وکردار نیک آفریدہ شدہ 0 در دین اسلام خیلیٰ اھمیت 
دارد, 
حاصل مر نثاز وہ ماری کرد ط خامم از رَكتکنْ حرش کاکاری رم 






تہ 





ا 
1 














دائش شمارہ ۱۵ - ع۸ 





٤‏ ۔او اْقاسغ فرشتہہ گلشنابراھیمی معروف تار خ رشن سو وت 
٠‏ سید عہد الحی+ گل رین بی اهتمام مسعود علی خا: در المصنین المصتنفین اعظم گڑہہ ۱۴۷۰ ھهجحری تمزی+ ص .٥۸۷‏ 


١٥ ےد لح جذید شعراے ارد وءِ ۔فیروز نز ب ت؛ ص‎ ٦ 


۱ ۷۔سید عبداللہ: ٭اکیر الله آبادی“ء ارد و دائرۃ اممعارف اسلایہ داشگاہ پنتحاب: لاھزرہ ۲۸٦۱۹مء‏ ص ۵۲: 
۸۔محمد عبدالله قریشی؛ زین قبال کی نظر میں آکاضی قبال: لاھور؛ 1-0 
عبدالوٴحیدء ص ١٥‏ 
۹۔عبد الوحیدہ ص ٤٥‏ 
۰٠۔سید‏ عبدالللہ ص ٤٥٥‏ قس: سید عبد الحی+ ص .٦۸۷‏ : 

۱٤١۹ قس شیخ عنایت الله 'اکبر حسین ن٭ سید“ دایرة المعارف الاسلامیەہ قاهرٰہہ جلد ٢٤ء صن‎ ١ 

٢۔دکتر‏ ایس ادیب در کتاب خودشفی رش رازدی رکی فارسی شاعری (نصرت پپلشرز لکھنؤ؛ ۱۹۹۳) 
از مرزا حان حاناٴ مظھر (۱ ۱۷۸ ۔۹۹٦۱ء)‏ گرفتە تا حمیل مظھّری (۱۹۸۰: (۱۹۰۰م) ہقدہ ببأمر دو زہانهُ : 
اردو وفارسی راذکرئمودہ استِ اما اکبر الە آبادی در آٹھاشامل نیست۔ 

' ۔صحمدعبد الرزاقء ”ان بھادر سید اکپر حسین اله آبادی“ء نقوش (اب بٹی نی لاهور' ژوان‎ ٣ 
۰ ٦٤۸ ص‎ ب٤4‎ 

۱۷۷ ضید سلیمان ندویء نقوش سلیمان یم یتو اکیلنی+ ؛ کراچجیء ا ص‎ ٤ 

50. ۔۔سید غبدالحیء ص ۸۷٦؛ قس :عنایت اللہ ص ۹١۱و 8597مک۸ر" 2اا ا۳8/8‎ ١ 


















٥٥۶ ۰‏ آ٤٤‏ ۷۷۷ا :ج3ا5| 1ہ 26:۷:۱٥٦[۸۵ ٥3‏ یہ ۶٢٣۲ ۸113052٥52۵:‏ 85۵۷۷۱۱. 
٦۔رام‏ بابو سکسید :فاریخ اد راردو تر ترحمة اردو از مزا محمد عسکریۂ ثاقب علیخافہ حبغن 
کراب ھی؛ ۱۹۹۳م؛ ص۳۷۷ : ۱ 
۷۔سید عبدالحی؛ ص ۸۸۔۸۷٤؛‏ سید عبذاللّہ ص:٥٥؛اےٗ‏ اے :وحیدہ شعرلٍےاردوہ ٹیروز بُئز؛ لاھورب تہ 
ص ٤‏ پ٥٥٤٥٥٤عید‏ اِلوحیدہ ص 1(٥077 ۴ ال٦ ؛٥٥- ٥۷‏ ۸ ,809 0۸0۸۵۸۸9 : 
-2 ,1984 باط۸ا :8 ,۶ا٥‏ ,ەٴںاوئنا ۱ 
۸۔ سید عبداللہ ص٢٥‏ 
ن ۔ عبدرالحی؛ ص ۸۸:. 7 
٠‏ ۔کلیات ای سخرل نکڈوه دھلیء ب تہ بخش دومو۔ سوہ ص.٤١-۳۹؛ ۰٠‏ غلام جس فُوالفقارہ 
اکتراوراقبالر؛ مکبۂ عالیہ لاھورہ ۱۹۷۷ ص ٦‏ ۰ " : ّ 
٢‏ ابر در ذوالفقار: ص۹۶۱۰۳۱۰۲ ۸ ۸ 0 خارمہ ۰ 
7 کلیات اکیرہ ُدھلی: بعض ول ص ص۸ج 


۲٤ 
















دکتر محمدحسین تسَہیجحی 0 


خذمات انتشاراتی مزکزت ناك نازمی ابرآن 
وپاکستان ِ 


نوہ مقللہ کہ ا بدو امیس مرکز تشقیقات پا این مرکز علمی عمکازی, 
نزدیک دارد .۱۷۸ ا مختلف راکە طی ٣٣‏ سال خی چاپ ومنتشر شدہ ا لحاظ ‏ 
موضوعات ادبی وغلمیٰ مورد بحث قراردادہ است. بہ گفتة وی شمارگان ہریکٹ ا 
١‏ کتابھاکە معمولً ہ دای ٴ ۰ نس پؤٰده) درحدود ۱۵۰ ہزارکتاب در این 
ا مدت چاپ ودر اخیازکتابخانہ حای دانشگھیە غلمی عمؤزمی در سراسر منطتہ و 
احتی درخاوج ا منطقہ گذاردہ شدہ اسث۔ فصلتامۂ دانش نیز پکی از اننٰشارات مرکڑ 
تحقیقات فارمی ایران و پاکستان می باشد۔ ۱ 


: اد اد اد ماد اذ 
پکی از خدماث بسیار مھم و ارزندۂ مرکز تحقیقات فارسٰی ایران و 
پاکستان ء چاپ و انتشا زکتاب:مای مفید ادبیٰ ء فرھنگی ء تاریخی : عرفانیء 
بی لوم قرآنیء کناب شناسی, تذکرۂ شاعران ء احوال و آناز ادیبان و 
ُختوران:ء فھرست نسٔخه هی خطّ٘ی: فھرننت کتاب ای چاپی ء دیوان 
ِا مثنوی ھایٴ دامتتانیٰ و غرفانی >زسالہ ھای دکتری و امثال ان است: 


نچ بخش مرکز:تحقیقات فارَمنیٔ إیران و پاکستان 































۰ 27 207ه/ 
۲ رد می :ك۷ رتا نیل (۹: 67) ۱٢۹۳۴‏ هجری تتریا۔ 
۲ نایب اتال یا مگزامی: یه اقتیام محمد عبذالله قریشی) أکایٰاقبالہ لافوںِ 33۱م ص۱۷۷ 


اقس: : لیذ منیمالہ َء یاد رت ان مکتاالشرق؛ راج“ ۰۶ صاع 





کچ سو شر ہہ ںآ ٢۷(‏ ۔عبد الخی صن ۱۸۸: 
۸ء یل ص ٥689-17۸‏ سکٹینہ ص ۸ت ۹۔عبد الرزاقة ص ۸٤۱٦ء‏ 
۰۰ اقبال ید فا اكبزں درفولفقا ض ٥٦٦۲‏ : خر رر وی وی متا 
۱ ۔ئك: تحسیی ززاتی:عیدلاحد دریبادی:احرذ رآئار ادارةٔ ثقافت اسلامیٰء لاھور: 41۹۹۳ ض۱۷۱؛ ٍ 


نت ا ۱[ ٠‏ 


:7 لی ص۸۹ تی یک س ۳۸ز ا کا مو و ا سا 
۳ة :صن ۳۷۸ عبدالوحیدہ ص 1٥۷‏ عبدالحی (ص۸۹ عطاف 


2 س00-ت00 و چ مہ ٥‏ لات اکیر بعلٰاولء ص۱۷ تچ سوویہ 





٦ٹ‏ کپ ارام و کرفراوزو زم لاھو حابروم ۷۰ء“ ص۲۲۸.. ا ا 
0.61۷ 3909:7 ۸0009 1 ئ : 





)۳۸۰۳ ۔ سیفن ::4٤۷‏ ہے دے تا ات ٣۲‏ ٛسیدعداللہ ص ۴م 
انغلإمحیْن ذواإفقار رسنال دکری به نقل ازارشاد:جسین نقویٰ؛ اکب زەآباد یکا اَی شعوں 


اي لامور ۱۹۷م ض'١۱ء‏ 0 ١۔کلیاتاکیں‏ ب بخش اول من ۷٤1ء۲۹1‏ 





۰ ۔عحاناخْلہ مِِ ۱ ھمان ماخ بخش بش وو سو ئک‎ ٤ 

۳ ادھماخ ماعلہ ض۸٦‏ ۔۷۷٢۲‏ کر ٤ء‏ جع واڑاانگلیسی' ۷8 په معنی دوشیزہ 
:حم اڑا کسی جو ٦‏ ۔شکسیٹەء ض ۴۹۲ ۱ 

تُ الہ ص ۲۲۹, رت .۸۰۔جمع کلمۂانگلیسی ۱۷5۷۵۱ به معلی انان 
وم ص۳۷۳ شع زا آیگلیسنی 8۷86۷۵۱ به معنی: رما ۱ 
تہ ۷٥‏ همعنی زی 0 


۷نشستۂ عضويْتَ 


بش دوم ؤشرم ام نیرت 








دائش ۷۴-۷۵ 





درمدت ٣٠سال‏ بلکە ۳٣‏ سال ؛ انتشارات رکز تحقیقات فارسی به ۱۷۸ عنوان 
رسیدہ انت و ھرگاہ این عناوین را بە سالھای عمر مرکز تقسیم کثٹیمء تقریباً هر 
. سال ۶ کتاب ارزشمند نشر دادہ :است۔ درکنار این تعداد انتشارات مرکن 
۔ خدمات انتشاراتی جنبی نیز وجود داشته است و شمار آٹھا نیز شاید بە ھمین 
٠‏ تعداد انتشارات مرکز تحقیقات باشد اکٹراین خدمات ھمکاری و ھم آھنگی ہا 
انجمن فارسی و مراکز انتشاراتی دیگر در سرتاسر پاکستان است. _ ۱ 
اکنون اگر حساب کنیم کە ھرکتاب لا اقل از ۵۰۰ تا١٠٠٠‏ نسخه وگاھی 
۰ ىا ۴۰۰ نسخه چاپ شدہ باشد, می توان گفث کە در حدود ۱۵۰۰۰۰ جلد 
کتاب نشر دادہ است ھرگاہ ۱۵۰۰۰۰ بة ٠٣‏ سال تقسیم شود درسال ۵۰۰۰ 
جلد کتاب بهە چاپ رسیدہ و در حقیقت هر روز ۱۴ کتاب هدیه دادہ شدہاست. 
این تعدادکتابِ درمدت ٠٣‏ سال بە تدریج توزیع شدہ و تقریباًکلیۂ این کتاب ھاٴ. 
به رایگان در اختیار خوامندگان:فرمنگ و ادب و جویندگان و پژومندگان قرار : 
دادہ شدہ است و حتیٰ بە کشورھای سرتاسر جھان و بە کتاب خانه عمومی و 
دولِتی ودانشگامی و شخصی؛ارسال شدہ و ھمگان از آنھا فایذہ بردہ اند و حتی 
یک جلد از ق5 اك ا ںا ا اف و جع 


دوکشور نبودہ است. 2 . 
موضوعات عمدۂ کتاب ھای انتشار یافتہ را اینگونە می توال تفکیک و 
تقسیم کرد: 


ات فان اس عاق ت کی صسا وصافت ۱ 
٢‏ -کتاب شناسی یا فھرست نگاری کتاب ھای چاپی ۶ جلد؛ ١‏ 
۳- تذکرہ های ادیبان و شاعرات ۱١‏ جلد؛_ ْ 
۴- علوم قرآنی ۳ جلد دریک جلد ٢‏ عنوان؛ إُْ 
۵ - تاریخ ١١جلد‏ (١۱عنوان)؛‏ ۱ 
۶ بر وادعيه ٢‏ جلد؛ ۰ أٍْ 
- ادبیات ۳٣۳‏ عنوان ۳٣(‏ جلد)؛ 7 
۸ اقبال شناسی یا اقبالیات ۵ جلد؛ : .. . 

۹- تصوف وعرفان و حکمت واوراد وادعیة ۱١‏ چلد ۱١(‏ عنوا۵)؛ ١‏ 
۰ فقه و فلسفه عملی ٢٢:‏ عنوات ؛ 





۶ 





عغفاتِ انتشاراتی مرکز تحقیقات:.. 




















1 واہ نامة (۳عبوان )؛ ٠‏ 

. مرکڑ تحقیقات فارسی ایران و پاكسعانِ از آغاز تا۔ کی ا 
مشغول ازائڈ خدمات فرھنگی و ادہی بودہ است 030 شدء حدود 
۸ کتاب:مفید و سُودمند ثشر دادہ است, این کتاب ھا برای حفظ و تداوم:. 
روابط دیٹی و فرعنگی وادبی و تاریخی وھنری ایران و پاکستان بسیارمؤثر واقع 
شدہ است ۔ ْخْسیِیْنْ کتاب :منتشر شندہکە از طرف:ادارڈرانتشارات مرکز تحقیقات 
چاپ ونشر شدۂ فھرست:نسخە ھای خطیٰ کتابخانڈگنج بخش بود. اینک ۱۷۸ 
عنوانکتاب بە 6ر 4 ۰ کتاب تشر یافتہ و در اختیاز ھمگان قرارگرفتہ 





4 


است. 

سر ات شرفتعالن ماکان اسٹ که مرکز:تحقیقات فارسی در مدات 
اسی سال توانسته'است خخدماتی شایسته و ہایستہ به دو ملّتا ایران و پاکستان 
بنمایلہ و وابستگی بھای فرمتگی و ادبیی و منٹری و تاریخی نر دو کشورراٴ 
: مستحکم کند و استوار نگاہ دارد 

کتاب حًابی کہ نافترق جاپ رَلتَرَفم اکر الاو وا فارسی نٹ : 
: تعداد کمتری بە زبان ھای اردو و انگلیسی و عربی است ء بدان چھت بیشتر: 
:۔ فارسی زبابان و فارسی دانان از آٹھا بھرہ مند می شؤند و ھمانها نیز گاھی بة 
تحوی در چاپ و انتشارات کتاب ء با مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان 
ھمکاری معنوی و مشاورتی می فرمایند۔ ' 

/ اھمیّت کار مرکز تحقیقاتِ فازرسی ایران و پاکستان درامدت خدمت 
فرمتگی سی سال مخود ھمواوہ این بودہ است کە بە میراث مشترک مکتوب 
توججه خاص مہذول دارذ! نسخه ھا خطی راگردآورٔی ۳ را حفاظتِ ؤ 
فھارس گوناگون برای انھا تھی ند ؤ باکتابخانہ جایى دیگر در سرتاسر پاکسٹان 
ارتباط برقزار نماید. امروزہ کتابخانڈ گنج بخش مرکز تخقیقات فارسی ایران و 
پاکہتان دارای پکی از غنی ترین:سرمایه بای میراث مشنترق مکتوب در 
سُرٔٹاسر پاکستانأست:: این مپراث مشترک مکتوب ھمین نسخه های. خطی 
وناب ھای چابی قدیم نوجود درقفسه اق آِ است این نسخه ھای 
اخطیٰ ب زباتغاي فارسی وعربی واردو وٴپنجابی و پشتو وسزدی وکشمیری و 
کن و دنگر زبان ھای محلّیٰ پاکستان است۔ تعدادی از این میراٹ ,مشٹرک ‏ 


٠۴۷ت‎ 











دانشن شمارہ ۸۵ - ئ۸ 





. کک انورد کلم انگلیسیی 79۰و 5اجزدلا ما عضزیت 

5 - وا انگلینسی 0۳ 100ا یع رر نجار ۹ ك: ذ مار ٦م‏ ہیلا 
٦۴٦‏ ۔کلمۂ انگلیسی' ۱۷۰۷۶09۲ یہ معٹی وژنف۔ 3 جک 

ُ ِ ۔ك: شماره_ بالا‎ ٤ 

6ا دشار خی ال ےت لوئ ے 

289-7 5 ۔کلمة انگلیسیَ 6لاظ2داف سرت رای‎ ٦٦ 
۷۔ ئك :فْعارَۂٔ 8۹ء بالا ھ٭ ا‎ 





۸۔کلیات اکبر بخش اوالء ٰن ٤١۰۹‏ ٣۳_٥٣؛‏ ۸۔۳۷ یٹ 
۹۔ ئ٥800‏ ا0۷3 ۷٢٢,‏ ۷٤٤٥ا‏ ڑا 290407 7۷901107 99097 د۳۸ 0ف 5نا 
کر ج- ,1983 آتام۵۳۵ا ہہ 
۷۰ ۔کلیات اکر بخش دم و سوم٭ ص :٣۳١‏ ٦٠۔۷۱‏ غمان ماظذ یہ بخش اولء ص ۸۹ ۱ ٣‏ 
٢۔‏ سید سلیمان ندوي؛ ۱۹۷ءء ص ١۱۷٦-۸٦‏ افضال احمدہ ”اکب اله اق سا نر گاری٤‏ 
٠‏ . پاکستائیات؛ يہ اہتماع بیدا حسین محمد خبفری ز ول مو دانشگاہ کراجیٰ؛ ۱۹۸۹م نجلد - 
۱ ۱ اول ص۷۸ ۷ : 6 جن 
۷۳۴۰۴ 17قیم بجاھاانطقرعصرب ےت 000۰ 
٤۔‏ ,1983 ,88010 103109 8٤۹۹ھ‏ ۔ و 
٥۔‏ قریشی؛ ص ٢٢۔٤٢۱‏ 
۷٦‏ ۔حامد حسن ابری؛ متا تاریخ ارد : فرضا سند؛ کزابی؛ فان سوم؛ 7ص 
۳۷۱۰۶ 
۱ ۷۳۰ دیحن فاف سید اکیز حتہین ال آبادی“ ٠‏ 'شاریخادییات مسلبابان پاکستان ھندہ کی یہ 
اہتمام سید فیا محنودٴو عبات بریلوی:دانشگاہ پنحابء لاھو ۲ء امن ۱١١‏ : 
۷۸٣‏ دھمان باعلہ سض ٢٢‏ ۱ 
۷۹ ۔ھمان مأخلہ ص.١٠‏ : 5 و : لی 2 ٠‏ 8 ا 
۔کلیات اکی 'بخش اول: ض “٢٠۴‏ ۱ ۱ : ٹ 
۱۔ خیات اکبر ٠‏ تسوید و تیب سید:عشرٹِ حہین [فرزنداکئ) ؛ و ملاؤاحدی؛ شال ٌ فا 
حسین نقویۃ ص ۲٣ب ٠٠‏ ویر کامی مکی ْ ا 
۰۔لیا اکٹ ر بخش الہ ض نج ک ا 


۸۳ ااعمان نما ص ٦‏ 


غیت 









دانش ۷۴۰۷۵ 


مکتوب از نفایس موجود در جھان می باشند که عم اکٹون بنابر شمارش ثبت 
کتابخانه ای ۱ نسخة خطی در این کتابخانه موجود است, ام غبواع 
چنان شھرت و قوت و طاقتی بە کتابخانۂ گنج بخشن دادہ است کە کعبۂ آمال 
محفّقان ادب فارسی و جویندگان ادب عربی و ختی اردو و پنجابی درشبه قارہ 
و ایران و پاکستان شدہ ات ماھمه روزہ شاغذ ارائۂ خدمات فرمنگی ھستیم 
و مردمان و مزاجعان بە کتابخانه با اینکه بسٰیار نیستند و لیکن ھیچوقت قرائت 
خانۂ کتابخانه از جویندگان ادب فارسی و عاشقان فزھنگ مشترک میراٹ 
مکتوب ایران و پاکستان خالی نمی باشد. این ذخایر خطی ارزندہ ء درکنار 
خواھندگان و جویندگان آن است. دراین روزھاکه بنابر فکر روشن و آگاہء جناب 
آقای سید محمد خاتمیٰ ؛ وگفت وگو میان تمدن ھا مورد بحث جھانیان قرار 
گرفتہ استء بە این مسأله باید بسیار توجە شوہ کە زبان فارسی با توانابی و 
قدرت ذخایز میراث مکتوب خود در کتابخانه های جھان : می تواند بھترین 
وسیل محکم و فربوط برای (گفت وگو میان تمدٌنھاء باشدء چنان کە تاکٹون 
ہسیار خواندہ ایم که :٭ زبان فارسی وگفت وگو میان تمدّن ھاہ بسیاری از سو 
تفاهمات فردی و جمعی وحتی سیاسی و فرھنگی را برطرف می نماید۔ 


فصلنامۂ دائنش 

رید لس زامن ۷ة دزن از طرک رزیوتی کرستکی سفارت 
جمھوری اسلامی ایران اسلام آباد در بھار ۱۳۶۴ ش آغاز گردید. از بھار ۱۳۷۵ 
ش نشر مجلۂ دائش بە مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان -اسلام آباد محوّل 
گردید, الحمدلله مرکز توانسته است از شمارۂ پیاپی ۴۴ بە بعدء ٠٣,‏ شمارہ را 
طی ھفت سال و نیم اخیر منتشر و در اختیار ٴحوزہ ھای علمی جھان فارسی قرار 
دھد. از ویژہ نامه ای فصلنامۂ دانش بموضوعات :صدمین سال ٹولد اسام 
خمینی (رم)گء مخدوم ای برای لوک انا تمدنھاء علامه اقبال "اد مولوی_ 
استقبال شایانی به عمل آمدہ است۔ 





۸۸۷ صسبصىيْٗ ین اتی ے سے ےا ےک 














ھماقا باعل دوم وی ص۷۷۷ 
۸ مناہ اعد اض ه٣٣٤۳‏ 27 
۸ شیخ محمد اکر اکا رضبلی انا ۂ اقب للا لاھوں ۹ء ص۴ 

۸۸۷ ۔ برا اطلاع بیڈ بیشتر دربارة وي: نك: لستاد ا روابط لیران 'ؤمند : بُه کوشش ش احمذ جلالی فراھانیء خر 


مطاللعات سیامی و بین المللیٰ) تھرالہ ٣۳۷۴‏ غیہص ایست و ہشت ال سی وبا مسەرد برزان: تاسنامه 







مطبوغاتِ یراہ تزرلاہ ۱ غہ ض :1٦1-٦٦‏ 
۸ ۔کلیات اکبرہ بخش اول؛ ص ۷۰ ۹2 ۱ 
۹ ۔ معادل رتلگراف 0ك 9پ 
۹۔کلمۂ تج ا588 بە معنی قطار. 

4 ۔کلیاتٰ کب ر؛ بہ ۰ت سوم؛ ص ۷۷ 


۷ ۔ھمان أعذہ بش اؤلء صس ۹. 








۹ غمان باعل یٰخش جوم و سوہ ص ۲۳۷: 

۹٤٤‏ د مال ماعم ص ۱٥٥‏ ہت 

“۱۱۳ اکب یہخواحہ سن نظانی؛ در ذوالفقارً ۹۷ء ص‎ 4٠ 

: 153۷8٤1131, ۔317.: ٭‎ ٦ 

:۷ کرام ص 7 مد 4 ,1983 ,8808 3939-941 تر ,1984 ٦‏ 
۸۔ عبدلزاق:صس ۹ غ وت ول ای ےس وا : 


و ۷ا با 






ادب | 








مروز ابیران 





دائش شمارہ ۸۵ - ۰۸٤‏ 


٦‏ آھمان درھمان ماعذۂص .٦٦‏ .یی ۱ ۱ و ِ ۲ ىر 
۷۔ ھمو درھمان ماعذہ ص ۱۳۷۱۹۰ 

۔ھمان مأخذء ص ۸۷۔ : 
۹ ١۔‏ من در مان ماخعذہ ص ۸٤ا۷٣‏ ۱؛ نیز تك: اقال یم نام إکیں“'در یا بامت ٥۔-٤١ۂ‏ اکبر بہ نام 


عبد الماجدء در همان مأخذم ص ۱۲۹۰ 


۔ ھمو بە شادہ درِ ھمان مأخذ ص ۹۱+ ہموٰء کلیات ازوز ید شیخ غلام علی این سنز؛ جاپ ھشتم: 

لاھور ۹ءء ص ۲۸۲۱۹۱؛ هو بە اکبرہ درذوالففٌارء ۷ ص٤‏ :1009610 , 5.۰ 
: 6ا انال >۶ 1091٤0٥٥‏ 0داوفا23 1ہ طضا 3۳06 ۱٥١۸.۰‏ جز۱ب۷] 

72 ,1190 1 ۱۲8٦ا‏ .- 
۱۔ ھمر؛ در ذوالفقار؛ ,۱۹۷۷ء ص ٦٦ء ٠٦‏ 
٦۔‏ ھمان ماعذہ ض ٦٦ٴ‏ 
۳" لضاف ماعطلاض ٢ ٢‏ 
٤‏ مکاتیب اقبال بنام خان نیازالدین خان؛ کادنی اقبال؛ لامور ۱۹۸۷ ض۳۷ 

۷ ۔ ذوالفقاں؛ ۷ ص ۱۹۔۱۷؛ قریشی: ص‎ ١ 

١‏ ۔ ذوالفقار ٦۱۹۱م‏ ص ٥۱ءموء‏ ۱۹۷۷ء ص ١١۲؛اکبر‏ ب٭ غبد الإماحد: عما‌ماحذہ ص۱۴۲.. 
۷ ذوالفقار 1۹۷۷م؛ ص٤٤٥‏ می 
۸۔ ھمان ماخذااص .۱۳٣۰۹۰‏ 
۹۔ ھمان ناعذہ ص ۹۹٣١١۰٠۔۱۰۴۔‏ 
٠۔‏ ھمو بە مرزا سلطان ادا ماق بَاعی :٤:۹‏ 
۱ ۱ ۔کلیات اکی' بش دوم و سوع)؛ ص ۹٥۳۔‏ 
٦۔‏ اکبر بە اقبال؛ .در ذوالفقار ۱۹۷۷مء ص ٠٠١١‏ 
۳۔ پاورقی حیات اکبر ہہ نقل از آرشاد حشین نقویء ص ١۱۱۰۱۔‏ 
6 مر کت سبزواریٰ؛ نی پرانی قدریںء ص۱۴۹ یه نقل از ارشباد حمٰین ثقوی؛ ض ٢٢۹‏ 
۷ ۔ درد نکودری تاریخ ادب ازدر ؛ مُشزر بکڈپو. دغلی ص1 ٤۸٦‏ .5م ,1983 ,8539010 
2 ,7 : 2 ۱ 
دی ”نم و 


۔ھنو در ذوالفقار؛ ۱۹۷۷ء ض ٦٦٤‏ ھمو به نام شادہ ھمان مأخلہٴص ۰۹۱۰ 
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نیعت رے ا و سر تھسا یا سا ای تھے 













































دکٹر محمد بقابی(م اکا 





کیدہا ۱ 
کا شخضیت بسابی دو جكيڈ ملفاوت در تاریخ ٘دب ذاشئته اسنث: - 
سناپی شاعریٰ که يه مداحیٰ'ٴسلاظین 'و ؤزیران:و اہرا می پردازد و آنبان را 
نمونة 'پازسائی و آذمیّت معرفی می کناذ. خودش اھل ھوی و فوسن است 
اخلاق راٴزیر پا می گذاردو جانب قدرتمندان را می گیرد۔ ۔ امًاٴ سٹائی دیگری ۔ 
. داریغ که مایة افتخار شع ر فازسیٰ و تاریخ عرفان ایرانی و اسلامی است ,این ۔ 
سنائی ٭ گذشتۂ ناشایست اذعان دارد۔وحتی دز شر دورۂ بعدی مطرح 
می سازد و آن را مقتضای جوانی و شرابط آن زمان تلقی می نماید: : 
عتزافاتِ سبنائی در یک جا گرد نیامدہ, امّا نادر برخیٰ اھر خطاھاِی حر 
رر و ا - : 1 
بەحرص آزشربتیٰ خوزذم 7 . من که بذ کردم 
بیابانابودو تیاہستان و آپ سرد واستسقا: ۱ 
٦‏ را ھکید خرف رای وف اسما نمی ارڈ 
چتین می سرایدہ ٠۰٠٠‏ ا ِ ٌ 
چھرۂ 'عتٍرات باید بر در وامق نشین ٴعشق بوڈر وار گیر و گام سلمان وا زن ' 
ای سٹابی ا چَند گوئی مدحتٴرویٰ نکو : بس کن اگنؤن دسٹ اندر رزحمت جبّار کن 
:8 ابی نة بنا شاعران برک بد آزکوذ بظینرخاشانی ‏ تظضامیٰ: 
غعطاب شعذی مولویٰ حاقظ جَامی ؛ ضائب بہار و اقبال زا تحت تأثیر قرار 
دادہ بلک شاعران نوپردازی ماقد فروغ فرخ زاداؤ تصرث ردمانی لیئر از 
هائ ویٰ بنرہ هاپیٰ: بر اند 
مت 
ستارگان ذرِخشبان اَسَعَاق ۔شنعز فازطین و 7 چھڑہ .7 
و در محتوایٰ* آن: پدیند یت چسبان کنه شناعران 
شغر او را می توانك: 
ک : 
















دشنام( 


سناب را از جنگل بزرگ راندند؛ چراکە او دشبام داد بود تننه و 
آفتاب زده با انگشتان کوچکش حساب کرد. یکبار نخستین قطروھای کمرنگ 
ٹوربه درون لانەام ریخت و بار دیگر از لابلای برگھای گرد گرفتڈ سیب وحشی 
میان چشمم نشست). با این حساب دو روز پیشتر نم یگذشت کە شنیرں شاید بە 
آن خھت کہ .حوصلّەاش سخت سررفته بودہ برادر بزرگ او را چاشت کردہ بود ؛ 
ویرادرکوچک اولابلای شاخەھایٰ ہسیاربارنک ٹاک وخشیٰ فریادزدہ بود:دائٰ 
شیر جوانمزدا بە نظز تو کمنی تلخ ئبود؟؛ 
وشیں خحستہ واندومگین پرسید بودااچه میگوپد؟؛ وزبانگردان جنگل 
گفته ہود: دشنام می دھد, 
پس؛ سناب را جنگل بزرگ راندہ نودند؛ چرأکہ او دشنام دادہ پود 
٠ ُْْ۲۱۲‏ 
ساس هد وفھائی بە ارامان اندیِفیْدڈ داد, ہا ود گفت:ھ دنیا ثُر 
ژھمه چیزاست و پی شک : جنگل, درمیان آٹھا چیزی سث. مرا جنگل ای 
گ:دیگز و درختان سیب وحشیٔ دیگری خالهٴ خوامد شدہ و همنچنان کہ یکی از 
زالدھایئ قدیِمیٰ نگل پزنگ زانمی خوائد یہ راہ افتاد 
بار اط +داق خسن ٹور چشیش ریخ ودانسٹکہ شش روڈ 


پرايمَی؛ از ِمِجَموعة ازل قصتعایکوٰقاب ٹھران: امیر کییز ۱۳۶۹ء 
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ذائش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 


' وپیش از خود شعر را برای سخن بافی و ھزالی و کسب روڑی می خواست 


و :دیگری آن بخش از اشعارش کم اعتبار و ارزش سنابی به عشوان یکی از ٴ 


برجسته ترین شاعران زبان فارسی مرھون آن است . البته میان این دؤ بخشش 
از آثار وی نمی توإِن خط فاصلیٴبە لحاظ زمائیٰ کشید و آٹھا را از یکدیگر 


مشخخص کرہہ زیرا بە خلاف آنچه کە تذکرہ ویسان گفتہ آند تخوّل روحسیٰ۔ 


سناینی ھرگز یکبارہ پدید نیافد بلکە این تغییر از أَغاز در روح وی جوانه 
زدہ بود و شخصیت وی آمادۂ پذیرش این دگرگونی اساسی ہودہ اسست,. در 
تذکرہ ھا آمدہ است کہ اوقضیدہ ای در مدح یکی از سسلاطین زمسائش کە 
احتمالاً باید مسعود سوم یا ارسلان بودہ باشد سرود و می رت بٴ رض 
پادشاہ پرساند کھ در راہ پہ در گِلخنیٰ می رسد :می شنود کە مصردی بادہ 
گسار کە از فرط نوشیدن لای شراب بە لای :خوار مشھور ہود بە ساقی خود 
می گوید: ( پٔر کِن قدحی به کوری چشم سلطان.:۔) و چون آن قدح می را 
: به پایان می ہرد باز می گوید :ە پُر کن قدحی دیگر به کوری سٹاپییک 
شاعر .ا ساقی می گوید سنابی مزدی استٴفاضل ہا طبعی لطیف, لای خوار 
پاسخ می دھد:ۂ اگر وی لطیف طبع بودی بھ کاری'مشغول بودی که وی را 
۱ بھ کار آمدی . گزافی چند دز کاغذ نوشتہ کہ به ھیچ کسار وی نمی آیدٴ و 
نمی دائد که وی را بہ چه کار آفریدہ ائد.) جامی در نفحات الائس پس از ذکر 


این ماجراء نتیجه می گیرد که ہ سنابی چون آن ہشتیذ ال بسر وی مَتفبٗر 


گشت و بە تنبیه ان لای خوار از مستی غفلت هشیار شد و پای در راہ نھاد و 


به سلوک مشغول شد) این واقعه بە لحاظ تاریخی بی ارزش اسست ؛ زیرا ٠‏ 


جامی آن را منتنپ به۔زمان سلطان محمود می سازدں در حسالی کے سنابی 
چھل و شش سال پس از مرگ محمود چشم بہ جھان گشؤد ؛ ولی از نظر 
روانشناسی اززش بسیاز دارہ, زیرا مبیّن ان است که زوح مستعد سٹابی برای 
تعالی نیاز :ہہ یک محرک:داشته است. ہی گمان این محرک در۔ژندگی :سنابی 
بھ وعی پدایلا آمدہ أاست کہ اؤ را از وادی ضلالت بە دشت دلپذیر معثویست 
عرفانی کشاند. شاید آن واقعہ بہ واقع در یک بزم شادخواری پیش آمد کە 
زوح مسستعد سبناپی را ہے عسالمی متضاوت از آنچے بسؤد کشساند وٴبعسد 
٦‏ دوستلارائش به مائند همه آدمیائی کہ برای ۔شخصیتھای مورد علاقہ خلویش 
افسانه ھای تأمل برانگیز می. سازند.چئین داستانی را برای پایسہ ریسز شعر 
عرفانی در ادب فارسی جعل کردہ باشتل ٴ . مو 
تزدیدی ٹیست کرای بسیاری از انساٹھای ال اندیشے :و یا 
شخصیت ھای معروف قضایابی در عنفوانٴ حیات پیش می آید کِه از زندگی 


ُ مورد علاقهٴ خود کە دز ذھن ذارند دور می افتند و گاہ گوبی تال ہے تک 


۸ 
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دائنش ۷۴-۷۵ 





است راہ می ‌رود. لحظەای دنیا را سب بلند دید. بوی آشنای جنگل به مشامش ۔ 


خورد. شادمانه بە مرزبانان سلام کرد وگفت: ای مردم مھربان! مرا از جنگل 
بزرگ راندەاند.آیا می ‌توائمء در اینجاء بر بدنڈ درختی خانەای بسازم؟ یک خانه 
نو جنگل شما را آبادتر خوامد کرد : 

مرزبانان خندیدند و یکی شان گفت: این ھنوز ھمان جنگل بزرگ است؛ 
چە جنگل‌ھای عالم همه بە ھم گزہ خوردہاند رت باریک تاکھائی 
وحشی فرسنگھا راہ را بە ھم زنجیر کردہاند. 

دیگری گفت: سنجاب دا امروز کرک تٹھای تٹھا 


0409 توبه شیر دشنام ما 

اما سنجاب نھراسید که مس اک را نخوامند داد, 
مرزبانان هنوز می خندیدند واو می اندیشید:ەدنیا پر از ممه چیز است و بی شک 
بیشۂ کؤوچکی کە از چار سوی باز باشد درمیان آٹھا چیزی ست) وگرذش قوس 
گي"'وَنڈ خورشید را شدام می شمردہ آنقدرکە می دانست, و دیگر چیزی 
نمی دانست کە بشمرد؛ و حساب روزھا بدین سان از دستش بە در شد. ۲ 

زمانی؛ تن خسته بیشەای دید از چار سوی بازگفت: ہدنیا از آنِ 
کسانی ست که می جویند و می یابندء. باغرور خستہ و درمائدہ بر دو شاخۂ بید 
مجنوئی فرو خفت ؛ اما آنجا سنجابھای دیگری بە رنگ دیگر می زیستندہ و 
تتجاث رت ہیدارئد شزد راخر علقی ابعان كت ا 

آہ غزیزان من! مرا از جنگل بزرگ راندہاند.باورکنید ءتٹھابی : سنجاب 
ہی خیالی چون مزا نیزاز پای در آوردہ است. اگر بخوامید سرسختی سنجاب را 


,فراموش کنم؛ برایتان عفت بارکە نخستین پرتو نور از آسمان بتابدء عفٹ روزکه _ 


شب شود و ھفت بارکه فانوس آسمان را بیاویزند گریەہ خواھم کرد. مرا قہول 
کنید و برایم ء درمیان خود جابی بازکنید جای بسیار کوچکی... 
و چون میچکس جوابی نداد دوبارەگفت:ه بلە جای بسیازکوچکی۔۔ و 
٠‏ زیرلب زمزمه کرد: : من بیشة شما را آبادتر خواھٰم کرد. 
آنگاہ یکی ازایشان پاسخ داد: ای سنجاب ھرزہ گرد! (و سنجاب مرگز تا 
آن زمان چنین کلمەایٰ را نشنیدہ 8 بیشەھای باز فرزندان لف 


7 جت جج ژ٘ىى ےت ےب تا مع 

























سنگی نی شون پرفراز سراشیی ایام کە حرکت دلخواھشان در بند تلنگری 
ٍ3 حتی۔ایماٴؤ اشازہ ای اآست, افراد شناختہ شدہ ای از این ذست :ہسیارند که 
بتدا فریفتة:ظواھر زندگی بودہ اند:ؤ جتی آلودہ منکرات بسیاں لی سرانجام 
گام :در طریق تعالی "معنویٰ نھادند. از آن جملٰه اند خُر بن ویساحی ‏ ء نظیسری _ 
:نیشاہوری ؛ فُضیل آگوستین قدیس و:روسو. نظیری شاعز قرن دھم عجری 
چندان توانگر ہود که تخلص شاعری دیگر بە نام نظیسری مشسهدی را بے دہ 
فزار وی خزیا ول بعد .دز دؤرۂ تحول فکری خوذ بیە تعلات یسوی 
پشت پا می زندو ایام لاایالیگری و دنیاپنرستی خوذ را بدین گونە نی 
می کند: 1 
ا چندی به غلط یتکذہ کزذیم جرم زا ” : : ' وقت آنٹ کہ از کعيه پرآزیم صلم را 
۱ فضیل که اکنون اڑ پرھیزگاران و صالحان و فحدثان معتبرٴبه شسمار 
می آید,ہناہه گفتةۂ عظار در تذکرة الاولیاء× اوٴل حال او ان نود کے ذرمیان 
بیاہان مرو و باورد خیمة زدہ بوذ و پلاسی پوشیدہ و کلاھی پشمین بر سر 
ٹھادم,و تسپیخی در گردن |افکندہ و ساران ہنیار:داشتی ھمنے دزدان و 
رامژنان ہودند.وٴشٍب و روڑ راہ زدندی و کال بە نزد فضیل آوؤردنندی کن 
هر ایشان:ہود:و۔او میان ایشان:قسمت کردی و آنچه خواستی نصیب خُود 
ربرداشتی ,) بعد ھمین فضیل بە .لہ ای از قداست می رسند کبە دزشازیخ 
٢‏ عرفان در کٹار مرذانی نظیر بایزید.وجنید ام بردہ می شود و امام شسافعی از ۲ 
او.جدیث ذکز مَی:کند: لموئه معروفٹز از غمة ایٹھا اوزلیوس:آگوستین است, 
کہ:اکٹون از قَدِيسان دنیاق مسیحیث به شمار می آید۔ اؤدر جسوائی منکشسزی. 
نبود کهمرتکب نشدہ۔باشند. حتی ہا دخشری کبە.از وی فرزنبدی نامشروع 
اشت:اژدواج نکر دو او را:با فرزندشن از خود ڈور کرد. ولی بسد ریشۂ 
:تخل روخی چنان در وی بازور می شود که دراعترافات می ویسند در: 
اَی این نذا :را شتیدم کہ ە من گفتِ برداز و:بخوان !؛ اؤ انجیل زا:ہر 

می دارت آل:را می گشاید ؤ چشمش بة× گنفتہ ھا و کان 
یھو یٹ رت وت رت ےٍِ 
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داین دأستان ۱ امام انت رام ففیدامکه آن زمان کە کم دنیا یا جنگل 
بودہ سنچاب‌ها عمه فرزندان خلف یکدیگر بودند. جنگ ل ھا کە پراکندند 
١‏ سنْات‌هْا جُدا مائدند۔ من چا ہسیارکوچکی می خوٰاهمء و چون حلقة وازبہ ' 
" اوٴنگریستنڈ۔ و کلامی نگفتند بە دیدگان یک یکشان نگزیست. در چشمانشان | 
ا ناآشنابی دیریتەای چون سردی زمستانھای جنگل دی 
٠‏ روی برگرداند وبیشۂ باز را بازگذاشت. 

اندیشید: دروغ امنتء بی شک درَغ است کە سنجاب‌ھا همه فرزندان 
یکدیگر بودہەاند) و شنیذ که میگویند :ای سنجاب تنھااکاش می توانستیم تو را 
میان خود نگە داریم ؛ اما با تیزٹک بر می خیزد و به گوش چنگلھای کوچک 
می ‌رساند و شاخەھای تاکھای وحشی -کە فرسنگھا راہ را بە هم 'زنجیر 
کردہاند - برای جنگل بزرگ خبر می برند کە ما سہنجاب دشنامگوی را پناہ . 
ا دادەایم واین خلاف عقل است٤ٗ‏ چە نویسندگان بیشۂ ما در کتابھایشان 
لوشتەاند کە چنین آرامشی را بسیارگران حریدہ ییم... 

سنجاب؛ درمیان آن کورہ راو ما رسان پیچیدۂ خاکستری رنگ کە از میان 
گندمھای زرد باد خزاباندہ میگذشت: از سر خشم خندید. آزروی شانه نظری 
بەگروہ سنجاب‌ها انداخت: خواست پاسخی به ایشان ہدھد؛ اما اشک از 
دیدگائش فرؤ ریخت:ھ بھتر است ندائند که به گریەام انداخیەائد... 
آنگا با ہرگ سبزی که ازگل زرد هرزەای گند اشکھایشن را پاگ کرد. 
8 :نٴبرگم را جیلی دوست داشتم. ۹۷ 020 
. بودیم, ۱ 
٠‏ سھاہ راسفت ناتاس نی رتا اھ انت 
روی آن درتعت پیر سٍیب؛ پدرم داستان ث شش ھزا رسال زندگی اجدادش را برایم 
گفتہ بوذ, من و۔برادرم خودمان را بہ شاخە‌ھای باریکش می آویختیمٰ و تاب 
می خوردیم۔ . فریاد میکشیدیم و سرب سر مارمولک ھا میگذاشتیم. از شراب 
انگورمایٰ س:خت رسیدِہ مت فی کردیم و آواز می خواندیم؛ ورفت, 
لحظه اٰ,بعد از خودش پرمتید:ہ چرا این طور مخشگمین و مراسناک 
شاہغام؟ چراگڈاشتەام کە غم در ذلم لأئہ یسازد و در آن بیازمد؟.حالا دیگر 
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بە خالتی انغان تبرق آگوستین پیش آمد اشارہ می کند کہ در باغٰی چون' 
بھشث ندابی در گوش مم و 7 کی کال 


بگرودٴ و طالب حق شو 
آمد بە گوشم هر زمانء ہے ھرمکان_ 
۔کایزد تعالی را بخوان ء دز قعر قاع مرتھب کت و 

۱ 3 راھی چنان یگذاشتم : باغ ارم پُنداشتم 
٠‏ از صبر تخمی کاشتم ءٴآمد بە بر بعذ التعب 
کی ار رکم ورای ارت سے راہن کا رت 


زندگی انھا را خوب بشناسد. حقیقت این است کە در 'تازیخ ادب فارسی دو: 


شخصیت بة نام سنابی وجود دارد کە در یک فردیّت گرد اآمدہ اند۔ یکی 








سنایی شاغری که بَه مداحی سلاطین و وزیران و قاضیان و ضاحبِ غنصہان _ | 
.می پردازدِ و آنان را نمونڈ پارسابی ؤ آدمیت و تدہیر ء و بە عنوان' انسانھای ٢‏ 


آرمسانی اخود معرفی می کندء اھل هوی و ھوس است ؛ اخلاق را زیر پیا 
۱ می گذارد حق را ناحق جلوہ می دھد ء از زشت گویی و فحاشی ابابی 
ندارد رکیک ترین کلمات را بە کرات بە کار می پر و سرانجام ایسن کە 


:زبان باز اسٹ و جائپ۔قدرتمندان را می گیرد. این سنتابی به قسول ان دردی |٠.‏ 


خوار ہ سنائیک شاعر ) است. اما سنابی دیگری داریم کە مایۂ 'افتخار شغعر 
فارسی و تاریخ عرفان ایرانی و اسلامی اسست, این سنابی خوہ ید کیہ خر 
۔ قابل قبولش اذعان دارد ؤو آن را ب* صورتھای متختلف در شلعرش مطرج ٴ 
می سازد و در مجموع بَه این نتیجه می زسد کە آنچه از وی مسر زدہ 
۔مقتضای ایام جوانی و شرابیطی بودہ که :در آن قرار داشتهھ. × اعترافات۷ سنایی 
در یکجا گرد نیامدہ ولی در ہزخی از اشعاری خود بە خصوض پس از دورۂ 
تحوّل فکری سرودہ بە :روزگار پیحاصلى و خطامای خوہ اشارہ کو ا 
را بیاہانی دانسته که در طریق زندگی پ پشت سرنھادہ: : 

بە حرص ار شربتی خوردم ؛ : مگیر از من که بد کردم : 

پیابان بود و تاہستان وآب سرد و استسٰقاء 


در ھمین ایام است که دست بہ دع پر می دارد و می گوید: .ُ . کے 


بە۔دل نندیشماز نغمت, نە در ذیاء نە در عقبًا 

۱ ھمی خواهم بھ ھر ساعت ؛چھ در سر چه در ضر ۔ 
کە یارب مر سٹابی راہ سنابی دہ تو در حکمتِ ۱ 

۱ چنان کز وی بە رشک اقتدِ روان یوعلی. سینا : 

بخشیٰ از اعترافات او در قصیدہ ای با مطلع : پت 2 

ا ا ا ا ٌ بد چخیم مخٹصر اندر ناد مختضرم 


٦ص‎ 





:سہموسسم ےم ہس 
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عدل و ظلم برایم یکسان شدہ است. شاید آن جملە را اشتباء آموختەام. کاش 
می توانستم بازگردم و از مادرم بیرسم: آ-ص-.9*ە9ئ۶"۶ْ۰0۳۷۲"ھ+( 
است کە می جزیند و می یابند؟ء ا : 

آن وقت ؛ سنجاب سرگردان ء خواسٰت تا خودش را دلداری بدھد (چە 
تو را آزار می دھد: زمانیی کە دنیا پر از همه چیز است ٴو صحرا در میان آنھا 
چیزی‌ست؟) زمان را بە گور می کشید وپیشن می ‌رفت تا آنکە بە صحرا رسید و 
کنارش نشست. دید کە تا چشم می تواند ببیند صحراست. فریاد زد: آی شماکه 
اینجا زندگی میکنیدا! در صحرای بزرگتان برای من جای کوچکی بازکنیدا _ 

باد قاصدی را که پرھایٰ نرم و سپید داشت بە دامن صحرا انداخت. 
قاصد درگوش بُتہ ی خاری نجواکرد: مبادا سنجاب را قبول کنیدا شیر پیغام دادہ 
است کە روابط ما بیشن از هھمیشه تیرہ خواهد شد, . 

خارماء وحشت زدہ به ھم تنیدندء و سنجاب شبھا وروزھا به هر طرف که 
شتافت راەھای باز را بسته یافت. از اعماق وجودش فریاد کشید:ە وای ہر دئیای 
شما کە برای من جایی ندارد؛برای چون من خُردی ک از جنگلیٰ بزرگ راندہ 
شدہامء آن زمان؛ درمیان کورہ وامی کە چار چرخەھا با اسٰبھایشان و چار پایان با 
رای کرات یب یہی رومیت سای اگ گار طرتا رن 
اسبھا شنیدہ می شد دوید و باز دوید . : 

گاھی میگفت:ھ عاقبت پیدا خواھم کرد؛ و زمانی بغد سرش را میان دو ۱ 
دست می گرفت و زار میگریست۔ دھقانی ء او را میان جادہ دید. دمقّانان در 
چایخانۂ دہ گفتند: امسنال بە صحرای ما موش‌ھای وحشتناک و خانه بر اننداز 
ریختەاندہ و این بلابی ست برای ماکە میچ:چیز بە جزکمی خاک ودانه تداریم۔ 

ھراس بە دلھایشان نشست.پسران دھقانھاء.تور انداختند؛روڑما و 
شبھای بسیار دام گستردند و پاس دادند؛ اما سنجاب۔۔در میان کوزہ راهھا و در 
کنار چرخجھای بزرگی که زنگ زدہ بودند و دا می‌کردند و در کنار لاق 
سورچیان و چاروق چوہانان می دوید و باز ئی دوید۔ ' 

هر آنجاکە می دید کلاف راہ درسیاھی شب پیدا نیست می محفت واز خر 
چشمه چون تشنه بود می نوشید۔ ۔کنار آبگیرما می نشسنت و ٴدمی چند با مامیان 
۱ سخن میگفت, ماھی ما به او میگفتند: ما عنوز جاندارٰ مأئند تیلام :از 


























:آمّدہ اسٹٹ سو ا ارد وب یرورف برکیں . 
گذشت:اشارات صریح دارد و معترف است و مد : 

از ریگ و قظز:مَظر ڈذر:شمن۔ قرو آید_ ٠‏ سس رکا رفک 
مُدار میل سوی:من؛ چو تشنه سوی راب >> : کە آدمی صورم لیک اھرمن سیرم 
گذشت ۔عتری تا زیر :این۔ کبود, حصار - ٠‏ ۔ بە جزم آدم/عاصضی مطیع برزگرم: 

و ”او دز مین قصیدہ پَیں از'آن:که بَا شهامت تمام ازخود انتقتاد ٠‏ 
می کتد: چان وٹین را حر زج خی ناشی از مخفی نظری و سطمو | 
نگریامی وط ہآ زی ھڑگ می کن و حاصف می ور کم موڑ نیازمای 
نیوی برٴوی غليهٴدازنلا: 
مزادمٰ آن کە: ء پرم از در : 5 ولیک عم گرفته ز چا سو مفرم _ 
زدام کام تپر برون ۔ چو آز:و ٹیاز ٠‏ می بُرند بە مقراض اعتراض پرم 

از:این ابیاتِ:پیدانٹ کہ سناپی از ارزٹھا و تعلقات زندگی پیشین : 
خود:ہشیاز فاصلہ گرفتہ ؤ در پی کِمال نقسانی است و ایامیٰ را می گذرائنند 
کھ درمیان دوٴقلمروی نور وظلمتِ سرگرَدان وٴدر حال ,تردیداست ؟ 
نگر نشاندم: اندرا مین دل' یہ ھوس* :۔' :ثرست و غمر یہ آخر :رسیذ در مگرام 
نا یزدامرا زویو سی جرد راوس ۔ مگر شاخت کھ من پاسبان الیم وازرم؟ ْ 
او دن پیرانه سری از خویشتن خویش رضایت ندارد و در پی:اکمتال٠ٴ‏ 
3 چا این فیادقائو اڑود انی کید کد زا بن بدایٰ مل کرش 

اتفیٰ:نپارد تا بَه کمال 'انسانی دست یابد: نت 
و ہوا یی مرافات کو 
ا ساد ک ب“ مر 





ان باخٹرم 





٠‏ یور پر تا بندہ جلوڈ گرم 
کی رام سناپیی جاٹیٰ که خاک,سرا یه :سزم : 
بھ :جان ضوزت: چون چارپای' ۔جائورم ! : 
گھا بی حسم گی چو :خر چرم 





حشتام۔ 























يدام سرزمین آمدەای و به کجاٴسفر می کتنی؟_. 

ہنجاب: با اندوہ فراوان مَى خندید و میگفت: مرا از جنگل بزرنگ 
راندەائد؛ چراکە شیر زا دشنام دادەام.ء ماعی ما از او می خواستند کە . دو روز 
مھمانشان بائند و برایشان داستانھابی از جنگل بزرگ بگوید؛ اما زؤد سیر 
می شدند وٴم یی گفتند:: تو خیلی غمگینیء شادی ما را از میان می بزی. برو و جای_ 
دیگری مضاطت ران کنل ٭ 3 ء! “ ۱ 
زمانی نیز با زنبورھای عسل می نشست, متا آھوس یٹ ا 
بازکند روی دو پا می نشست؛ سرش راکمیٰ کج میکرد و میگفت:ه دزنبؤرغای 
عزیزا من :داستان زندگی شمارا درکتابھا خواندہەام؛ و زنبورما از اینکھ اسمشان_ 
توٴی کتابھا آمذہ خوشحال می شدند دست: می زدند و ذوزش را م یگرفتند. 

- برایمان بگوا بگو در آن کتابھا نہ نؤشته شدۂ ؟ ۱ 

بعد جلوی لانە ئ مؤرچەھا مینشست زعمین جملہ زا باز میگفت: 
نوزچەنانی عزیزا من جاستان زندگی شعإ را دز کتابھا بخواندهام ٠.‏ 

اما مدتھاکہ گذشت از زنبورهاء ماهی ھا و مورچە‌ھا نیز بە ٹنگ آمدہ 
می دید کە راھی بَه درون کنذوندارد و لانۂ مورچەھا تاب انگشت او را ھم ندارد۔ : 
آنٗ وقت بر جادەمای: قزمز غروب راہ می افتاد, باد دردوردست غہار 
آلو شاخەھای بید بید را می تکاند و سنجاب می ‌اندیشید: :ایٹھا ھمه بە سرزمین 
خودشان خوکردہاند: آن را برای مخودشانِ ساختفاند ؛ اما منِ ھرزرہ گردہ جانہ 
بەدوشی پیش یستم. 

چیزی نماندۂ بودکه سنجاثِ انیشمند شود ؛ چھہ تلخی اندیشہ مائند 
۔تلخی انگورھای سخت رسیدۂ تاکھای وحشنی,او را خمار می کرد. ویک روزکه 
اچنین بود چرخ بزرگی < از همَان چرخھا کە زنگ دہ بودند و صدا می کردند- 
زامش:را.از روی سرااو باز کرد سورچنیء ہی خَیال به گندمھاي زردِ باد 
وت نانوی جا سا سنرزمیئشن زا 





۵ 









_ دائش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 





اندیٹنمندیٰ کە تا بدین حد از خود انتقاد دی کند و دل و:جائش در 
نھایت متوجہ عالم علوی است یعنی که پای در طریق کمال انسانی نھایہ , 
ولی برخی بر این گمائند:کە حیات معنوی حکیم غزنین قابل تفکیک نیست و 
از اضاز تا پایان عسمرگاہ در قلمروی نور و زسالٰی در قلمصروی ظلممت 
می زیستة إسٰت . دلیلشان این کە در هر دو دورۂ عمر خود اشسعاری در شر ' 
دو مورد دارد ۔ ولی این نظر از دقت کافی برخوردار یست ء صتحیخ است 
کے او در سراسر دیسوان خنود ہە ضورتھای مختلف از می خوازگی :ا 
وقلاشیھایش سخن می گوید ولی در ابیاتی دیگر همه آٹھا را نفی می کند و 
مذموم می شمارد. از۔عشق ورزیھایش باٴ پسران خوبروی با تمابلات ھمجنس : 
گرابی خود یعنی شامد بازی داد سخن می دھد ولی سخن از عشق الاھی و 
متعالی و معشوق آسمانی ھم می زند چندان کە عشقهھای مجازی پیشسین را 
نفی می کند. ۔ با چنین شوامدی نیازی نیسُت تا بدائیم که اشسعار وی در چسە , 
تاریخی سرودہ شدہ ء زیرا نفی هر عمّلی بعد از انجام ن صورت می گر ١‏ 
پھ خصوص کھ سنابی ہر اعمال منکر خود ہہ طور قاطع قلم بطلان می کشمد : 
و اٹھا را ب۔کلی از دایرۂ زندگی ۔خود طرد می کند. این امر خود مہنیّن یک “ 
تقلام و تآخر در یک فرایند زمانی است یھ روشنی پیداست که اوادر سک . 
دورہ از:عمر خود کہ طبیغتاً دورٰۂ نخستین است. تحمّل دوری می راانداشتہ : 


می دہ پسرا!کە در خمارم۔ آزردۂ ۔ جور ‏ روزگارم۔ 
تا من بزی ام ؛ پیاله بادا بر دست ڑ پار یادگازم 
می رنگ کند بە جامم اندر بس خون کە زدیدہ می ببارم 
مولای پیالٔ بزرگم فرمائبر۔ دور : بی شمارم. 
از شحنة شھر نیست بیمم ٭_. در خانڈ ھجر نیست کارم . 
. باارود و سرود و بادۂ ناب ٭ تام جھان, ھمیٰ گذارم 
و بعد پر بنیاد تجربہ ای کھ از این عمل جاشتہ آگاھانہ آن را نکسوہش و بل 
طور قاطع طرد می نماید: ۱ 
نکند دانا مستی. نخورد عاقل می درارہ پسٹی ھرگز تنھد داتا پی_ 
چھ خوزی چیزی کز خوردن آن چیز توارا-ٴ نی چنان سرو تماد بە نظز سرؤ چو ئی ٠.‏ 
گر کئی:بخشش . گویند که : می کرد نە:او : ور کئی۔عربدہ گویند که : او کردائھ می 
درحدیقه می گویذ: ' ۰ َ‫ ۰ ا 
می شناسم که چیست نور شراب ری . کە یسی خوردہ ام غرور سراب, 
٠‏ روژگاری سنایی خارج از دایرۂ عصمت ہودہ' است : ۱ 


ز راہ خائڈ عصمت نشان مجو از من ف : که حلقه وار من آن خانه را پرون رم 1 


|٥٦ 





دانش ۷۴-۷۵ 





یک ا کپ ا 
ہرم تیب 


ناسزای سزاوار 
بررسی نکی ونمادشناسی داستاتِ تام اثر نادر ابراھمیمی 


دربارۂ نادر 7 : 
نادر ابرامیمی (متولد ۱۳۱۵ شمسی) از نویسندگان پُر کار معاصر است. 


او در زمینەھای مختلف مانند قصۂة کوتا رمانء نقد فیلمنامہ قصه برای 


کودکان و... فعالیت داشته است. تعدادی از آثاراؤ عبارتند از : 

ابو المشاغل ‏ اجازہ ھسست آقای برشت (دو قصۂ نمایشی)ء افسانۂ بارانء 
انسان جنایت و احتمالء بار دیگر شھری که دوست می داشتم پانخ‌ناپذیرء 
تاریخ تحلیلی پنج ہزار سال ادبیات داستاتی ایران (صوفیائەھا ؤ عارفانەھا)ء 
تضادھای درونی (مجموعۂ داستان)ء تکثیر تأئرانگیز پدر بزرگ (زمان)ء آتش 
بدون دود(رمان)ء خانەای برای شب؛ در سرزمین کوچک من صدای صحرا 
(فیلمنامەای بر اساس قصەھای صحرا)؛ لوازم نویسندگی؛ مردی دز تبعید ابدی 
(ہبر اساس داستان زندگی ملاصدرای شیرازی) مصابا و ریای گاجرات: آرش 
در قلمرو تردید مکانھای عمومی: مزارپای سیاہ و قصەھای صحراء... 


مقدمه: 

نادر ابراھیمی افزون بر رماھای خوب وزیبا -کە در کارنامۂ ھٹری خوذ 
دارد - به زعم نگارندہ در نگارش داستانھای کوتاہء شاخص است. / 

ابرامیمی در داستانھای استعاری اش به بیان دیدگاخھای سیاسی:- 
اجتماعیٰ خود می پردازد و پیام خود رایا زباتی نمادین می نویسد: شیری کە در 
قفس شام فی نشیند سنجاہی کە نقش مبارز سیاسیٰ را بازی می کند کلاغی کہ 
بر مسنٍ(خبر چین ساواک) تکیە می زند و 

ا مدای 7ا براھیمی را سبکشناسی ساختاری کنیم بە نٹیجۂ 





٦‏ اون زبان و ادبیات فارسی دانشگاہ ہ علامہ جلیاطبابی (ایران ران 
۶ء 















رھ چم ری 


سر تا يك غعشوۂ عشق تو وریم ۔. ےت ]ےت 
ری کرد .سنوی چھُرۂ تو دیدؤما:. ازۃروی تو تا حشر ۔غلام نظریم 
کود کی عشق چھ دانیٰ کة چھ:باشد پسرا: :یا تا ار ای از شی تو پر موشٹریم 


عشق توای ظُرْفة پیئر در همه:حال: بنده شھر تو و دشمن: شھر۔ پذریم ‏ 
ولی ھمین ستابی ہہ مرتبہ ای اڑ حول روحی امی رسد کہ کلیسد 


راڈ ٭ذل راٴیھ معشوق :آسماتی:می ننپارد:: 
چون در بتخانه, جویی : چنگا در زتار زن 





چون: در معشوق: کوبیءحلقه عاشق وار زتا 
گہرڈ عذرات: : باید پر آدر وامق۔ نشین عشق ہوذر ‏ وار گیر و 'گام سلمان وار زن 
ای سنایئ ! چند گوپی مدحت روی ٹکو . بس کن اکنون , دست أندر رحمت ججّاز زن 
سنایی در دورۂ:دوم حیاتِ امعنوی و ھتری خوٰذ یلال بە:شاعر فرزانه ای 
امی شود اک بعدھا عارفٰ بزرگی 8 چون مولوئا: او زا:معلم ؤ راهنمای خود: 
ومردِی تمام می دائد: ۱ 
ترک جوشیٔ کردہ ام ؛ ومن ٹیم خام ا “کیم خزوی عو مار 

7 ' این 'ھمان سنایی انت کہ حدایقہ را می سراید و پایة ,ریز آثار ہسیاں . 
مشھوراو تراڑ:اول:ادبْ و عرفان فارسی نظیرتحفة العزاقین ء منطبق الطیْسر؛. 
ِن الاشرارہپوستان ؛ و مثنوی معتوی می شود کە خاقانی و غطار و نظامی, 
معاذیٰ:و مُولویٰ سزودہ اند .شاذروان فروزانفر حدیقه او.را اٹری می دائد 
کە )از چھثمعائی والفاظ: مُت تداردا, شاید ین سن در قیاس با آٹناری 
ظیْر متطق الظیرو موی معنوی:مقبول طبع 'برخی از صاحب نظرانہ نباشد ولی 
غ ان اس کە :از ارژش:و:اعتَار ہسیار ہزخوردار است. و ہاز ھمین سنخن 
ُ فززائا دز تمجید اڑوی ذر سختی دزرسنت به:مسمان بنا در 
سخن و سخنوران (ج١:ص1۹‏ ۔-۷٦۲)‏ می فزماید عظمت ہی نظیر ؤ انکارز 
پذیر این کھ در:صفت:اول گوؤیندگان پارسیٰ قرار مئ ,دھد از آنگاہ 
4 ٌِ تا پا زدہو از تقلید:فکری دسنٹ کشتیدہ ؤ٠‏ 
آؤافکر حقیقت:یابْ آزادوار دز صدد. تحقیق بر 
ی:ڈز سب او نظ سخن :نیز تأثیر و تقلیدا را بہە 
تاب اسیک نخصوصی :بخشیدہ:کهتاکنون دسست 


























ناسسزای سزاوناز 



























کو سے سنہ شا ےہا 
مشخصے نداردا چراکە بسامد ھیچ مختصەای - بە طور خااص در قصەھای 
او بیش از سایر ویژگیھا نیست: اوٴسعی میکنلد هر قصه ہر ا٘ہاس زمینۂ فکری 
خاص خود'نوشتہء فضا بندی وترسیم شود۔ ۔ با این روش ھیچ دو ذاستان او بە 
لحاظ واژگان ترکیہٰات و اضظلاحات؛ جمله بندیھا و سایر ارکان تۂ دھندۂ 
زبان یکسان نیستند ۔ درعوض بە لبحاظ دیدگاہہ اندیشه: نوع باورھا واعتقادات 
تھا سٹلیک او (تقریباهمه) دریک امتدادند و خط مشی فکری او را در 
آن سالھاٴنشان می دھند. او خود معتقد است : 
ونثر با موضوع می آید. ھر موضوعی نثر خود را خود انتخاب می کند وکلی تر اینکە ھر موضوع؛ . 
در هر زمینه نوع نمود خود را بر میکزینّد: اما نویسندہ بایدکە در چنتەاش همانقدرکە موضوع متفاوت 
دارد توع بیان متغاوت داشتد باشد, یعنی اگر نداشت: متوقف اسّت و ھم عامل ایجاد توقف۔ در 
اینجاست کہ او خود را موظف می بیند نثر را لباس یپندارد و موضوع رات تن. این ابست کە ناگزیر جامەھای 
متحد الشکلی می دوزد و ھمۂ موضوعات خود را در ھمان جامە‌ھای ھمیشگی می پوشائد. اینکە ما تصور 
میکنیم نویسندہ را باید از طریق نثر و نوع بیانش بشناسیم اشتباہ است. اینکه می بینیم نویسندہای یك 
نوع نٹر برای خود ساختہ و آن را چون جامی بہ دست گرفته تا تمامی مْاھیم جھان را مظزوف آن ظرف 
١‏ کندہ دلیل ضف استہ دلیل نداشتن ن قدرت تضصورء جامد بودن, عدم رشد و نبود خرکت و عدم تملَط 
واقعی ہر زبان, (کا ا؛ ص ۲۹۲۸). ٍ 
کلّیت این سختان درست است:.ھرچند که می‌توان بخٹھاہی از آن را 
تعغدیل نمود, در این مقالهء داستان (دشنام؛ - نخستین تجربۂ نادر ابراھیمی در 
۱ یواسم یہ سے سشوم رت 
کلیلاواڑەھا :داستان کوتاہ: فاہل نماؤ سبک. 
سنجاب را از جنگل.بزرگ راندند چراکە او دشنام دادہ بود.., 
(دشنام) نخستین داستان کوتاء نادز ابراعیمٔی است: 
ہدشغام کہ نوشتن و باز نوشتن آن بیش از دو سال بہ درازاکشیدہ بود و حقیقتاً اعصاب و استخؤاٹمای مرا ' 
خُرد کردہ بود و پوستم را بازنویسیھاي ظاھرآً پایان‌ناپذیر آنکندہ بود و باز ھم سرا آن قدر که 
می خواستم قائع نکردہ یودء قصەایٰ بود کە نثستِ تصھ(ک ۱؛ ص ۱۵) 
۔ (دشتام یک فابل (8ا۴8۵) است و فاہل شیوۂ ۂ دانستان پردازی معھود در 
ایزان و شبه قارہ مند و پاکستان است: دراین نوع حکایات ء جانوران نمایندہ وٴ 
۔فمٹل آدمیانند؛ مائند.آدمیان عمل:میکنندء سبخن می گویند و در ٹھایت بە 
۱ ا ان پک ال اق یا سای زان میکجد :پند وانتقاد دز این 


۱۵ 
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سنابی و شاعران توپرداز ٠٠٠‏ 5 

کر لے کرکاین روط رر کرت مر کن 
بعد از خود ٠‏ اموخت و بدانان نشان داد که اِرزشن ,سخنوری در چهە معیارھابی 
نھان است آنگاہ بە عظمت اندیشۂ اوبیشتر واقف خواھیم شدو نظراتی زاین 
:دست شگفت انگیڑ نخواھند بود۔ اؤ نە تٹھا شاعران و اتدیشمندان بزرگ بعدٴ 
از خود نظیز خاقانی و نظامی و عطار و سبعدی و مولوی و حافظ و جامی و 
.صائب و.بھار و اقبال لاھوری را ہبہ طور ر مہتقیم و یا غیر مستقیم تخت :سأثیر 
قرار داد بلکة حتی: شاعران نوپرداز ایران ہم از اندیشۂ وی تأئیر پذیرفے ‏ 
ائد, .یا دست کم زار :سال پس از وی , به عنوان روشنفکران پیٹستاز زمائۂ _ 
خویش ٠‏ اندیشه وی را تکراز کردہ اند ۔ فضروغ فرخسزاد در :شعز مضروف ۔ 
کی تکی خود در مد جا سواہ ایض کا اوس کے و 
جای جای دیوان حکیم غزنوی می توان یافت : 

او در این شعر یک ازماھیم زندگی را در عشق خلاصةامی کشد: 
:در لحظه ا کە دوانگاہ به ھم می آمیزنذ: :_ ْ 
"2 زندگی شاید آن لحظه مسدوذی اآست 
. کہ لگا من : در نیٹ اچشمان'تو خود وا ویرآن می سازد 
و در این حسّی است ۔ 
کہ من آن را پا ادراک ما و با ذربافت ظلمت 'خواعم أمیخت ٥‏ 
سناییٰ نیز می گوید عمق می ات۱ خازج از حوزۂٴ عینیات ؤ داییرۂ ۔ 
فھم کە سر در عاملٰ بیرونی دارد: 

عشق حستی است از یرون بشر ٠‏ عشق را آب و گل:کفایت نیست 
فروغ در اواخر:شعر مذکور می گوید: : ارھیچ صیادی در نجوی حقیری که ہےە 
گودالی: می زیزد مرواریدی صیذ نخوامد کرد:ۂ یعٹئ کہ برای یسافتن شساھد 
مقصود نباید به امؤر سطحی دل خوش کرت باید دریا دل ہود: و ھیتی بلند 
داشت, زان دش تاب مض وی امت کھ شتاپیٰ در پیی ا خدیقشقه ۔آوردہ 
. است: ) ۰- ۱ : ! 

گرد دریا و رود جیحون گرد اف ار انمت فا کر 

ای بہ بل این پت طریق تولدی دیگر زايه خوائدہ سی تعایائند و۔ 
پوچی حیات را به ١‏ رمگذران ؛ گوشزد می نماید: 





این دو روزہ حیات نزد: خردٴ ۔: چھ خوش و ناخوش و چة ٹیک و آچه ند 
, باش تا چنگ مرگ ؛ دریازد . نی : حلقت ہہ نان 'پپزدازد: 
زان کە در عالم فریب و ھوس َ 5 اکس ۔ 'نکرد :اعتماد ‏ پر دو : نفس 


2 و 
٠‏ 





۱ 
٠‏ 
زین دو روزھ خیات و پیونذی ۔. ٴ به خدای ار تو یچ بر ہندی 





دائش ۷۴-۷۵ 


رع کے ا کے فور ہے _ سیت پت دے ےہ مافےے 
حکایتھا چنان لطیف ؛ ضملی و پنھان:است کە کسی را نم یآزارد و فرمانروایان . 


خودکامه ودستگاہ امنیتی را بە آزار و شکنجۂ صاحب قلم بر نمی انگیزد۔ ظاعراً 
ک2ا ان رک ا را امج 000 
ست. 
سمبولیس دستگامی ات وی - اییٹ: نماد(سمبول) زمین 
فعالیت مؤثر خوائندہ را در متن پدید می آورد؛ بدین معنی کە خوائندہ ء بر اساس 
پیش آگامی ‌ھای فرھنگی - ذھنی خودہ از میان طیف مُكَّہ مُتَّکّەھای نزدیک به هم 
دست بە گزینش می زند. بە ھمین دلیل میزان و کیفیت درک طبقات مختلف 
مردم از نمادھا کاملاً متفاوت است و:از آنجا که نماد( بر خلاف اسنتعارہ) در 
معنای واقعی خوذ نیز قابل درک ودریافت۔است: نوشتەھای نمادین بھترین 
ساخت برای پٹھان کردن معانی ثانوی - و اغلب ممنوع - خود ھستند. (نگ. ک 
۵ ص ۵۳۰ به بعد) ا : ۲ 
مدر آن روزگار همۂ جوانان اھل قصہ و شغر: می دانستند کە شیر قصۂ کوچ دشنام ؛وشاہم 
است ؛ کہ البته بود و ھمین ھم شاید بیش اڑ ھر چیز قصۂ دشنام را تثبیت تثبیت کرد و ھمین ھم چە بسا باعث 


شدکە من سادەترین و کوبیدەترین رأہ را برای قصه نویسی خود برگزینم: قصەھای جانوری با قصەھابی _ 


کە در آنھا جانوران واشیا بە جای انساٹھا می نشیٹندہ وظایف آتھا را پر موہ میگیرند ؛ عواطف و 
احساسات آنھا را بروز می دھند و در ٹھایت, عقدەھای دل آنھا را خالئ میکنند.آن قدر ترم وٴسادہ'و 
کودکانە کہ حتی سائسورچیان رابہ شک نمی اندازد...م(ك ۱:ص )٦١‏ 


.دشیرں؛ سلطان جنگل و ضد قھرمان داستانءسنجاب کوچکی را می درد . 


(شاید بە آن جھت کە حوصلەاش سخت سر رفته ہوداہ برادر کوچک سننجاب 
دریدہ شدہ از روی درحت با اندوہ تمامء از شیر می پرسد:دای خوانمردا بہ نظر 
. توکمی تلخ نبود؟؛ و شیر -کە واضح است زبان رعایا خود را نمی داند و آن را 
درک نمی کند - می پرسد: یی تھ سو ہاب تد 
می دھداء ٤‏ ار 

بی تردید برای تألیف این قصۂکوتاہ وقت زیادی' صرب شدہ اباے؟٭ 
انتخاب دقیق و حساب مُندۂ تک تک کلمات: این نکتە را ثابت می ‌کنڈ: ہے 
راستی ہه کازیزدن واژ ٤‏ زبانگردان: به جای همترجم::گزینشی کاماإ موشمتذانہ 
اِست. شارل بالی (پایه گذار سبک شناسی توصیفی) معتقد ود ھیچ دو واحد 
فکری ھم مضمون, دقیقاً مانند یکدیگرنیستند؛ زیرا به لحاظ بار عاطفی کە برای 
و اد سار ھا یرگ مک ۶ء ص ۱٦۸‏ تا .)٦٢١‏ 


۸ س_و-ص.سل.ییٹ یٹیٹیٹ. ‏ سس سٹشسسشٹ سس ۔ 





















کا ےہ ھا پوت 
و که من دازم دل و ظبْعٰیٰ چنو مروارید و چون:دریا : 

دواد اسائی گامایہ نرکییئی برمی خوریم کھاعیا کا شید نز 
شر شاعران مغاصر به کار رفته است ۔ دن حدیقه دو مصتدز ترکیبی,خلق: 

کردہ اسٹ کھ ایکی ×× خندہ گرینۓن ) و دیگری ە گزیە ختدیدت:ہ است کے 
این ھ دو مہینٴخالتھایٰیٰ عاطفی مستنل و آمیزہ ای از دو اخساس شنادیٰ و 
عم که در ترکیب نخستیننشاطا ہر اندوہ غلي دازد و درا دیگری /ھ عکس ", 

در بیتی:خطاب بُه لا جھان آفرینء می گوید : ا ون ا 


خندہ:گریند عاشقان از تو 7 گریه:خندند عارفان از تو 
وادر بیتی دیگز در سن لق 'پیامبراضء می گوید : 6۴ 
جز از او کس نبود دزٴبشری و در طلبٰ گزیه خند خندہ گری: 


ات زاب الب نز اشارتی پەاچین حالت عاطلی ارہ '. ۱ 
ٹە اروی ماندن و نه: :پای بازگرذیدت 1 چو خندم بر لب ماتم رسیْدہ حیرائم ۱ 
و سپس نصرث رحیانی ٠‏ شامر معروف این زمان: در پایسان شعر باندی' ' 
ت 'عنوآن (باگریه :پخندا می گویتا ا ہل : : ٠٤‏ 
اشک ؤٴمق مق ا گرید مردی پشیدان ایست ا 
جات ضل جا گزی یعدم 7ا 2 مو 
ی بی تو من, بی من 
م002.0۴ 
اہ ات ہو کو 


وا ای ا جة ال ری 
یی و9 
روی تر :خاقانِ وا ری بری فو ات کت : 
































”ناسزائ سزاوار 


١‏ و ات سیت 
عاطفی منفی أسٰت. وک 
ا انعخاب ستجاب نیزبە عنوان قونان ذامتانہ دقیق* او خساب شدہاست۔ 
ٍٔ. قھرمان این'قصہ (مثلاً) یک پرنذہ نیست ؛ زیرا پرندگان ساکنْ آسمائند نە زمین ؛ 
: امل خاک ٹیستند و از ای رو درد املِ خاک را نمی دائند۔ از دیگر سو قھرمان 
: داستان یکی از جانوران کاملاً ژمینی (مثلاً حرگوشن) هم نیت ؛ چراکە آنھا فقط 
ال حاکند؛ بی بیش از حد زمینی'اند ؛ چھرەایٰ سادہ لوح ومظلوم نما دارند. اما 
٤‏ سھاشر شاو شرھاقن اتک ضاق احقانةی دیدی گی رست دا 
ٰ باشد و نه:آن قدز آسمانی است کهە از خاک بزیدہ باشد. سنجاب روی درخعت* 
'زندگی می کند و از بالا جنگل را می بیند۔ ازھمین رواو قادراستِ دورتزھا راھم 
. بہیند . سنجاب, دوز اندیش جنگل است و البته کمی.خوش بین! 
۱ او از جنگل زاندہ می شود درحالیکه با خودٴ می‌اندیشد: ٠<‏ 
ہدنیاٌر از ھمه چیڑاست و ہی شک جنگل درمیان آتھا چیزی است ۳۲ 
جنگلھای:دیگز ودرختان سیب وحشی دیگری خانه خوامد ثند, (ص ۶۳) 
و آنگاہ کە بە جنگل:تازەای می رسدء بە مرزبانان میگوید : 
دیک خانۂ نو جنگل شما را آبادتر خوامد کردہ (ص۶۳) ' 
گوبی سنجاب نمی داند - یا نمی خوامد بپذیزد -کە شیراصلاً جنگل. 
آبادان ٹمی‌خوامد! سنجاب از روی .اغتماد به تفس می پندارذ کە حضور 
, کوچکشن زینتی.بە جامۂ سبز جنگل تازہ خواد بود. اما مرز انان بە او میگویند: 
داین نوز ھمان جنگل بزرگ است ؛ چه؛ جنگلھای عالم ممه ہە ھم گرہ 
ون دمازاو ماد ای کل تاکھای. وحشی؛ فرسنگھا ا ور 
:کردەاند:) (ض ۶۴) 
: ےھر داع اس سی اش ا ا ر2 اون 
کزیَە ود راھر روز بیشتر میگسترد. واژە×زنجیرکرد۵؛ تاأکیدی برعمین.موضوع _ 
است: <:ھمۂ جنگلھای جھان با عم مرتبطنذ. ھمه ُزیک نظر شبییە بە ھم ھستند و 
این انبت که برغم آنھا دشیرہ حاکم است.:پس گوبی در دنیا فقط یک 
جنگل:وجود:دازد وستجاب از'آن زائدہ شدہ است !: ۱ ا 
ستَجات تم ی‌مراسد و می ائدیشد: ١‏ : 
نیا اعم :چٍاست :ہی شک بینۂ کرچکی کھ آز چار سوی باز : 


ں۵۹ 


'ذائش شمارہ ١ ۲ ۰ ۸٤-۸۵‏ " 
پذیربھای مستقیم وغیر مستقیم او وا از ستابی می توان در مجموع آشار وی 
بە اسانی ردیاہی کرد. در شعری با عنوان (پیالے دور دگر زد اوصائی' در: 
وصف معشوق بە کار می برد کە در چند بخش از این سرودہ تکرار می شود 
و چنان که خود وی بە راقم این سطور اظھار داشت 'نشان 'دھندۂ شأئیر غیسر: 
مستقیم مفردات و ترکیبات سنایی ء ء نظیر دواللیل مو) و.×زلف دود اون 
ذھن اوست : ۰ ' کو کے 
شب چشم! . 8 و 8 ِ ۱ 
مویت کلاف دودا و : " ٗ 
دامن سپید ! ۱ 

سخی تن !۰ 

کوپی گل برا دودی فریپ زئاس کت 

سنابی یز متفاوت بودن خمیرہ ه خویشن وا یہ توعی دیگر دز تی چتین یسان: 








می دارد: ۰ 

ہ غدا گی اور مر سور ٠‏ عون کی ود توشر ام 
به ھم آمیختن آت تش و آب و سازش این دو ہا یکدیگر بە یھ منظور پدید آسدن 
ٹیروبی تازہ را سنابی در قصیدہ ای با مطلع : 5ر 


بتی کە گر فکند یک نظر بر آتش و آب : شود زلطف جمالئش ء مٰصور آتش و آب 
مطرح کردہ و دو کلمۂ مذکور را در تماغاین قصیدہ ٣‏ بیتی کە یکی'از ا 
طویل ترین قصاید اوست به صورت ردیف کنار ہم قراز دادہ است. ترکیب, 
آتش و آب را در شعر جھان : اول بار در منظومۂ ایلیاد ھومر می پیٹِیم کہ 
اب و آتش بە جان ھم می :افتند(ر:ک : فصل بیست و یکم شسرح و پررسی 
ا تاریخی ام از لین محح) ستابی نیز اڑ این مضموث توصیفات زیباہی در 
قصیدۂ یاد شدہ دارد : ' : 
لب و دو غارض با آب و تارش آخر برد ز ظبع و روی من آن ماہ دلبر آتش و آب 
یه دل گرفٹ بَه وقتی نگار من ء کە ھمیٰ کنند لاله و بادہ ء بە دل بر آتش و آب 
ببین تو اینک بر لاک .قطرۂ باران ٠‏ اگز ندیدی بز ھم ء مقطز آتش وآب ۰| 
بە طبع شادی زاید :ز زادہ ای کورا_. . پدر صبا و زمین بودء مادر'آتش و آپ 
هم چنین در غزل می گوید : ۱ کو 
آب و آتش را بند وصلتِ چون محبت نیافت 

















1 پارہ ای زان آب ہر آت تش“زدء آتش در:گرقفت :-, 
بعد از زی اض نت رد کا آئش و آب روم 
می آمیزد: . : 
خود دجله چتان گرید صد دجلة خون گوپی -._:کز گرمی:خونایش,آتِش چکد از مژگان: _ 
۹ ۷ گے ۱ ٠‏ ٰ 





دانش ۷۵۔۷۴ 





باشدء درمیان آنھا چیزی است.ء : 

(ہیشۂ کوچکی کە از چارسوی باز باشدہ سرزمیٹنی است مستقل. جایی کە 
از میچ جانب بە یچ کس و ھیچ جا وابسته نباشد. جابی کە مرزدمائش خود 
می اندیشند و آنگونە کە مایلند زندگی میکنند۔ 

و سرانجام وقتی بیشۂ بازی را مییاہد و با سنجابھایی بە رنگ دیگر 
برخورد میکند, با جملاتی ث شعارگونە؛ آنھا را بە یاری می طلبد: 

(آء عزیزان من!۔ ناو کی بھانی سمانتاب کال وت مرا نیز از پا 
در آورده است. اگر بخواھید سرسختی سنجابھا را فراموش کنم, برایتان عفت 
بارکە نخستین پرتو نور از اسمان بتابدء ھفت روزکە شب شود و ھفت بارکە 
فانوس آسمان را بیاویزند گریە خواھم کرد. مرا قبول کنید و برایم درمیان خود 
جابی بازکنید جای بسیارکوچکی۔.ے (ص ۶۵)----ْ 

داگر بخواهید سرسختی سنجابھا را فراموش کنم...) شاید پیشنھادی برای 
تغییر نوع عملکرد (نە اھداف) باشد: تغییر روش ب٭ شرط حمایت شدن از 
جانب گروھھای دیگرہ ترس از تنھا ماندنء سنجاب کوچک را بە این فکر 
وامی داردکە می شود از رامھای مختلف بە عدف واحدی دست یافت: از این رو 
غرور راکناری می نھد و دست دوستی به سمت گروھھای دیگر دراز می کند. 
سخنان این بخش بسیار شاعرانه شعارگونە و اغراق شدہ می نمایند. او ہا 
اعتماد بە نفس کامل می پندارد : 

دمن بیشۂ شما را آبادتر خواھم کردا؛ 

وآنگاہ کە در چشمان سردشان نشانی از آشنایی نمی یابد با مخود می ‌اندیشد: 
ای ا یی 0 کک ا 

گروہ سنجابھای غریبه شاید نماد آنھاست کە با پشت سرگذاشتن 
یت رام زی دی ند تی تی 
در حفظ کردن آن دارند: 
. (ویسندگان بیشۂ ما در کتابھایشان نوشتەائد کە چنین آرامشی را بسیار گرا 
خریدہایم...(ص ۶۶) : 

ذبٰ ایق لت مار کسی اج یکا ار شر اندوھی يأُس آلود 
.وجودش را فرا میگیرد و اگز نگوییم بە عدفش ء بە راھی کھ برای رسیدن بهٴآن 
در پیش گرفته شک میکند: وک 

کلک مت ظام زا گاہس ابضد فاااف اس 


۶۰ 







































کر کی کوٹ مد 


. وذ آبٍ ِيستیءکائشی کندش بریان 
فغ این زان فریدون:مشیری در شبمری .یا عجدنوان و 

مید+ امتزاج آتش و آبٔ را بدین گونہ اتوصیفت می کٹذۂ : 

هوائ بھار اِست و بادہ بَاذۂ ناب .. <- یه خندہ خندہ بنوشیم جرعة جرغه شراب 
الہ ندائم چھ ریختی, :پیداشّت' ٠<.‏ کم خوش به جان ھم افتادہ اندآتش و اب 
إفذرشته رُوی من ای :آفتاب صبح: بھار! :مرا بە جامی از.این آب آتشین دریاب 

ام و مو و درخ جوف فا ار 

,بھار ہا مطلع:۔ 


ملکا!: ہا تو دگر دوستی ما نشوذ:. : بعد اگ شتد شدۂذ ة است ا اما حالاً شود 


بن قصیدۂ گرچه در'اقتفاء از قصیدۂ مٹوچھری امنتِ پامطلع,: 
ضنما! بی تو دلمء ٭ھیچ شکیبا نشود 7 وگر امروز شکیبا شدھم قردا نشود 


لی یادأور یه قصیدہ از سنابئ یز ھستء ندھمین وزقی زدیف ,کی بنا ٠‏ 
بدوٹیگ جوانہ :نشی تو یکن شود گی رای شاف نز تران تک : 
گی سح ا می ا جح 
و شوق: تک یبر دلت آسان نکد 0 تا بدو ٹیک جھان پیش.تو یکسان: نشود 
سومتی ہا مطلع:: ١ : ۱ ١‏ 
غذاینٰ کہ ززمیت آفش دو ران تقو 5 فا بر با مو قرضٰ قداہشٰ جان نشود 
۔ اکنون سنانی پ پسن از گڈذشت شت نزدیک یه دہ قرن ھنوز از مطرخ ترینَ' 
شاعران زباغ فارسی است کە امش بر هر قلمی:بہ برگی یاد می شود ؛ زیرا 
ٹھا از مجلامی انضوار: پرخسوردار.بوذہ ٤‏ بلکه دارای انذیشے ھایتو و 
شوہ ھا بَدیع پودہ است کە جریان شعر فارسیٰ را ہمائند احصوال خویش 
ثث, پکی از تحولاٹ عمدہ ای کنە او در شععر فارسسی ایجباد: 
اتا امو نوف و عرغان و مفباھیم والای معشوی را وارد 


رؤدہ اند که معزوف ترین شان عبارئند آڑ' :ای صعیدابن ٠‏ 
ھ- 7ق او فی اق شاوری وت ٥۵ء)‏ و ۱ 


کو ری 


رات 
اص ئا بیان:تعای رافکاز وڈان 

































( سز سبزاوار 
موختەام ۔کاش می توانستم بازگردم و از مادربیرسم چه کسی گفته است کە دنیا 
از آنِ کساتی است کە می جویند و می یابند؟,۔)(ص ۶۶)۔ 
در فضایٰ غم آلودۂ داستان کلمات بە تفوذ و القای ھرچه بیشتر فضا بہ 
ڈھن خواننذہ کمک شایان میکنند۔ چقدر واژہ دگوں؛ در بثافت سنگین و 
حزڈانگیزمتن خوش نشسته است: ' 
دزمان را بە گور می کشید و پیش مى‌رفتِ...۔ 

۱ و آنگا کا به صجرا می ‌رسد وبا فریادہ یاری می طلبدء نہ 
دامن صحرا می اندازد تا درگوشن بوتۂ خارا نجوا کند کە ھرگز او را پناہ ندھند 
وگرنەٴشنیر بیش از:همیشهہ خشمناک خوامد شد. ×× : 

ہوتڈٴ خارما درهم می پیچند و حصاری گزندہ پدید می آورند. سعان 
خسته اندوهگین میگوید: ۰ 

: وف ای ساط وا جا یراق زاس خروی داز 
جنگلی بزرگ:راندہ شدہام.... (ص ۶۷) 

وای ین غمان دئیابی است کە مبارزکوچک دز ابتدای راہ معتقد بؤد:ہ پُر از 
"عم چیزاسٹت) و بی شک برای او جای کوچکی خواعد داشت شت! 
۱ سنجاب کوچک ٹاامیدانه برای یافتن پناھگاھی در جادہ بە راہ می‌افتد. 
متا اویا ؤاد وی سار خقاتات می کید مرخیای رگ و فراع حبلا: 
کردہائد! و آٹھا را تحریک می کند تله و تور پھن کنند, ۱ 
٠ ١‏ دھقانھا عمان افراد مرفھی مستند کە برای.حفظ این رفا از آزردن 
دیگران ابابی تدارند. ھمان افرادی که بی توجهە دقیق بە مسائل اطراف؛ ۱ 
. خودٰپسندانه عمه چیز را تحقیْر میکنند (دھقانء سنجاب را موش می نامد)؛ 
: افرادی کكە درٔومبتۂ تنگ ِفامی فر و رفنداند حر رمگڈری - ولو بی آزار 7 
ددم می پندارند 

٠‏ سنجاب:دز زامی کهە سضابہ شی ھی حا 
مَاميھاءزنیززما مورچەھا۔ .. ھمه اندکی با او سنخن می گویند سرگرم می شوند 
و سپس خسته و دلزدہ او را رھا میکنند و تٹھا میگڈارند, آنھا شاید نماد ممان 
ذشتەڈھاٰ سطحیٰ ؤ بی: آرمانی ہاشٹذ کە مھمترین آرمانشان حفظ شرایط است 
سان بل دسا اذہل مآ جو دگرفند الہ گر ھھابی کہ یچ تصزری از 
:تَغْيرَذرٴذمنندارند, 
ار سرانجا مجر یک روز غمیاں- - مقل مر روز دیگر' - وقتی که (چیزی 


۱ء: 





ستارہ ھاى شعز فارسی در گسترہ ی آسسمٰان ادب فارسی ائست رمزاً 





:ذائش شمارؤفزت ک۸ 


07 زا کاب و مُگ ا ناکد 
شمردی یم الگوبی شد برای :شاعران بژرگ بعد از وی نظپر مولانا و دیگران تا 
آثاری اح ھم چون مثٹنویِ پدید آوردند. ۱ 

۱ سنابی در واقع مان تأثیری را در تاریخ شعر فارسی داشته است کہ 
دکارت در فلسفۂ غرب. +عمان طور۔که دکارت پایە ریز جریان نوین فلسفہ 
غرب است و تازیخ آنِ را می توان بە قبل از دکارت و بعد از وی تقسبیم 
کرد. سنایی نیز ہا ابداعات و تحولاتی که در شعر فارسی پدیسد آورد وبا 
روح تازہ ای که در'آن دمید روشی را بنیاد نھاد:که می ٹوان ہا توجە بە ان 
جریان شعر فارسی را ہه قبل از:سنابی و .بعد از وی تفکیک کرد, 'عظمت کاز 
او در این است کە شعر را دز جایگاہ واقعی خود تشاند. ہدین سان است کہ 
شعرش در زمان:خود وی ذر'ھمه سرزمیٹھای فازسی زبان :-از کاشغر تا 
انطاکیە - کە بخش بزرگی از آسیا را تشسکیل مسی دادند رواج اداشست فا 
". عبدالحمید منشی مترجم کلیلە و دمنه کە درست در زمان وی می زیسست درا 
ہسیاری موارد از شعرش بہ عنوان شاھد مثال استقادہ کردة و پتھروردی دں 
عقل سزخ : اکنون نیز 'پس از مسزار سال ھمچنان یکی از درخشٍان شَرينَ 


جاودانگی سنٹابی .در نوآوربھا و نو اندیشی هی اوست کھ بزرگترین شاعراناً 
. و ائذیشمندان بعد از وی را تا امروڑ ھم تحت تائثیر ود داشتہ اس اسست, و وا 
. بدین سان است که کسی می میرذ و :کسی می مائلہ* 

















دانشی ۷۴-۷۵ 





نماندہ بود سنجاب اندیشمند شودہء ھمچنانکە متفکرو بریدہ :از دنیای اطراتء 
در جادہ بٔیھدف و سرگردان بە پیش می ‌رقت؛ چرخ زنگ زدۂ یک گاری راہ 
خود را از روی جسم کوچک او باز میکند بی خیال میگذرد و پزوندۂ مبارزۂ او 
را برای ھمیٔشه می بندد۔ : 

وی اع رحاس سا اتیک ا 6نس اتا 
(شیں) - سلطان مطلق و ستمگر جنگل + مخالفت می کنند: ہسیاری از آنھا 
سزانجام در زیر چرخھای فشار حکومٹ جان ہپردند. مرچند این گاری 
فرسودہ بؤد ؛ هر چند سرنگون شدن سرئنوشت محتوم ان بود ؛ مر چند 
سورچی محکوم بە مرگ بود؛ پیش از رفتن خود بسیاری از مبارزان را له کرد... 

(دشتامء بھترین داستان کتاب (خانەای برای شب) پرگو نیست. محور 
اصلی داستان را ادامه می دھد و مضمونی اجتماعی را با ایجاز و بدون 
فلسفەبافی بیان میکند. این داستان ء استعدادِ ابراعیمی را درفابل نویسی نشان 
می دھد.؛(ک ۸ص ۱١۲۴)۔‏ 


9و9 ٗ 


١.‏ -ابراھیمی ء نادر ؛ مجموعۂ۔اول قصە‌ھانی کوتاہ ؛ تھران: امیر کییں ۱۳۶۹ء 
۲- ؛ مجموعه دوم قصە‌ھای کوتاہ ؛ تھران: امیر کہیرں ۱۳۶۹۔ 
۳- چدویک: چارلز؛ سمبولیسم ؛ ترجمۂ مھدی سحابی ؛ تھران: نشر مرکز: ۱۳۷۵۔ 
۴ رید یان ؛ داستان کوتاہ؛ ترجمۂ فرزانہ طامری ا تھران: نشر مرکز ۱۳۷۶۔. 
۵ - سید حسٰیلی؛ رضا مکتبھای ادبی (جلد ٢)؛‏ تھران: نگاہ چ ۰ء ۱۳۷۶۔ 
۶- شمیساء سیروس +کلیات سبکشناسی ؛ تھران: فردؤسٰ ج ۲ء ۱۳۷۳۔, 
۷- 








؛ انواع ادہی ٤‏ تھران: فردوس؛ چ ی ۱۳۸۰ 

۸ -عابدینی: حسن؛ صد سال داستان نویسنی در ایران (جلد اول: ۱۴۵۳ تا ۱۳۴۳)؛ تھران: نشر : 
تد ۱۳۶۶ . ۲ 

۹ - میر صادقیء'جمال ؛ عناصر داستان ؛ تھران: شقاء چ ٢‏ ۱۳۶۷. 


سحنت 


۶۲ تج ستجےی ےيے طا. ی چ اہو ۓ 
































:رات از مَؤَنٹ لکن راع 





+ چکیداہ: 

رابعة بت کپ قأزداری تسین رن سخنور پارسبی: ء معاصر 
رود کی,سمرقندی بَوده و اشعار پُر غذویثٌ وی مین احساسات وٴعَواطِیٔف 
: لطیفٰ آنسانی ٭ یادگار بالغ برذہ قرن پیش است که ھنوز شاغران طراز اول 
مانتذ فردوسی: فرخی: عتصری؛ عسجدی؛ مولویٰ :سعدی و حافظ اقدام بے ً 
: عرمبة وجودِ و شاعریٰ ننہاذہ بوجند. شمس قیشن رازی در لالمِعْجْمَ فی 
معائیر أشفار العجم* رابعة جو استادأنَ فنّ شغر:شناخته اسّت. ونام 
کال آواصناف كونه کون را ِورق سرودہ کہ خود راد 
ا سلک <قازشیٰ سبرایان مبلکر ذرآوزدہ -- در سٹین جوانی احاطۂ کاملی .. 


فِقط بر ادبٰ عربی و فارسی داشتة بَلكه از قرآن: خدیث؛ اخبار دیلی و 





٤‏ مذهبی و تاریخ : اطلاعات 'کاقی و وافی داشته کہ از مضامیٰن وٴمفاذٴ شعری 
او مبْرقن ا اس باژتاب گریڈ دم ولطبٰ عیستی ذر پیقی از رابه جن 


قدق“ 


ا ال چم آدم شٹہ مگ ایر ا دلیل طف عیبی شد, مگزیاد: 
نواصد "ایوت صیر خود را لین لن داشلہ: : 
ز:آسْمان 0ب و 


٦ 


کی ا كەبارد بر من :پکی 'مگس رین 
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١) 
برای زلزله زدگان ہم‎ 
- گفتگ با تختی‎ ۱ 
ختی بنحر شدہ برخیزا صیح از کران سر برزد‎ 
باز این فلک میچرخد باز این زسین می لرزد‎ : ٠ 
: ٠ در شکر ریا راضی ء تاگور تو طی کردم‎ ۲ 
سر و ابکنافت دستم -- بر درڑھ‎ ۹ 
7 فو و کات و‎ 
ا ٰ وقت مسفر شد آتک خورشید غننگین سر ز,‎ 
٠ از اشک واز ممدردق یک کاروان ذرپی کن‎ 
فسرش وگلیم و چضادر پسیزیٰ اگر میارزد‎ 
اس‎ ٦ من؛ خفلهیں سی سال ستگم یسی سنگیز‎ 
بر جابی سفزم ایتک ماری سیە چثبر زہ‎ ۹ . ١ 
یسا بب یایم داری؟ آ۵ روڈ آری؛ آری‎ 
ریڑی کب یر تِکٌورف پر صفحۂ دفتر زد‎ : ِ 
٠ کیراب ابا یک کاروان ممدردی‎ 
مسرق دھنا از لپمَة با آسماٹھا پسرزد‎ 
: ساد مرداز یاری جویندہ در ضمیان شد:‎ 
زن آتش ب۔سیزازی: در طشوق و انگٹنستر زد‎ 


بپسر دزڈھنا درمساٹھا٘ از سوی یاران آمصلد. 


: س0 تر ایساریگر زڑھی, 
ای فتاً تی سام پرخانلتی نتوای : 
پک بساید دم ازایسن سعنا بانختی ِخت دیگر زد 
ای تختیاة رغیزید با روج تختی ممدل 1 

: : ادنتی مزاراذ کوڈک ذر خٰوق خوہ پرپرڑد 


اف مراسی دا سو ان برا زلزله زدگان ب ہم ٴدرمحل'سینما قدس تٹھران ہرگزار شدہ بو 
4 حطر جذید سیمیع پھبھائی در یک حراجی یہ خملغ یک ميیرن و ٠٠‏ زار تومان فررخنه 


بَلۃ یم زلزلهَْکان اما ئید.. 





دانش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 


٠ 
2 





ای ایا یی او سزارای لو غالق و خی زمر سا 
است که انسان را توانابی نطق و سخن پا انگیزہ ھایٰ لطیف اعطا رسود 
است. در طول زندگانی بشری: افرادی پدید آمدہ ائد کە ان انگیزہ ھصسابی را_ 
بە گونۂ خاص در ون شعن مجَتم اعت ند کە ذوق فکری آتھا در آن, 
منمکس می شود و اگر از ہام بلند تاریخ نگہ کیم می ینیم کہ زنان مسم در 
این میدان ء ھم گام آنھا هستند. و نام رابغه بنت کعب قزداری, مصروف بے 
زین العرب - کە ھم عصر سخن سرای بزرگ رودکی:سسمرقندی : نخستین 
زن سخنور پارسی سرا می باشد ء در ردیف شعرای ایران ثبت شدہ:است , : 

'بندہ کمی پژوہش پیرامون آثار و سبک شعر رابعۂ قزداری انجام داد | 
ام ۷ 1 ا ا و یک کا 
انتخاب: کردہ ام ۔ ۱ 

پیرامون ارزش شورف یھی مھرز یمن نظر: 
جسناب دکستر ذبیح اللہ صغا کە استاد بندہ بودندء خدمت تان عر ض کنم۔ 
می نویسند: ه رابعہ شاعره غزل گوٰی قرن چھارم ھجری ہودہ . سخْن او در 
. لطافت و اشتمال ہر معائی دل انگیز ؤفضاحت وحن تأثیر مروف است ۰ | 
سوز و۔لطف غزلھای او عابل توجة: مورد علاقة.اھل ذؤق و خاصهہ صوفیه 
بودہ است)۔' ا 


چنانکە متحضر ھسٹید کہ بالغ بر دہ قرن می گڈرد إِتا ھنوز اشعار | 





پُر عذوبت وی محرک إحساسات و عواطف انسانی است او عجخب تر آلکە | 
: 1 

















این ابیات ٹر شور کھ تومسط یک تفوٴ از صصلف ٹاڑک یہ مبمتة ظھلور اد5 





رک مال نگارندہ پا عتران دراہمۂ قزدازی تخستین 0یصصصص0 
۱ء و مقالڈ دیگر یا عنوان ٭کلیات اشعار رایعڈ قزداریٰہ.ھلال: کراچی+ ژوئیە ۱۹۷۱م 


گنج سخن جج ۱ء ص٤‏ ران ٥۳۹‏ اش 
٠۰‏ 





دکتر حسن جبیہی_ 


۶۴ 


دانش ۷۴-۷۵ 


خدایا بە خورشید گیتی فروز_ 
بسە ماہ وبے بازیگریھای ماہ 
بے صجبح درخشان کە آرد امید 
بے منگام شب گاہ راز و نیاز 
بە جان و بہ جائی کە جان آفرید 
بسە روح ادیبان اسن مرز و ہوم 
پیام خضرد سر دل, راز عشق 
ببه نظم و بە نثر دری گفته اند 
بسے شسکےعرٹر رودکسی عسزیز 
بے ایمان فردوسی پاکزاد 
بے زعد نظامی جچادو سخن 
ایس عسرفان پرمایہ مسولوی 
بە پیغام پیر نسصیحت گلزار 
ہہ عشقی کە حافظ از او نام یافت 


چھاٹ را سراسر ژ لفظ دری 


فزون کن بە عالم شکر خند را: 


'سخن پروران :را می ریار ہاش 
خدایسا ہہ گردان سپھر بلند 


بسە نون و قسلم ء روشتان فلک 


خسردباوری عشی ورزی ناب 


. خسود را بسیاوؤر بے دیدار عشق 
جمھان سساز آڈگےە ز پسیغام او 








تو ای ایزدی مرز ایران من 


بے پسرتو:فشساٹیش در ضیمروز 
کە تاریک وروشن کند بزمگاء 
ز دل تسیرگی ھا کسند نساپدید 
کە رہ سوی مشکوی یار است باز 
بے پسروردگار ھسم آن وھٰم این 
خدایی سن در زبان آشرید 
کە از حد چین تا بە اقصای روم 
نشاذھاىی ات آواز عشق 
ڈر لفظ را نس نکسو شفتہ ۰- 


کە 3میا شد از نفمەاش مشک بیز 


کە دل را بە مھر علی کرد شاد 
سنعخندان پروردہ بیز کہن) 
نوابخش نی با دم عیسوی 
أنسیر سخن سسعذی نامدار 
بھ دوری کە از گردشش کم یبافت 
صا کسن نشاط زبان آوری 
روایسی دہ ایسن پسارسی قلدد را 


تو خود پارسی را نگھداز ہاش 


. بے صردان صاحخبدل ذزدمسٹد 


بە تسبیح و تقدیس جمع ملک 


. بە ایرانیان بخش از شیخ و شاب 


نما غسرقه ایران در انوار عشق 
ز داد و دعش حکتت عسام او 






















ٌ2 میراٹ پر عذوبت منَخنْ رایعہ 


إلمتء یادگار دورانی انست کہ ھنوز شبرای سترگ مائند عنصبزی, عسجدی 

فرخی ؛ فردوسٰنی اظوسیَ دی و حافظ و مولوی قدم ب:عرصۂ وجسود و 
شاعری نٹھادہ :ہودنا و این :سخنور :'پارسی سرا : قببل از۔آن شعرایی کتە : 
بنیانگڈارآن ازبان:و شعر فارسی یودن ء باٴطبع خدادادیٰ چسین ایساتی را 
رودہ کن فقط خخالی از تعقید است بلکہ شیرینی ‏ روانی و دلیذیری دارد 

اغلب کلام وی ,از چنگ حوادٹ مصون نمائدہ ات و آنچہ کہ یه دسٹ سا 
رئدیدہ اسبت:از اه خوبی :این معنی:مستفاد نی شود کہ او از رموز شاعری 

ٹیک آگاہ پود۔ٴاستعداذ و تبوغ وی در ضمن شبعرگوبی از این ا تم 
است کہ شم قیْس راڑی ٹویسندۂ کتاب د المعجم فی معاپیر اشعاز العجم ٠'٦‏ 
ک:خود اڑ بزرگان علم وادب و گوھر شناسان سختوزی است, رابعة.را جڑو 


ادا فی غیٹر نشناخت ائت و از بات او دنگ جستہ ؛ برای توضیح بخر 





مسداس شیعر رابعة راابہ طور شاھد آوردہ است, ۱ 
۔خذاؤند واھب العطایہ ‏ واببہ را چنیخ فکر ارقع و تحّل قوی ابی 
فرمودہ ود کە او دز هتگام طلوع خورشیدڈ ائیعر و شناعری 'مسایر انمواع و 
:اصنان شع فارَٔی را آزمودہ و گلھای شاداب طبغ خود زا در چمنستان 
۔ادب فارسی :رویائیدہ آست کە الحق در تتوع و بوی مخصوص دارد و لت 
و اُثریٰ جذا: چدا برای خوشه ینان و شیفتگان علٔم وو ادب بساقی گذاشتہ 


انجه خول ال وس رااستادانھ سرودہ تچ پت ن در 



















راز سرخ_ 
سر دادہ منمکه سرفرازم گویند. ‏ . ۔ آھست بە این و ان چو رازم گویند 
چون آیڈ رزم در جھادم خوائند .. ۔ _ چون سورہ حمد در نمازم گویند 
: پابرجا 
ما مرغسبخر خوان شگفت آواییمٌ خوئین پر و بالیم وشفق سیماپیم 
در معہر تاریخ چو کوھی بشکوہ صد بار شکستۃایم وپا بر جاییم 
تم خاموش 
انان کە زِبٰان عَشٰق را می دانند لپ ہسته سزود عاشقی می خوانند 
بسا رفستنشان ترتّم آمسدن است خورشید غروب کردہ را می مائئد 
مموار عم لاب از اد شوباد خورشید شبم نام سحر زاد تو باد,ِ 
. ثحاشاکہ بہ جز حرف تو حرقیٰ بزنم ۰ این حسنجرہ ارزانی ضریاد توباد 
5 ھمسفر باد سخر 
می مسقریاد محر خوام قد ۱ خاک گذر اھل نظر خواهمٰ شد 
خر آتش عاشقی بە سز خوام شدا' 3 پولادم و آبدیدەتر خوامم شد 








دفتر ٹر همصندا با حلق اسماعیل؛ تھران: :حوزۂ ھنری سازمان لیت اسلامی ء ۱ 


۹ ۱5۷۰۱۶۶۷۴۴۷ 
۶۵۰ 





دائٹن شمارہ ۵ - ۸٤‏ 













ققَ0ا کون اسلاعنتر جازبابی خردارا از نت قآد 707 
٠‏ که این سُختور و نابفۂ روزگارٴ اطلاّعات وسیعیٰ و احاطۂ کاملی نە فقط در ٴ 
ادب زبائ فارسی و عربی داشتہ بود بلکه اطلاعات کافی و وائی پیرامون'' 
تاریخ ء ء قرآن و حدیث و اخبار دینی و مذھبی نیز داشته, مَثلكً قرآن کراراً در 
سورہ ھای مختلف مذمّت این دنیا کرد آن را متاع. غرور ومتاع قلیل تلمٌی ِ 
کردہ فقط یک مثال از سورة توب می آورم ک می فرماید ە آیا شما در مقابل " 
آخرت که حیات ابدی است بە این دئیای فانی راضی شدہ ایند در صورتی ‏ 


"کہ متاج دنیا در پیش عالم آخرت الاک وٴاناچیز إئشٹہء و وابميھ در شر 


: 


توصیة .می کند: ۱ 
قدح گیر چچندی و دنیاٴ مگیر ۱ کہ بدبخت شد آنکه دنیا گرفت _ 
'مانطور گریة آدم و لطفبٰ حضرت: غیشی ۔را اچ روانسی در ۂ شعر آوردہ 
اس ہے ےہ او ۱ ٠‏ .. 
مثال چشم آدم شدہ مگر ابر ۲ دلیل طف یی شد 'مگربأد 


۱ آگاہ بہ گاہ روح دین و مذھب ء در ابیات وی جلوہ می دھد و ترکیہات عربی 
و اشاراتِ آیات قرآنی رورض فوخ لے 
هر آیینە 'نە دڑوفست.آنچه گفت حکیم . پر فمن تکٹر یوما فبعد عرّو ذُل 


در بیت ڈیل : ٦‏ صبر ایسوب را بیان منی کند ض٘تاً اشارہ بە صبر 


خویش می ماید: 
خبر دغند که .ہاری, بر :سر ایوپ . ۰:: :از آسمان: :ملحْانَ ہو سرھمه زرَین ‏ 
اگر ببارن زتین ملخ برو از صیر. “ سزد که ۔بارد بر:من بیکی مگس روہیں 


در حین توصیف ایرہ مبتکرانہ اسم مجنون و لیلی را چتین می آورذ: : 
مگر چشم مجنونٴ بە ابر :اندر ات۰۹٠ ٠‏ کہ گل زنگ رخسار لیلی گرفتا' .ا 
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داش ۷۴-۷۵ 





نصرالله مردانی(”' 


ستارۂ شب سؤز 


من ان ستارۂ شب سوز بی سر آغازم 
غروب سرخ من ان جاودانه می دائد 
حصار خاکی تن بشکٹم اگر روزی 
درین ھزاره خونین سمند سُبز خیال 
کجاست بیرق گلرنگ آسمائی عشق 
:مرا بە کشتی خونِ ہر نشائدہ موج جنون 
فروغ مھر دل اڑ آسمان چان ضر زد 
فرشته رقص کٹان از بھشت میآید 
کنتاب قصّۂُ شیرین عشق بگشایید 
بە جستجوی تو ای لامکان نمی دائم 
ز شعلەھانی حسد گر گرفتہ جان حسود 


کە در مدار زمین نیشت جای پروازم 
کە دید صبح نخستین, طلوع آغازم 
ز یسام عسرش بسر آیىد طنین آوازم 


بە عرصەای کە ندارد کرافه می تازم 


کەبربلندی فریادھا ہر افرازم 


ےاج 
ج٭ڑ 


کے در کٹارۂ خورشید لنگر اندازم 
کے آنستاب برآمد ز طور اعجازم 
دمٰی کہ بوی گل آید ز گلشن رازم 
کكە٭ من ز تیرۂ فرھاد قصه پردازم 
کجا سفینۂ انسدیشہ پکیاننا بازم 


کە من ز خون قلم شعر سرخ می سازم 


آرش بھار 


طلسم بِسَتۂ دیسوان روزگاز شکست 
بتہین کە گُسرد زمبانهہ دلاور تاریخ 
غسرور سرکش (اسغندیارا رویین تن 


صدایى ضج؛ۂ زنجیریان قلعۂ زجر 


گرفت ہ ہستگر ابسلیس نساجیٰ موعو 


به خاک تشنه بشارت دوبارہ باران داد 


ز گرد راہ سسوازی رسسید با عیبت 


بے جسمع متنظران ای پسیام آور فتح , 


(تھمتن) ی کە در قفل این حصار شکست 
صف سپاہ مخالف به کارزار شکست 
ز تیر ترکش (دستان) کھنە کار شکست 

سکوتِ سنگی مردا۵ این دیار شکست _ 


چو سد حوصلہ از سیل انزجار شکست 


- بخوان کە مرز خزان.آرش) بھار شکست 


ا 





دو شاخ خونی این غول در غہار شکست ۔ 


حشزریاد تو دیبوار انتظار شکست 


١‏ - قانون عشق (مجموعة شعر)؛ صداء ۱۳۷۶ ص ۴۷۔۴۸ ۱۹۵“ ۱۹۶۔ 


۶۶ 


ست ستسسحخپٹششٹ شس ہہ سس ےتٹتکسہٹشٹسسٹسسسشےےسے س۹× سے 














مطالعة کلام رابعف ۔ ٹذکرہ نوسسا و در الب 
م رت . چٹانچھ ازٴبنضیٰ از 
:ابیات وی مستقاذ می شود کہ او از علم عیفْ و نجوم آگاھی ذاششت شت. چٹانچه۔ 
در شعر ذیل نوج افرمابید کہ رابعہ با چه روائی أسطلاعات قلکنی را 7-٦‏ 
ٹر خوہ آوزھ است دا ٘ 

پروی ٹیکتکيه مکنْ:که کا یک چندا جم "ایل انڈر پنھان نَم زنعل 
ٰ مسلیم است کہ اگر کسی اطلاعات جوم ومسیارگان ندائستہ باشد 


تع تواند این گونة ذکر کاو رت 
این ٹرکیات دلیڈیں' مامح راع : ؛ قوافیٰ سھل 'ومشکل :؛ تشبیہ 










ایل عی قن۔ 5 سا در موی رت 
ا رگن تار از زر مات 'نشان: رکاج کسری گرفٹ 
چو رھبا شد:اندر ليان کیودِ یس ا ینفشہ مگر دی ترسی ۔ گرفٹ 
(ذکر: رفبان و نضاری در سؤرۂ اتفال:آ اآمدۃ ات6 


فشائد از سوسن و گل: :سیر وزریاد: وع بای لہ رص با رید 






















بے سر مسوی دوست دل نستم 
فےمہگیروعتربا پنپذیر 
ہبیش از این خخواستم ولی چ کم؟۔ 
مگسر إیسن چسلد روزہ در اہم 


ررہبے سسوی تو مستتیم دلم 
جز ھمین زخم خوردن از چپ و راست 


جرمم این بسوَد: مسن خہودم بودم! 


یک دم آرام ندیدم دل خود راِعٰمد عبر 
خواستم از تو بە غیر:از تو نخوامم اما 
علی رضا رضایی(؟ 


نی کے دریا ‏ نرشتم اشک انم 
دی برآملا کم مک از بیرما دور 








سخنق سَاکن زَدا جایران: 





دیگسوان گنر ز بی خودی مسشللد . 


چشم تا بازکٹم فرصث دیدارگڈشٹ , 


5 


اگرچہ چون موچ مرا شوق زخؤد رستن بود 








تو خودی از بی خودی نشناختی 
۱ اقبال لاھوری 


آرفت ضز و ھسنوز یسا بستم 


. بسیش از ایسن پر شیامداز دس 


چے کسم؟ چون نمی توانستم 
چسل تپادر نسرقته از شستم 
من از این خوف از این خودی فستم 
این طضرف :.آن طنزف ندانستم 
زین طرٹھا چے طف برسٹم؟ 
جسرمم این است: من خودم مستم! 


فرصت دیدار 


مسوج مسوچ دل من تشنۂ پنیوستن بود 
بس کە هر لحظہە بە صد حادثہ آبستن بود 
خنواستتھا ھمه موتوف توائستن بنود 


هسمۂ طول سفر یک چمدان بستن ہود _ 


ای نازدانہ' 


ماندم کە طوفان زا بخوائم یا نخوالم 
آویخت چننگالش یه چنگ و بازوائم 


کت اہ آفٹایگردائتد؛ :تھرآن: مرواریك ص1۱۴۸ 3۳۷: 


۷ئ 
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الا ای باد شب گیری بپیام من به دلبربر 
بھ قھر از من فگندی دل به یک دیدار مه رویان 
توچون ماھی ومن ماھی ھمی سوزم بهھ تابه بر 
ایا مؤذن بە کار و حال عاشق گر خبرداریِ 
مداری ینت کعب: اندہ کە یار از تو چدا ماند : 
پیرامون ضبط عشق می سراید: 
عشق* او باز اندر :آوردم ببند 
در قطعۂ دیگر می گویدا: 
دعوت من بر تو آن شد کە ایزدت عاشق کناد 


تا بدانی درد عشق وداغ ھجر و غم کشی : 


این بود نمونۂ بارز کلام رابعۂ قزدازی گوبی مُشتی از خرواری و داه ای 
است از خرمٹی , اما می توان گفت کہ در اشعار تغزل رابعہ یکا نوع عمق ۰| : 
واحساسات پاکی توأم بہ صفای قلبی فٗ شیوۂ وازفتگی موجود است کە برای : 


هر خوائندہ ؛ جالب و جاذب اآست : 


7, 


لس مس ون 


چنان چون حیدرکرار در آن حصن خیبر 


اہر یکی سنگین دلیء امھربان: چون خویا 





بگو ان ماہ خوبان را کە جان با دل برابر , 








غم عشقش ژ بس باشد جفا ہٹھادی از برہر' 
سحر گاھان نگه کن ٠‏ تو بدان اللہ اکبر بر 
رسن گرچهٴ دراز آید گذردارد بە چنبر ہر: 


6ر 


کوشش بسنیاں نامد سودمند 





ا 


چون بە ھجر اندر بپیچی ء پس بدائی 'قدر مز 


' 
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انسدوہ بی بایان من رنگسین کمائم 
ای نسٰازدانسہء جاودانے؛ بیکرانے 
تو خواستی ای خواستن ما خواستن را 
یک پیچش گرداب ما می کرد تفسیر 
از ما بگیری دست و بازوپی ثواب است 
خاکستری از گریە بای آسمانگیر 


یک مخنوی شعرم برای خواندن تو 


در چسسبر غضجھای زرد اُسسےاتم 
دستی رسان: دستی رسان دستی رسانم 
دستم بگیر از دست ٴدستان واستائم 
دریای من این شھرزاد قصهہ خوائنم 
پسیچیدہ غم اکنون کە لای استخوائم 
پ-سیچیدہ در ا سكماق داغ کپکٹام 
ای داسسستائم داسستائم داسستائم 





روزی کە سر نوشت آدم 
پر ژندگانی زمین اتفاق افتاد 
ە دیبواری بودو 
نہ سیم خارداری 
۱ دخترم می پرسد: 
از ظھور آدم 
تا دلھرۂ دامنگیر اکنوئیان 
این همه مرز خوناشام 
چگونە بر زمین اتفاق افتادہ است؟ 
و پسرم میگوید : 
این همه (مین) و این همه (موشک) 
سزوار کودکائی یست 
که ھنوز لب بە لبخند نگشودہ اند 


اما قطاز سیاست : 
۱ همچنان پر خط آھنین مرزھا میگذرد 
< و ژنرال ھا 
انفجارھا 


١‏ سادہ با تو حرف می زنم؛ تھرآن: دارینوش ۱۳۸۲۰ء ص ۱٢١‏ - ۱۲۵۔. 


۶۸ 


۔ اتفاق نیفتند 








بوی باروت 

و امتزاج شیر و خون 

در دھان کودکان پنچ مامه 
ھمچنان اتفاق می ائتد ا 
ومن کە شاعرِ دلواپس ھمۂ فرزندان آدمم | 
ہی مرز و بی مضایقہ 

بذرِکلماٹٍروشن ونشای عطرآمیزاطلسی ‌ها را || 
در ۱۸۵ باغچۂ کوچک دنیا ١‏ 
می کارم 

تا نرزندان فردا 

در باغچه بزرگ دنیا 

جز ہا زبان عشق 

سخن نگویند 

و جز در عطر اطلنی 





























"ارح لی سواق فارس نامتان و کارسی مرانہ فازم دو کہا : 
ذر وَاقع بعذ از طلیعة دورۂ اسلامیٰ با خط عربیٰ به نكاَرِش در می آیدء نفوذ 
: زہان فارسی ذر کشورھایٰ مُجاور ایران واقع در شرقہ شمال و شمال شرق 
مورد پررسی قرار گرفته است باید یاد آوزٴشذا کە زبان فازسی دز حال ؛: 
حاضر به طوَر زبان زسمی ایران : تاجِیکستان و در کشوز دو زبانه افغانستان _ 
یه به نام سدری)> مورد استفاذہ اشنتہ اِمًّا در قرنہای متمّادی در منطقة وسیع 
٠‏ ؛قز در خارج آز فلات آیران زبان فارسی نه فقطٰ زبان رسمی و دربباری بنودہ 
بلكة زبان عغلمی : فرھنگی: ٠‏ اذہی و ذوقی نیز بودہ ات کوشیذہ شدہ است 
'کہ با تبیین آغاز و پیشرفٹ شعر وادب فارسیٰ در چنعدین کشوز منظتهء 

:فمتاز ین شاعران آنہا نظیر امیر خسرو دھلوی ء اسد الله غالب دھلوّیء 
علامة اقبْالَ لاھوری امیرِ علیشیر نوابی : ونفوذ ادب فارسی در اشعاز وافکار 
اضی نذر الاسلام سخنور می بنگلاذش' مخدوم قلی فر اغنیٰ شاعر شَناخنه 
"شندِۂ ترکمنستان مشروحاً معرفی گردند ھمُچنین وضع کنونی آموزش و , 
تذریستن زبانِ فارسی دز کشنوزھایٰ آسیای میانے از جملے ترکمنستان :. 

قزاقستان؛ کرغیزیه 'وچشم انداز فارسی گوبی در توق ذرعضیر 





از ا اس فلا نامک کل ا رس را رد 7 
یك قراردھم ا ا ا ا ژہان,فارستیٰ 








شرقی َغربی و حر کدام ازین ذو گریہ خود ہہ دوغاھۂ شمالی و جویی سے 


۱ غربی را (پارسی میانەہ می گویند:ٴ 


' ُٹھا در سدہ ھایٰ نخستین بعدِ از اسسلام وشتہ شدہ است. بشاہر پڑومشھابی کے 


. ترکستان وت و ا ای دادہ ان > درانن با شخ ریز وجسوہ 


× داشته اشست 


. بخشی از ادپیاتی است کە در ان زمان وجود داشتہ ته است : آثار راؤان دیگری بب 


, پیشتر مؤرخان بخشن ھای ازآن را در کتاِبٰ خؤد آوردہ انذ ھم چئینں در کتاب تھاىٴْ 


. اصری وغیزہ و 
٦ ١‏ تاریغ ادبیات ایران )١(‏ و )٢(‏ سال دوم و منوم۔ٴنظام دید آموزش متوسطد رشتۂ ادبیات و علوم ×٠.‏ ' 


ا٦٢‎ 


دانش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 



















۱ فازی اسان در دزرۂ مخامشی زاہج بودہ و فزمان ھا نام ھی شایا 
یه ان زبان نوشتہ می شدہ است .. : 


ا فارسیٰ میانہ (پھلوی). : می دائیم ضافااعن رق ما رظن ون 
می شود ا ا ا و از گروا 


: از شاخۂ شمالی یا پھلوانیک (پارتی) آثار زیادی دردسنست نپیست: اک اڑا 
شاخة جنوبی (پارسی میانہ) نگاشتہ ھا ونوشتہ ھای بسیاری موجود اشت کە برخی از 


بسرخی از دانشمندان* پیرامون نوشتہ ھای ممانوی به دست آمدہ از شضهر توران 


۳ از 7 سی سم ام کا کرت 
و ا ا و تر وی کر وا کا ما 
فارسی نو (دزی) گفته می شودت ٠.٠‏ ۔ : 

وش ھای پارسی میانه کا روزگار ساباتیان یسە دسیت مارسیذہا تھا 


فارسی میانه وجود داشتہ که مضَلّفان اسلامی می از آتھا نام بردہ ائد. . ہرخی'از آٹھا را ہم 
بە زبان عربی ترجمه کردہ یُودئد, ان میان می تواند از مھم ترین این نوشتہ دا یعنی 
کتاب خدای امھ نام برد کە ذر اواخر عھد ساسٰانی پدید آمد و در نخستین سدہ هَاىٴ 
اسلامی چند بار به عرہی درآمد. از زویئ ترجمہ ھا خدای نامہ (ہیرالملوک؛ ھساو 
(شاھنامہ؛ ما متعددی پرداختہ شد کە پکیٴ از آنيا شاہنامۂ فشور او منصسور 
عبدالرزاق طوسیٰ بود کهِ از منابع ‏ عمدۂ شامنانۂ فردوسی بودہ اس : 

در تنقیقتِ خدافی نام سرمشقیٰ برای تاریخ نویسی در دوزہ ھا بعد شد و 


ا کی ا ا ا ا مو مہ 





انسائی ۔ 
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: ذیات لان ارد زوابات پھلوانی و تازیخی کہ در مصضون : 
2000 شت نامة ھا آمدہ است؛ وجوہ کتاب زھایٰ مائند جزار أفسان: کھ 0" 
: اأكتاب اغزارٴو یک شبہ می دائند و یا داستان ھائ مرضوط به 
و عفت پیکز کہ په حورہ ھاى پیش اڑاسلام ازم گردذا گاشط ادبیٰ 
ُبارارا سان می :مد ٠‏ روف 
تا ات فا فی ال گی مارا از ھویّت يّتِ تاریخیٰ ١‏ 
پیوستگی ادبی خود و در لتیٔجه سھمی کھ در معویت جھان انسانیٰ دائنت اینمہ 
می کند و احساس جاودانگئ زا کہ آدمیٰ در رویا روب ہا دشواری ھای زنِگی 7 
بدان سخت نیازمند اسثء در عمق :ھستی ما پیدار می سازد۔ : : : 

: فأثیر زبان وادبِ فارسی و گسترش آن درامناظق گوناگون جھان بے ویسژہ 
فارؤمند و پاکستان: افغانستانو کشلورھای آسیای میانه و آثاری کہ پھ فارسی در : 
این منطقہ ھا يف شدہ ہہ ددری+ہودہ است کە پس از سپری شدن چتذین دھے از 
شنامی و معرفی این گنجینە ھای ہسیار اززشنمند ذر زمینه ھای مختلنت غلوم و 5 ۱ 
نشِ بشری بە ویڑہ در گترش افیاٹ بە قلم دانشمندان و محثقان وصاحب نظران کا 
لی و غیز ایرانیٰ نوز نمی توان بە ,ور قطع ابعاد این تأثیر وگسترش راٴمشخضْ 
رد ھا ممٍفی بخشی ا ڑآٹھا در کشور پاکیتان فھرستی سترگ وا شامل فدہ است ' ۱ 
أسست کھ ببرنوڈ شتٴدھھا مزاز آثاری.که بە زبان فارسیٰ در دیگز کشیورمای ': ۱ 
بڑہ سززمین ند ق کشورغای آسیایٗ میانہ و آسیایصغیر و سنرزمین ھای 
دَانِشمَتَدان و ادیبانٴبة رشتڈ تخریر در'آمدہ اسسٹ : کے ٠‏ 
فارتی یکن از زیا ھا ھن جھان است کہ کلذ برباق:. 
دی واھری رھگٹنائ گسترش اسلام ہودہ است ۔ طبق شسواماد تساریخی؛ 
عخامنشیان و ساسانیان زبان و۔ادبیات فارسی آن دورہ از کشور ایسراث .: 
پس'از ظھور اسلام'سللہلہ ھانی کە در زمان لافثِ بی ۱ 
لٍ ون موا پیرفت زبان امروڑی فازسی گزدید۔ این زباك کک : ._ْ 
وم ایا ا دای نضلت پان تکام سی کرقن و 

نگ ایٴاز لغاتتاڑی ڈاخل:آنٰ گردد و کتبْ علمسی 
وو ارشظ تعریر دز آید عمین کک 
غالم ادبیات شت بە,نحوٰیِ 


کول ضاو اس اھ 





ُ 


ا 
7 رک : 
تر محمد ظفر خانٌ 
















وسندۂ 5 مقاله که اغلب یرامون غاب شنامی مطالب علمی تی میکند این 
دفعہ بہ تحلیل و تحزیۂ مٹؤی ابرگھر ہار غالب پرداختہ امت میرزا اسدالله ضالب 
() شاعر دو زہانۂ اردو و فارسی بوده؛ اما در ذورەای کە می زستہ شعر 
اردوی وی بیشتر: مورد توجه محافل ادبی و علمی فرارکرفتہ است, شعز فارسی دی کو 
. لحاظ تعداد چند برای شبر اردوی اوستِ کە شامل چندین مثنوی به فارسی امت 
ا مٹنوی اہرگھر بار قبلاً خیلی مختصر در مجلہ خای مختلف فارسی معرقی شدہ ہود؛ 
ایننک اون دفعہ است کہ پژوہشگری بہ تفصیل به شرح محاسن و دواقوں آن 
کمرھمت ہستهة است۔ مثنوی اہر گھر باراولین دفعہ دزکلیات فارسی غالب, چاپ شدہ 
7 اما دومین, دفعه در 7 کان بہ طور جداگانہ ظدہ دی 
ب علت مفاوط بودن ی پیش از حد متعارف مورد پسند شاعر حّاس فرار نگرفت۔ از 
مرضوعات جالب موی؛ حمدالی ؛ نبت ہوی' صض' ومنقہت می باشد و احساسات 
: عقیدتی و ایمائی کہ ۔ازویگھای شعرغاب است۔ 
بد ماد ید بد با 

مزا یدلہ خا خالب ( ۱۷۸ ۸۶۹ر میلامی) در زع او سدۂنوزدھم میلادی کہ 
نوز دوران ٴشباب: را ظیٰ.می کرد بفیضن فضل الھی و ہہ یمن تائیذات دامتنامی خداوندی 
إستقداد و لبوغ 'خوہش در فن.شاعری اراثه تمودہ درٴهنه اصناف سخن طیع آڑھایی کرد ہاو 
شَاعِرِذولنان بوڈ یعثی در ٴزبان ازدو و فارسی شعر می سرود۔ شعشعۂ آفتاب مھارت در فن شر 
ن۵ ز لْشرق:قریحہٴسرشارش پر افق :لوب طائفہ:سنخن فھمانِ دقیقہ ریں۔تافت چشبیشان زا 
اعت وم فورت تخو زی ا اظراف و انتافا قب ارہ زا کراگرنت اشعار آہدارش ُ 











.امیر خسرو و غالب و اقبال وغیزعم و ھمین طور نٹر نگاران فارسی کہ نقش پلی بین 
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دائش شمارہ ۸٤-۸۵‏ ْ 





اکثر شعرایٰ بزرگ ایرانسی دو دورۂ خلافہت اسلامی و تحت توجہات ” 
سامانیان غزنوبان سلجوقیانء ء غوریان و خوارزم شاھیان نی زیستہ اند و:اولین شاعر 
مشھوری که در زمان طاھریان روزگار به سر می برد, حنظلہ بادغیسی است دیگر 
فیروز المشرقی:است که معاصر باعمرو لیث صفاری بودہ شغراي معروف دیگر اس 
سلیک گرگانی۔:شھید بلخی۔ ابوشعیب و ابوعبدال محمد بن موسی الفرالاوی است., ہا 
اینکە از شعرای سابق الڈکر آثار مھمی در دست نیست, اما از شعری کہ از آان باقی .ٴ 
است و شھاداتی کہ استادان فن دادہ ان می توان گفت کہ این شاعران مقام بلیندی - 
در فن خود داشته و شعر فارسی مراحل اولیة خوٰدرا طی کردہ بودند۔ بثلاً رودکی 
دقیقی فردوسی۔ عنصری و فرخی و باباطاھر و دیگر شعرای ایرائی وغیسر ایرانسی از 
جمله مسعود سعد سلمان, عمر خیامء انوری و خاقانی: نظامی و سعدی و حسافظ و 






















خاور و باختر را بازی کرەند را باید محترم شمرد: این ارتباط تشانگر پیوندابی اہت 
کە تاکسیلا ہاتخت جمشید از راہ زمینی و بھ سوی دیگر تا آسیای غربسی و یوٹان ء 
- گسترش یافت, اھمیت این تغیر فرھتگی بہ طوری که درک نشدۂ است این تٹھا تغیر | 
مذھبی در برداشت ت:ھند و آریاییھا نبود بلکە یک تحول اساسی ذر زمینۂ فعالیت ٠.‏ 
اقتصادی بودڈ کہ یہ مونیب تیم اجتمامی و یشرقت لی ود وآ 
اولین دانشگاہ در تاکسیلا تأسیس گردید۔ 

یران در دنیای کھن رابطہ بین غرب و شزق بودہ کھ پھ ھمین دلیسل شساھد 
بسیار خوبی ہرای اثبات مھاجرت ھایٰ بزرگ درآن زمان استِ : ھرگاہ بھ.تمدن ھای: ‏ 
بزرگ مزارمھای: پیش- از تاریخ اشسارہ شود بیشک نام ایران در صدر آن قرار 7۲ 
می گیرد. جغرافیای سیاسی ایرآن در هزارۂ اول پیش از میلاد بە پھناتی وسسعتی ازآن 
سوی'درۂ ٹیل تا ماورای.سند ہود و بَہ گواھی و کمک دادەھای ادببات فارسی که بین 

ا ایسران و کشوزھای مختلف اسیا نقش وسیلۂ ارتباط ایسفاء نمُود قابنل تشخیص 
:می ہاشد و توسعۂ پیشرفت شعر و ادب فارسی ایران در تمادن چھائی ی:عنوان پیوند . 
دھندۂ خاور و باختر از آغاز تا سدہ ھای میانه است ۔ 

. این توسعہ.وٴ پیشرفت شعر و:ادپب فارمنی ادامہ پیسدا کٹرد انی انقیلاب: 
۔عظیمی در ایران پ پیروزی چشم گیری نائل گردید: پس از انقلابِ اسلامی, ذر:ایزان 
شاعران و ویسندگان و به طور کلی کلی اھل.قلم یا پاید خود زا ہا القتلاب و زغیسریآؤٴ 
اعداف آن ھمِضسو می کردند و ذوق و استعذاد و غلاقیست و همه تَوان حتوہ را 

ٌ درجھت رشد و شکوفاییٰ امذاف بلند اھ انقلاب قرار می داجند و یا نیاگزیر راید 
زاس اااستر ‏ برود مات سرت ریدم عاتم ہا 

















و 


دائش ۷۴-۷۵ 





را مردم دیدہ ور پسندیدند و خیالات سحر حلالش را حمة:منتقدان؛ کامل العیار سافتند. این 
سخنور عالی قدرگوپی سبقت از امثال و اقران رہود و این امر در او تفاخر ایجا٘د کرد و بدین 
وسیلە تکبّر و غرور در او راہ یافت و او خود را شاعر بی ھمال و سخنور ہی مثال تصوْر کرد ؛ این 

خیال در فکرش خطور کرد کہ در قبال شاھنامةً فردوسی طوسی (م: ۴۱۱ ھ3) غزوات سیّد 
المرسلین و حبیب ربّالعالمین حضرت محمد مصطفی(ص) را در سلک نظم بکشد ولی توفیق 
حق در این طریق رفیقش نشد واو در این باب از ہعادت اعانت ازلی بی نصیب ماند و فقط چند 
عنوانات تمھیدی را توانست بە رشتۂ نظم کشد و همە عمر ای بن اُرزوی خویش را بە پإیڈ تکمیل 

نتوانست رسانید, چنان کە خود میگوید : 
"توئیق داستان طرازی نیافتم*(١‏ 

این شاعر تواناکە کوس لمن الملکی می نواخت و دعوای اناولا غیری می کرد در سال 

۳ میلادی کە پیری ہر او مستولی و طاقتش طاق شدہ بود بار دوم عزم اشاعت کلیات 
فارسی را جزم کرد. این مثنوی ناتمام را -کە تاان وقت فقط ھمان موضوعات مقدماتی با حک و 
اضافه داشت - شامل کلیات کرد, کارپردازان اکمل المطابع این مثنوی را پسندیدہ از غالب 

تقاضای اشاعت جداگائە کردند و موئق شدند و در سال ۱۸۶۴ میلادی این مثنوی از آن مطبع 
از حليه طبع آراسثہ شد. این نسخۂ مٹنویء دیہاچە و تقریظ و توضیحاتی دربارۂ چچھل و یک 

٠‏ واژہ متروک و نامانوس - نوشته خامه گوھر نگار آن ابغه روزگار - در برداشت. بنابرین ناشران 
ادعا کردند کە قبل از طباعت غالب برین مثنوی تجدید نظر کردەاست: لاکن دربادی النظر 
ادّعاى‌شان درست نیستٗ زیرا این نسخه سھو و خطاھاى فاحش کاتب دارد. از این می توان 
استنتاج کرد کە کسی زحمت درستیٰ اشتباھات کتابت نکردہ است؛ مثلاً: 

-١‏ بسپاللهالرحمن الرحیم: ذرین مثنوی درست تل نشدہ است, درآذ واڑہ الله" از سهُو ناخ 
محذوف شدہ است. 

٢۰‏ -سی و چھار شعر تحت عنوان "'پیان معراج“ از آن نسخه صرف نظر کردہ شد؛ یعنیٰ از نقل 
کردن آٹھا اجتناب ورزیدہ است کہ بالیقین بدون اجازت شاعر است, . 
: حسّ میکنیم که طباعت جداگانۂ این مثنویء طبع نفاست پسند غالب را منقض کرد 
بدین علّت مرکہ از او نسخەای طع جدید مثنوی می طلبید او در پاسخ می نوشت: 'فکر تازەای 
نببود در کلیاتم موجود است''۔ بە عبارت دیگر غالب می خواست کە "'نسخۂ طبع جدید' را ۱ 
صرف نظر نمایید و برای مثنوی بە کلّیات فارسی رجوع کنید۔ 1 

غالب در مشنوی ابر گھر بار شیوۂمثنوی نگاران پیشین را بە کار بردہ آغازش از حمد و آ 

نعت: و مثقبت وغیرھم کردەاسٰت ؛ ولی از مدح پادشاو وقتء صرف نظر نمودەاست. بیشتر ۱ 
اشعار این مثنوی را شاعر در عھذ جوانی سزودہ؛ زیرا بە قولش در آن زمان بحر طبعاش پر 
دای بود..این سخن آفرین نامدار ڈُر آبدار از بحر طبع سرشار برآوردہ برکشتی ورق تھادہ بہ 
1 





۶۰۹ مھر - غلام رسول - خطوط غالب ء چاپْ لاھور ص‎ -١ 


۳۲ -۔سسسستسسستسشسشےہہ ںہ _ر_ نہ لے 
























أدٔیات فازسی در ودای منفلقة 


مر را زعایت می کردند وادر پشاہ تی وضنذت 
مہ حکومت جم ھوزی اننلامیی؛ رقعی پیش 





۸ ذر صد زا به خود اختضاص داد۔'' جا 

٘ بدیق تریتیہ تاریخ افیات نعاصر ورقی دیگز ور و چھشرہ هنایٰ تنازا 

افت کہ الھام بخشن آٹھا دامام٤‏ بؤد رو همٰة آنچه را کھ:(امام) پاس ٴفی دافست دیٹن 

: الخ و شور متلی لخاد یلم ول مخمد(ع) و قرآن پاف: 

نھ ار ُصنائعین شبمز انقلابء رق غزلم ای حماسی: ربامی و دویتی أست: 

سبک خافظ:شیرین سُخن؛ خورشید ہی نظیر آسمان غزل شعر پارسی و منبک حکیم: 
فزدوستئ ظوسی؛ حماسة سای کبیر و جاودان پھنڈ ادبیات ایران در شععر انتلابِ 

: اساڑی: آمیختة 4 گرڈیاِ وغل ای خغاسبی ونق گرفت۔ این شخشیر دولبس اہسزار 

بت شاعران بعد از القلاب شد ؤ چھرہ قای برجسٹ ایب اداب امروز 

گرادی ک وا وا ات سرع می خر فی ٹھتال 

معاضر را تقویت کتتلہ ۱ 
هك ار پڈْزی شاعرآن ازمعارف و رهگ اسلام و نمؤنة ضیفہ ھا و 

لامی و مذھبی دز حناصرق واڑگاڈ شجری۔ مہ دریای ناپییداٴ 





ا نی درا زفیند ھا تشکیل شذہ است رای وت ہد کت تی تر 
رفاک ا متا ون فارکوں اید خی ھا بجاو کا رگا 


زبارانہ ھم صا پاخلق اشماعیل: ہائنگ' الل اکس شہستان 
لکم: صخرای خم (حیدرمآب؛ تر دسنٹ وت 
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غ وا اش 07 غراقتی+ ترکماذتائی: 
ک6 از ای از فیک سای 
























ےہ و رن مثنوی ابر گھٴبار غالب 
ور جوھر شنْاسان ڈی:وقار غزضہ کرد تا قدر و منزلتش بشناسند ؛ الحق ھرکە دید پسندید 
تح کرد شمِ‌الْلماء خواجه الطاف حسین حالی این مثنوی را از عمه مثنوٴیاتش ممتاز 
شمردہاشت(' همین ظور سز سید احمد خان در "آثارالصنادید" نوشتہ است کە چون بە اتماع 
کسر ےکھد ساب خرا کا و ین چنین سٹایش از فضلای روزگار کھ, 
معاصریئش بودند: بندہ را برآن داشت اشت کە هر عنوان مثنوی را تجزیةو تحلیل و بررسی کردہ زذ 
'معرفی افکار و اندیشہ های 'الب را در حد یک مقاله بپردازم تا خوائندگان ہا تمکین ابیاتِ 


دلپذیر از شیرینی و تازگی آٹھا لطف اندوژ بشوئلہ 


اتوخید: . : 
شاعر شھیر شٍِبۂ قارہ ابتدای این مخنوی از خمدوثنای ذات یکتا و بى‌ھمتای درب 
ألسموات والارض'و ما پیٹھما؛ کرزدہ یک صد و چھاردہ ب پیت سرودہ است, آضاز بستایش و 
سپاس خدای گیتی آرای چنین میکند : ۱ 
'ستسپاسی: کسزو نام نامی شود۔ سعن درگزارش گرامسی شسود 
سپاسی کے آَغْاز و گقتار ازوسٰتِ سخن چون خط از رخ نمودار ازوست 
اہسپاسی کلە تا۔لب ازوکنام یساقت ‏ روائھا بسدان زامش آرام یافت ٣‏ 
... غالب دِراین حمدوثنا یکتابی آن لا شریک زا بیان کرد میگؤید: سپاس بی قیاس . 
زب‌الغالمین را می زیید کە او مزکە وم را روزی می‌رساند: اسم اعظم آن بی ‌همال اگر 
برانگشتری کسی کندہ باشد ھمۂ جن و انس و دیو و پری او را کعبۂ آمال و قبله اقبال شمردہٴ 
بوگرد او خلقہ زدہ دمْ انقیاد و اطاعتش می زنند:اوست کہ مسیحارا 'متاع اثر" اینقدر ارزائی 
فرمود کە از دمش مردہ زئلّٰہ می شد, بخشش و'عطایى.آن بی ھمتا اگر چئین عام نبودی کسی 
جرأت:ؤ جسارت:بردن نامش ننموذی. او رضاجوی دل درویشانِ و هوا خواہ سالکان مسالک 
:معرفتش است . کثرت خوائندگان او ران نمی آزارد و بسیازی پنامندگان و زتھار خوامان او را 
نمی‌آزرذاوسّتِ کە دل علاقه مندان خویش را می رباید و نا عاجزان و ناتوانان زا می کشد. 
: نادی کە از: او پٹھانی بر قلب:ذی روح می وزدہ زہان را ئیروی گویانی بخشد, لگاھی کہ در چشم 
نھان باشد مھروخشم را قوت نمایان: شدن می دمد: 
. دای کن زا۵ گونە روڑزی دمد کە ھم روزی و هم دو روزی دمد 


کستسی:را کہ:بتاشد ہزانگٹنتزی ۰ زشند گیإردِ او حسلقەہ دیسو و پبری 


:۱> حالیء الطات حسینء شمس العلَائٌ "یادگار ھ غالب“” (اردو) مطبوعه میدن ترقی ا ادب لامور 
.ص۳۷۴ 
ما ماك ص ۴۷ء :پاورقی :آب:از ‏ خلیل الرحمن دازدی, 
”کلیات غالب* َفارسیی) مطبوعہ لاھورء ض ۷-۶ 
ڑے نیت : ۷۴ 





دائش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ ْ۱ گرا ہے ای : 
شعر در قرون گذشتہ زیْرا بە لحاظ وجود بعضی قصاید بە سیاق شعر شاعران چون' 
مسعود سُعد سلمان و منوچھری۔ انوری ناصر خسرو درٴھر صورت می شوانِ ہە 
لحاظ سبکی و تنوع و گرایش ھا گوناگون شاعزانہ نموداری از سیک خراسانیٰ 
(دورۂ اول سامائی) تا ذورۂ بازگشت و ختی معاصر را برای ادبیات انقلاب اسلامیٰ | 
ترسیم کردہہ و برای هر سبکی نمونه برجستہ:ای را در شناعر یا شعری جوباشذ ۔ ِ 

شکی ندارد کە اذبیاتِ اسلامی بە عزفانیٰ آمیختہ استہ اتا نمعرفانی کہ از 
فعالیتِ سازندۂ اجتماعی دور باشد. . امام خمینی نیز باعرفان انقلاب اکشرداؤ حماسۂ 
امام ھم جلوہ ای از عفان اوست, ادبیات انقلاب اسلامیٰ عمه آنچه ہودہ را چٹسم' 
ہسته نمی پذیرد۔ .ھمة قلمرو زبان فارسی؛ را می توان, قلمرو ادبیات و ادبیات: انقلاب' 
اسلامی محسوب کرد؛ چرا کە پہ ہرکتِ اسلام زبان ھارسنی از مرزھای سرزمین ایران 
فراتر زفتہ و در شبه قارہ ؤ دیگر سرزمین ھا گستردہ شدہ است۔ ازین رو شبه قارَ 
می توانكں ادبیاٹ انقلابٍ اسنلامی را ادبیات خود محسوب دارہ: ادبیات و شعر این. 
سال ھا از انقلابٰ اسلامٰیٰ ہی زندگی و عطر عاطفہ ذارد و از دزد دل هایٰ شخصی 
و خصوصی خارج شدہ است و شاعر اروزتدیل پہ ردی اجتام فدہ ک ھم 
نزدیک را می پیند و ھم دوز رامی نگرد| 
یشترٴشامران این نسل زبا ااضلاپ را درک کازدہ و لاخ الہ وبا 
رات وو م اصیل سیاست عرفان و آگاھی اجتماعیٰ؛ شعر را از نظر تصویر, 
پییور یت تازہ کشاندہ اند۔ این خصیصہ را می توانا دز شہمر شساعرانی ]| 
مانند قیصر امین پور یوسف علی میز شکاکہ محمد رضنا عبدالملکیان؛ صدیقہ : 
وسمعی عبدالجبا ر کاکابی و دیگران مشاہدہ کرد, ا 
٠‏ 'ادیاک افلاہ سام مات ا ا سر نک 
تسلیم آن نمی شود و جای خود را درمیان اقوام فارسی< کە وجه مشترک آَنانٰ اسلام ‏ 
است - باز کردہ است و ہا سخت کوشی‌مای نویسیندگان : ادیسان وٴ شاغسرائل 
پیوستگی ھنای فرھتگی ایران و کشورھای منطقه و راهھای۔ارتبساطی ہسین'فراکز ‏ 

تمدن ھای' پیش از تاریخ را مورد پشْتیبانی قراردادہ است۔ این پیوستگی ھای فرھنگی : 

از قدیم:ایران را باکٹبوزھای منطق نزدیک تر می کزدہ است . ریت : 

ہہ طوری که معلح اتک ھوخ رنڈ انان از کی ا او ان 

:سوی دیگر قرار ذاشت شتت لٹا واکست برکز غدل نبادلات فرعگی زنادار سکقای ‏ 
:۰ بازرگائی و گذرگاہ اصلیٰ مھاجرنت ای تازیخ ساز باشد به پپان دیگر ہی توان گفت : 
. که ہہ دلایل کاملاً مشخص و ھمچون وجود یابان ھای ھولناک در ناحینۂ مزکڑی " 
ایران و رشتة شنة کوکھای بہر بہ فاکا کشیدہ در تسمال و شرب آ لباگزز رامضاق , 
ان ۱ و 2 ٠‏ 





دائش ۷۴-۰۷۵ 





مسکاع اشر بسن کے ارزان دمصد 
نسباشد اگسر بخشش عسام آؤ 
رضاجوی هر دل کە درویٔش ھست 
انسرنچلز انبوہە خوائنٹدگان 


رب+ساید دل: امسا ز دلداداگٹان : 


٭. مسنےحا بدان منردہ را جان دمد 


کسرا زمسرۂبسردن نام او 
عوا خواہ هر رخ کە گردیش شست 
نسیابد سسستوہ از پسناھندگان 
کشے شاز لیکن ز افستادگان 


نگ را کە بیروٹ نباشد ز چشم دھد بال پیدایی مھر و خشم('؟ 


فی الجملە نمی داند کە بنیاد روزگار و نمود طلسم بھار از کجا است: ًٌ 
ٹنمود طلسم بھار از کجاست 


)۷(. 


نبیدش کاین روزگار از کجاست 
نشساید ز دائست او دم زدن 


بە نیروی تُە چرخ برھم زدن 
سپس گوید ای انسان ضعیٔف البنیان الله تعالی جل شآنە ترا بصارت و بصیرت داد تا از 
باصرۂ بصیرت مشاھدہ جلوۂ جمال جھان آرای بنمایی. توا عقل و خد و فھم و فراست اعطا 
کرد تا بدانی و بفھمی کە آفرینندۂ کائنات خدای لم یزل و لایزال است, اوست کە پیکر آب وگل 
را حسن و رعنایی بخشید. ثه سپھر را بە گردش آوزد و آسمان را از آفتاِ و مھتاب و:انجم و 
زمین را از گل و ریحان و اشجار پراثمار و سایە‌دار و سرسبز و شاداب مزبّنْ کرد اوست کە 
تاجوران را بر اریکۂ ایقه پادشاھی می نشاند و راھروان و مسافران را از دست راھزنان می رھائد و 
شناسندگان خویش را بە سوی خویش راہنمون می باشد و ھراسندگان را از غم و الم و ییم و 
ترس نجات می دھد. اشک باری رگ ابر و ہی قراری برق از اوست, تنھا اوست کە علیم بذات 
الصدور است و از اسرار قلوب و رازھای زہان خاموش آگاھی دارد۔ مه ھؤای او در سردارند و ٴ 
هر ذی روح در تحمید و تمجید او رطب اللسانِ باشد, غالب از بحر ذخار قریحۂ سرشار دُرمای 
آبدار در حمد و سپاس پروردگار برآوردہ؛ بربساظ سخن بدین نمط افشاندہەاست, 


. بسسلائش ترا دیسدہ ور کٹردەاند 
نے بیند جبزین ھمیچ بنینندەای 
نگسارندہ و پسیکر آب وگسل 
بے گردش در آرندۂ تُە سپھر 
بے شثاھی نشسائندۂً خسسروان 
شٹاسندگان را ےه خہود رهنماىی 
رگ اسر را اشکٛ۹بارزی ازوست 
ز:۔سان ھمای خساموش گٛسویای او 
بہ ھر لب کە جوپی نوایی ازوست 





۱۴۸ -۱۴۷ کلیات غالب (فارسی) صص‎ -١ 
۱۵۰ --۱۴۹ ھمان کلیات ؛ صص‎ ٣ 
. ۴ 


. یه ھر سوکھ پینی عوایی ازو 


چسراغسی دریسن بسزم بسزکردەاند 
نہاشد ز عنوان خویشش خہر 
كکےلےتنتارابسود افریئندہ ای 
شش مارندۂ گسےےومر جسان و دل. 
بے گردوڈ بزآرشلدۂ ماہ و مھر . 
زرمٹلسلزن رعانندۂ رمبسروان 
مسراسندگان را غسم از دل يہىای 
دم بسسرق را بی قراری ازوست 


نےهان ای انلذیشه پسیدای أو 
رے(۳٢‏ 


۲- غمان کلیات -ص ۱۴۹ 































کہ یوڑو جو ور 
راھھای مواضّلاتی, مھ رای :بود :کا از شال به طرف افغانسٹان می رفت, این راہ:: 
در ناحیڈ تن ذو راقامی شند, پکی:ب بة:طزفت:دشت ت ھای ٹرکمدہشتان و دیگری بە' 
٠‏ غزب ہہ درون افغانستان کشیدہ می شدًو اژرآنجا به سیختان و ذرۂ کابنلو. 
5 درو سپ بہ درۂ کویتۂ پاکستان رسیم سبرانجام به دشتِ چت ورک سے 
می پیوسٹ و در همة آن سیرها زبان فارسی و اذبیات تأثیر کنندۂ آن جریان داشت ‫ 
و وسیلڈ یوستگی فرعتگی بین ملل آسیایں می گشت و روی عمین مسیر ھا تبسادل ' 
فرھنگئ و بزایت زبان فارى یر ادیات آو را رہ کغیردای کلف بد ہجل 
095 





ہی از شکرکتی خان ساطان فسرتفروی ا مل قباق وس 
شہ قارۂ و ایچاد حکؤمت سسلمانان دراین دیاز فازمنی در منطقه زِبان رسمی گردید. 
در طول ملاتِ متجاوز از مشت ضدَ سال کہ سُلسله غای مختلفٰ شإعان و امیسران . 
مسلمین :در نواخئ گوناگون خک۱رانیٰ داشتقتل, - این ڑبان پر کلیڈ زبان هنایٰ محلٰیٴ_ 
۱ سر یلوا بات ری اس ز معاس یف ای جامو 










7 7 : می ا زواع دنا اط دوران 
را ای فا ای سام ساوت برای پر : 


و ا مغتوی ابرگھرباز غالب 

شاعر یرہ ذست سپ میگوید کە بسیاری از بنی نوع انسان ھمنعنذ کہ بن دست 
خویش از سنگھا پیکر اصنام زا می ترأشند وآ بتان را اله یا معبود می پندارند و پیش آتھا سجداء 
ریز می شوئلٴ بعضیٰ باینِ خیال عباذت آفتابٔ می کنند کە از أین روزن آنمحبؤب حقیقی رخ 
خویش می نماید و بنرخی تیر درونان .و دشحتان عقل و دانش آتش را نان خدابی دانستەن 
می پرستند: تشّان اگرچە مینل و رغبت بە آذر دارد ولی ال انان ٹیایش بازي تعالیٰ می‌کند. برخی 
شفتہ و سزگشته در صحرا و برزن ذکر خدای وحدہ لاڈریک کرذۂ دز۔جستجویش سرگردان 
ھستنلہ نان کە بە ظامر بدین آبین و روش کاربند ھستند بە باطن کمر بە یزدان پرستی ہستەاند, 
بہ غبارت دگز مدف و فرأم مہ فقط پرنتش الله - تعالی جل شانه - است : 





ہە بت سجدہ:زان رؤ روا:داشسته ٠‏ کے بتا را خنداوٹے پسنداشستہ 
: وگر خیرہ چشمیست ئیْر پہرست بم ڈرومنی از جام اندیشہ فست. 
بے مرش ازان راہ خنبیذہ مھر -<-.. ٠.‏ کزین روزٹش دوست بلنود چھز 
ز نساری درونكژان امسریمٹی گبرومی :ود کز خرد دشبنی 
زبس دادان۔.ااآشتاپی دید بے آتشن نشنان خدایئ دهھنند 
ا بے تنتوابے آذر گرایش کتاق: "٠‏ بم دلھٰا دا را سیایش کٹاك ۔ 
ٌ ۔گروھی سراسنیمه دردشتوکوی ٠...‏ خداوندچنوی رو خداوند گوی 
ز زسمٰی که خوذ را بر آن بستەانند :۰ بہ یزدان:پرستیٰ میان بہٰتەائد 
نظرگا جمع جمع پریشان یکیست' ۔ ٴٴ پرستندہ انبوہ و یزدان 7ی 5 
۱ دزینجا:زیان توحید باختتام مئ رسد و غالبٴ بصوب مناجات بین گونہ گزیز مىٰ کند: 
چون اپنچا رسیدم ء ھمایوذ سزوش بە من بانگ ہر زڈکە غضالب خموش 
چون ازوی پسذیرای راز لم مےناجات زا پنشزدہ ساز آمدم 
" بے ساز دیایش شدم زخمه ریز بدان تا بداینسان کتم ز سے جا 
و 1 7 
تاعاگ۷ ۱ 


: غالب دز دییاچ:مقنویٰ ذربارۂ این مناجاتِ نین برخود بالیدہ اسنتٗ : 
دیسا سن عای دلاویز و مھر انگیزگفتہ آمد زیژہ در مناجات به شیْوۂ ابداع سان رنذاله و 5 
قلندراتشخن سزودہ شد کە سروشان بھشتی را لب از شوروھایاھوی: تبخالہ زد(٣:‏ 
خسداییلا زببائی کتە اب خشیدہ ای بُے نیرو و جائی کە بخشیدۂ ای 
ڈمسشادم بن اجٹیش گن وابنلہ می : > زا رازاکسو خسوقی متسرایسد ھسمی ‏ 
تداہم کے پیود خرنا از کجابنتِ درین پردہ لجنی شگرت از کجامت۴۴۔ 


فان کلیات ضص 1۵۸۲ھ 15۷ ٢‏ ۷مان ص٢۱۵‏ : 





دائش شمارہ 0- ۸۵٦‏ 2 
داشتند 7 دریافت جایزہ و انعام مفتخر می شدند: غلاازہ پر :ذزنَاربان شان در اولاد 
آٹھا نیز ب زیان و شعر اب فازمیی علاقة بنیاری داشتد یہ ایا و زبان ایران عشسق 
می ورزیدند . 

دختر اورنگ زیب: اھ مسھ شرسی 
تخلص داشت شت بە شعر و ادب فارسی علاقة فراوانی داشت و بہ زبان فارسی کلام 
خود را بە اج رساندہ بود در محافل شعر خوانی شھرت عام و بقای دوام بہ دست 
اوردہ بود. ا کی ا ا لال او ون این شعر زیسب . 
ااناء از شھرت خاصی پرخؤردار ہو ٰ 


ذر سخن مخفی منم چون بوی گل در برگ گل --َ ھر کھ میل دید داردہ در'سخن بیند مرا ' 

























ہابز و ہمایون :بَہ علّت جنگ سک رافضافات باعل بامغزی موس 
گ000 0 بابز نیز بھزہان فارسی شسعر 
می گفت این بیت از باہر در شبه فارۂ ھند و پاکستان ہسیار شھرت یافتہ ہود, 
‫ نوروز و وبھار و می و دلبری خوش است باہر یه عیش کوش کھ عالم دو بارہ نیست٠‏ 5 

زبان فارسی در دورۂ سلطنت تیموریان تھا زبان رسمی و درباری وادہی 
نہود بلکه زبان صذعبی و زبان عسارفان و صوفیان سم بود, و صرفا بدا عشق 
.می ورزیدند و در مجالس سماع باقرائتِ ائتِ اشعار فارسیٰ وجد و حال پیدا می کزدنسد. : 
هنگامی کە سلاطین روحانٰ مشغول تسخیر قلب هاى مردم و توسعۂ دیسن اسلام | 
بودب یہ تدرپچ در شیہ قارہ دو نوع حکومت بہ وجود آ آمد, یکی فرمائروایان صاحب : 
شمشیر وٴ'دیگزی پیشوایان دینی. 

گروھی از مبلغا مذھبی و ضوفیان کرام یہ منظور تبلیغ اسلام از اقصنی قاط 
ایسران و ماوراء النھر به شبه قارہ مھاجرت کردند و در آنجسا اقاست گزیدند این۔ 
مھاجرت ھا از دورۂ غزنویان آغاز شند و بە تدریج در دورہ ھسای بصدی ہہ وینڑہ : 
ہایورش خانمان سوز مغول بہ ایران بہ مقیاس' آفزون تری ادامه یافت. یکی از:مشایخ 1 
متقدم و گرائقدر تصوف ابوالحبمن علی بن عثمان پن اپی علی الجلاہبی الهجٍویری 
است کھ دز اوائل سدۂ پنجم مجری پہ لاھور آماٍ و در أَنہنا اقامت گزیند. وی در : 
شہہه قازہ بە عنوان پیر ظریقت زندگی کرد و بە ارشناد پرداخت. اثر جاودانیٰ او دزبازة: : 
تصوف بہ نام ×کشفب المحجوب) اعتبار جھانیٰ دارد, کشنف المحجوب تخحسین + 
چو ہی تہ در تصوف انث کە قرو ازچ روا أفت, او خضوت . 


۷۲ 


ذائش ۷۵۔۷۴ 





اسلوب احمد انصاری دربارۂ شعر بالا در مقاله ات کە بزبان اردواست: مینویسد: (ترجمہ) 


غالب خود اغلباً از پرگوبی و رفعت و عظمت کلام خویش مدام غرق حیرت اسبت. او چون٭ 


برین مظھر نشسته می اندیشد طبع متجسس او از پرسیدن چنین سؤالات خودداری نمی تواند 
کرد کە سرچشمۂ این تنظیم پیچید ا جا 
این نغمه پراسرار کجاست؟ شاعر و فلسفی و دانشور بموجب فھم و شعور خویش کوشش 

نمودہاند کە این پردەھای را بگشایند!'' غالب ھم سعی نمودەاست کہ نود از وی ای رات 


سربستە و سر نھفتہ بردارد چنانچە او میگوید کە در سراسر کائنات فقط جلوۂ خداوندی کارفرما 


است ولی این ھم باعث استعجاب اوست کە چون بە مصداق "ھوالظاھر و ھوالباطن" پیدا و 
پنھان اوست: پردہ از کیست ؟ این امر پٹھان نیز بر کسی بە جز او عیان نیست کە پردەھا ساختن و 
در هر پردہ شکاف انداختن از چیست ؟ ذر این کائنات کسی ما سوای او نیست لذا بز روی 
روشن خویش نقاب انداختن و خود را از انظار بینندگان نھان کردن از چە علّت است ؟ 
چسو پیدا تو باشی نھان عم توبی اگسر یسردہ ای باشد آن مم توپی 
بەھرپردە دمساز کس جزتونیست ‏ شساسندۂ راز کس جز تو نیست 
چسےە باشد چئین پسردہەھا ساختن. شکسافی بے هسر پسردہ انحداختن 
بسدین آروی روشسن نسقاب از چسہ رو چوک جز تو بد حجاب از چە رو(؟؟ 
ای باری تمالیٴتو ھرچھ درین کاناتِ است فھرست صفات سبت کہ از هر حیث کامل بلکہ 
اکمل است و این شون آشکارت مقتضی فرماتروایی تست, 
هسمانا از آنچا کے توقیع ذات بود قرو فھرست خُسنٍ صفات 
تقاضای فرمائرؤایی در اوست ظھور شغون خدایی در اروست 
بدا تازہ گردد مشام از شمیم بدان بشکفد بە باغ از نسیم 
از آن جا نگےە روشنابی برد و ز آنجا ئٹس ئغمه زاپی برہ(٣‏ 
. درین کائنات هر سو جمال و جلال توعیان است. سپھر از روشنی مھر و رخشندگی 
انجم درخشان است. موج دریا و آب گوھر: نطق انسان و خروشن پرندگانء ھوش و ذکاوت دائاء 
و ھم وھم وگمان نادان پرتو آن صفات تست۔ توبی کە زیہایی و نیکوپی خویش را صویدا 
میکئی؛ تو در صور گوناگون خود را نمایش می دھی و در هر صورت جلوۂ حسنْ و جمالتِ 
آشکاراست, 
نہ ہسرگونە نروازش ھست و بسود تار لان و ضس 
بەاگرنوزمھروبەاخترز تاب . بے دریساز مسوج وبے گوھرز آپ 
به:ائسان ز نطق و به مرغ از خروؤش ' بے نادان ز وھے و بےه دانازھوش 





انصاری ء اسلوب احمد مقاله یه عنوان "ابرگھربار کا ایک پھلو“ مطبوعه مجلە ٭صحیفه" غالب 

نمبر ژانویه ۱۹۶۹ء ص ۳٣٣‏ 
۳ کِلیات غالب (فارسٰی) ص ۱۵۳ 
۷|۶ 


۱۵۳ کلیات غالب (فارسی) ص‎ ٢ 
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انج اناو ادبیاتِ .قارہِی در کشورمای منطقه 





گنچ بَخش' فیض 'عالمٴنظھر نوز خدا ' "ناقصان را پیر کائل: کاملان: زا رجنما 


يِهَرَوردِیَٰ قادریہہ نفشہنذیہ وچشتیة:چھار۔سلسلۂ مَھم تصوف تا امروز موٴرد علاقۂ 
مردم بوٴدۂ ابد و۔پیش از سلاتبل دیگرادر تصوف اسلامی شتاختة شندہ اند۔ کم و پیش 
مہ صوفیان شبه قارہ نہ یکی ازاین سلسله ھای چھارگانھ واہستہ اند مؤسسان هر 
ز سْلبله معروفتۂ ایراني الاضل بودہ ابد بعضی از مؤسيِان این سلِسله ھا در 
شبه قارہ تاألیفاتی با ارزش دارند۔ در حالی کھ از بیشتر خلفا ؤ مریدان ملفوظاتی بہ تجا 
ائدۂ انث بعضی از آٹھا مٹل ابرخسنرو و فخرالاِینْ عراقی وغیرہ: صاخبٔ دیسزان 
بؤدند وٴہة اذبیات فارٍی خدمات :ارزندہ انجام دادنل: ہمد تألیات کا 
فا است, لام است در سُطوریٰ راع بہ امیر خبرو مطلیی نوشتہ شود:: 


خعلوق: 
انزا ازو داز ددمعوی ایت کل پفوٴائر را برنیضرعات ای اق 


ا کی می رو یر ا واج ھا 
لی ۱ 


ای ابی بد ای کہ ا رو اٹ کوڈاہ یہ 


فار آلاری ازحاوریت زت گنی اسیٹ :خمسبةۂ ہر 


- مثنویٰ ابر گھربار غالبپ 





. ظھور صفات تو جز در توٹیست ۰ تشان ھایى ذات: تو جز در شوئیست' : 


الب در چھل و چھار شمر صفات پروردگار بحر و بر وخالق شام و سحو را بیان کردداستِ کہ 
٢‏ ذکْر آٹھا باعث اطالُ کلام باشد کک ہا > 
شاعر سپس تذکرہٴ آلوؤدہ دإمنی خویش وافرار تاذ ایی کە از نادائیٴ ارتکاب کرد 
می کند و می گوید : ما تردامٹان از بلاعت و حماقت, عدوی خویش هستیم, عدۂ عصیان ما از 
حدّشمار یرون است۔ ما عمواره ناگفتنی ھاگفتیم و ناکردنی ھاکردیم و آنچە در شزع محظور 
٦‏ است مباح پنداشتیمَٗ از این رو سزاوار نفرین و لایق ملامت مستیم:کسن -ما سوای وقایع نگار 
یمین -از ما نیاسودہٗ امنت واکنون گمان می بریم کە بە روز قیامت چون اعمال ما 'ستجیدم 


۱ خوامد شد روان ما را یہ دوزخ خوامند بردز: ۔ ٤‏ 





هر آیینە ما زا کە تردامٹیم اڑ دیسوانگی باخرد دشمئٹیم:: 
”از آلزدگی نا گرائی 'بود. همہ سختی و سخت جائی.ہود 
_.زلپ جڑبه ناگفتنی کار نہ "از خوہ-جز بە نفرین سزاوار ئە ٴ 

نیاسود از ما به کنچ وکمین __. .. کسی جزوقایع نگاریمین 

چو از پردۂ پرس و جو یگڈرلدا _. رواتھایٰ ما را بھ دوزخ پرید(٢‏ 


شاعر شیرین نوا و توانا اکلون سعی می نماید کە خود را:مجبور نشان بدمد و بٹاہر ۔ 

فحوای "المجبور معذور"'ہرائت خود را ثابت کند و برای رستگاری خویش زمینە را هموار 

سازد؛,چنانچھ بە در ہ باری تعالیٰ عرض پرداز'شدہ میگویل: این ھمه آوردۂ تست ؛ زیرا ابری 

اگر بر گلزار بارد گیاھی بە دیوار ھم بروید لاکن این امر ناپسندیدہہ نشان از سرسبزی گلستان 

إٴ می دھدہ:ما اگر از انجام دادن کارمای نامشروع از چشمت افتادہ ایم و بین علّت ذلّت وضلالت 
مقدز ما شدہ است, بدان کە ما هم برگھای سبزگیاہ بوستان هستیم: 


.. بە ھرگوتەکالا روایی ز تست . ٠‏ بە ما بھرۂ ناروایی زتست 
زابری کە بارد بە گلزار یر بروید گیاھی بە دیوار پیر . 
بدان نابرومنڈی آن:ناتوان ._ ڑزسرسبزی باغ بخشد نشان 
اگز خوار در نازواییم ما : بہ باغ تو برگ گیاھیم مال 


غالب بە.صوزت تمثٹیل حکایت پادشاھی جلیل القدر را کە در سای دولتش رعیتش:بە 

آسایش بەمبر میبزدہ پیا میکند کہ أورأ چون پر اسیران و خستہ دلان گذر افتاد از تاله و زاری . 
شا چتیں تار شدکە ان همە را آزاد کرد: ْ 

خقاب كت 


این حکایت مشتمل بر یک صد و چھل پنچ بیٹ است واز شعر زیر شروج موشود 





( مان کلیات من ۵۴. کا ۷- ھمان کلیات :ص ۱۵۵ر ۱۵۶ 


۷۷۷ 





خسرو نظامی وا استاد ود بە شمارمیٰ آرد کہ فی گوید ٠:‏ 


دإِلش شمارہ ۸۵ ۸۷۵“ 
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٠ 





کہ تاگوید مرا عقل: گرامی 7+ 
: 8 : (شیرین و خسزو): 
خمرو تہ بہ جزبار شمامان پُودہ و جُشِنٴ ہاو ہزم ھا راخمود مشاھدہ کذدالٰڈا 


- منظرەدھای این چنین مجالس را با دقت نظر شرح دادہ است :نر شیرین وا خسرواو 


درھشت بھشت منظرۂ شکار و شکارگاہ بہ خوبی نشان دادہ شدہ است ۔ 

در ھند و پاکستان یک شعر خسرو کھ در مجلس سماغ سرودہ می شود از 
اھمیت بالاتری برخوردار گزدید۔ لا انرود در در فا اہ ا ان ور اہر 
قابل ملاحظدای دارد۔ آن بیت ازاین قرار است : ۰ 


تمی دائمچھ فطل بونہ شیب جای کھ من بودم پەھرٴسو رقص بسمل بود شب چابی' که من بودم 
محمد(ض) شیع مال پیدذ شب جابی کمن بیدم خداخود میر مجلس ہود شب جاپی کە من ہودم ود 


میززا اسداللہ غالب : 


ھمائند سی کو ا خان غالب شاعر ہزاجنت یز ےا 


کا . فارسی شعر می سرود : اگرج ہی یشتر کلام اردو آن موصوف شھرت دارٹ و از کلام 


فارسیٰ شان بە ان صورث مردم عمومی آگاھی ذارندہ اولی واقعیت این است که وی ۱ 
بھ زبان فارسی شعر ارزندہ ای سرودہ است. اگرچھ وی بزرگشرین شعر اردو سنرا|] 
مشھور است: بہ اعترافِ خود وی.اعتباز و اھمیت شعر فارسی اش ٌسبت بہ شعر و 
ادب در مقابل اردوی غالب رجحان و ہرتزی دارد وڈیو کو مر می 
خود افتخار کرد وی دراین 'مورد می ا گوید : ۱ 


ےش کت بگذر از مجموعة اردو کە ني رنگ من است ٠‏ ٴ 
'بیاورید گر , اینجا ۔ بود: ۔ زباندائٰیٴ غریب شھر سخن ھای گفتنی دارڈ . ۔۔ 

شغر فارضی غالب شامل چندین مثنوی است: ٹنوی ابرگھر ہار بن شھرت/ 

کلاخ فارسی زونق بخشیدۂ است. 'مٹنوی اابرگھر بارہ اولین ذفعة در کلیسات فارسی 


غالب چاپ شدہ بود. اما دومین دفعه در ۱۸۶ میلادی دز مطبع اکمُٹل المطائع بنة 
طورجداگانہ من بعفر شلہ ولیہ خر مقاوط وخ ال ازج ضایف سوزدیند 


۷۷.۰ 





دائش ۷۴-۷۵ 





ت٣‏ 
پادشاہ ذی وقار بە سپاہ بسیار و لشکر جزار بر دیار غدوی نا بە کار منگام عصر تاخت 
آورد. او تاب مقاومت نیاوردہ پا بە فرار تھاد. مملکتش بە حیطۂ تصرف این سلطان ذی شأن آمد, 
آن تاجور نامدار از فتح و نصرت شادمان شدہ همه مال غنیمت کە ہدست آمد درمیان لشکریان 
بە طور انعام توزیع کرد ‫_ 

زکسالای تناراج دامن نشساند بە لشکر زر ومال دشمن تشاند!۴؟ 

ض آزین داد و دھش چون فراغت یافت عزم مراجعت بە مملکت خویش جزم کرد و فرمان 
داد کە بە جھت برگزار داشتن جشن فتح و ظفر عم مملکت بە ویژہ پایتخت را بیارایند چنانچہ 
پی اجرای منویات مَلِک مَلَک صفت دستەای از سرمنگان و کارمندان بە سرعت بە صوب ملک 
خویش گیل کردند. ساکنان پایتخت از شنیدن مؤدہ فرحت زا و ملک ستانی آن پادشاہ ظفر ٠‏ 
دستگاہ درجامہ نگنجیدند و در متابعت فرمان آن کج کلاہ ھمگنان در آذین بستن شھر بالاخص 
آن شامراہ کە بە سوی قصر ثناھی می رفت مشغول شدند و پادشاہ در رفتن راہ:دائستہ درنگ٠‏ 
می کرد تا قبل از رسیدن او آیینە بندی دارالسلطنت بە پایه تکمیل برسد و پذیراپی اش بە نحو 
احسن بە عمل آید. غالب آراستن و زینت کردن در و دیوار و کوچ و بازار بە آیینە و چراغھا را 

. ۲ وک ںی ا اینک چند 
. شعر از کلام غالب تقدیم میگردد: 


شنیدم کە شامی درین دیرتنگ 


ھم از شام مشعل بر افروختند 
به مهتاب شسنند سیمای خاک 
بە بازارھا سو بەہ سو صف بہ صف 
زھبر پردہ نسقشی برانگیختند 
بسدان گسونە آیسیئه ھا ساختند 
سصحرگاہ چسون داد بہار آفستاب 
زمسین را ز گرمی بجوشید مغز 
بے آرایش چسادۂ رمگسذار 


اتوگوپی زتاب گھرما بە روز 


پادشاہ ذی جاہ به فڑوشکوہ می رفت کہ ناگاہ نگاهش ب اسیران خستہ تن وبیمار وٴ 


زندانیان نحیف و نزار افتاد کە : 
بر اجزای تن جا بە جا بند سخت 
نفس گسرم شسغل چسراضان ژ آہ 





امینا بہه کوششن نشسر شوخصد ْ 
فشاندند پروین ہے دیہای خاک 
بے پیرایە بندی گشودند کف 


: بے ھسرگوشہ چیئی در آویختند 


کے بینندگان چشم وٴدل باختند 
زھر گوشہ سرزد مزار آفتاب 
برون ذاد ازکان گھرھای نغز 
صبف ریخٹ از بحر ڈر بزکنار 
کہ نگسستہ پیرایۂ شب ھنوز مد 


بے هربند لختی ز تن ٴلخت لخت . 
ز گرمی خس و خار سوزان یہ راہ( و 








۱۵۷ ھمٔان کلیات : ص ۱۵۷ ۲ ھمان کلیات : ص‎ -١ 
۱۵۸ ھمان گُلیات ص‎ -۳ 


۷۸ 


۴- ھمان کلیات ء ص ۱۵۸۔ 

















۱ لین میق بلازوعی ظہور: معرفت انبت ٴ٠ ٠‏ کھ ذرہ ذرہ چراغان طور معرفت است 


کتر محمد اقبال لاھوری : کن ور وا کا وڈ 
" عاامہدکتر متحم ایال لاھوری نز ربا فارسی را پھضرین وسیلا عرئۂ 
یئ والایٰ حود دایز می فرماید ۰ 

: :ا 

کرچھ ٭هندی در عذوبت -- : 7 گتاز دزی شیرین تراست, 

فارسی: 3 1 3 - یٹم کے درخوزد : بافطرتِ : الدیثهام: 


فصآ علق ار وی یت وم ومن اف بل 


یدام کهٴسبث يہ سلمانان:شبه قارہ:ایریھا: شؤق بی حَدی 
مقام -۔ حضرت آیت اللہ خامنہ ای کہ حافظ اقبالیبات . 
؛: :تولد خضرت علامه محمد اقبال در دانشگاہ تھران در ٠.‏ 
یھ ان مو سا زا 


مثنوی ابر گھربار غالپ 





آن آزردہ دلان چچون شاہ جوان بخث رادیدند در آبدار اشک بر راعش تار و خواتھای 





یاقوت آرزوھای خون گختة را یه حضوز آ۵ زیبئلۂ تاج ؤٴ تخت تقدیم کردند۔ 


جگرگون.نگاھان خسونین نوا 
ژ اٹیک قسُروخوردہ مشتی گهر 
ز خون گشتة پنھان موسھای خویش 


گسرفتند چسون داغ برسینه جا 
مےلک را فشساندند بر رھگذر 
کشیدند خوانھای یٰاتوت پ۸9 







حالت زا رشان دل خسرو دیدۂوْر را تحت تآأثیر وصف ناپذیر قرارداد۔ آن مَلِک ملک سرت آہ . 
: سرد کشیّد و چشمۂ.تلطّف و ملاطفت در دلش جوّش زد, . نان را مؤژدۂ رغایی داد وگفت این 
ا خستہ دلان و خونین جگران نیز از ما:عستند..آن بیچارگان و درماندگان چو از بنچر بیکرات 
عاطفت پادشاہ بھروور شدند از وفور مسرت و شادمانی مُروارید شفاف از خلال مڑگان آنا۵:سرا 


و زیر قلد: ۱ 

ےو وا ول اد خی رت 
خف9موشی بے دلجسوبی آواز شسد 
لب از جوش دل چشمۂ نوش ریخت 






کے اینان جچگرخبستگان مٹتد , 


بە جز موی: و ناخن کہ بینی دراز 
لباسن از گسلیم و زر از آھین است 
. نسپاوردہآنسد آنسچە آؤردەاند 


بٔ۔آیسین دو آینسینۂ ادسجمن' 


از آن رووکتْة درب رتاب منند 


با خاموشی اش بر زباڈ مای رفت 
تمہ گغتار دمساز شد 
وید رهایی به سر جوش ریخت 
بے آمَنن فسروبستگان مسنند 
زان کوتە از دعوی برگ و ساز 
گر آمن زمن ور گلیم از سن است 
زمنۓ بردہەانند آنچه آوردەائسد 
مسراکردەاند آشکارابے من ھ 


مان ذرۂ افستاب ےد٢٢‏ 


غرض غالبٰ از ایراذ این داستان ان بود کہ خداوند متعال کە شاہ شامان این جھان و . 
واقف حال مه خوئین جگران است بالیقین برمکٹون ضمیر این عاجز و حقیر آگاھی دارد از 
' این رو امید وائق و رجای کامل انت کہ کرم ان كرَیيم بە عفو گناہ من مسابقت جستة جرائم این 
ہندۂ درمائدِہ را نکردہ:خواعد انگاشت: ھمای همتٰ آن پادشاہ کە بر قطعه ربع مسکون حکمرانی 
میکرد اگر می ‌تواندہ سای صلاح و فلاح و جناح فوز و نجاح ہر مفازق رعایا مبسوط ساخت و ۱ 
پہ تعدل و بڈل:مصالح بئی'نوع انسان را.از ِوی اھتمام بە اتمام می تواند کە بزسائد پس توای 
غفورالرحیم کہ جالق و مالک این کائنات ھستی و بە موجب نصّ قرآن:مجید "ھو علی گُل شی 
اقدیر برهمە چیڑ قاذر ھستی ھم می توانی کە برگناھگار و جنایت کار چون من لطف و مھربانی 
" بفرمایی ؛:زیرا بز صفحات و تضوزات افل تصدیق این قشیە موضح و مصور است کہ هب ' 
انواعخیر و شر و:جملە اضناف نفع و ضرر ہر حسپ ارادت و مقتطنایمشیت مشیت خداوند جل ذکرہ 
نافڈ مْكرهَذلذمیٰ اگر:میان نور غیر و ظلمت شر فرق نکردہ در بادیڈ ضلالت سرگرداغ شدہ 
7 ا ا کر ا کا تو بود. بذین علت باید 












٣نڑھعمان‏ کلیاتء ض ۱۵۹ء۱۶۰ 
ّ ۷۹ 





دائش شمارہ وت ۸۷ 








زیتھ اکا حروفا- حرف بزنم تا قدری حقٗ عظیم اور بزخود در این مجمع بزرگ ۱ 
و در ٹھایت در ذھنیت مردم عزیز کشورمان ادا کنم ۔ 
۱ اقبال از شخصیت ھای ہرجستۂ تار یغ سام از ان یق و سار 
کے ہے تر تر رج تا 
. درآن بعد و بە ان خصوصیت ستود, اگز ما فقط اکتفا کنیم بە اینکە ہگوییم داقبال یکا 
فیلسوف است و یک عالم استہ حق اورا ادا نکردہ ایم اقبال ہی شک ینک شا 
بزرگ اسٹٰ و از بزرگان شعر بہ حساب می آیندہ شعر اقبال بے زبان اردو را 
متخصتصان زبان و ادبیات اردو می گویند بھترین استہ البٹه این شاید خیلی تعری : 
بزرگی از اقبال نباشد ,چون سایقة فرھنگ و شعر اردو آن قدرنیست. اتا شسکی 
نیسنت کھه شعر اردوی اقسبال سالھای اوائل قرنِ بیستمْ رآحاد ملّت شبہ قارہ (چم 
مسلمان و چه ھندو) تآأثیر عصمیقی گذاشت ت و آنھا را بە مہارزہ ای کە ان وقت بے 
مرور اوج می گرفت: ہبرچه بینشتر برانگیخت و خمود اقضبال :سم در اول سثٹوی: 
(اسرارخودی) اشارہ می کٹد . : 


باغبان _ زور . کلامم آزمود مصرعی کارید و شمشیری درود 


. مقام معظم رھبری حضرت آیت اللہ سید غلیٰ خامضه ای فرسوذ : دشعر 
۱ فارسی اقبال ھم بە نظر من از معجزات شعر است, ماغیر پارسی (پارسی گوی) ذرا 
تاریخ ادبیات مان زیاد داریم۔ اتا ھیچ یک را نمی توآن نشان داد کە در گفتنِ شض 
فارہی, خصوصیات اقبال را داشتہ ہاشند۔ 

اقبال محاورۂ فارسی را نمی دانست و در خانة خود ؤ بادوستان : خودبں ارهٔ 
یا انگلیِسی حرف می زد۔ اقبال نگارش و نئثر فارسی را نمی دانست و نثر فارسی اقب 
ھمین تعبیراتی است که در اول فص لھایى .داسرار خودی) و ہرموز: ہی خودی) نوشتھ| 
که می بینید فھمیدن آن برای فارمی زبان ھا مشکل اسبت, اقبال در ھیچ مدرسہ ا 
:از مدارس, دوران کودکی و چوانی فارسی زا یاد نگرفتة. :ہود و در خانۂ: پسدری اردو 
حرف میزد وٴ لذا فارسی را فقط بە این جھت کبە احسباس می کبرد مضازف و 
مضامین و ذھنی‌اش در ظرف زبان اردو نمی گنج انتخاب کرہ و:به فارسی ان 
گرفت۔ او باخواندن دیوان سعدی و حافظ و مٹتوی و شیعرای سبکِا ھندی مثل ری 
و نظیری و غَالبِ دھلویٰ و دیگران فارسیٰ را آبوخت و ان وقتِ با ایک در محنیطا 
کی ا ا ما و ا ا تو کا 





.دائش ۷۴-۷۵ 





کە ہر اقوال و افعال من مؤاخذت ننماہی بل باید عفو را بر عقوبت ترجیح بدھی۔ 
'توکە علاّم الفیوب جستی می دانی کە من مادامالحیات در مضائب و نؤائب بە سر بردہام لذا از تو 
ستّارالعیوب و غفارالڈنوب چشم دارم کە بە روز حشر چون عمه مخلوق تو در عرصۂ محشر 
جمع شود و بندگان نیکوکار متقی و پرھیزگار گوھر درخشان اعمال صالح و لؤلوٰیْ لالای افعال 
شایستہ بە صد فخر و مباعات بە حضورت عرضه خوامند کرد در ان ھنگام من در حلقه آن مردم 
خواھم بؤد کە از حسرت و یأُسء دست بە دندان گزیدہ از خجالت و ندامت غرق غرق انفعال 
شدہ سر در گریبان فرو پردہ باشند من در ان زمرہ حرمان نصیب چشم بر رحمت وکرمت بہ 
این اُمید دوختہ کہ ہر فضائح افعال واعمال و قبائح گفتار و کردار من چشم خواھی پوشید و آنھا 
را بزمیزان عدل نسنجیدہ مرا خواھی پخشید۔ 
تو نیز ای کە هر چیز و هر کس ز تست 
بسروزی کہ مسردم شسوند انأسجمن 
روان را بہسە نسیکی نسوازنےگان 
گھرھای شساھوار پسیش آورند 
بے منگامه بااین جگر گوشگان: 
ز حسرت بے دل بسردہ دندان فرو 


بہار و مجسزان وگل و خس ژتست 
شسود تسازہ پسیوند جساتھااب سن 
بے متسرمایۂً خسویش نازندگان 
فسرومیدہ کسردار پیش آورند 
در آیسند مشستی جگر تسوشگان : 
ز خجلت سر انسدر گریبان رو 


در آن حسلقہ مسن باشم و سینەای 
بے بسخشای برناکسی هھای سن 
بہے دوش تسرازو منه باررمسن 


ز زخ ےم مسای ایٌسام گنجینەای 
ج دست و درمنساندہام وای مسن ٴ 
تسسنجیذہ بگٹار کردار من( 


غالب اقرار گناەھای خویش کردہ بە صذ راد التماس می کند کە سنجیدن کزدار 
من باعث افزایش رنج و آزار خواھد شدہ آزارم در این است کہ گرانباری درد عمر پاپدار من 
سبک سار را بسنجی تابدانی کە چە قدر محنت و مشقت تو بر سن تحمیل کردہ بودی, 
نمی خواھم کە کس مثل من در جھان گذران تچنین زیست: بکٹلہ : 
بے کردار سنچی مسیفزای زرشچ - گسرانسپاری دزہ عسمرم بسسنچ 
کە من ہا خود از هرچە سنجد خیال . تارم بے ضیر از نشسان جسلال 





چە پرسی چون آن رنج و درد۔از تو بود غسمی تازہ در ضر نورد تو بسود 
مبادا بے گیتی چسو من میچ کس : : جصحیمی دلِ زفضوریری نفسی!؟؟ 
غالب گوش بر نوید عفو و رستگاری داد میگویل: 
پپرسش مرا در هھم افسردہ گیر 
پس آنگہ بە دؤزخ فرستادہ دا 


پسرکاہ را صصسرصری بردہ گیر۔ 
در آتش خس از باد افتادہ دان(٣٢‏ 





۱۶۱-۱۶۰ ھمان کلیات ء ص‎ -۲ ٠۶۰ همان کلیات ء ص‎ -١ 
. ھمان کلیاتء.ص ۱۶۱ و ہے‎ -۳ 
ہی سے سے کک سے سا تہ ے٢ تی ۔ ےئ‎ ۹۸۰ 



























زبان وآدبیات فارسی در کشورھای منطقۃ 


ے تب ساملان سی سر کات اور جس فک سای سو 
وم شعزیئ است: شا اگر افمار کنانازا یو ینید که قارض نبوذند ولی فارسی گفتٹذ: 
تھا را باشعر أقبالٴمقایہ کید ن وقت عظمت اقبال برای ان آشکار خوامد شدٴ 

مشاحل می گردد که بسیاز شعرای یززگا بھترین آٹاز خود را بە زبان فارسی؛ ٠‏ 
بہ زبان مادریٰ بیْان کردہ اد از نظامی گنجوي دز طرف غرب ایران, و امیر خسرو 
دھلویٰ و حسن دھلویٰ در شیہ قارہ بگیرید تا در دوران بصد ازآن در شنبه قسارہ ٭. 
شعرایی مثل ‏ فیٔضی دکتی و نیز مثل ضائب تبریزی و یا.اقبال لاھوری و دراین:اوآخر: 
مثل مرحوم استاد شھریار کە بیشترین و شاید بھترین شعر خود را ہه زبنان فارسنی: , 
'سرودہ اندہ فارسی چند خصوصیاتی را در شبه قارہ دازد که در کمتر ابی مسم در 
دنیا جایگاہ رقیعی برای این زبان مشاہ نمی گردد۔ علمای فرھنگی و شاعران ایرائی 
دیگر نیز عقام پاکستان را در فرھنگ و زبان ایران جای : دادہ اند. و بہ طوری کە می : 
اید در ذی للہ صا خر پیش گار فرھنگ نزیس رض در جندوباک نا8 تألیف 
آقای دکتر شھریار نقوی چئین نوشتة اسبت : 

من از باب کہ خود را یکی از خادمان صاجب سخ پرسی نی شمارم 
ھینچ گاہ نمی توائم از بیان سیاسی و حق۔شتاسیٰ در برابر این همه کوشنٹن ھندیان در 


؛روزگاریٰ دزاز کە هإ در تنگنای حوادث گرفتار ہودیم خودرا بە عنوان مدافع تھرمان 
آثار فارسنی معْرفیٰ کردند. شاعران ما را پذیرفتند يہ نویسندگان فا پناہ دادنلہ: آثار ما را: 
چون گؤھزھای فروزان به جان خریدناد و ہاکوشش 'ھای مذاوم خود در آموختنْ زان ١‏ 
اک ام را و چا و کن ساو پ ند دای : 
“افزودند؛۔ 

: ' ولی مَتأسفانة 1اا ارات اورنگ زیپ انگ ۔زہان فارسی از 
رسمیت افتاد و زان انگلیسی ذر شبه قارہ جائشین او گردیذہ اتا امزوز نیز شاعران و 
یہندگان و محفقان فارسی ہی شہار ھستند که ہت بەزبانفارسی فھر وٴمخبت 
مین وزوثاكٰ بناہراین,لازم أست کە فرامنگیان و اپ دوستان این مرز و ہوم بسہ عنوان 
پاہذاری از سَابقة فرھتگی نسبتاً طولانی خ‌ود که متجاوز از ۰ سال است و تمام 
اع تاریخی: ادہی؛ مذھبی و سیاسیٰ وغیرہ َە زبان فارسی اسنت۔ برای تایید مزید این ٔ: 
نطاب ازٴنویسندگان و پڑومشگران ایرانی دؤزحاضز اڑ:جمله دکتر محمد حسین 
ایم :دکٹر شھیندخت کامران صفیاری:و آقای قاسم صافی (مؤلفِ ایک سال 
ن):بة شناخت زن ما ٹڑھگی وائیں فارسی ہبیار کمک می کقد. 


۷۷ 








لگ داشت شت گنچینۂ اب فارسی خائوش ہمانہ این مزدم جمال دوبست فر پروں: _ ۰ 









ممیت می شی س یمیس تی یکتف یی مت 


ا با ا وع ا و ۲ مثنوی ابر گھرہاز غالب: 
: همرآد از پرسش بازپزس قیامت است۔ می گوید کە مرا از زیر مستثتیٰ دار. فرض 
کن کہ اژ من باز پرس شلدہ و یک پرکاہ زا باد صرصر بردەاست وھ قرض کن کە بە دوزخ 
فرستادۂ شد یعنی از باد آن/پرکاھی ذر آتش افتادہ انبت.('٣‏ 


غالب سپس گوید کە بازپرس اعمال اگر از بس لازم و ناگژیر است مرا همتوفیق گفتار 


'ارزانی فرما و برشکوہ و شکایت کە من بە توٴدارم گوش بدہ۔ اگر در حرف شکایت من شوخی و 


گستاخی رو دھد ہر ذر جلال مزن و پوڑش از من مجوی زیرا دل من تفت و جگرم از غم و غصه 
خون شدہ استِ و می دانی مصیبتزدہ و آزردہ خاطر گستاخ و ہی باک می شود:: 


اوگر مسمچئنین است فرجام کار کے مباید از کردہ رائدن شمار 
مسرا نسیز یسارای تقتاردہ چے گسویم بسرآن گفتہ زنپار دہ 
در این خستگی پوزش از منٴمجوی و بسود بسٹدد و خسبتةہ,ءگنتاخ گوی ٦)‏ 


غالب اکنون لبپ.شکوہ را واکرد اظھار حال دل زار چننین می ‌کند. تودانی کە من- 
مادامالممر از ساغر روزگار تلخي نکال وملال را چشیدام. همُوارہ بە خمار بلا مبتلا یودەام, 
این درد و الم را نهفتِن و از گفتنْ محترزماندن سودی نخوامد داد. ۔ تو کاملاً آگاہ مستی کە من 


۔کافر ثیستم, آتش و آفتابِ را نمی پرستم: :گناہ من فقط این اسٹ که می گسارع وآن ہم یہ محض . 
اینکہ این اندوہ ڑبااست. این امر نیز ہر تو مخفیٰ نیست کە در سراسر زندگانی خویش ھیچ گاہ 


درخت رای تمنای کامگاری نشکفت. چە قدرغم وٗ آندوہ در ٹھان خانة دل پنوشیلہ:ٴ 
دارم و چنہ قد رنج ر محن در زاویۂ سیندام پھان است۔ من اگز بە نچھت محو ساختن اشن 


خویش :برین آب آتش گون انحصار بہ این افید کردم کە از نوشیدن چند جرعہ و آن هم گاہ گاھی 


غم دنیا را بە یاد فراموشی پسپارم و خاک در دیدۂ غم و الم بیندازمء این قدر گنافی نیست کە 
موأخذت بفرمایی.:ہگو اگر از تجرع شراب ناب:اجتناب می ورزیدمْ نجات کت و 
مصیبت چگوتە میٰ یافتم, , مجبور ہودم لذا معذور ہاشم. ٠‏ 


فسبماٹاتےو دائنی کسہ کسائرلیم <۔ ٠‏ پسرمتاز خبورشید و آذرنسیم 
نکشیتل8تم کسسی راہ امنریمتی ._  <‏ دنسہردم زکس مسایه در راصزلی 

مگر میٰ کە آتش ہگورم از اوست' بہےہ ھسنگامہ پرواز مورم از اوست . 
امن اشندومگین و می اہ ربنایٰ :-.. اچہ میکردم ای بندہ پرور خداى(٣'‏ 


مولانااحالی می نو سبد: 2ع 
: این:فقھوم زا با کزدن کە مو و "پرواز سورم ازاوست' سیتھای 





دائش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 


قاضی نذرالاسلام :(ادیب فارسی دان بنگلادیشی) 

بنگلادیش نیز مانند کشورھای دیگر شبه قارہ از جمله ھندوپاکستان, نیپال و 
سریلنکا توانستہ است: شاعران و نویسندگان بی شمار زبان فارسی را در خاک خود 
پپرورائد. قاضی نذرالاسلام یکی از شاعران بزرگ به شمارامی آید۔ وی شاعر ملّی 
بنگلادیش و خماسه سرای ضد استعمار از بزرگان و وابغ عالم شعز و ادبیات بنگالی 
است۔ شور مر سک ہی ہہ 
بنگالی روح اسلام را در اشعار خود دمیدہ است . 

رما متلرم رامضات رعزدات اف از رات زی فان از 
شاھکار ھای وی کہ ہا ارادت قبلی به بلبل شیراز و علاقه:مندی بے شسعر و زبان ا 
پارسی ہہ رشته ی تحریر درآوردہ است: توان دانست۔. قاضیٰ نذرالاسلام شاعر ملّی | 
بنگلادیش در ٢٢٤‏ ماہ مه سال ۱۸۹۹ میلادی در بنگال غربی به دنیا آمد. پدرش قاضیٰ 
فقیر احمد نام داشت مادرش'زاھدہ خاتون, بامرگ قاضی فقیر احمد فقر وارنج و 
بدبختی دامنگیر آن خانوادہ گردید و قاضی نذرالاسلام را بە کار در نانوابیں ؤ گاھی؛ 
نیز آشپزی وا داشت. تا اینکە لطف خذاوند محبت او را در دل کسلا نشری مھربان 
١‏ انداخت و آن مرد بزرگہ نام وی را در مدرسہی ەدری رامپور؛ دز شھرستان امیمن 
سنگ؛ نوشت: اورا بە تحصیل نشاند گرچه بہ تحصیل علاقەمند ود و از ھمان) 
دوران شعر می گفت و برای اطرافیان می خواند. امّا اشتیاق وی به نظامی گری بامث 
شد کە در سال ۱۹۱۷ در سن ۱۸ سالگی دست از تحصیل بکشد و رای خدمٹث 
سربازی, راھی لاھور شود. سپس بە کراچی ہرود و بە سبب لیاقمت و کاردانی در |إ 
خدمت نظام به درجه ى گزوهبانی نیز دست یابد. دوران سربازی, علاوہ برآنکے از 
نذرالاسلام : فردی شجاع و منضبط و:باجرأت ساخت: دورانٴ رشد و شکوفایی نبوغ 
و اُستعداد شعری أو نیز ہود چنانکه ‏ درھای جھان معارف و عرفان ادب فازسی۔ 
برروی او گشودہ شد و آنگونە کە خود بیان می دارد در ھم نشینی با یک روحبانی 
پنجابی کے او نیز در سسپاہ بنگالٰی خدمت می کردہ و شعر حافظ می خواند 
با دّیای معرفت و اشعار شیوای حافظ آشنا شد و ھر روز چند شعر از دیوان حافظ , 
ا زبان آن روحانی باگوش جان می شنید و چنان تحت تآأثیر قرار گرفت کھ یادگرفتن 
زبان فارسی را آغاز کرد و بہ خواندن اشعار شاعران پارسی گیو پرداخت. پس ا 
پایان جنگ جھانی اول وی از کراچی,بہ کلکته رفٹ و در دفتر انجمن ادبی مسلمانان 
بنگالی سکونت گزید, ×بھترین سوغات وی آزاین سفر نسخه آئ ترجمه شدہ از دیوان 
حافظ بود کە شاید از نخستین آثازی باشد که از وی در مجلۂ منتلمانان بنە چاآاپ 
رسید و ترجمه ای غزلی از حافظ اسٹ ہا این مطلع :ٴ ۱ 

۶۸( بے 













دائش ۷۴-۷۵ 





باعث ھلاکت است.(١٢‏ 
غالب احساسات و جذبات خویش را بە آھنگ تند و تیز بیان کردەاست. او م یگوید کە 
حساب بادہ پیماییٰ از شاھان نامور و تاجداران مقتدر مثل جمشید و بھرام و پرویز وغیرہم بگیر 





1 : ک‫ ّ'” ' 3 
زیرا ان را لوازمات شراب خوری میسر بود و ان همه "با اندازہ خواهش" از می نوشی چھرەبر 
افروختہه و دل دشمن را سوختہ و چشم عدو را دوختہ داد۔عیش و نشاط داداند ئە از من کہ گاء 
گاھی از دریوزەگری رویم را سیاہ کردہام۔ 

ے 6 . ے 

حساب می و رامش و رنگ و بوی ز جمشید و بھرام و پرویز جچوی 

کے از ہسادہ کا چھرہ اضروختند دل دشسمن و چشم بد سوختند 

زامن کا ارخاب سن گا گا بە دریوزہ رخ کردہ ہاشم سیاء(؟ 

تو خود بگو ھیچ وقت لوازمات بادہ پیما بی مرا حاصل بود ؟ نە باغ و ہُستانء نہ مطرب 

و نغمه خوانء نە رقص پری پیکران نە:غوغای رامش گرانء نە ساقی خوب رو نە جام و سہو, 
زمانە بسی اوراق سیاہ و سفید لیل و نھار در نوشت ولی سیاہ پای من مبدّل بە سپید پا بی نشد۔ 
آیا نمی دائی کە بسیاری از روزھای باران و شبھایٔ مھتاب جام سفالین من از این آب آتشین تھی 
بود. در فصل بھاں من از غم نی برگ و نوابی در خانه بستہ و درکنج تنھاپی نشستہ دست 
حسرت میمالیدم و خون جگر می خوردم. اشک گرم می ریختم و آء سرد میکشیدم. 

نے بستان سرابی ئه میخانەای ئے دستانسرایسی نە جاائه ای ۱ 

نه رقص پری پیکران پسز بساط نے غسوغای رامشگران در رباط ۔ 

بسسا روز باران و شبھای ماہ کە بودست پی می بە 'چشمم سیاہ ٠‏ 

افق ما پراز ابر بھمن مھی سخالینہ جسام من از مسی تھی 

بھھاران و من درضم برگ و ساز در ضانە از ہی نوایی فراز 

2 ۶ نی ا 

جھان از گل و لاله پر بہوی و رنگ من و حجرہ و دامنی زیر سنگ(٣؟‏ 
غالب دربارۂ گناہ خویش ہا خدای چنین لب بە سخن میگشاید: 

بهر جرم کزروی دفتررسید ٠‏ زامن حسرتی دربراہر رسید 

بسغرمای کان داوری چسون بسود کە از جرم من خسرت افزون بود(۴؟ 


ای رب رحیم اگر خون حسرت های من را هدر و از پاداش آٹھا قطع نظر کردەای: سن نیز از 





جملحسرتھای خویش دست می بردارم و چشم دارم کە من رندناپارسا و گبر مسلمان نما را کە ١‏ 
پرستار منشتور تست پروانڈ نجات و رستگاری عطا خواعی فرمود: ۱ 
گسلشتم ز حنرت اسیدیم ھست ۰× سسید آبسروی سپیدیم مست ۱ 
کے البے این رئند ناپارسا -۔ ٠‏ کچ انندیشہ گ٠ر‏ مسسلمان تما َ۲ 
۱- حالی :- الطاف حسین - شمسنالعلماء ‏ ”یادگار غالب" (اردو) مطبوعه لاهوں ترجمه از وپسندہ ٭ ٣‏ 
صص ۴۸۱-۴۸۰ -٢‏ کلیات غالب (فارسی)ء ص ۱۶۲ ١‏ 
۴ کلیات غالب.(فارسی) ص1۶۷ ۴۰- ھمان کلیات ؛ ص ۱۶۴ ۱ 
۲ 

























می دمد و 


۴ ا 


ژبان و ادبیات فارسی در کشورھای منظقه 


: یوسفں گم'کشته ہز ید یه کنعان غم مخور ۔ " کليهی احزان شود روزی گلستان غم مخور 

اگرچہ فراوان اذ کسانی کہ رباعیات یا غزلیات حافظ را بە بنگالی ترجمهِ 
کردہ اند اتا ویژگی شرجمۂ ئذرالاسلام دراین است که روح در کالبند خوائشندہ' 
او را به وجد می آورد بعد از جنگ پلاسی درمیان نواب سراج التول و 
شرکت ھن شرقی :جنگ بکسار سال ۱۷۱٤‏ دوران حکومت انگلیسی ھا در سرزمین 


. ہنگال آغاز گردیلہ حکومت انگلیسی‌ها حدود دویست سال ہر شبه قارہ مسلط ہود در ا 


صدٴسال او این دورہ از سال ۱۲٥۷‏ تا ۱۸١۲‏ عم رواج ج فارسی رو به گسترش بود. 
۱ - گلزار:اہرامیمی : تاریخ ادبیات اردو در مناطق مزشند آباد و عظیم آباد پنگال۔ 
۲ کی کا ا ا ای 


۱ پدھوری کہ ہلا گر کزدد زا قاریٰ تری ترن ربیل برا ترو ین 
مبین اسلام و غامل تھذیب اذھان اکٹر مردم جھان شرق بە ویسڑہ ایسران .و ترکیے و 
سای مکی و افغاشتان و پاکتان و عدوستا و رکائیش رون استد این زبہان 


شیرنمعک ترین'یروی دین و اخلاق و آداِ ویرآمند ترین پایڈ اد دی کے 
ارٹباط فِزھنگی اسلامی دراین قسمت آسیا دز طول تاریخ اسلام است و علوم قران و 


'خدیث و فقه از زان عربیٰ بە زبان فارسی ترجِمهٴشدہ بە راحتیٰ مورد تدزیس مردم 
عمومی قرارِ می گرفت ومی گردد۔ در پاکسٹان امروز نیز بیشتر علوم دیٰنی در مکاتپٔ 


اٹ :ٴشغر فارسی دراین عھد شعری است پویندہ و متنوع باجلوہ ھای گوناگون در 
لفظ و معنی) تا آنجا کە می توائیم بگوہیم شعز فارسی دز پاکستان در ھیچ دورہ ای بھ 
اناإزہ ى این عصر از تنوع زمینهھای فکری و زبانی و اسلوبی پر خوزدار نبودہ است . 

‫ اتا فرھنگ کشورھائ اسلامی چیزی نیست کہ تمام عناصر وهوّیت خود را 
از الام گرفته باشد۔ :با نگاھی:اجمالی بہ فرھنگ :کشبورھای.اِسلامی مسی‌پیٹشیم کە 


اسلام 'آن:فرھنگ تحت تأثیر اسلام قراز گرفتہ اسبتہ گرچے میسزان شاثیر اسلام 
از فو ا خمین .ہت ما نی 'توائیم بن فرھنگ اچوامع اسلامی؛ یک ارزیابی 
2 ےت تم 


و مساجد به زہان:فارسی تدریس می شود. . مخصوصاً در مناطق شمالی و کوھہستانی : 
٠ 5‏ ی۷ تب دذراصل ٹاستتن 
و پاکستان بە عنوان یک تحول اجتماعیٰ نیم قرن اخیر رنگ تازہ ای بە شعر و ادب دادہ 


1 تھا مسلمانہ قبل از پڈیرش اسلام ٹیز فرھنگی داد دہ . اما پسس از پہذیرفتن 2 





یں 


یت 


و 5 اوت مثنوی اہر گھربار الب 


-پسرستاز فسرخہلدہ مَنمُور تست ۔مسواذار فسرزائیع شون ہت : 


بە غالب خط رستگاری فرست ے(١)‏ 


٢ 


ہة ند اید استواری:شرست 
: تِ سیدالقادات و سرورکائنت حضرت محمد مصطفٰ - صاالله علیہ وآلہ وسلم . 
- مشتمُّل بر پنجاہ و ھفت بیت است کە آغازش چٹین اسٔت. 
بە تام ایزدای کلک قدسی سریر بھز ُجنبش از غیب ئیرو پڈی 
در ابتدا عشت ھشت بیت بُھ طور تشٰبیب سرودہ؛ سپس بە سوی ٭ مدحت سیدالمرسلین(ص) گریز 
نمودہ میگویڈ : ۱ 
درودی :بە عنوان دفتر نویس 
بعد ازین سی و مفت شعر در تمجیا 
نگاشتہ اینطور شروع میکند: 
محمد"ص "کز ایت روی دزست 
مه شعرای ردیف اؤل در نعت گوپیٔ استادیٰ و مھارت و نیز چیزگی بر زبان و تسلظط 
بر بیان از خود نشان دادہ موضوعات مختلف را بە اسلوب شایستہ و شیوای نغز بە رشتة تحریر 


("۲) 


٭ 
سب اغامت مثارضص) زیر 


ا ا 


جزینش ندانست دانا کە اوست ۹۴ 


آوردەائد بدیي سیب این گوتە اشعار برای شعرای متأخرین جنبۂ تقلید دارد و هر آنکە بە خوٰبی 
ٰ از عھدہ نعٔت سرابی ہر آید مورد تقدیر و تحسین سخن فھمان قرار میگیرد. غالب ذر نعت آن 
ختمی عرتبت -صلی‌اللّه غليه و آله وسلم -حذاقت ذھن و رشادت فکر و دقت نظر را به عمل 
آوزدٹ داد سخن دأدہ است ؟؛ بە و۔یژہ در بیان معراج: : 
زی زوشن آییئۂ ایسزدی کە در:وی نگنجیدہ رنگ خودی: 

ولی عمچو مهتاب در چشمہە ای 


زدم جستہ پیشی به زود آمدن 


تن- از شور پالودہ سرچشمەای 
کسلامش بے۔دل ذر فرؤد آمدن۔ 


. بە زفتارء صحزا گلستان کن 7 
ہلئیا زذەین زوشتایی دھی _ 


اتی آیکسهہ او رابسبوسد تدم 
ز ہیں منضسحرم پسردۂ راژ بود 
بسلندی دہ کے نہ ہسالایٰ او 


ز بت بشندگی سردم آزاد کن ٤‏ 


بے گفتار کافر مسلمان کئی 


بے عقبیٰ ز آتش رھابی دھی 


لپ آوزدہ یٹرب ز زسزم ہبہ مم 
به نزدیکي حق:سرافراز بود 


گزامی کن سننجدہ سیمای او 


چھانیٰ یه یک خانہ آباد کن( 





۱< ھمانکلیاتہ صض 1۶۴. - ھمان کلیات: < ض ۶۵ 


ُ٣‏ هحان کلياتِ: ص۱۶۵ 


.۴ ھمان کلیات:- صن ۱۶۵۔ 





1۶۶ تفمان کلیات  کت‎ ٥٥ 





۸۳۴ 





ا ان ا ِ ٭ 
چچنچ ےھ مجاایےجًجسجیسسيسيمس مم>س9ٛيًعًطجتی يھت سیا ا کی 
بگذار آن ٹرھنگ اسلامی تر می شودہ در واقع جوامع اسلامی بایسد تسلاش کنشد 
فرھنگ خود را مطابق ہا أن ارزش هاء اسلامی ترکنند یعنی بە نظاع ارزشي اسلام 
نزذیکتر بشوند منتھی چون نظام ارزشی اسلامی دارای ارزش ھائ ثابت آسست, آن: 
ارزش ھای ثابت با یافته ھای درونی و وجدانی انسان عجین است و یا محصول فکر ‏ 
و اندیشه انسان ھا کاملاً مطابقت دارد. مثلً آرزش آزادی و حریت آزاد بہودن یک 
ارزش اخلاقی اسلامی است۔. آزادی انسان یک ارزش 'ثابت است. ولی اینگوئہ نیست ۔ 
که در مورد ارزش آزادی: روزی انسان ھا به این نتیجه برسند که آزادیٰ. امر بدی 
است, نه بلکه روز بە روز اھمیت وٴارزش آزادی از نظر اندیش و گرایش انسان ہاء 
افزودہ می شود عدالت و انصاف نیز در همه زمینه ھی اقتصسادی, اجتصضاعیٰ و 
حقوقی یک ارزش متعالی. اسلامی است کہ اساساً ھدف بعثت انبیاء(ع) ایجاد عدالت 
ہودہ است و هر اندازہ عدل و قسط در فرھنگ کشوزھای اسلامی بیشتر شکوفا شود 
روابط بین دولتھای اسلامی و ملتھای مسلمان عادلالہ شر سی شسود, حشی روابط , 
اعضائ خانوادہ صادلانه تر می شود. روابط بین پدر و مادر بافرزندان عادلانہ تر 
می شوہ در نتیجہ فرفنگ آن جامعة اسلامی تر شدہ استہ از طرف دیگر می پیبیم< 
که انصاف و غدالت در۔فزھنگ اسلام یک ارزش ثابت است کہ مورد تأیید فطرث و 
'عقل انسان ھم است . ۱ : 0 
۱ در مقابل اسلام و فرھنگ'اسلامی در مغرب زمین؛ نفوذ مصیحیت توسط 
تھاجم نظریات ساینسیتی و راسیونالیتی تحت تأثی قرار گرفت. در مقابل بااین تھاچما.. 
اسلام و ارزش‌ھای اسلامی سربلئذ از معرک خارج شد. نمونڈ آن: خود علامہ اقبہال ٠‏ 
است. علامہ اقبالِ کسی است کہ در غرب بە آموزش فلسفہ می پسزدازدہ و زبان 
فارسی را بہ کار می برد و برای.:حضول مدرک فارسی و تحصیل آمسوزش ادبیسات ٴ 
فارسی خواھان و کوشان بودہ بہ رشتۂ فلسفہ پیوسبت و در غرب فلسفہ را خواند' و 
با فلاسفہ چون ھگل, نیچ دکارت و کانت و.... آشنا می شود و بصد آن چان 
عليه اٹھا قیام فکر می کند که اعجاب انگیڑ اسٰت . در حقیقت پیروزی علامہ محمسد 
اقبال در صحنۂ تعارض بافلسفۂ غرب. پیروزی فرھنگ اسلام است.۔ علامے محصد' : 
اقبال جھت آگھی کششورھای اسلامی :در مورد فکز وٴ فلسفۂ خود بیشتر زبان فارسی || 
را.بە کار بردہ است. پس دراین پیروزی نیز نقش زبان شیرین فارسئٰ سورد تمجید _| 
قرار گرفته است ۔ سو وا 1 





1 








۰ 


دانش ۷۴-۷۵ 





غالب اکنون بە صوب شھادت امام حسین غليه السلام اشارۂ لطیف کردہ گوید کە خون 
و کک کر و ات ارت یں ا 
مسلمانان کە وه زسول مقبول(ص) ادا کرد. 

زخسونی کە در کربلا شد سبیل ادا کسرد وام مان خضلیل 


کنش زا بدان گونە شیرازہ بست ., _ بدین صفحه نقشی چنان تازہ بست 
کے تا گردش چرخ نیلوفری بود سبڑ جایش بە پیغمیری(!٥‏ َ 
نسپس مسدحت رمسول اکسرمٴص”کردہ بسە ضوب بیان معراج می پردازہ: 
مگس ران خسوائش.پسر جبرئیل بە خوان گنتری پیشکارش خلیل 
.سے دم حسرز بسازوی افسلاکیان: بے پسیوند پیراسۂ خاکیان 
بے معراج رایت بە گردون بہری بدین شب روان بر شبیخون بری(٢)‏ 


بعد ازین میگوید کە چون خیال ذکر معراج در خاطرم خطور کرد خواہش تھادن تاج 
پرسر سرور عالی تبار پیدا شد و پی تکمیل این آرزوی قلبی بر جملە افلاک گردیدم و از تلاش 
و جستجو مرچە خوا ستم یافتم و نایل بمرام شدم : 


سخن تا دم از ذکر معراج زد پە من چشمک خوامش تاج زد 
زمسه پایه تا کلبۂ مشتری بروبم فلک را بە جولان گری 
نفس ریسزڈھای فروزندہ مور جگریارہ ھای کواکب ز نور 
کم تاج طرح از گھر زیزہ ما ز گوھر بے تاج اندر۔آویزہ ما 
بسە سائل دصم تا رسائم سرزش بە جاپی کڑ نجا رسید افسرش ش(۳) 


معراج النبی(ص) موضوعی است کە ھمه نعت گویان نامور آن را حسب استعداد و 
صلاحیت منظوم و مشاطە سان عروس افکار بکر را بە تکلّفات ادبی و صناعات شعری زبور 
کردہاند, غالب برآن بود کہ از گنتجیۂ طیع سرشار دُرر شاھوار برآورد و اھل !یمان و یقین را ھادیہ 
کند ۔ او برگفتۂ خود چثین می بالد : 

'دربارۂ معراج عروج فکر آن ایہ یافت کە سخن از جائیکە می باید رفت ھم بدان جا 
ورسیدہ۔( ۱ و ۰ 
غالب دربارٰۂ معراج معانی را بہ نحو شایستہ ادا کردہ از شعرای متقدمین گوی سبقت 
ربود:است, بسا اوقات طایر تخی٘لش در فضای بسیط و پھتاو ز شاعری آنقدر بلند پرواز می باشد 
کھ شوباز عقل و خرد و شاھین فھم وادراک نتوائد یہ پرسدہ مطلعٴ ' بیان مغراجء این است : ۶ 
۱ ھمان کلیات : صص ۱۶۶ - ۶۷ . ٢‏ ٢٢-ھمان‏ کلیات : ص ۱۶۷ 

۴- همان کلیات ؛ صص ۱۶۷ >- ۱۶۸ ۱ 
ےاج - مثنوی ابر گھربارۃ (دیباپچہ) مطبوعہ دھلی ۸۰۶۰ھ ص ۳ کے 
۹۴ سسسبلسشت سسہےس سس ٹک مہ ہہ سے ؟ 


دا 






























زا و ادبیات فارسی دز کشوزعای لق 


ہنم غلی شیرتوایٔی خر مشرقت نان فارسی: 

۱ شاعران و نویسندگان کشوزھایٰ افْغانستان ء ترکیە و اڑیکستان نیز بہ توسته 

و پیشرفت زبان و ادبیات فازسی خدعات ارزندہ تر انجام دادہ اند۔ شایان ذکر است: ٴ 
کو دز این ارباط ایت شخضیت پرجیجا طلیئ راد لاو علوط ولف دا 

امتذکرمی شویم__ : 

ذبیح الله صفا در کتابْ تاریخ ادبیات ایران ھی ویسد : اغلیغیرلوابی کھ شعرٴ 
ترکی و فارسی می سرود در دیوان ترکی خود (نوابی؛ و در دیوان فارستی افسانی؛ 

تخلٰص ہی کرد البته شاعران دیگری ھم در عھد تیموری باتخلص فانی بودند مانند 

ھروی (فانی) و بخاری (فانی) در قرن دھم نیز ھمین تخلص را چند شاعر دیگر مائند 

فائی تبریزی وٴفانی شیرازی به کاز بردند و بٹابراین ج بد ہنگام مطالعة در احوال ایر 

علیشیر از خلط و اشتباہ آنان با یکدیگر احتراز کرد۔ 

: امیر علیشیر نوابیٰ در ۸٤٤‏ ری 'در ھرأت افغانستان بتە نیا آسد۔ زمان 

حیات او نیمۂ دوم سدۂ پانزدھم میلادی ہرابر ہا سدۂ نھم ھجری در دورانِ تیموريان' 
ہودہ است, .وی وزیر سلطان حسین بایقرا بود. گذشتہ از آنکه خودٴیکی از شعزای 

نامی آن زمان ہو وی حامی و طرفدار ادہا و فضلای عصر خود بہ حساب می آملاٍ ' 

ہہ گؤنہ ای که در عظمت و شکوہ ادہی شھرت 'عرات آنچتان کوشید که آن شھر هج_ 

سنگ و۔ھم سان شھر غزنه در عھد سلظان محمود غزنویٰ:گردید۔ ے وی در خردسالی 

باخانوادہ اش اڑ ھرات بە عراق و از عراق به مُشھد مھإاجرت کرد سپ بین ارد ان7 

ڈوم رید وه فرات برکفت: 07 

توابی چه دز دورۂ وزارت و چھ بعد از آن شادمانیٰ ملّت وکٹورازا بوانظر“ 
شت دوران:طفولیت:و جوانی او در فضابی علمی:ادہی و فرھنگی سپری گردید۔ بہ 
ھمین دلیْل شخصیت او بہ گونە ای قوام گرفت که کسب علم و دائشٴو ادب و هنر 
جزو خصلت او:شد نوایں حدود چھل کتابٍ اززندہ تألیف نمودہ بەٰ ارثٹ گذاشت 





"از میان ین آثانَ بیشتر بھ:ترکی: دیوان اشعار فارسیٰ وی انتشار یافته اسست و ازابىن 

طریقٴبھترین خدمتِ است کە وی برای توسعہ ادبیات فارسی انجام دادہ است دەر 

یک غزل کە فانی تخلصَنَ کرد: می گوید: ٠‏ 

انی عجب مدان اگر آن گل شگفتہ است 7ص-۰م‪ھ)( 
کتاب های علیشیرنواہیٰ از:شھُرت خاضنی برخوردارند, مھسم آن (خمٰہ. 

ات کەجاوی ٦٦٦٠٦٦‏ پیت بَی:باشد۔ این کلیاتِ:اشعاز مشتمل ہر پنج مٹوی است. 
٦٣۳ ٰ‏ رر ےت ےت 








۰ مثنوی ابر گھربار غالب 
مسمانتا در انحدیشۂ روزگار ہے قشبی بود سرجوش لیل و نھازڈ 
شاعر تغز گفتار در پیست و نە شعر توصیف آن شب کزدواست ؤ ھر شعرش:۔سزاواز 
تحسین و آفرین است: خوائندہ از سحر حلالش مسحور و مجذوب می شود. ما بە دلدادگان 
حسن معائی توصیه میکٹیم کە برای استفادہ بیشتری بە آن مٹنوی مراجعه کنند و ببینند کە در 
زیر نقاب الفاظ سیاہ چە شاھد دلفریب معنیٰ تھفتەاست؛ برای نمونة: 





۰+ 


شبی دیدہ زؤشن کن ٭لفروز ز اجزای خود سسرمۂ چشم روز 
دران روز رخندہ آنشب نخست* ٌ عمه روز خود را بہ خورشید شست 
تنگویم شہی ماہ وش دبسری خور از زیسور پیکرش گوھری 
سحر ہاخود از خود بریدہ امید “که چون پیش این شب توان شد سپید 
شدہ ہ چشم اعِمی در ان جوش ٹور ت(ماشا گے حال اصسل قہور 
نگه را بە منگامه بّ سع درنچ نلسمایان ز دل رازواز خباک گ گج 
٠‏ ماود 5 ۲ 
ز بسریسزش نوربالای نور یگیتی رُواۃ بسود دریای ٹور 


. غالبِ در تعریف و۔توصیف شپ معراج مُبالفہ را بحد غلو رسائیدہ داد سخن دادذاست, 
در آن شب کە پر روز گیتی افروز خندہ زن بود, جبرئیل عليەالسلام تشریف آوردند. غالب 


می سراید: 
که ناگە ورؤد سروشِان سروش و تلزم انگندجوش 
صسساسی رسلید از پسربھمنی کە خودگوش چشمی شد از روشنی 
مُحھین پسردہ دار قزکتیزضا ' کٹ..اندۂ پسردہ برات 7۳ 


روجالامین بہ حضور سیدالمرسلین آمد و بعد از درود و سلام گفت کە ای وجہ تخلیق 


کائنات, رب العالمین خواستارشنت. از لن ترانی باک مدار. مرچە حضرت موسی -عليه السّلام 









-از یزدان پاک تقاضا کرد اکیون خدای وحدہ لاشریک از تو خواهش دارد؛ برپا شو و ٴ'اورنگ نہ 
پایە را بپیما'۔ ۔ شاعر:هقدہ شعر نفْز درین ن باپ سرودہ است: ولی درینجا بر شش بیت اکتفا 


میکنیم: 


سسرایہلۂ راز بسعد از درؤد یدین پردہ راڑ شھانی سرود 
کہ ای چم ھستی بەروی تواباز ..... دنسیاز تسو متگامہ آرای ناز 
خباوند گیتی خریدار تست شہست این ولی روز بازار تست:, 
یے دور تو شد ل ترانی کھن : فصاحت مکرر سنجد سخن 
ترا خواستگار.است یزدان اک :ھر آییتە از لن شرائی چە باک 
بیارای:شےشاد ہی ہسسایە را : ۱ بپیمای اورنگ ئٌے پبایە ا۷؟ 
٦‏ 





۲:کلیات غالب (فارسی)ٴض ۶۸ ..؟-ھمان کلیات -صص۱۶۸۰- ۱۶۹ 





خاصضص ۷۰۰2۰۱۶۹ء ۰ ۴ ھمانکلیات ضمصن .۱۷۱-۱۷۰ 


ش۸۸۵)/. 








دائش شمارہ ۸۵ - ۸۵| 


نام ھای فرماد و شیرین, لیلی و مجنون, سدسکندری و مُسبعۂ سسیارہ در دسترس 


علاقہ مندان۔ و خوائندگان گرامی قراردارد کە بہ سبک امیر خسرو دھلوی و نظامی ' 
گنجوی سرودہ شد و دارای مفھوم و محتوای عالی است. کتاب دیگری از نوابی ' 


(خزائن المعانی؛ حاویٰ ۵٥٥٠٠٥‏ بیت می باشد و ھمین طور او ؛لسان الطّیر؛ را کە از 
تلق الرہ شیخ قریذالتین عطاز بیروی گردیدہ است بہ رش ئ تحرینادرآورہ 
که حاویٰ ۷۰۰۰ بیت می باشد. 

ید می پسشتاہ عفر مس مد شر 
ایفاء کرد مکتب ھاء مدرسه ھا و مساجد و پیمارستان ھا و پل ھا ایجصاد نسود کە 
تعدادش از ۰ تجاوز می کرد ہا در نظر داشت شت این حقیقت مسلّم و انکار ناپہذیر 
تاریخی, علیشیرنوابی در خراسان و ترکستان از نظر ایجاد مسراکز خیریسهہ شخصیت 
کر نظ اج وو اببت: دراین نخصوص و ھمجنین تجدید و احی ای تمدن و 


فرھنگ اصیل: ناب اسلامی و انسانی از نویسندہ ھای بزرگ جھان و مؤرخان ممشاز_ 


چون دولت شاہ سمرقندی و خواند میر و دیگران معلومات مستند و موثق می توان 
بە دست آورد. 


تدریس فارسی در تژکمنستان : 


پس از فتح سرزمین ھای ایرانی نۂ او فو دی ست 
مسلمانان, باتوجہ بە سابقه ی آموزش در این منعلقه و ارزش و اھمیتی که اسلام برای ۔ 


آموزش و تعلیم و تربیت قائل بود. تھادھای آموزشی و پرورشی رشد و گسترش 
: چشمگیری یافتند و مکتب خانەھا کە محل آموزش کودکان و وجوانان بودندء 
ا ا ا و ای ا اک ا ا کے 
سرزمین پھناور ایران را تشکیل می داجند. کودکان از پنج یا شش شش سالگی در مکتسب 

آموزشن ھای ابتدابی را دریافٹ می کردند, مکتب خانه ھابی کە 02-0-7" 


شکل گرفتہ بودند رفته رفتہ باافزودہ شدن دیگر آموزش ھا نقش آموزشی پیشتری | 


و سی ھای فارسی نیز تدریس می شد. 
مخدوم قلی فراغی : ۱ 

2 حضرث مخدوم لی ضراغی شاعر شھیر متفکر و عارف نام شرکمن 
می باشد, وی در سال ۱۷۳۳ میلادی بە دنیا آمل۔ پدرش دولت محمد آزادی نام 
داشت و بهە ادبیات فارسی و تصوف اسلام خدمات ارزندہ انجام داد, مخدوم قلی 


فراغی در ۱۷۸۳ میلادی درگذشت, شتہ۔ مقبرہ,ھای دولت محمد آزادی و مخدوم قلی ‪ 





٦ ۸۲ 











دائش ۷۵۔۷۴ 





جبرئیل عليەالسلام بُراق یعنی مرکب سبک عنان کە صبا بگرد آن ہم نمی رسید پیش آن 
شھسوار گران رکاب کشید۔ سخنور خوش گفتار در ستایش ان رھوار سبک رفتاز اشعار دلاویز و 
آبدار -که عدہ آٹھا بە سیزدہ می رسد - سرودہ رفعت تخیٍل وعلّو فکر و جدّت ادا را از خود 
نشان داد است کە خوائندہ در شگفت می ماند و بی اختیار تحسین و آفرین پر زبان می رائدہ 


بقول غالب آن رھوار: 
بہے روحانیان پسرورشن یسافتہ ز ربحان مینو خسٰورش یسافتہ 
شتاہش بە رفتار ز آن حد گذشت کے تاگوپی آید ز آمدگذشت 
سبک خیزی اش خندہ زن بر نسیم کە در جنہش انگیزد از گل شمیٔم 
٠‏ 1 کی ور ری 
ھم از باد صبحی سہک خیز تر هم از نکھت گل دلاویرتر(١ٴ‏ 


محبوب کبریا حضرت محمد مصطفی(ص) از استماع این خبر فرحت اثر مسرور و 
شادمان شدند زیرا از دیرباز غمین آرزو ہر ضمیر منیرشان پرتو انداز بود. حضرت رسالت مآبٴ 
"ص“" بە کمال مسرت و شادمانی برپشت میُراق نشستند: 


رس چون سواری سرافراز بافت دمی تازہ در خویشتن بازیافت(؟؟ 
شاعر شیرین مقال اکلوت منظرۂ برق رفتاری و طی کردن مسافت زمین و آسمان را بیان : 
کند: : 
بە جنبش در آمد عنان ناگھشٗ فضایى زمین گشته جولان گھش 
بە سم گنج قارون نمایان کنان بهٴدُم عقد پروین پریشان کنان 
چٹین تا زبیت المقدس گذشت ازین کھنە کاخ مقرنس گذشت 
قدم تا بر اورنگ مامش رسید بە اکلیل کیوان کلامش رسید 
بسبالید چسندان زبسیشی در ...کہ بی منت مھر گردید بدرل'؟ 


براق برق رفتار بکمال سرعت می ‌رفت و بزؤدی ہر فلک دوم رسید کە در آن عطازد کە 
ملقب بە دبیر فلک است خواست کە چنذ شعر در نعت صاحبْ "ولاک لما خلقت الافلاک" 
عرضہ کند, چنانکە او بە صورت غالب نمودار شد: / 
در انسدیشه پسیوند الب گرفت به خوہ درشاا و شکل غالب گرفت(۹۴ 
غالب ہاید یادآور می شود کە این اشعار در مدح و ستایش سیاح لامکان از من یعنی 
غالب است ئە از دبیر فلک۔ ازین طور خود را برتر از دبیر فلک نشان دادہ است. چند پیت از آن . 
اشعار نعتیەاش بدین قرار است: . 





درین صفحه مدحی کە من میکٹم خود از گفتهُ خود سخن می کنم 
نسظر مسحو حسن خےادادِ تو سستم گُشحۂ غسمز داد تسو 
بے رفتار رخش تو اختر نشان _. بے گسفتار لصل تو گوھر فشلا_ 
-١‏ ھمان کلیّات - ص ۱۷۱۔ ۲- عمان کلیات ص ۱۷۲ 
۳- ھمان کلیات ء ص ۱۷۲ ._ ۴- ھمان کلیات ؛ ص ۱۷۳ 





۸۶ 











زبان و ادبیات فارسی در سورس جع 


فراشی دز ایرانڈامرز ترككَتستان و عز:روستابٰی به نام ٥ق‏ توقای؛ قرار گرفتہ است کھ 
ھمٴاکنون بعد از استقلال تر کمتستان مردم آنچا ہا برادران ایرانی خود ھر سال ۱۸ مئی 
ا کی تركمنْ را گرامی می دارند: 


سابقة دب ژبان فارسی وقزاق در قزاقستان : 
ٌ ژبان فارسی در قزاقستان در برقراری پیوستگی ھای فرھتگی باایران و دک 

کشورھای منطقه نقش بارزی ایفا می نماید۔ ملّت قزاق قرت ضا فقط دارای ادیسات 
شفاھی ہود:ادبیات کتبی قزاتھا از دهہ ی ھشتم قرن نوزدھم میلادیٰ شروع شد. در 
گسترش آن گرچە سھم ویسندگان چون داہراھیم اولتین سازبن)؛ ,چاکن وٴلی:خائنف؛ 
و دیگران زیاد است . اما رشد ادبیات کتبسی قسزاق را بانام پایە گذارآن:<دابہای؛ 
افونلہایف) شاعر ملّی۔و متفکر ‏ ہزرگ قسزاق درستال ۱۸۵١‏ میلادی در دامنه ی 
کومھای چنگیز حومہ ى شھر سھی پلازٹینک: واقع در شمال غضرب قزاقبستان در 
:خانوادہ انی ٹروتمند دیدہ بە جھان گشود. اسم کوچک او ابراهیم بود. الیتے مادرش 
٤‏ اورا دابای؛ صدامی زد. کہ معنی آن در زبان قزاقی ل(تیزھوش) یا اشدیلم این 

۔ این شاعر بعداً بہ ھمین نام مشھور شد۔ : ۱ 
1 ا ریمعت سی رر لن ضرم عو کرو ور از 
ِ سن ہ مشت سالگ یداش آموز مدربنه یئ دامام احمد رضا؛ در شھر (سمّی پلائینک؛ 
إ:.شدہ پنج سال تحصبیل ذراین:مذرسۂ و آشنایی یاعلوم دینی و ادبیات شرق بے وینڑہ 
ادبیات کاأسیک ایران و خواندن اشعار شاعران بزرگ فارسی زبان.ھمچتین فردوسی 
2 یسوی و حافظ وٴمولوی و نظامی و دیگرانہ ادامة داشت . 


آموزشِ قارسی: در کرغیزیه:- 

۱ نسبّت بە تدریسن زبان و ادبیات فارمنی؛ زایزنی فرھنگی جمھوری السلامی 
. ابران در کزغیزیه آز:زمان آغازہہ کار خود در بھار سال, ٤‏ چند شعبۂ جدیسد 
' آموزش زبان و ادبیات فارسی در دانشگامھا و مندارس شھرھای مختلف این ۱ 
جمھوزی او شھر ہیشٹکک :راہ اندازیٰ کردہ :است, پایہ گذاریٰ 'شعبہ ھسای زبان 

فارسی: در دانشگاہ زبان ھایٰ جھائی شنھر آلماتی دانشگاہ خواجه احمد یسوی شھر ُ 





اه شنورایٰ گننٹرش زبان. وادبیات 'فارسی:شمازہ ٣٤‏ . وزارت پرھنگ و ارشاد اسلانی جمھوری 


۹۸۷۳ء 





۱ مثتوی ابر گھربار غالبپ 
چان آفرین' را گزایش وج و ور وہ 
بے بسخشایش امیدوار توام 


٭وححی وہ سستایشض نگار ہ 
دز سپھر:سوم تامید ۔یعنی مظرب و خثیاگر فلک در راہ سرور انس و جا۵(ص).جبین 

خویش را می ساید وئغمۂ ای بندون مزامیر در مدح ۔خیرالانام(ص) می سراید و ان ۔حضور 

سراپانور او را ردای نور به طور صله اعطا میٗفرمایند: 
ردایسی ز نورش بے انعام داد 

سرور کائنات و فخر موجودات(ص)از فلک سومَ چون بە فلک چھارم رسیدند دیلئل: 

۱ زر اندود کاخنی گنزین منزلی ٠‏ <.., . ز بس روشنی دلنشین منزلی 

در آن کاخ جا کردہ ناغآوری شھنشہ نگویم ٹھنشہ گری(۳ 





.کە ذرجلو ہرس رکشد ہامداد۴.. 





ْ 

در تعریف و توصیف این منژل و مقام و ھرچە دران جا بود غالب دہ شعر سرودہ است. 
٢‏ درپایان میگوپا --_ . ۱ ْ 
٘ . روا پسیش پسیشش مسیحا و۔پس. رواٹ ھھائی شساھان پبیشین ز پس ۔' 
ٰ قدم بوس پسیٹبر نگ کرد زبس بوسه جابرقدم تنگ کرد 


. زژمہرش بے جٹنپش درآمند بہنی ری و 



















بدینسان کە گردؤن پراز کوکب است ‏ مسمانا ز گللبازی آن شب است 
غالب پشت سرگذاردن همہ افلاک و بریچ و ستارگا را یک یک بیان کردہ یک صدو 


مه بیت شغر نگاشتہ است 


یم پایە کان را تواك خنوائد عرش به رہ زاطلس خویش گسترد ضرش 

هی نسامموز پسایۂ مسرفراز سسسرابسردۂ خسلوتستان راز 

بود گرچے بسرتر ز افلاکیان ولی لرزہ:از نَسَالهً خ_اکسیان 
دوشسراتی خرارطا تافرد نشہند بران پایۂ پاکگرد مت 
در آنچا: ۱ ۱ : 

تە٭از مھر ٹام وت ز انچم شاا ۔ نے دریا شمایان نە ریگ روان 

ز ایسزد پرستأن بۂ هر سرزمین بود سجدہ آنجا چو سربر زمین(۶ 


حبیب کہریا و مھمان رب علا درین جا تشریف آوردئنلہ غالب بوسیلڈ تصور تصوبر 


آنجا چٹین میکشد : 
درآمسسد گسرانسعایہ مسھمان حسق بسرخ ممافتاب شسبستان حصق 
' قندم ژدرینە رای کە:رفتن نداشت نگھبان ؤ صسمراہ و رمزن تداشت 
چسھهت را دم خنود:شماپی نہمائد 1 زمسان و مکان را روایسی نماند 


۱۷۴ هبان کلیاٹ ص ۱۷۳ء ' ۲- ھمان کلیات ضص‎ ١ 

ہمان کیا ۱ ۴- عمان کلیات ضص ۱۷۴ ۱۷۵ 
+غ- ھمان کلیاتِ ء صن ۸ 
- ۸۷ 








دائش شمارہ ۸۵- ک۸ 7 ّ کے ت 


۔فارسی این دانشگاہ نز از فعالیت ھای عمدۂ رایزنی فرھنگی ایسران است کے در 


متون درسی نظیر کتابچه ھای اموزشی تاریخ ادبیات ایران, متون ادب فارسی دستور 


محلَّیٴ و ٤‏ استاد ایرانی بە آموزش زبانفارسی مُشغولند' . غلاوہ ان در دانٹسگاہ 


۱- خبرئامه شورای گسترش زبان وا ات فا ا 4 


ترکستان, دانشگاہ روزنامہ نگاری ادائشنگاہ فارابی قزاقستان ؤ مدرسہ قزاقیٰ ۱۳۷ و ۱۷ 
شھر الماتی از جملە فعالیت ھای رایزنی فرھنگی ایران در جمھوری قزاقستان است۔ 
براساس گزارش رایزنی فرھنگی ایران در قزاقستانء این شعبہ ھا ہم اکون 
در شھر الماتی, دانشگاہ خواجہە احمد یسوی شھر۔ترکستان و مدرسه قزاقی شمارہ'ٴ 
٢‏ شھر آلماتی ان ات 0 وا اور و ابہزار صنوتی و 
تصویری و آموزشی تجھیز شدہ اند.. 
أسیس شعبہ زبان فارسی در دائشگاہ می قرقیزسٹان و تجھیسز اساق زسان' 


جمھوری قرقیزستان انجام شدہ است . ہراساس این گزارش ء فقدان,متون مناسب 
اموزش زبان فارسی یکی از مشکلات آموزشِ زبان فارسی در جمھوری قزاقستان 
است و رایزنی فرھنگی ایرأن در این جمھوری در جھت رفع۔این مششکل برخی از 











زبان فارسی و تاریخ و جغرافیای ایران (ایرانشناسی) را تھیە و تدوین کردہ است 
پیادہ کردن گفت ٴو گوی فیلم ھای ایرانی و اخبار رسمی رادیو ایران تھیںۂ ْ 

تابلوھای تصویری واژگان و حروف الفبا از دیگر فعالیت های رایزنی است کے د | 

جھت کمک بە یادگیری فارسی آنوزان انجام شدہ است . ا ا 
ھم اکنون بە جز استادان محلّی زبان فارسی کہ عمدتاً از دائش شا 





دانشگامھای قزاقستان ھستند چھار استاد ایرانی در دو کشوز قزاقستان و قرقیزستتان 


بە تدریس زبان و ادبیات فارسی مشغولند. و در کنار آن رایزنی فرھنگلی اران در. 
چجھوری کزاستان جات آموزشی تخصصی برای استادان زان قاریسی برگزار 
کردہ است ۔ 

ہرگزاری آزمونھانی ایرائشناسی برای: دانشجویان, دعسوٰت از دائشجویان وْ 
دائنش اموزان زبان فارسی برای شرکت در ہرنامه ھای رایزِی, برگنزاری جشسن و 
مرامنم برای فازسی آموزان و تلاش برای اشتغال دائش آموختگان زان فارسی ا 


< دیگر فعالیت ھای رایزنی پفرھنگی در جھت تقویست آموزشِ زبان فارسی در آن 


جمھوری اآست. .ھم اکنون پیش از ٦‏ دانشجوی زبان فارسی در دانشگاهھای دولتی 
فارابی و زبان ھای جھان, دانشکدہ روزنامہ نگاری بین المللی: دانشگاہ خواجه احمد 
یسوی شھر ترکستان و مدرسه شمارہ ٢‏ قزاقی شھر آلماتی زیر نظر ۱١‏ آموزگار ٴ 


بے جم ےمے سے ے‫ سے 





۸٤۰ 





دائش ۴-۷۵ 





غسبارنسظر شے ز رہ نباپدید . سرابای بیئندہ شد جملە دید 

در آورد بی کلفت سسمت و سوی " 'بنورالسموات والارض ١۱"‏ روی(۴ 

حضرت محمد مصطفی (ص) جملە مراحل را طی کردہ بالآخر ''چون در خلوتِ آباد 
راز و یاز" "'وارد شدند دوپی از بین رفت و دز ”احمد" اثری از میم تماند و "احد" ہا شخون رو 
صفات جلوہ گر شد: ۱ 

در آن خسلوت آبساد راز و نسیاز بے روی دویی بود چون در فراز 

نمائد اندر "احمد"ز مسیمش ار کے آن حسلقه ای بسود بسیروۂ' در 

احسد جسلوہ گر بساشئون و۔صفات ...بی محوحق چون صفت عین ذات(٣؟‏ 
بالآخر "'حب ظھور'کارفرماشد و آن هادی ہر حق "ص” بە عجلت بە سویٰ این خاکدان مراجعت 
فرمودند, : . 
ب-۔۔۔سحکم ت۔سقاضای حب ظهور تس سز ل در انسصسصلدیقہە آورہ زور 
اح۳صسد کسسوت احسمدی یسافته دم دولت سسسرمدی بسسستافتہ 
بسیامد بسدین خاکڑان بی درنگ _ چودرجوی آب وچو بر روی رنگ(؟؟ 

آن صاحب التاج والمعراج چون این جھان ا پایدار را بار دگر از وجود مسعود خویش 

سرافرازیٰ بخشیدند مشامدہ کردند کە حلقهٔ در ھمی جنبید و بستر و بالین شان ھمان طور گرم 


است, 


بە جنبش درش حلقۂ در هعمان + ڑاوی گرم بالین و پنٹر ھمانل* 
غالب اکنون بە منقبت حضرت علی -کرم الله وجھه -گریز کردہ چنین می سراید: 
سحرگہ کە وقت سجودش رسید زھسمنام یسزدان ورودش رسید 
به شادی درآمد علی از درش ١‏ وصنال علی شادی دیگرش 
شب از بادۂ قدس ساغر گرفت صبوحی ز دیدار حیدر گرفت 
آدو ممراز با مملگر راز گوی '. ثشْاتھای بینش بە ھم بازگوی(۶ 
قََك : 


منقبت امیرالمومئین حضرت علی - عليهالسلام - مشتمنل پرایک صدوبیست و همشت 
بیت است و از مطلع زیر آغاز می یابد : 3 


ار اذ ۰ ' ٠‏ کہ منعم پرست 09 
مزار آفرین ہر من و دین من _ منعم پر 





ت آیین من 





- اشارہ بە آیت کریمە ء قران مجید پارہ ۱۸ سورۃ النور ۲۴ء آیت ۳۵ 


-٠‏ کلیات غالب ء ص ۱۸۱۰ ۳- کلیات غالب ء ص۱۸۱ 
۴- ھمان کلیات ء ص ۱۸۲ ._۵۰-ھمان کلیات ء ص ۱۸۲ 
۶- ھمان کلیات: ص ۱۸۳ .. ۷-ھمان کلیات ء ص ۱۸۳ 





و وف ا زان اسیا فارمنے خر کھورعایٰ نابف: 


وی فارابی تعداد پنجاہ (:6) دانشجو تحصیل می کنب کہ زبان فارسی را بە عنوان ۱ 
ان دوم خود پرگزیدہ آند, در قرقیزستان یز پیش از ۰ دانشجویٰ زبان فارسی در 
اہی ا سی وا وو 22 به تحصیل زبان و اذیسات ڈارسبٹی 


چشم انداز شعر امروز تإجیکستان : ٰ 

چٹشم انداز شعر امروز تاجیکستان عنوان کتابی است کہ دکٹر علسی: اصسغرز 
شنعردوست آن را نگاشتہ نہ ھمتِ انتشارات ہین المللیٰ الھدیٰ, ہا ھمکاری معاونت 
پژرمشی وزارت فرھنگ و ارشاد اسلذمی با چاپ رسیدہ است ٍ ۔ اینن ار گلزارش 
ؤقعیت امروز شعر فارسیٰ و تحولات آن را در فراز وٴنشیب خوزۂ آسیای مرکزی 
است و نگارندم ضمن پررسی ارچ شعر اتی تصویری از شعر امروذ' تاجیکستان 

ارائه دادہ است: 

7 نومبندہ در مقذماًکتاب با استاد یہ قول ِا و تذکرہ نویسان: حوزہ ی . 
جفرائیابی .خراضان بزرگ: زا زادگاہ شعر فارسی می دائد و معتقد است علمی رغضم : 
'گسٹزش:دامنہ آفرینشن ما:از شرق ہے غضربِ ابر فرھنگی تخسبتین حوزہ ی 

غرافیابی شعر قارسیٰ, باقی است: و ھنوز خزاسان کاو خلافیت این صوزت 

ھٹریٰ بە ڈنمار می رود وی فروپاشی شوروی سابق و اصلام رسمی شندن زبسان' 
فارىتی در تاجیکسٹان راجر زمرہ ی تحولات بزرگ قرنٴہی دائد کە گسترش 
خوزہ ی جغراقیابیٰ فرھنگ را دز پی داشتہ و ہستری مناسب برای برخی فعالیت ای 
ٹرمنگی فراغٔم :آوردہ:اسنتة دراین اثر گذشتہ ی سیاسی و ادنی ماوراءلنچر تکوین و 
ٴتحول تضویری, دور تمایہ ی شعن انواع شعر و تحول آن, موسیقی و کہ آھنگ 

در شنجر و أثیر شعر ایران ہر شعر معاصر تالجیکستان بررسی شدہ استد ' ۱ 
این ہیوستگی فرھنگی:کھ ہہ وسیله زبان فارسیٔ مرتبط گردیدہ استہ لاھورٴ . 
تاجیکستان :را نیز بامام دریک منظقَۂ واحد ڈرھتگی می پتدد. پروفسور دکٹر احصد _ 


۸ 








ا مثنوی ایر گھزبار غالب 
غالب از امل تشیٔع ود و تعلق خاطز آؤ به مؤلای متقیِان حضرت علی کرم‌اللّه وجھه - 
کے ےت انت شتت آو در یکی از ترکیب بند کە 
در منقیت ان امام آزادگان و پیوستہ بہ حق نگاشتہ اتھام آنان را رد گردہ است: 
دیسن حق دارم معاذالل تُصیری ٹینتم' گر نداند عیب جوباری خدا دانای ستی ۱ 
علق روحی کە غالب بەٴ حیدر کرار سلاہالله عليه - داشت او را وادار نمود کە در  ,‏ 
تمجید و تجلیل امام عالیٰ تبار غلو را بە:کار برد لکن باوجود این مبالفہ - کہ در اشعارش 
.آشکار اس او پرتنگ مایگی خویش بخجالت میکشد کہ۔در انجاح مقصود هموارہ قاصر 
مائدہ است چنانکە میگویدد:ٴ : 
. کسانئیٰ کے انداز: پیش آوزند سخن ھا ز آیین وکیش۔آورند 
































00 


بسناذانیٰ از شسور گگقتار من سگالند زان گوته منجار من 
کے آرایش گسسقتگو کسردہام بے حیدرستابی غضلو کردہام 

ذ ھ7۸ ا(٢‏ 
مرا خود دل از غضّه بی تاب باد : ز شرم تنک مایگی آب ٴاد٢‏ 


سپس در پاسخ معترضین این طور می نگارد: : ١‏ 
بے رد و قسپول کسام چے کان صلی“ شایدم با جھائم چە ار 
در اندیشۂ پٹھان و پیدا علی(ع)ست._ ‏ سخن کز علی(ع) میکنم ہا علي است 
گراز بلدەغای خدا چسون منی ا کے دز خرمن ارزد ہے ٹیم ارزنی : 
اعاول" را پرسئد بس کسیش خیال _ چے کم گردہ ازدستگاہ جلال(٣'‏ 
حب و ولایٰ غالب بە علی عليه السلام ازین امر نیز ظاھر است کە او در نمت زسول 
'مکرم صلى الله عليه و آلہ وسلم ذو قصیدہ بحیطۂ تحریر آوردہ است ولی در منقبت امام ابرار 
چھار قصیدہ در سلک نظمکشیدہ است و یک قصیدہ مشترک اسٰت یعنی لعت :و منقبت ھر دو 
دارد, علاوہ از این در:مدحتا 'حیدر کرار(ع) یک مخمس و یک ترکیب بندھم در کلیات فارسی 
او موجود اسست. در غزلیات غالپ نیز گاہ گاھی شعر درٴمدخ و ستایش آن امام ھمام(ع) از قلم 
گوھر رتم او تراوش یافته است. او یوانٔ علی(ع) است. او در ترکیب بند می گوید : 
عاشتم لیکن ندانی کز خرد پیگانەام .:. هوشیارم ہا خدا و با:علیٰ ذیوانەام 
شفیتگی و دلبستگی شاعز به این امام عالی مقام تا بہ این غایت رسیدہاست کە بقولش 
نام ناممی و اسم سامی علی <عليەالسلام : ھمیشه وزود زہان اوست. در بزم طرب بە حضرت 
:,علی(ع) همنواست و در گؤشۂ غم آن امام ذیاخٹرام اندوہش رامی رہاید, در عالم تٹھایی بامام 
ذي شان رازعای دِل,میگوید و بە هنگام آشیب و شیب ازو امداد می جوید ؛ زیرا او را از سیل 
ہلا نجات دمنندہ می پندارد و گمان می برذ که خنداوند مُتعال او را گوغر جان برای آن 
بخشیدباسست کہ در راہ آن امامٴوالاشان نثار بکٹاس ٠-٠‏ 


٢۴) 





ھمان کلیات ص۷۷ ا کرو شا ۰٢-ھعان‏ کلیاتن ض ۱۸۷ 
کلیات غالب (فارسی) ضضض ۱۸۸-۱۸۷ .. ۴-ھمان کلیات ء ضص ۷۸ 
حا رو میا ات لیت ۸۹ 











اشھر لاھور در قرن دھم میلادی در دورۂ غزنویسان ہە شهرت رسید . حکومست' 


دائش :شمارہ ۸۵ - ی۸ 


حسن دانی. باستان شناس پاکستان و مادر و متخضتص اسور سیاسنی و جخرافیایر 
کشور ھای آسیاق میائف در یک مقاله دربارہ ی این بیرستگی چنان اظھار ہی دارد 


غزنویان که از حکومت ھای ہسیار نیرومند سلٰلۂ تاخیکی سامانی و بخارا بہ وجودا 
آمد بە تاریخ اسلام در شبە قارہ رونق بخشید۔ بناہراین شھز لاھؤر می تواند یک شھراً 
اسلامی و تاریخی آسیای میانه بە شمارآید. امَا بدبختانه این شھر نتوالستہ است مقام 
خودرا در تاریخ اسلام بە دست پیآورد۔ باوجود این آنچه کە دربارۂ این شهر سورد 
0 قرار گرفتہ است: زبان مردم ات تاجیکی (فارسی) کہ مردم لاصور بے ان 
تکلم می کردند و این زبان توسط غزنوی ھا به سرزمین پاکستان و هند و مخضوصاً 
به شھر لاھور وارد گردید۔ این زہان در شھر لاھور رواج یافت ۸+ _ ۱ 

در پایان, برای نگھداری پل ارتباٰی که ہین دہ کٹسور جھسان از جملہ 
پاکستان, ترکیی آذربایجان, قزاقستان تر کمنستان تاجیکستان, ازبکستان قزقرینستان, ۱ 





افغانستان و ایران برقرار است, از خداوند متعال مسئلت می داریم, ہے قبول علا>: 


محمد اقبال حور گار وا اری اقاد وی ایق چو جب تگرھراری| 
امیّت حرم پاک را چنان خواھان است : 





ایک ہوں سسلم حرم کی پاسبانی کے لیے ئیل کے ساحلٴُے لے کر ٹا بە خاک کاشغر 











ار 








ادائش :۷۴-۷۵ 





ٹیاساید اندِیشہ جز با علی"ع" ۱ ز انسماء شیندیشم الا علی"ع” 
بە بزم طرب ھمنوایم علی است بە کنچ غم اندوہ رہایم علی ست 
بے تنھا پیم رازگوپی بٔە اوست -- ٠‏ به ھنگامەام پایہ جوبی بەہ اوست 
خدا گوھری راکە جان خوانمش . از آن داد تا بہ زوی افشائمش(١٢‏ 


شاعر عقیدہ دارد کە اگرچہ جان و دلم عطا کرده خدای بزرگ و برتو است لکن بە وسیله 
علی - عليهالسلام - او را ودیعت شد:است, رسول اکرم(ص) را بدین علّت می پذیرد کہ 
علی(ع) بآن محبوب باری تعالیٰ پیمان محبت بستەاست: 1 

مرا مایه گر دل وگز جا بود ۔ از او دائم ارخود ز سزدان بود 


کم از نہی روی در بسوتراپ ْ: بے مے بسنگرم جسلوۂ آفستاب 
نسہی زا پذیرم بے پسیمان او ضلما زا پرستم بے ایسمان او 
خدایش روانیست هر چند گفت علی'ع' را توائم خداوند گفت(٢؟‏ 


اعتقاد اکثر مسلمانان جھان آین است کە آن حضور سراپا ٹور بودند و جسم اطھر 
حضرت رسول(ص) سایه نداشت. ھمه نعت سرایان دلایل و براعین کە نتیجه ضور و خَوض 
شان است: بە کاز بردہ این دعوای خویش را باقبات رسانیدہەائد۔ دلایل غالب در این بارہء چنین 


اشت 
نہی"ص” را اگر سایه صورت نداشت تسردّہ نسدارد ضسروزت نداشت 
ذو پسیکر دو جسا درن مود آمسدہ ان ےہا بے یک جسافرود آمسلہ و 
بسمان انسحادی. کے صافی بسود دوتن را یکسی سسایہ کانی بسود 
از ان سسایه یکسچا گسرایش کلد ۔ کە احمد(ص) ز حیدر(ع) نمایش کند٣'‏ ٭ 
غالب بعد ازین یکی از اسمای سامی سیدالمرسلین - صلی الله عليه و آله وسلم < راکە 
احمد است تشریح کردہ میگوید کہ الف" در احمد حرف اول "الله" 'است واز میم مراد سرور 
ثقلین حضرت محمد مصطفیٰ - صلىالله عليه و آلہ وسلم -است. بقیە دو حرف یعنی "حا" و 
دال" بە حساب جمل دارای عدد عشبت و چھاراست کە مجموعہ آن دوازدہ میباشد و ازینْ 
اشارہ یه جانب عذہ ائمہ مطھرین - علیھم السلام - است کہ دوازدہ است: 








در احسسمد الف تام آیسزد یسود زم آشکارا مسحمد(ص) بسود 
الف میم را چون شویٔ خواستار نمائد ز احمذ بە جز ھشت و چار(؟؟ 
سپ غالب بە منقبت علی - عليه السلام - رجوع کردہ چئین گریز میکند۔ 
ازیسن نغمه کاینک رہ موش زد بە دل ذوق ملج لی جوش زدل۵٤‏ 
-١‏ ھمان کلیات ء صص ۱۸۳ - ۱۸۴ -٠٦‏ ھمان کلیات ء ص ۱۸۴ 
۳- ھمان کلیات ء ص ۱۸۴ ۴- ھمان کلیات ء ص ۱۸۵ 


۵-۔- - ھمان کلیات ء ص ۱۸۵ ٍ 
[۸۷ تحت تسم سے ہي ۔جےے ہ'م_بزن٤ئ‏ 





يد مرتّضی موسوی 


















زبان و ادب فارسی در قرن بیستم در پاکستان ' 


در قرن نوزدھم میلادی با افول دن قدرت تٹیموریسان 
٢ٌشبہه‏ قارہ زبہان فارسی از زسمیّت افقتاد۔ امُّْا در ھمتین دورہ۔ 
یسندگان و سخنوران برجستۂ فارسی در شبه قارہ آناری ارزنندہٴ 
4 وجود آوردند کہ شامل اسداللہ غالبْ (م۱۸۶۹م) سید احمد خانٗ 
۸ءع) الطاف حسین حالی (م٤۱۹۱م)‏ شبلی نعمانی (م٤۱۹۱م)‏ می 
اشند۔ :مضافاً براین بە برکت صنعت چاپ صضدھا کتاب, کلیات و 
۔واوین:کەه قبلاً نسخ خطی آن در دسترس ھمگان نبودہ باچاپ ۱ 
سنگی در شپیرھای مختلف در کتابخانه ای مؤسسە ھای آموزشی و 
خصوصیٰ به دست علاقه منذان قرار گرفت و موجب ترویج بیش از 
: پیش زبان:فارسی دز جامعة مسلمان شبه قارہ بےە ویيژہ در منتاطقی ۔ 
آارکہ بعدھا جمہوری اسلامیٰ پاکستان أستقرار یافت: گردید . 
5 از فارسی نویسان و قارسیگوبان برجستڈقزن بیسلم میلادی ٠‏ 
ر پاکستان می توان گرانی (م ۱۹۲۷م) مپرزا قلیج پیگ (م۱۹۲۹م) 
زعنای کاظمی (م۱۹۳۱م) فیروزطغرایی (م۱۹۳۱م)یوسف عزیز مگکسی 
م۵مھ) ابوبکر مستونگی (م,۱۹۳۷م) علامه محمد اقبال (م ۱۹۳۸م) 
ختر شیزانی (م۱۹۸م) دکثٹر محمذ دِین تآئیر(م۱۹۵۰م) زیب مگسی 
ٍ ۶مم اصغرِ علی روخی لاھوری.(م٤۱۹۵م))ء‏ مولانا ظفر علی .خان۔ 
[(م۱۹۵۶م) رضا علی وحشنت (م۱۹۵۶م) عبدالمجید سالک (م۱۹۵۸م) 
آاسذ ملتانی (م۱۹۵۹م) مرتضی احمصد خان میکش(م۱۹۵۹م) مولانا: 
غطاءالله شاہ بخطاری (م۱۹۶۲م) علامه عثتایست الله خ۷خان مشرقئی 
(1۹۶۳م) ناظم شِندی (م1۹۶م) ضیاء جعفری ۔(م 0 جگر کاظمٰی 


مدیر فِصلنَامۂ دائشن ٭فرکز تحقیقات ارم ایران و اہم آپاذ, 
7 مقالہ کہ ذر نین ۱ استادان زبأن و ادزیات :فارسئ: اکاد تاجیکستان د 
مجی ہیں زیت و رسی ہت 0۶ ر 


ازایة گردید [اسقند ۸۴ ھیش): 


. کو سے وڈ ... مقنوی ابر گھرباز:غالب 
کفشن کف یدالله است. آن رفیعالغاذ سائلان را از آرزوی آ آنان بیشتر عطا مٔیکند. نگە تشنگان 
۔دیداز از ریش کوٹرآشاممد و ھرکہ از خوشبوی مکام اخلاق ر2 ےا و عادات پسندیدہ آن۔ 
ستودہ صفات کہ بە رفق و مرحمت آراسته أستء شید روائش تازءتر گرذید ضمیر مئیر 
سراپردۂ شر ؤزحی است, حرص وھوس تابع فرمائش است ولی سریر آن فرمان روا حصیر باشلہ 


علی[(ع) ان زدوش نبی(ص) رفرفش 
بە سابل ز خواهش فزون تر سپا 
نگے کسوثر آشسامد از روی او 
نسیازردہ گسوشش ز آوازِ وی 
سوا و موس گشے فرمان پذیز 
برایم(ع) خوی سلیمان ری 


علی(ع).آن یداللّ را کف کفش 

بے لب تن جسرعہ: کوٹر سپار ۔ 
روا تسازہ رو گسردد از بی او 
ضسعیرش سسرابردۂً را وصی 

بے فرمان روایی حنصیرش سریر 
مسیحا دی مصطفی(ص) گوھری -< 









شنٹبی را چگسر تشسنڈروی او ٭٠.‏ خدارا بهٴ'خواعش نظر سوی او'' 
غالب ہر عزفی شیرازی (م :۹۹۹۰ ھق) کە یکی از سخنوران نامی زمان اکبر پادشاء 
ا تمبەقارہ (۹۶۳ - ۱۰۱۴) بود رشک می برد ؤ می خواست کہ بعد از مرگ: مثل او در خاک 
> نجف اشرفٰ مذفون شود < -<۔_ 
. بە ھند و عراق و بَه گللزار و دشت 
و لیکن چنون/آن: ناحیہ دلکش است 
چە کامد ژ نیروی گردان سپھر 
کے دل خسته ای دھلوی مسکنی 
در پایان این'منقبت برای تکمیل این آرزو چنین دعا میکٹد : 
خلدایا بدین آرزوپم رسان ز اشک من آبی بە جویم رسان 
از قالب نشان جڑ بر آن در مباد چنین باد فرجام و دیگر مباد(٣‏ 


ہہ توف علی'ع" بایدم بازگشت 
اگر در تجف مردہ ہاشم خوش است 
چە کم گردد از خوبی ماہ و مھر 
ز خاک نجف باشدش مدفتی(۴ 


.9+ 
. غالب مغنیٰامەایٰ در یک صدؤسی و نە بیت سرودہ اسست. آغازش چئین است: 
مغنیٰ دگر زخسمه بسرٹار:زن گل ازانغمۂ تر به دستار زن 
بہه پروازش آن گل انشان نوای نگویم غم از دل دل از من ربای 
دل اِزا:خحویئن بردار و برسناز اه ۔ھم از خویش:گوشیٰ پر آواز ٢۴!‏ 
شاعر درہارة عقل و خرد اظھار نظر کردہ می نگارد کە سخن اگزچە خزینەای است مملو 
از لثالی,آبدار ؤ گوھر شھوار لاکن تاہشن و درخشانی آٹھا نیازمند خزداست. ھمه می دائند در 


1 او کاٹ ء صض ۱۸۷۰۱۸۵ ۴۰-ھمان کلیات ‏ صض ۱۸۸ ۱۸۹ 


ات فص ۸+ ء۱۹ ۴- عمان کلیات ء ص ٢۹۰‏ 


۱ 





دائش شمارہ ۸۵- ٠--۸۷٥‏ ۱ ُ و مر 

پیشاوری (م۱۹۷۲م) ادیسب فیروزشاھی (م۱۹۷۳م) تبسشم قریشے 
(م ۱۹۷۴م) ممتاز حسن احسٰن (م٤۹۷م)‏ ماھرالقادری (م۱۹۷۶م 
صوفی غلام مصطفی تبسم(م ۱۹۷۸م) ذھین تاجی (م۱۹۷۸م) شبہر 

حسن خان جسوش (م۱۹۸۲م) رئیش امروھوی (م ۱۹۸۸م) خواجب؛: 

عبدالحمید عرفانی(م۱۹۹۰م) عطاءالله خان عطا(م۱۹۹۱م) می باشند۔ 

۱ : نثر نویسان فارسی این قرن در پاکستان شامل ؛ دکتر معمد 
باقر(م ۱۹۹۴۳م). دکتر غلام سرور (م ۱۹۹۸م)ء پزفسور وزیرالحسن 
عابدی؛ دکتر سید علی رضا نقوی ؛ دکتر انعام الحصق کوئر پرفشور 
منظورالحق, سید محمد عابد شب سید مرتضی موسوی, دکٹر سید 
محمد اکرم دکتر آفتاب اصغر دکتر صغری بانو شگفته دکتر محمدا 
رباض(م١٤۱۹۹م)ء‏ دکتر محمد ظفر خان(م ۲۰۰۵م) دکتر سبط حسنا 
رضوی(م ۱۹۹۷م)ء دکتر عارف نوشاهی و دهہاتن دیگر استادان' 
دانشگاہ ھا و دانشکدہ ھای پاکستان می باشند۔ . 

ُ در متن مقاله فقط نوزدہ نف فارسی گوبان و فارسی 
نویسان منتخب پاکستان در گذشته طی قرن بیستم میلادی معرفی 
ٴ۰ قصط ے ١‏ : : : 
در قرن نوزدھم میلادی ہا افول خؤرشید قدرت ٹیموربان شبه قارف 
زبان فارسی از رسمیّت افتاد. اتا در ھمین دورہٴ ویسندگان و سسخنوران| 
برجستۂ فارسی در شبه قارہ آثاری اززندہ بە وجود آوزدند کە شامل'اسدالل ۱ 
غالب (م۹٦۱۸م)‏ سید اخمد خان (م۱۸۹۸ع) الطاف حسین حالی (م١۱۹۱م)‏ 
شہلی: نعمانی )٣۳(‏ می باشند. مضافاً براین بە برکت: صنعت چاپ صدھا 
کتاب: کلیات و دواوین که قبلاً نشخ خطّی آن در دسسٹرس ھمگان تسود 
باچاپ ستگی در شھرھای مختلف, در کتابخانہ ھا مؤسسه ھا آموزشی و 
خصوصی به دستِ علاقه مندان قرار گرفت 'و موجب ترویج بیش از پیش 
زبان فارسی دز جامعۂ مسلمان شبه قارہ بے ویٗڑژہ در مناطقی کہ ہمدھا 
جمھوری اسلامی پاکستان استقرار یافت: گردیلہ .ے٢‏ 
۱ ”قبل ازاین که بە خود موضوع بپردازیم ملاک کار این پژوھش, یعنی : 
. این کھ چه کسائی به عتوان خدمتگزاران زبان و ادبیات فارسی در پاکستان ‏ 
طی قرن پیستم میلادی قلمداد شدہ اند در زیر آوردہ می شود : 














'۸”"۸۸ 





دائش ۷۵۔۷۴ 





شبی کە ھمچو پرزاغ تیرہ و تار باشد کس نتوائد کە ذُرٌ و گوھر را بدون زوشتی چراغ نخوبیٰ 
ببیند۔ ھمچنین پیرایش این کارگاہ کھنہ رعین منت و مرھونِ احسان دانش است چنانکە مر 
غُقدەاش از خرد می توان گشود : 


سخن گرچە گنجینۂ گوھراست 
ھمانا بە شب ھای چون پڑ زاغ 
بے پیرایش این کھن کارگاہ 
بود بستگی را گشاد ار خرد 
خرد چشمۂ زنلگانی بود 


خرد را ولی تایہشی دیگر است 
نبیتی گھر جز بە روشن چراغ 
بدائش توان داشت آیین نگاہ 
سر مرد خالی مباداز خرد 
خرد را بە پیری جوائی بُوٰذ(١“‏ 


غالب ذکر نخستین صبح آفرینش کائنات بە شیوۂ شایستہ بین نمط می کند پوشیدہ 
رویان راز چون خمیازہ ریخته از خواب ناز پیدار شدندہ خمیازہ کە مقصود از آن نام آور می بوہ۔ 
خمیازہ ای کە در اصل خمار بادۂ آرزوی دلبری بود یعنی شعور ذات بیدار شد ءلکن پیش از آن 
که پردہ را بالا بزند و نگا را صلای تماشا بدھدہ خواشت کە ردای فلک ار دُرر تابناک آراسته و 
بساط زمین, عنبرین ہشود. بعد از نوردیدن پردہ اولین نوری کە آمنگ هستی کرد و سیاھی و 
تاریکی را زدود و کافور کرد خرد بود : 

پگاھی کە پوشیدہ رویانِ راز بە خمیازۂ جُستند از خواب ناز 
خمار مي خسوامهش دلبسری 
نگے زا صسلای تماشا زنتد ‏ 
بساط زمین عنبر اندا شود 
بروٹ دادنوری زسیمای خویش 
سراپردہ جوش اناالشرق زد 
خرذ بود کنامد سیاھی زدای(٢؟‏ 


چە خمیازہ عنوان نام آوری 
ازین پیش کاین پردہ بالازنند 
بردای فلک گوغر آمسا شود 
نوردی از ان پردہ برجایٰ خویش 
ز بسالی کے رخشانیء برق زد 
نخستین نمودار مستی گرای 
سخن و صریر قلم آن مه اسرار مکنون یعنی رازھایی کە در خزینۂ سینە مخزون و در_ 
کنوز دل و دماغ انسان مکنوز باشد,ہوسیلۂ خرد در این گنجینۂ گشادہ می شود۔ سرود و نغمەکە || 
ھمہ را در اھتزاز آورد رھینِ احسان خرداست و خرد پوسیلە گفتار و آواز بە دیگراٹ می رساند و 
ازین طور خرد ھم مرھون منّت گفتار ابت: ۱ 
سخن گرچە پیغام راز آورد 
خرد داند این گوھرین در گشاد 
ہدائش توان پاس دم داشتن ۔ 
بود در ش4مار شناسادری 


سسرود ارچه در اھتواز آوردٴ 
_آزمٹزرسخن گنج گوھر گشادا 
شسمار خرام قلم داشستن 
خرد 0 بە گفتا رہم گومری(٣؟‏ 





۱۹۱ ھمان کلیات ء صص ۱۹۰ - ۱۹۱ ۲-ھمان کلیات ء ص‎ -١ 


۳ هھمان کلیاتء ص ۲ 
۳ّ‌ 





زبان و ادب فارسیٔ در قرن بیستم در پاکستان 





:الف : ,متولدٴو یا متؤفای ذر پاکستان طی قرن پیستم میلادی ۔ 
ب : متولّد دز خارج از پاکستان اتا.اقامت ممتد در پاکستان. 
- : متولَد قرن پیستم و بہ قیذ بحیات در قرن بیست وا یکم میلادی: 


١‏ میرزا قلیع بیک (1۹۲۹-۱۸۵۳م) 
میرزا قلیچ پیگ طی 'زندگانی مثمز ۷۷ ساله ۷۰ کاب زساله و اٹیر 
زہانھای فارسی: سندھی: 'اردو ء انگلیسی و سایر زیاتھا تصنیفر و تألیف و 
جمە کردہ که موجب شگفتی حوزہ ای علمی و:ادبیٰ است. از بیست و 
ارز ک او به زبان فارمنی تألیف و تصنیف نمو گرجیٔ نامة با تصحیح و. 
تنقیج خائم فائزہ زھرا:مپرزا ٭استأدیار زبانِ فارسی در یکی از دانشکدہ ہس ھصاق 
خترانه در اسلام آباد در ۳۸۰ ھجری شمسی به توسط مرکز تحقیشات 
فارسیٰ ایزان ؤ پاکتتان اسلامَ آباد چاپ و:منتشر گردیدہ است. ہی مناسبتۂ 
ثت متذکر گردیم کە اولین کتاب فارسی میرزا قلیچ پیگ بے نام امفتاح 
ان در حین: حیات وی بە چپ رسیدہ بود و دومٰین کتاب (گرجی نامه) 
إ۷ سال :پس از دزگذشت این ویسندہ او سخنور برجستة منتشر شدہ ات 
ضوعات آٹاز میرزا قلیچ پیگ متنوع و بە چند دانشیٰ | رتبساط دارد نظیسر ٴ 
ریچ فلسَفتف جغرائی؛ ریاضی, زبان: شٹاسی, دسستور زبان: نمایشنامہ و : 
اائویسیء طب؛ اخلاق, نچوم, کشاورزی و۔نقد ادبی و بہ موجب سھم مثمر 
قب شیعز و اڈ اووإ ہا لان سعدی:سند و:خیام 'سئد یاد کردہ الد ۔ 


رعنای کاظمی (۱۹۳۱-۱۸۸۶م) 
سیذ سکندر کاظمی: متخلص بە رعنا در پشاورزادہ شد۔ تحصیلات×٠‏ 

او را در زادگاہ:بہ پایان 'رسانیدٴ ؤٴ در ١۱۹۱م‏ از طریْق کاہل بە:ایران سفر 
زہ و در اصفھان ملاتی اقامت کرد و تحضیلاتیٰ داشنت شنّت کہ جزئیات آن ہر ما 
وشن نیست, اکا ملاتی: دز تھران سکنی داشیْت ٴو در آن دوزہ علوم معقول و 
ول زا نم سختوں شسھیز و ادیسبا تام آور سشید:احمد ادیسب پیشاورئ _ 
۹٣۱۳ھ‏ ,ف) فرا گرفت. پس از مراجعتِ از ایسرآن در سال 1۱۹۲م 
2 نس سوہ و دست :داد و اقبالِ ارت گفتاری: 





۱ مثتوی ابر گھربار غالب 
ا . پەگمان غالب شناغری و فکرلاژم و ملززم است. از مینای اندیشہ چو بادہ سخن در 
ا بیسّالەگوش ربختہ می شود این س را از یک دگر ممیز کردن دشوار باشد, ِه عبارت سنادہ 
: می توان گفّت کہ منبع سخن, عقل و خرد است و برای ادراک معانی هم عقل و خرد بایل: 

سخژڑبساد: آئندیشه مینایاو زبساڈبنی سخن لای پالای او 
بے پسیمودن یسادہ پییمانہ گنوش 0 تی 

شاعر نکتہ سنج و شیزین مقال یک قدم فرازدہ میگوید: 
ٰ زدودٹ ز آیسیئە زنگار بزد از دائش لگے ذوق دیسدار بسرد 


فروغ خرد ضز ایسزدیستٴ ' خدا تاشاسِی ز نابخزدیست!٢)‏ 





إ فارسی این است: 
١‏ ''زنگار آثیله از زدودنء دور و صلاحیت عکس افگنی اش زیاذ می ‌شود؛ ھمین طور هر 
قدر کہ تھذیب عقل کنیم ان از پیرون بینی گذشته درون بین نیز می شود, تعلق ذوق دیدار از 
حیات استِ یعنی از اشیایی کە معروض علم حیاتی است و نگە کاشف اسرار است کہ تہ تٹھا بہ 
ا علم عیٹی و سماعی بلکە بە علمالیقین می رساند ولی دانش یا علم و حکمت بنیانی است کە 
ارفعترین صورت آن ما را بە الفاظ وردورتھز تا بہ عقل برتر ۲٥9900(‏ 11908۲]) می برد و این 
عقل برتر و نگە فقط یک صلاحیت است کہ دونام دارد۔'۳' ٰ۱ 
۱ خرد چون بە اندیشہ ربط پیدا می کند نظر یا نگاہ نامیدہ می شود و چوڈ بە عمل ہستگی 
دارد آؿ را کردار گویندہ ھمینِ عقل و خرد است کہ بر رڈائل غلبہ یابد یعنی غضب را مل بہ 
شجاعت کند و خوامشٰ ھا.را مقلوب سازد وہر عفت قائع شود۔'خرد می تواند رڈائل را بە 
فضائل مَبْدل بکند: 4 

ز اندیشه دم,زد نظر تام یافت بسە کردار وفت از اثر کام ینافت 






















ابہ چشم سبک سر از او گوش تاب گرانپای خوامش از او درحساب 
غغب را نشبائظ شجاعت دمد ز خوافش به عنّت قناعت دمد 
. بے اىلازہ زور آزمبایی کند خسوردیادہ وپارساپی کنند 
منقھاق شضبایستہ عسادت شود نظر کیمیای سعادت شود؟'. 


مشاھدۂ مااست کە میچ مشامی از:گلشن عالمء بوی وفا نشنیذہ است بلکه دل هر کس از 
خاز آزاز رنجیدہ است, بە عبازت دگر کسی نیست کە از چرخ دژار چور ؤ جچفائدیدہ ہاشد, اما 
غالب از آن کان است:که درٴمدتالِعمر در:حزن و ملال بسر برد میچ گاہ روی نشاط و انبساط 
ٹایدەائد.لذا انسان بایدکە در ھمه احوال شادمان باشد و در امساعدت روزگار و بدیھای دل 





ا نے 7اد ماعرس ٠۷‏ 


کت لات اب تارق می ۹۴-۴ 





اسلوٰب احمد انصاری در 'تشریح این اشعار ھرچە گفته است تلخیص و ترجمەاش در 


|۳ 


دانش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 
کر سک ارک اعسی سو ود امروزی اسستفادہ و ہہ کہارا 

می گیرد۔ ۔ درحین حیات او در مجلَ های ادبی شبە فَارَہ و گل زرد تھسران و 
رؤزئامه مفتش ایران در اتال آتار زی نر می کروی 


ترک ضرا 


در قصیدہ ای باعنوان مدیحةالشعرا شاعران :بر چستۂ زبان فارسی را از 
رودکی تا عصر خویش تجلیل ثمودہ: بیتی چند اقتباس می شود : 



















سوار عرصة میٔدان رزم. دفردوسیء که چنشم دھر چو او در سخن ندید سوارا 

دگر چو حضرت 'خیامء شاعر مشرق سپھر دانش و حکمت جھان فضل و وقار| 

ھزار معنی باریک و نکتە :ھای بدیع ببین بە گفت حافظ بە دیدۂ بیدارا 
. به استقبال حافظ ۱ 

ھر ار مر نو ما - ص3 ندارد تھایتی 





صبر و رضا نشان یقین است در بلا 'ٰ کفر است در طریق محبّت شکایتی 
۴۳ُُ -فیروز لغرابیٰ (۱۹۳۱-۱۸۸۲م) ' ۰ 
فیروزالاین احمد فیروڑ ظغرابی: طفل میجدہ 'ماعه بود کہ پدرشا 
بدرود حیات گفت۔ مادرش به یکی از دوستان ایرانی نژاد شسوھر مرحومش 
جھت تربیت فرزندش استدعا نمود و ہە همین سہب در سن دہ سالگی! 
طغرایی با زبان و شعر فارسی آشنایی بہ دست آورد بلکه مبادی علوم دینی ۱ 
را هم توانست بە دست آورد. در سنین پایین جھت امرار معصاش بے حرفۂ 
رفوگری مشغول گشت. ۱ ٍ 
اتا بعداً بے کارمندی اِدارۂ گمسرک روی آورد. پس از ملاتی ہه 
مدیریت مجله مای مسیحا و ایشیا و فراگیری حرفۂ طت سسلتی:در لاصور 
مشغول بود تا این کە مطب شخصی دایر کر در ھمإن دورء بے صدیریت] 
مجلَۂ تھذیبالاخلاق که بہ یادبود سید احمد خان مؤسس دانشگاہ اسسلاٍمی: 
غلیگرہ ہ منتشر می گردید منصوب گشت و با بە دست آوردن گوامینامۂ منشی, 
فاضل '(ویژۂ تحصیل ادبیات فارسی) بە مدت دو سال بە عنوان دبیر فارسبی 
فعالیت داشت, ان گاہٗ بہ سلک خحدمت مھاراجه کشمیر در آمد و دو سال در 
منطقۂ جامو گذراند. جو جج جف ور ریہ یافت وٴ لس 


"۹۰+ 








دائش 


۷۴-۵ 





آزار بە نکوپی' بە سر برد و از غم و الم مقلوب نشود و صبرکند زیرا صبر عاقبةالامر ٹمز شیزین 


دارد چنانکە گفتەاند صبر گرچە تلخ است ولی بر شیرین دارد 


غالب 


برین قول دانایان: زمانه با تو نسازد تو ہا زمانہ بساز 
عمل پیرا شدہ شید کہ به زمانہ بسازٹ اما: که غبارِ ملال تیرگی پذیرفتہ بود بزداید: 


بے دائش غم آمسوزگارمنست خلسزان عسنزیزان بسھارمنست 
ضغمی کز ازل در سرشت منست ۔ بود دوزخ اما بھشت ملست 
بہ غم خوشدلم غمگسارم ضمست 0  -‏ رر 


غالب بە خیال اینکە کارھای اھل جھان بر وفق تقدیر ساختہ می شود و ھیچ کس نتواند 


شناخت کہ منشور سعادت بر نام او رقم کردەاند یا او را در جزیدۂ اھل شقاؤت داخل کردماند:ٴ 
لذا نصایح دوستانہ و پند مخلصانہ دادہ میگوید کە درشتی را نە نرمی زبون کنید و ستم راغمزۂ 
گردش روزگار بپندارید و اصلاً آثار رنج و اندوہ بر سیمای تان آشکار نشود, فی الجملە او درس 
استفنا می دھد و گوید کە انسان را باید کە نە تٹھا رنج وغم بلک مُسرت و شادمائی را نیز درخور 


اعتنا نشمرد و ازین هر دو نجانبت بورزد : 


آن را دوست می داردہ حزن و ملال کہ برای دیگران کمتر از عذاب چھنم نباشد برایش مثل 


جنت 


ہذین جادہ کاندیشه پیمودہ است ۔ غمم؛ خضر رام سخن بودہ است 


بدھد؛ میگوید کە نظامی در سخن گو بی و شعر سرابی از خضر استدعای راہنماییٰ کرد و زلالی 
ری و ار ا و ا 
من احسان مند کسی یستم۔ ۔ نوای غزلھای من کە حائز پایۂ بلند و مقام ارجمند است تخلیق:دل 
دردمندم است و چنانکہە گفتەاند مرچە از:دل خیزد بدل ریزد شاعری من پسند خاطر عامی و 
عارف استہ بدین علت قوقیت و برتری من پر نظامی واقح و لاح است۔ این "خسروانی 
سروداء بر قلب من ازل می شود <ٴ 


تر مم ہے مت 
-١‏ ھمان کلیات ء ص ۱۹۵ ' ٢‏ غمان کلیات ‏ ص ۱۹۵ 


بک 


ا 

ْ 

٤ : .‏ 
۳- ھمان کلیات ءٴض ۱۹۶ -_٭ : کک ذاے أ 

5 

0 


ز من جو درہد: نکو زیستن جگر خوردن و تازہ رو زیستن 
درشتی بە ٹرمیٰ زہون داستن رسد گرستم ُمزہ پنذاشتن 
ز دل خار خار غم انگیختن خسک در گڈار نسفس ریختن 
سمن چیدن و در رہ انداختن دل افشردن و درچە انداختن(٢٢‏ 


علّو ھمت و بلند حوصلگی غالب از این بیان عیان است کە او از غم گریزان نیست بلکه 


نشاط افزاست. این غم او را در شکنجۂ حسرت و پاس نمی کشد بلکە مانند یارر غمگسار 


ث تسلیت و تسکین قلب و برتر از آن در فن شاعری:راهنمای اوست : ٰ 
)٣ے‏ 


حسش' تفاخر غالب اکنون می تید و بە نچھت آنکە خود را برتر از نظامی ؤ_زلالی نشان 





























وبا و اجب فارسی'در قر بیستم در پاکستان 

ز,تعطیل آن در بخشِ تضیف و تالیف انجمن حمایت اسلام لاھور باسمت 
امصحح)ا وانتگی داشت امَا ھوایٰ لاھور با او سازگاز نبسود, بیالاخرہ در 
ریخ :۸ پؤریہ ۱۹۳۱م به لقای حق شتافت : در حین حیات طغرایی دھھا نفر 
گرد را از مسلمَانان و ھندوان در شعز و ادب 'ثربیتِ نمود کە معروفشرین 
ٍآنان۔حکیٰم محمد حسین عرشیٗ صوفی غلام مصطفیٰ تیم دکتر عنایت الله 
او ممتاز حسن احسنْ بودہ ائد. از آثاراؤ شرخ قصاید قاآنی و لسان الغیسبء 
کلام فیروز و کلیات طغرابں است کھ پس از درگڈشبت وی صوفی تیم ب 

چاپ زسضائید. از ویژگیھای شعری وی قدرت سخن رقست اندیشہ: 
:سوزوگداز: لظافتِ اخساسٰ ظزافتٰ مضبمون زاین تونق متذگر گشت. بیاتی 
ا چند بہ عنوان نمونه : 2 


'کشیدم در تمّایش من از ھز آرزو دستی ‏ ةه خوش ای تاصح نادان که بُزدارم ازو دستی 
چنان ۔فلک به سرم راند'لشکر اندوہ که پایمال شدم چون زمین آزاہ: گذر 
لطمه:جای موج را رت روز و :شب ٴ گرچە از دریا چو ساحل برکنار افتادہ ام 


۴ ۳998ھ" ۹۰ -۹۳۵): 

پدر یوسّف عزپز که سردار دہ رو غَقر مکی بنوند بھتشرین۔ 
مغلمان را جُھنۓ تحصیلات ٴمقدماتی او بە تعلیم ؤ تربیت وی: گماشست. .وی 
در سنین جوائی بە کارهای خیری به خصوصں در آموزش و پرؤرش اجباری 
کؤدکان و ترَویج علوم دینی ھت گماشت: :ا ملاتیٰ چھت مطالمۂ اسور : 
"آموزشی ادارہ ھا فرمنگی در انگلستان بە سر پرد و برای دانشجویان'ہلٰوچ 
.یک باشگاہ دایر کر5. پسن از مراجفت:ھهم بے اصداف وعدوسنتانه خود 
پزداخت, اما در تاریخ ٴ١‏ ماہ مه ۱۹۳۵ دز زمین لرزۂ مھیب کویته کە هزاران 
نفر کشته ذاشث: بہ.سرای باقی :شتافتِ: وی باوصف این کہ فقط ۲۷ سال 
زیت اهّا شاعر دوزبان اردو و فارسی بود. به اردو عزیز ؤ به فارّسی یوسقت ‏ 
. تخلّض مُيکرہ: ابیاتی چند بہ طور نمو شعر وئ :. 
٭ ماذالفت تزا,به دل و جان'خریدہ ایم ۰ زی فیان سی تیر ول کرات 
با ما :مگو ڑ آتش: نمرود ای 'زفیق ما از :شراب عشق خلیلی چشیدہ. ایم . 








حا درب قد نشور فلت . ای کم نظر بیا کە ھمان دارم آرزوست 
ری که در خلید:به پا جناب قیس '< بگذاز ای رفیق .ھمان .خارم' آرزوست 


1۹.۰.٠٢ 



















. ۰ : مثنوی اہر گھربار غالب 
تنظامی ںیم کڑ خشر کر خیال -: : پنیا ضوزم آیسین مسفحر حنلال 
زلالیٰ شیم کزنظامی بە خواب ؛ ۔ بے گلزار دائش برم جسوی اپ 
اتسظامی کشد ناز اہم کچا _ زلالی ود خلت خواہےم کچانے 
۔ زلالی از إو دررخسروش اآمصسدہ 
تبسوای غضسزل بٹرکشیدہ بلند 
کە نشگفتِ کاین خسروانیٰ سرود ‏ شود وجی 'وھم یر من آید درودڈ 
: این فطرت انسانی است که آزردہ دْل آرزو دارد کە کسی:او را دلجؤپی بکٹذ:و اسباب 
تسکین قلبی و راخت روحی او مھیا سازد. در خستگی و درماندگی چارہجوپی و غم خواری 
' گند و اگر او را ال آید بر میّت او ...بنالد و اشک فشانی بکند. غالبِ در این باب بە صدد 
حسزت و .یس می گوید بُر جال من نظر افگنید۔من با چه قدر مشکلات مواجنہ شدہ واز تھا چہ 
قدر خون در جگر کردہام. دردٴدرونم چون مرا مضطرب و بیقرار می کن من در این آشفتہ ” 
حالی خود را خود تسلیت می دھم زیراکسیٔ ندارم کە درمان دردم بکند من اگرچە در شاعری 
یگانڈ روزگار هستم اما مرنی ندارمغ کە از صلات و عطیات حوصلەام 2 دل اندومگین من 
مثل چراغ است کہ ازٴتابِ غم فروزان می شود من بە جھت اظھار خزن ؤ انذوہ بن پایان لب 
نتوائم واکرد۔ من اگرچه از شدتِ الم تنگدل:و ملول می شوم عقل و خرد من از من می رنجد۔ 


نظامی ہه خرف از سروش آمدہ 
: من از ز خویشتن با دلِ دردمند 


کسی راک با غم شمارف نود 
کے ذر خستگی چازہ جوبی کند 
چسو میرد پر آن منردہ نالدا مم ار 
مرا بین:کە چو مُشکل افتادہ است 
خود از درد ہی تاب خود چازہ جوی 
کسم درٴسخن کار فرمای نیست 
زیزذان ضْم آسٰد دل.افروز من 













ا 3 
بے غم خواری افسانه گؤؤبی کند 

مشرانتجام ککارش سگالكد هم او 
چە خون ماستِ کاندر دل افتادہِست 


ا خود آشفتہ مغز و خود افسانه گوی ٠‏ 


بے بخشندگی مت افزای نیست 

چسزاغ شب و اخنتر روز مسن 
)۲( 

خرد رنجلراز من چو رنجم ز غم 








در پایان این مقال ناگفتہ نماند کە غالب در این مخنوی چنلہار ذربارۂ اضطراب و 
ضظرار خویش ذکرکردہ أست یعنی وَتوْع وقایع غائلہ و ھائلەکە در سراسر زندگانی مواجە شد 
چون اؤ را بہ یاذش می آید مغموم و ملول می شود و ناله و شیون از او سرزند و بسیار جزع و 
فرع می کند لی چون ٹیر فریاد و فغان به سنگ می خورد و نقیر درد بی درمانِ سؤدی ندمد ان 
قتبہ جخود آندیشلاکہ این عمہ شور و غوغای بیفایدہ جایز و مباح نبود چنانچە بە خودی 
خود مایل ؛ تبلیٰ زاتشفی قلب مخویش می شود درینجا ھم مان روش را اختیار کردەاست۔ 









اق گلیاتہ ص خ۸ ا ا ے٠۷‏ عمان کلیات صص ۱۹۷:۱۹۶ 


:۱۹۵ 








' نموداو مؤفق به کسب دکترای فلسفہ گزدید: پرفسور آرنلد برای شش ماہ' بہ 


. 1 
گردید و بھ وی اجازہ دادہ شد که بہ وکالت دادگستری نیز َپردازد. شایستة 


دائش شمارہ ۸۵ - ۸۵“ 





۵ -علامه محمد اقبٰال (۱۸۷۷ 6)۹( 

اقبال در ۹ نوامبر ۱۸۷۷م در شھرستان سیالکوت چٹسم بنُه جھساا 
گشود, اسم پدرش نور محمذ)؛ و نام مادرش دامام ہی پی) و از افزاد متَدیّر 
ہودند. ۔ در مسجد کوی مسکونی درس قسرآن گرفت و آن:گا بە نفدرس 


۱ اسکاچ مشن به تحصیل پرداخت. دِراین مؤسسهہ آموزشی مولانا سید میم 


حسن معلم بود و اقبال طرف. توجہ ایشان قرار گرفت: دز همٰان اوان اقبال ںہ 
سخن سرابی بہ زببان اردو پرداخست و شعر ود را جھست اصلاح ہب 
داغدھلوی (مہ ۰) می فرستاد: پس از دورانی کوتاہ داع اظھار داشت کے 


٠‏ اشعار وی از ملاحظه و تصحیح بی نیاز است۔ پس از کسب ذیلم بے لامور 


منتقل و در دانشکدۂ دولتی ثبت نام کرد. دراین مؤسسه عالی آموزشی زبرا 
کٹف حمایت پرفسور تامس آرئلد قرار گزفٹ کہ بە اقبال برای ویژگیھسایش 
تشویق می کرد: : دائشنامه غای کارشناسی و کارشناشی ارشد در رشے مَاواً 
فلسفہ و زبان و ادب عربی بە دست آورہ و مین کە فارغ التحصیل گردی؛إ 
بە سمت معلمی دانشگا: انتخاب گردید. 
اولین 'شعر اقبال کہ در'مجلۂ مخژن در سال ۱ ۰ء چاپ و منٹٹشر' 
گردید (ھیمالیاء عنوان داشت ودوسچھ وپ رہ و اس ہہ 
موضوغ اقتصاد نیز به چاپ رشید۔ 
. اقبال در ۱۹۰۵ به تشویق پرفسور آرلا ھث یلت عایث کے 
انگلستانِ رفت و در دانشگاء ہ کمبریج مشغول تحصیل گردید و با فیلسوف 
معروف میک تیگارت و با دو تن مستشرق برجسته پرفسور ادوارد بہرون و 
دکتر رینالد نکلسون آشنابی نزدیک به دست آورد۔ پس از ان در دانشکدۂ 
معروف حقوق لنکن ان جھت تحصیل حقوق وارد شذ۔ آن گاہ در آلمسان در 
دانئشگاہ: ۔مونیخ پایان .نامةۂ خود را باعنوان (سیر فلسفه در ایرانہ تھیه وٴ تسلیم 


مرخصی رفتٗ و اقبالِ بە جای وی کرسی زبان و ادب عربی را ادارہ کرد 
پس از مراجعت:بە لاعور در دانشکدۂ 'دولتی مشغول تدریس فلسفهہ 


تذگر استٴ کە اقبال ازاین کە در شغل آزاد می خواست خدمت کلد پسَن ا 

۔ملات کُوتاھعی از کار تدریس' صرفنظر کرد و تٹھا با وکالت: قضابی امسرار 

معاش می کرد. . اقبال در ۱۹۲۸م بنا بە دعوت جھت ایراد سخٹرائیھای دربارۂ 

اسلام بە شھرھای رر میسو وین و علیگرہ مسسافرتھابی 
٠ ۹۲۳‏ 























ذائش ۷۴-۰۷۵ : ٦ے‏ 





ساقی نامه : 

ساقی نامه در ادب فارسی سابقه قدیمی دارد۔ ملا عبدالصمد فخر زمسانی تزوینی در 
میخائہ ساقی نامہ ھای متقدمین و معاصرین را تا به ۱۰٢۸‏ ھ٭ق گرذاوری نمودەاست. مولوی 
محمد شفیع در دیباچڈ میخانہ زیر عنوان "نظری بر ارتقای ساقی نامہ" نوشتەاست کہ ملا 
عبدالنبی ساقی نامہ پرتوی (م :۹۴۱ مق) سرخوش ساقی نامه ظھوری۔(ع: ۱۰۲۴ هق)ر 
خوشگو ساقی نامۂ خبوشانی (م : ۱۰۱۸ ھق) را بھترین قراردادہەاست: ما در مقال نظری گذرا 
پر ساقی امهٔ غالبِ میافکنیم کە مشتمل بر یک صدوپنجاہ و پنج پیت است. آغضازش چنین 


استا: 


بیاساقی آیین جم تازہەکن طسراز بسساط کسرم تازەکن 
بھ پرویزازمی درودی فرست به پھرام ازئی سرودی فرست 
جا ور پیاپی بسپیمای می بە شور دمادم بفرسای نی(١‏ 


غالب بعد از این نظامی را ھدف تنقید و تضحیک ترار دادہ بە مخاطب سیگوید کہ 
ھوشیار باش و از خم نظامیٰ مخور مہادا او از چرب زبانیء تو را از را بردہ بە جای میخانہ 
بسوی خانقاھی سوق بدھد. کام و دھن آن بیچارہ از لذت آب آتش مزاج ناآشنا است و دربار؟ۂ 
بادۂ گلگون حرفھای.شنیدہ را برای زیب داستان نگاشتہ است, رضاجوی من باش و شرنم را 


مسبادانسظامی ز رامت بسرد بے دسستان سوی خاتقامت برہ 
فریش مخور چون می آشام نیستِ سستمدیدۂ گردش جام نیست 
درغ > پسیشہ مسکین چۂ دائد ترا بہے آرایش نسامهہ خسوائسد ترا 

ْ ام۲ 7 7ت ا 
رشاجری می ار تال گرم نیل و جیحون دھی در کشم( 


علت غابی این قدر بادہ پیمابی من این است کہ : 
کرات ے‫ َ‫ ے کا حا 1 نے (۳ 
پسویرہ زمسی گسوھرم آب و رنگ _ بہ غستی فزون گردذم ھوش و منگ(۳ ۔ 
و ا کو ا ا کے ا ا 7 ا کا 
٤‏ اکنون کە میسر شد می خواهم ازا حسب دلخواہ متمتّع ہشوم : 1 
ھمانا تو دائسته ای کز دو سال نوشم می الہ یڑج خیال(؟ 
لٰذا ای ساتی سوسن تبا 
ز لب تشنگی چون ب می درخورم تو کسمتر ضور اسروز تا برخورم 
تو ان چشمه ای کز تو خضر آب خورد سکٹدر ز لب تشنتگی تاب خورد 
ئە حضریٰ کە درآب باشی به خیل ‏ تو ابس ولی کسوٹر و سلسبیل 





٠٠‏ ھمان کلیات صص ۱۹۷ - ۱۹۸ ٢‏ - ھمان کلیاتء ص ۱۹۸۔ْ 
۴- عمان کلیات ء ص ۱۹۸ ۱ ۰ ۴-ھمان کلیات ء ضص ۱۹۹ 
۶ صه-س نٹ سس سس سصسسٹتستستست سس یس 


وھ 
































زان اواب و در قرن بیسٹم در پاکستان 





دینئی درااسلاما دز :تھران برای 'اولین دقعغه منتشر گردید, 
پنجاب در انتخابات عمومی انتخابَ گردیل۔ در ۳ ام دز خطابۂ :ریاست 
در شبه قارہ را عنوان کرد در ۱۹۳۱ء ذر کنفرانش 'میژگردی کھ .بے منظور 


ٹنٹرکت داشست, در راہامراجعنت بة نمایبندگی'مسلمانان شےه قارہ در 
یت الفقدس در نخستین مؤٹمز: اسلافی تشکیل گردیندذہ ود حضوریافت, 
'مسافرت:بَعذی او به انگلستان جھٹ شرکت ادر سومینْ کنفرانس 'میزگترد در 
۳ء بود کہ ہنگام مرااجعت بة آسپانیا سفر کرذ و:از مسجذ قرطبہ دیسدان 


ٴبنابه :دعوث دولتِ وقت افغانستان جھت مشاورہ در تجدیند سازمّان انظام 
:آموزش عالٰی آن: کشور دز ۱۹۳۴ انجام گرفتا که در حسین مسافرت بە 


زہائش:جاری شد مشھور و برزہانھائ ھمگان است : 3 
: ات رو ۔زفتة بازآیدٴ کەه ناید 5 نسیمی از حجاز "آید اکه اید ٴ 
:سرآمد روزگار این فقیری۔ٴ , دگر دانایٰ راز آید کة. اید 





: موزبیخودیٰ(۱۹۱۸م) پیام: مشرق 0( زہؤر عیصم ۷ءء جاویدنامنۂ 





اما:آثار منظوم:به.اردو شامل: ہانگ درآ:(٤۱۹۲ع)‏ ہال جہریل 


نا نوا مر شلط او پز تہ کتزین اؤسازی 


د ‏ خبلیات وی نست ید الگلیسی و دن 187۷م ساعنوان تاحیای کی 
ادر صحة سیاسی نیز در ٦۱۹۲م‏ بَہ لضویت ملس “اون گسزاری : 
یه سالیانةڈ حزب مہلم لیگ دز اله آباد اید ٴاسیسں: شور مسلمانِئشین ۱ 


قدوین قانون آسامنی در لندن تشکیل شذہ بوہ با سار رفبٹران شبه قسارہ 


5 کرد وٗ شعر كمنظِیْزی یه ھمین توضوع بە:ازدؤ سرود۔ آخرین مستافرت وی 


آثاز:عمد؟ اقبْال بے :فارسی مثٹثنوی اشرارٴ خنؤدی (۹(9م): 
۹ (غ) سن چہ:باید کرد ای :اقوام شرزق بی ارمغان :خجاز (دؤ زیائتَ 


کلم 1۹۳۷م می بافن از دھا:آثار مٹور:وی برخی ٹا . 


٭غزنین در آرامگاہ حکیم سنابی غرنویٰ حضور بھم رسانید .او در چھار الر ٠:‏ 
پایائی آزناگانی ناکسالتھائٰ گڑناگوئی ِست و پنجہ ترم می کرد از جملۃ ف 
اکسالت :گل یق تفیں؛ ضعف قلب در تاریغ ۱ آوریل (اوؤل اردیبھشست).. 
۲۰ء به دعوؤتا حق لیک اجابٹ گفتٴ و آرامگاعش در جنب مسج تاریخی٠_.‏ 
:غالمگیزی لامور مرجع خلایق:است بٔرطبق گزارٹھا آخرین دوبیتی " کے 7 
































۱ مقنوی ابر گھربار غالب ٠‏ 
پە شر آیسیتہ چون اعتقاد ایسن بود منوش و بنوشانِ کە داد: !این ہوو(١)‏ 
غالب بعد از این رو بەموضوع تصوف آوردہ رموز و دقائق آن در بیشت و هشت بیت بیان 
می کید و میگؤید کە می و مینا: گل و ملء گلستان و بلبلء آسمان و انجم۔وغیرهم بە جز خدای 


وحدہ لاشریک یچ است. 


ئ1 وت پ2 
< امی و شیشہ بگذار و بگذژ زمن عمانا نه من بلکە این انجمن 
گل وبلبل و گلستان نیز مم مه وانجم وآسمان نیز عم 
نمودیست کان را بود بود میچ زیان ھیچ و سرمایہ و سود ھبیچ 
بعرض شناسایی مرچه ھست بە وھم۔ است پیدابی مرچە ھست 
دو گیتی از آن جو می بیش نیست ازل تا ابد چڑ دمی.بیش قیست( ٢‏ 


اگر گِفته من را بہ۔نگاہ اشتباہ می بین گفتارم را صرف نظر کن و بشبنو کە سعدیٔ 


شیرازی در این ضمن چه میگویل :, 


نە از من ز سعدی شنو تا چەگغفت  .'‏ مخن گفت در پردہ اما چە گفت٠‏ 
رہ عقل جَزپیچ در پیچ نیست بر عارفان جچز خندا میچ نیست 
خسیالی در انسدیشه دارد تسمود _ 0 ہہ 


غالب حس می کند کە یادہ خوار را مسایل تصوف زیر بحث آوردن نمی زیبد ازین رو بە 
خود د گوبد کە گوش ھوش گشادہ دار و سخن دربارۂ آن راہ و روش گفتن کە بر آن قدم رف 


'تسصوف نسزیبد سسخن پسیشہ را سسخن یہ رندکڑ انلایشہ را 
نشسان مسند این روشنابی نە ای > غزل خوان و می خور سنایی تە ای 
تو شاغز غزل گو و دلدادۂ دختر عنب ھستی, برایت مناسب این است کە مجلس عیش 
و ظرب را آراستہ بکنی و در آن غزل بسراپی تا داد سخن بیابي۔ این اگر پسند خاطرت ئیست 
'داستانھای پادشاھان گذشتہ سرکن و حاضرین بزم را از کارنامدھای شان آگاہ کن و اگر این هم 
نتوائی بایدکە "'سخنان حق بگوبی. غالب از این طور مایل بە خودستایی می‌شود: 
'" سخن رانخود آن گوٹە دآئم رود کزین نیز خوشتر توائم سرود 
. ولٰی بزوذی این خیال به خاطرشن خظور میکندکە قوت و توانا بی زمان شباب نمائدہ و ضعف و 
ناتواتیشیب مستولیٰ شندہ است و نوبت بە اینجا رسیدہ است کە صریر قلم ھم پسند خاطر من 
نمی افتلہ سرو سھیٰ من.بید مجنون شدہ و ہا پندار ا سرم بە در زفته است. درین پیرانه سری 
فِخر و مبأغاتِ کردن ولاف صلاحیت و اھلیث شعر گوبی زدن ہم نمی زیبدہ 


(٢م)‎ 


707 سسو۰ء۹۰ ٢.‏ ٣٢ت‏ ھماؤکلیاش ضص ٥٠٠-۱۹۹‏ 
ا ھمان کلیاتض ہا نے ےو ۴ ھمان کلیات اص ۷۰٢‏ 





ھہ عنْان کلیات مض ۷۰٢۷‏ یم 





نےشسےششمستت ۷ 





دانش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ ‫ ' 
توجه اقبال بە ایران و نوابغ فارسی زبان ے٠٠‏ َِ ' 
اقبال دوستدار شخصیتھای ادبی و نواغ فارضی زان اسٔت حتّی اسامی۔_ 
شھرھای فلات۔ :یراق و متوانا زم ہہ ار می بردہ ج2 ای مر 2 


ملاحظه می شود. ۱ ٍ . 
تنم. گلی ز خیابان جنّتٴ کشمیر > دل از حریم حُجاز و نوا ز شیراز است ۔ 
عطاکن شور رومی سوز خسروٴ عطاکن صدق و اخلاص ابی ٰ 
پیررومئ خاک را آکسیز کرد از غبارم جلوہ ہا تعمیر۔ کرد 


,. در ھفتاد سال .- دھھا استاد و دانشمند ایرانی بالغ بسر: پنجاہء اٹر 
عمدہ در احوال و آثار و افکار: اقبال ہہ سلک نگارش در آوردہ در صحنۂ 
اقبالشناسیئ خدماتی ارزندہ انجام دادہ اند: درعین حال صضدها مقالۂ علسی 
پژوهشی در ھمین زمینه در نشریات فارسیٰ منتشر 'گردییدہ است تمجیدیٰ کہ 

۱ ملک الشغزا بھار ر از نقش و سنھم اقبال کردہ* کم نظیر است نٍ 


عصر حاضر خاص اقبال ‏ گشت . واحدی کز صد ھزاران بر گذشت 













استفادۂ اسامی شخصیتمای اسلامی بە عنوان رز 
بھ مصطفی(ص) برسان خویش را کە دین همه اوستِ ۱ 
٥‏ گر اوته رسیدیٰ کمام پولھپی ات . 


در دل مسلم مقام مصطفی(ص) اسّت آبرویٰ ما ز نام مصطفی(ص) است 
مسلم اول شه مردان علي(ع) ٠:‏ عشق را سرمایة .ایمان علی(ع) , 
مریم از .یک نسبت عیسی عزیز از .سه نسبت حضرت زھزا(ع) عزیز 
رمز' قرآن از .حسین(ع) آموختیم ز آتش او شعله ھا افروغتیم ‏ 
توجّه اقبال بە فارسی کوبی و 
: تخمین دہ شدہ است کہ بالغ برشصت در صد سرودہ هایٰ اقہال بہ 

زبان فارسی است و بیشن از نیمۂ آثار منظوم فارسی اقبسال, قبسل ازانشر 
مجموعەھای رو ری مپم ریب مھ رہ . 
خارج از شبە قارہ قرار داشث. یکی از دلایل گرایشن اقبال به قارننی سواییٰ: 
خواستۂ وی مبنی براینٴکه اندیشه ھا و افکار او در جھان فارسی هم سورد 
اسْتفادہ واقع شود ہودہ است. ھمچنئین دلیل دیگر را چنان تبیین کردہ :اسٹ :. 
گرچه ھندی در عذوبت شگر است _. طرز گفتار دری ۔ شیرین تر انت 
٤‏ 





داتش ۷۴-۷۵ 





ولی تساب در خسود نیاہم کنون 
دریسغا کە در ورزش گفتگوی بے پیری خود آراسی آوردِ روی 
زسسرباد پسندار بسیرون شسدہ سھی سرو من بید مجلون ش.ء' 
غالب چون خود را نابغۂ روزگار و در عرصۂ شاعری برتر از ھمةُ سخنوران متقدمین و 
معاصرین می شمردہ این احساس ھموارہ او را واداز بە تفاخر و خودستا یی می ‌کرد؛ بار دگر او 
دعویٰ می کند کە در این زمان کھن:سالی می توائم کە در شعرگوبیگوی سبقت از ممگنان و 
ھمگان ببرم. گرفتم کە سپھر بی مھر رنگ رویم را بردہ است و ضعف بر من سیطرہ یافتہ و من 
تاب و توان عھد شباب را باختەام و نیش غم از دل سر بیرون کردەاست؛ در بدئم خون نماندہ 
است ولی چشمانم قطرات خون را پر دامنم می چکانل؛ با ھمه بی دست و پاپی مطالب دیع 0 
. مضامین نو در ضمیرم می آید و ھم می توانم ان عمە را از حليه صنایع لفظی ؤ معنوی آراستہ 
کردہ بە منصۂ شھود جلوہ یدھم کە عزیز خاطر هر کِە و مہ گردد, راستی چو من سخن نغز و 
فصیح و کلام دلکش و فرح آور می سرایم خضر -عليه السلام - تحسین و آفرین میکند: 


صسریز قسلم بسر ٹستاہم کنون 


چە غم گر فلک رنگم ازروی بُرد 
ننالم ز پسیری جسوائےم بے رای : 
سخن ستج معنی ترازم ھنوز 
:هنوزم جگر موج خون میزند 
ز چشمم ھمان خون بە دامان چکد 
ز حصرفیٰ کە اندر ضمیر آیدم 


توانم ز خود در سخن گوی برد 
عمنوزم بود طبع زور آزمای 
شیوایی شیوہ نازم منوز 
ز دل نیش ضم سر برون می زند 
بے تن نبود اما ز مؤگان چکد 


اھنوزازدمن بسوی شیرآیدم 


بھربذل کز لب نشاتم چو قد خضراڑنئ قق گوید باات؟؟ _ 
من از توفیق یزدان پاک می توائم سخن را چنین زیب و زینت بدھم کە حیات جاوید 
بیاہد و دانشمندان خردمند نتوانند برآن انگشت رد بنھند بلکه ھموارہ در ستایش آن رطب اللسان 
آ بشوند: ' 
بە نیروی یزدان پیروز گر 
سخن را دھم:۔جاودانی تراز 
)"۳ 


توانم کە درکار گاہ کو 

زھم بگسلم باستانی تراز 

مثالی نویسم کە پیغمبران 

غالب سپس رجوع بە اصل موضوع مثنو مثنوی کردہ می گوید کە فردوسی طوسی (م ۴5 

ق) در شاھئامه داستانھای باستان و قصص شاھان ایران مثل کیخسرو و پھلوانان دربارشان 
مانند قھرمان معروف رستم وغیرھم کە از دیرباز این جھان بی ثبات را بدرود گفتەاند بە آبپ:و 
تاب بیان کردەاست: من بە اقبال ایمان و نیروی دینْ متین احوال شھنشاء دو جھان کە سریر و“ 
دیھیم نداشت یعنی سیدالمرسلین.(ص) و سپھبدش اعنی امامالمتقین (ع) از فردوسیٰ بھتر بیان 


نویسند لارّب ہي بسران 





۱- ھمان کلیات ص ۲١٢‏ ۲- همان کلیات ء صص ٢١٠٢-٦١٢‏ 
۳ ھمان کلیات ص ۲۰٢‏ . 


۸ ۔تثت--ےےے-ے-س نٹ سستٹ سم 






















ان وٴاِدبِ ٴقارسی: در قرت ہیستم ذر پاکستان 
یب مکسی (1۸۸۴ -۹۵۴م)) ا و : 
اب امیر گل مخلّد خسان زہنب 'در قرینة جھل مگنسی در بلؤچستان 
(ناکتات) در ۱۸۸۴ متولّد گردید, از سترداراذ ۔پولدار بود, اما اخلاقش ہسیار 
درویشائہ بودہ:استِ چنانکه گوید :. : 

ا مراد سلطنت را: ترک کردم :پھر دزویشی <_ْ چو ایزاھیم آدھم ملک واسامان رداام و رفتم 
زیب: ہہ قدرت کلام و صنعتگری در سخترابی منّصف است. ۔ در آثار منظومٴ 
زیب ذو مجموعه ہین 'قزار در جن حیات وی چاپٹ :و منتشز گردیدہ : ۱ 
١۔‏ پنچ گلدستۂ زیب یعنیٰ پنج ذیوان فارسئ که در چاپٰخانۂ مروف نولکٹسور 
در لکھٹو:بة بال ۱۹۳۱ء: دقع برک نعاریٰ نوع اصٹاف سخ می جافسد کہ 
در ڈیل تبیین می شود : : 

١‏ - دیوان اول (زیت نامهھ) دازإای ٣‏ غول پا لزا کہ ذو ردیف ھر حرف ات 
الا یک غزل سرودہ ائنثٌ. : 

٢‏ ذیوان دوم(دیزان غجیب)حاوق مز است و دراین مجبُوفہ التزام 

آئموؤدہ ات کۂ ذز مر غزل”وی یک حرف تھجی را ترک:کردہ است : 

وپرا صوم (دیزا وز) (٥٥‏ غڑل در نخوز جداگائدچہ متعارقہ و خر 
۔افتعارفه شرودہ اسیتا۔-. وحےج 
دیوا چھسازم (دیسوان صائع) ماستمل پرترکیہب بد ترجیع بد 
مستزادمثلٹ: مرّع, ٍ کو کا 












ا فلا مت اف اضوب ذر ٣٤‏ صغفحه تسدوین کت 
ت رت او پر تا 





























٤‏ ا وا ا مقنوی ار گھرباز غالِبِ 
. کزدہ در ذکرایشأنءئکأت لطیف گفتہَ زبا قارسی را پیش از پیش غنی تر خواھم کرف: 


اٹ تازہ سازم ز نیروی بخت : بے ذکر شھنشاء بی تاج واتخت : 
گےذشت آلکے دستانسرای کھن : اڑزکسیخسروورشستم آرد ستخن 
:سم کم یسودہ ذر راز کلام شتھندشۂ ینٹیمپر ننسپھید امام 
از فسردوسیم کت انگسیڑتی۔: 2 ز برغ سحزجنوان سحرتجیزتر 
بے اقِبال ایلمات و شیْرویٰ دیسن ٠‏ سخن رائم ا سیدالمرسلین(ص ١)‏ 


فا ضر تھی ارت با عو ات کت ا سات کراخغات مزوا جآ 
٠‏ سیدالسادات(ص) در سلک نظم:کشیدن کار سھل و ساذەای نیست., این وادی صعب العہور ‏ 
است کە در این گامزن شدن مشکلات گوناگون را ذعوت ذادن است. اؤکە اکلون پیر شدہ:یود و : 
خود'ٴرا مزد این میدان ٹمی دانست؛ٗ بناہر این خواست کہ از نگاشتن منْنوی برکٹار سائد ء لٰذا -ٴ 
برای حصول این مقصود لیت و لعل را بە کار آورد و مقدمات عذز ترتیب میدھد۔ . 
بای خاطرنشان ساخت کە غالب در عالم شہاب برای حصول مُقاصضد دنیوی ریعنی ہەہ 
چھت اضافۂ . مستمڑّیٰ سعی مستیر نمود و این کار د ینوی پس پشت گذاشت؛ چنانچه این 
مثنوی کم و پیش سی سال بر طاق نسیان منتظر صنایت شاعر بماند. ۔ درین مدث مدیل و 
درنگاشتن تضایۂ مدحیه و غزل و دیگر اصناف سخن بە سر برد۔ فی الجملہ در خنگام جوانی اؤ 
. را توفیق ربّانی برای پایان رساندنَ این مٹنوی ارزانی نشد. البتہ در این سی سال یک دو ہار برین 
شته خویش'تجدید نظر کرد: ھْگامی کە می خواست کلیّات فارسی را بار دوم بە چاپ برسائد 
خیال این مثنوی اتمام دردلش آمد ولی ان وقت آب از سرگذشته بود چنائکە خود تسلیم : 
میکند ضعفِ پیری و اضمبحلال قوای بدنی بر اؤ سیطرہ یافتہ بُود. طاقت شعر گوبی او هم طاق 
: شدۂ بود چٹانچە این کار دشوار را انجام ادن و آن ھم بھتر از فردوسی بە جز پختن سودای خام 
تبود۔ غالب برای آنکە از این کار شانه خالی کند و خود را از غرقاب خفت مصون دارد میگوید 
کە در این مُٹنوی چون سھو قلم هم قابل تعزیْز است و شاعر باید مة وقت موشیار باشد, 


درین زہ نیچ سٹِر شا ہسی:ستا . ہود راست لیکن خطرها سی ست 
٠‏ از پسا لفسڑھا کساندرین رہ بود بسہود رہ دراز ازچے.کسوته بسود 
ابلە مستی شوان نغزگفتار ہد مرا باید از خویش مشیار ہود (٢؟‏ 


۔غالبٰ گویذمرٹیان سخن گویان پیشین جواد و دست گشاد و قذرشتاس شعرا بودند و 
دو ات پک تو اف دای قرو 15ن ا اون پڈل ار عطاشمرا ایا سیات 
یبا را یہ اہسا ین یه سر می بردند: ا 

آپکی دراشیستان یہ شبھای وی" .. ہم آتش ہی لم مہ 


کی را یه عَشيْرْت گە شبھزیار زمی بویٴمشک آید اندر بھار' اك 
ہمان قلیات1:صخص :٣٢۷ب‏ ۷۴ے( ھماق کلیاأث٤ٗ‏ ص ۲٢۴‏ 





مان کلیات .ص۲۶۴ 
۹‌ٔ 





و ا ا جک ار ا ا مک 
سس سس نٹ تی شش لیے ٤‏ 
تاتاریان بتار ۔ خظت سر فروکلند۔ تبریژیان ڑ ۔ تاب رُخت گٹتگو کو 
کشمیریان ‏ سجّود: تر روٹرو کنند  .‏ .کتعانیان اگر گل وصف تو ہو کئیوں 
۱ ا و ا کا 
َ‫ 
۷-عظامیٰ (۱۸۹۸- ۱۹۵۷م) ٴ ' 
عزیزالاًین احمد ۔عظامی ذر قصبۂ بدله د لوا ھوشیارپور بہ سال 
۸ع چشم بہ جھان گٹوٴذ تحصیلاب مقلاناتی :را در شھرستانھای اطراف ) 
واکناف زادگاء ادامه داد امّا ہرای تحصیلات عاليه بہ دارالعلوم دیوبند رفشت 
و از محضر استادان ہرجستۂ عضر مولاتا محمود الحسن گنگوھی و علاسہ : 
اسید انور شاہ کشمیری استفادہ اکرداو در ٥ء‏ بەه سلک ارادت شیخ الھند 
درآمد, ۔ سپس دورۂ (منشی فاضل) بْه زبان فارسی :تکمیل کرد وٴبه عنوان دبیر 
فارسی در: شھرستانھای مختلف مشغول بود, در ھمین. انا بە شاگردی مولانا 
گرامی مفتخر گردید. ا ا کا 
گرامی وی را جائشین خود اعلام کرد : 
ستارہ:سفته گوش و چرخ پابوسٗ زمین آمد ' تعالی اللہ گرامی را عظامی جاتشین آمد ‏ : 
۲ ا کرای“ 












. شعاد خر 7ا می فا و ١‏ 
‫ ای عظامی ہبہ خویشتن نازیم .< که گرامی: است در زمانڈ ھا 
۔عظامی تقر نوع مق 0 و و کری اعار رر 
سرودہ استِ. ٠‏ در تتبٔع مزئیة معروف قاانی : ہے ١‏ 
باردچه ؟ خون کە ؟ دیدہ چسٹان: ؟ روز و شب چرا؟: ۱ 
: سم غم سلطان گرا 7 
عظانی مرلیہ ای دارد : 
ابیٹم چە ؟:زلزله یه کچا ؟ در فلک 7 
از ماتم حسینء کہ حسین این مرتضی (ع)' 
۰ های! ہمان حسین جگر گوشة بتول (ع) 
7 مامت واعش سرت 
بھی لی ںی خی سج پک زان حر کا ا 
محمد گامان مثٹنوی جالبی سرودہ  :‏ 
جمان _ پھلوان'۔ رستم این زمان ٠...‏ که گامان ابوڈ ٭ آق- -- : 
غلام .محمد ادند.. .نام .۱ز یگقتی یه خخفیفق ماش لام" 





دانش ۷۵۔٢۷‏ 





ولی از شومی قسمت من در محیطی زیست می کنم کە شلمەای ازان آسایش و اطمینان ٭ 
می من می یش 


خاطر میشر نیست: 


مرا بین کە دی ماہ واردی بھشت _ ٹیامد بجز دانۂ شبحہ کشت(٢۲‏ 


غالب آگاء است کہ در آن بزم :رود و سرودہ شراب و کبابِ و مزامیر ء مردم فرومایہ را 


بارئیست و نیز پادشاہ بر عکس خسروان جھان صوفی منشٰ و درویش خوی است از این رواگر 
مطربة فلک در دربارش 5 ار یابد او هم قاضی فلک خوامد شد. ۔ برتر از ان در بیان کردن وقایع 
غزوات ئبی اکرم - صلى الله عليه و آله وسلم - داستان سرایی یا رنگ آمیزی یا اضانۂ حرف 
گزاف برای زیب داستان امکان پذیر ٹیست. این عمه اگر ممکن می بود من بربال گزاف بالاتر از 
فردوسی می پریدم و بە جای ھفت خوانش مھفتاد خوان را می آوزدم۔ 

‫ ز رود و سسرود و شراب و کہاب 

کز ان رنگ ببر روی خویش آورد 
شسےار شھنشاء درویش خسوی 

می و ساغر و زخمہ و تارنیست 


به بزمی کە دروی بود اجتناب 
سخنور چے گسقتار پیش آورد 
نماند بے شاھان دنھیم جوی 
درین بزم ا+یهؿ4اش را بہارئیست 


نە من بلکە اینجا بە رامشگری 
اگر جای دسستانسرایی بُدی 
زب۔سان را بسە رامش گسروکردمی 
نہاشد اگر پایٰ دیسن دزمیان 


اگر زُفرەآید شود مشتری 
رہ و رسے جسادونوایی بہدی : 


دم جسنبیش زخمفائو کردمی 
ٹھم هفتخوان بلک مفتاد خر 


غالب بعد از این مقابله و موازنہ حالات خویش با بسخنوران متقذمین حسن تعلیلی 
شاعرانہ بہ کار آوردہ است, لکن در عالم پیری نه مضامین نو در ذھن می آید ئە طایر تخیّل بہ 


.. جھت بلئدپروازی بال و پر میگشایدہ او هم ازین حقیقت آگاہ بود و:چنانکە پیش ازین اقرار : 


کردہ است کە در این کار دشوار پھا بسیار است و در کھن سالی برایش بران غلبۂ ممکن نیست, 
ازین رو بە ترس اینکە مبادا از لفزش قلم هدف تیر انتقادات سخن شناسان شود و از مضرّت 
شعلَهُ خشم منتقدان ایمن نمائدہ از بە پایان رساندن این کار خطیر سربازکشید و این میدان را 
برای نژاد نو و افراد جسور تریٰ خالی کرد, او خود را تلقین کردہ می گوید : 
ز دیوانگی تاکی ای شور بخت نبھی درگسذرگاہ سیلاب رخت 
بے رفستار ناخوش مشو تیز گرد درین رہ ہے شوخی مینگیز گرد 
بے مستی در أاسن راہ دستان مزن میاشوب و ھوبی چومستان مزن(٣؟‏ 
این مثنوی برین کلمات دعائیە به پایان می رسد : ۱ 


(۷۴) 


ترا بہخت درکار ہاری دھاد بە پبوئد دین استواری دھاد 


٠١۵ - ٦٢٠۴ ھمان کلیات ء صص‎ -٢ ۲١۴ ھمان کلیات ص‎ -١ 
ْ-- ٣٠۶ ھمان کلیات ص‎ ۴ ٣١۵٢ عمان کلیات ؛ ص‎ -۳ 


۱ کے‎ ٢ 


























ا لے ژبان وجب فارنی ٍ قِركِ کم در'پاکستان : 





٠ 


: وی کردم ات لیر حائظ عرائی نی ید وا دیگرا 
دز وصف عشق چقدر قشنگہ گفته.است : 
ٍ سید ٌ تک سلطان جھان است لا ِب این جا 


۸ یم ضوفی (۸44) -۸۸۷۸۰):َ ۱ ق۳ 
: اکر تازیغ 4 اوت 1۸4۹م ص وق غیلام مصتطلٰ نیکم درابک 


دانش رای عالی راتکمیسل نمسودہ یه شسغل تبدریس پرداخست دو 
درذانشکدۂ تربیت مِعلم و چندیبعذ بە دانشکدۂ دولتی لامور پیوؤست و تا 
سال ٤ء‏ کە سال ۔تقاعد وی بودہ در ھمان دانشکدہ ریاست گروہ آمؤزش'ٰ 


فرفنگیٰ: پاکستان بھ.ایران نیز مقر کرد, "او چندی متصدی 'خانة فرمنگ ایسران 

در لاھور بود. صوٰفی,تبہکم بَھ سخنوران فارسی متقام و معاصر:یکسان غلاقۂ 
زی نشان می داد, وی 'غیْر از آثار منٹور بە اردی بە سە زبان ارد پنجصابی* 
فارسنی ضشرودہ ابی از خود بائی گذاشتہ . غیز از مقاله ھاىی عدیل بباإغ . 
بز کاب در خین:حیاتِ وی:بە چا رمپدہ بود, در مجموعة شغری سے 
انڈٴوی۔ .باعتوان دانْجمن) شعر :فارسی وی برای اولین دفع٭ منتشر شدہ بود, 
: لْجمۂ کاب اقبال لاھوری تألیف استادِ مجتبی مینبوی را بے اردو تھیسه و 
مننثبر کردہ ہود۔ دز ٹنعر:فارنی شاگرد حکیم فیروڑالدین طغراینیٰ بسودہ ۔ 
پفافارشی به ضلف غزل توچه داشت . 7 


دم 


احمین ز چشمخانیان یتور : اے کل عٹ عق را نگا پاکباز باید و ٹیست ' 


دل:تشین نبائد و ھست 3 حدیث۔ فع حرم 'دلنزار پا ہاید وٴ نیست 





پر ملف غرل:علاوہ پر تفزل اہنکاری از چند تن غزلسرایان منقلتم و تآخر ‏ : 


خازوادۂ :کٹیمیزی نژاد ققیم امرٹسر:چشم یه چھان گیسود. 'تحصلیلات را درا'؛ 
شھر لاھؤر دائنت : ثنت:وؤ دانشّنامه کارشناسی۔ارشد به زبان و ادپ,فارسی و دورژ 


'فارسی زا عھد :دار پودہ ات تیم دز :٥۱م‏ بے عدوان عضو ھی أت ‏ 


معزکة :سوزوساز باید اوٴنیسّت ٠.‏ لب تو زمزمه برای زاز باید ولیست 


٠ 


و انتا برق موسالاہ : 















۱ قرنچھاردھمھجری 
چکیدہ: ِ ٴ 2 ۱ 


٦ 3‏ 
گل محمد خان متخلص بہ " زب " مگسی در ١‏ ۰۶ھ ف در فریة کوچک 
جھل, مگسی در استان بلوچستان پاکستان چشم بە جھان کشود .از اینکە ہا خانوادۂ 
مرفھی متعلق بود؛ بھترین امکاناتِ آموزش علوم وادب متداولہ از طرف در وی 
فاھم گردند. . زب دارایٰ آثاری دز زبان فارسی عری هندی) سندھی پجاہی ٦‏ 
سرائیکی و اردوست و دو دیوان وی ہے اہسامی کڈ و خہینڈالاشعارز در 

۲۱۹۲۰۱۹ ,از چاہنخانہ نولکشو ر لکھنٹو مت مننشر گردندہ کہ بە ترتیب ۵0.چ /, 
بیت' و٣٣ ۳۰٣‏ بہیت دارند: درایسن گفتار دموان نو دریافت زب بە ناج : 
وخزینةالیعواہر؛ کہ در برخی از صفحات ”خزانہ جواھر فارسی' ' دوج گردیدہ معرفی 
شدہ امت این مجموعم شعر ٹیشتر دارای قصاید فارسی است و ٠۰‏ یت دارد۔ 
ظبر از قصابد حمدی۸ا نعیيہ؛ منقٍتی ؛ قصابد متعددی ذرمدح حکمرانان و 
. فرمائرؤایان امارت ھہای مختلف داخل و خارج شہه قارہ شرودہ کە نفادگر مناہات 
کا ا ای ہا دولتمردان عصر می باشد., 

کی یٹ 
:الا سج عبضی بلافت یں : ا مرا بین ہود نود جو الشماس 


۔ے چوپابی ازین گنج من راحغی < ., ٠...‏ فرستی سوی رؤج من رحمتی 
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دی بە عنوان نمایندۂ فرھتگی شبد قازہ در مشھد یہ تدریس با الگلیسی 
اشتغال داشت : 
یک الو ام اذ ات پا کان در ۹ء بە عنوان ا 

وابستة فرھنگی و مطبوعاتی سفارت پاکستان :در تھران اعزام گردید. و در 
حین مأموریت شش سالۂ۔اول توانست آثاری متعلام دربازۂ مشساھیر ششر و 
ٌ سخن ایران و پاکستان منتشر سازد) از جملە : 

١-رومی‏ عصر در شرج احوال و آثار علامه اقبال تھران ۳۳" شض 
۲ شرح احوال و آثار ملک الشعراء بھاں تھران ٣٣‏ ش٠‏ 

۳- انتخابِ شعر فارسی معاصر جلد یکم (ھفدہ شاعر) 
انتخاب شعر فارسی معاصر جلد دوم (سیزدہ شاعر) لاھور ۱۳۳١‏ ش . 
٤‏ - ایران صغیر یعنی تذکرۂ شعرائی فارسی کشمیں تھران: ٥ش.۔ْ‏ 
و آثارِ منتشرۂ دیگر در ایران و پاکستان 
۱ از سال 0۹ء) یدعدت دززسال و اندی عَديَيتَ لان فازسی ۱ 
زبان رملال) کراچی کە از طرف اذارۂ مطبوعات دولت پاکستان بزای تشید, ا 
مناسبات فرمنگی میان دو کشور از کراچی منتشر می شد, به عھدہ داشست و) 
از سال ۸ء مجدداً برای شش سال دیگر پہ سمت قبللیٰ دز تھران منصوب 
شد, در ابن دورہ آثاری یہ شرح زیر از وی چاپ و منتشر گردید:, 

۱ - داستانھای عشقی پاکستان ؛ تھرانء ۰ش ٠.‏ 
-۲٢‏ سرود سرمدہ در شرح ین ا اشعاز سید صادق رٹ تھران: 
اشن 3 
ضرع سی بی ار می سمای کان ار 
تدریس و تحقیق وٴ نگارش مشغول ہود و در این مدٹ یز یازدہ کتاب دیگرن 
به فارسی انگلیسنی و اردو منتشر ساخت, این دؤ پیتی سرودڈ ملک الشعراء 
بھار بھترین معرّف عرفانی ایران شناس می باشد : 


دوش آمد پی عیادتٗ من ملکی در : لباس انشائی .٭ 
گفتمش چیست نام پاک تو ؟ گغت خواجه عبدالحمید . عرفائی! 


نمونة شعر عرفانی_ : 1 

عرفانی از عنفوان رق تمس سر اتا منگانیٰ کد اص ان 

کرد ترویچ شعر و فلحفۂ اقبال در جامعہ نیاز میرم دازد بیشٹر نر نویسی:د 
۸:۔: 8 : 





دائنش ۷۴۰۷۵ : 





نشینی چو در بزم اعل بیا ۵‏ ۔ ‏ بە یادآوری زیب را درمیاذ١‏ 

چند ماہ قبل یکی از دوستان ادب پرور گلدستەای بدستم داد و منّتی 
برگردنم نھاد۔ دستم ازآن رنگین گشت و دامنم مشک آگین. بوی گلم چنان مست 
کرد کە دامن ازدست رفت. این گلدستةُ روح نواز عبارت بود از قصائد مناقب و 
مدح شاعر شیرین بیان مفت زبان نواب گل محمد خان زیب مگسی که تا ھنوز 
به چاپ نرسیدہ و نسخه خطّی آن نخستین بار توسط آقای علی نواز مگسی بە 
دست استاد بخش فارسی, محقق و شاعر آقای پرفسور شرافت عباس بە اخہار 
”'جنگ" کویتە بە اطلاع عموم علاقەمندان و علم دوستان رسید. همچنان یک 
فتوکپی ازین نسخة نایٰاب بندہ را بە مطالعٰۂ آن آشننا ساخت. ملاحظۂ چند صفحه 
از این دیوان و مشامدہ سبک متین و شیوۂ استوار و شیوایی بیان و لطافت معانی ۱ 
آن چنانم بفریفت که تنھا این کتاب را پیش روی نھادہ و هر مشفله کە بود پس 
پشت افکندہ و تمامت آن زا خواندہ ولذتی موفوز بردم ٴ 

این خزینه دست نخوردہ کە بە نام 'خزینة الجواھر' موسوم است و آنچھ 
دراین منظومۂ مفضل در وھلهۂُ نخست بە چشمٰ می خورد سادگی و صفاء 
نت و صداقت است. زیب مگسی گرچه شاعر نوآور نیست ولی در کارر 
خود بالنسبہ موفق است و کامیاب و قصائد منقبتی وی در ہین آثار تازیخی؛ 
مذھبی؛ جایگاہ ویژەای دارد که از دیدگاهھای گوناگون قابل بررسی است. 
اعتقاد و ہاور مذھبی و دوستی او بہ مولای متقیان و اولیاءالله در سزتاسر .این 
منظومه کاماكً موج می زثد و تآأثیر چنین ایمان و عقیدەای بودہ کە مردی را 
صاجب چنین دیوائی کند کە امروزہ ما را وادار بە پاس نکوداشت او به تجلیل و 
تحلیل آثارش دور ھم جمع شویم و بە بحث و نظر بپردازیم۔ ۱ 

نواب گل محمد خان المتخلص بہ "زیب"' مگسی گرچە بە یک قریه 
کوچک "جھل مگسی" در ٣‏ رمضان المبارک ١٣۱۳ھ‏ مطابق ۱۸۸۴م چشم بە 
جھان گشود٢۔‏ ولی چون پدرش سردار قیصر خان رئیسس اقوام خویش و منطقھ 
بود بنابر این امر طبیعی بودکە برای آموزش و پرورش پسران چون زی مگسی 
نواب برسات عل خان عزیز و سردارمخبوب علی خان غمت گمارد. لذا 





۰٣۲ 






























ا 7 5 شک زان و اد قارہنی در قرن بیسکم در پاکستان ۔ 





ایزاد کفتار و خطابد در اخَمن ای ادبی:و فرھتگی و ھمچنین دز رادیسو 
00 فعتگماشت یا این الہ ویش سرایں گزایش بیشتریٰ نشان 
ذادہٴ استِ : ۱ : ۱ ٠‏ 5 
چا شیرین اتانب طربایں ٠٦‏ ابیانی .., جانگدازی ۰ خودنماپی. 
سی ار تھی زان اپشٹو - حدیث سوز وا سار آتایی: 


1ے 





مرا: بافاق ۹پ یپ ))۸ ئكکئئپ۷۶ٰ+ + 7 


۱ مین افسانه جا عق و مننقی ۔ ہمانذ یادگار ٠.‏ جاودائی 





خاک شیراز او مشھد و زیر ہارمگ انور پھر چشمانم: 


من ل2 اکشمیر و خاک پاکستان_ إرمغانی بزای* ایرائم 

این '۔بود؛ :افٹخار جاویڈم: ادر زبان ‏ تو من غزل ' خوانم 

خواجه 7 ++ 4+ سس 
ناقری مرابان پریظ قرن یتم ا 


ادٹھا سخنور دن زہائه وه زبانڈ پاِکستانٴطی قرن:ہیستم غیر او زبان 
:محلیٰ (پنجاہيی؛ سندی: پشتو ,سرائیکی وغیرہ).بە فارسی و اردو کے زبسانِ 
می ؛ غموفی و ارتباظط و طی سة.قرن اخیں.آثار ارزندۂ منظوم و منثور داشته . 
'چند تن از فارسی:ننرایان دیگر ثسامل اببوبکر مسٹونگی (م۱۹۳۷م) اختر 
شیرانیٰ ۹۸۸ف) ڈکتر فحمل دین قنائیز (م۱۹۵۰عم) اصسغر: علی. اروحیٰ 
لاھوریٰ )(()ك۱۹۵م) 'مولانا ظفز عِلی نان ) ))٥۷۶‏ رضا علی وحشت 
(6۸۱۹۵۸) عَبْدالمجید. سالک (۱۹۵۸۰م) اسد ملتانی (م۱۹۵۸۹م) مرتضی احمد 
ج آفیکٹن (م۹٥۱3م)‏ 'مولاتا:عطاء اللہ ٴشاہ.بخازی (م۹1۲ام) 'علامه عثایت الہ 
قَیٰ ِ)(م۱۹۳م) ناظم, ہیدی (م٤۱۹3م)‏ ضیاءِ جعفبزیی 0 
اظ .پیشاؤری ۳)) آذیب فیزوز شامی (۱۹۷۳۶م) یٹم قریشی 
۴ ممٹاز حن احسن )0م )6 مامرالقادری (۱۹۷۱۶م) آقا صادق ۱ 
وق ۱۹۷۷۸۵۰م) ذَِيْن تاجی(م1۹۷۸م) سید آقاٴ حسین ارمنطی چاھی . 
۶ بد ایوب (مز کت خان: وش رت 


کاظمیٴ شا مرجوم, انور حْن 
خاصد خسان حاصد مرجتوم؛ سو 


و۴ 


تر مگسی سخن سرای برجسته قرن چھازدھم ھجری 

























ٰ کنھیالال از دؤرو ا فراخوائد۔ طبق قول آقای سا و - 
ِ یوسف عزیز مگسی از اسإتید۔ نامبردہ بالترتیب الھیات؛ عربیء فارسی؛ اردو و 
ٴ انگلیلی آموخث وشاید زیب تیزاز آنھا استفادہ نمودہ باشد زیب مگسی علاوہ 
از اساتید مذّکورہ از منشی بستوقل انگلیسی وھندی و علم جفر واز استاد پیر 
ا . محمدہگلھوا رگنداوہەای فارسی را درس گرفت. 
: نواب گل محمد خاتِ درفرظزن نت قبائلی و سرداری زندگی می‌کرد 
که علاوہ بر مسائل داخلی بە معاملات و سیاست اطراف و اکناف منطقه دریک 
: محیط دگری نیز دخحیل بود کە علاقەمندی دلسوزانه ودسھم برادر کوچکتر وی۔ 
1 سردار یوسف عزیز مگہی بە امور سیاسی مسلمانان شہهقارہ عليه تجاوزگران 
: انگلیسھا این موضوع را آشکارمی سازد۔ ھمچنان شخص زیب مگستی علاوہ بر 
آنکە بعد از پدر خوٴیش سردار اقوام و فرمانروابی منطقه گردید یک شخصیت أ 
سیاسی نیژزبود۔ 

زیب مگسی نە فقط یک شاعر شیرین بیان چند لسانی بود بل دارای 
قدرت کلام ؛ تبحزعلمی؛صاخب سبک : وسیع المطالمه و دارای تفکرات نادر 
یز بہ شمار میرفٹ؛ چنانکە خود گوید*: 
خیال جمع زر و مال را چە داشتنی استَ ‏ کہ آخزأین ھمە اسباب را گذاشتنی است 
کوک ا ب مسادائلد ‏ بھر جدارم از آن رو سخن گذاشتنی أست۵ 
. ہزای اینکە بیشتر بە افکار و قدرت کلام علم و دائنش زیب پی ببریم 
یعاضا راہ کی ارضافرائوزت "سید مظفر حسین*" فسٹئول تدقیق و 
تصحیح مطبع نولکشور لکھنٹو مبذول میکدم ک زیب را بر القابات چون ملک 
الشغراتٌ تاج الکملاہ گیلائی وقت, بدخشانی عصر مازندرانٰ روزگار و حاقانی : 
ٍ: زمان قلمًداد میکنذ۶ و ممچنین یک ھم عصر دگرش سید:محمد علی امید کە 
شاعر و الم فارسی زبان بودء دیران 0 تحسین لمود؛ 
می فرفاید: إ 





رن 





دائش شمارہ ۸۵ -۔ ۸٤‏ 





فیض‌الحسن فیضی مرحوم ضفی حید 
مرحوم؛ حافظ مظھر الداین مرحوم. . 
فارسی سرایان بە قید حیات در قرن بیست و یکم __: ہج 
۲ فارسی .سرایان پاکستان کہ در قرن بیستمْ متولد شدند وا در عرضتۂ 
سخن سرابی فعالیتھابی داشتہ و بحمدہ تعالیٰ در قرن پیست و یکم بسےە قی 


فیسد 
حیاتِ می باشندء شامل :دکثز الیان عِشقی دکتر عاصی ٴکرٹالی: دکتر اسلم 
انصاری, دکتز سید محمد اکرم اکرام دکترٴ خیسال امروصوی) دکشر افتابِ ٴ 
اصغں دکتر خسین جعفر حلیم دکتر یامین خضان لامبوریں حافظ محمد ' 
. ظھورالحق ظھوں انور مسعودہ پیر نضیرالدین نصیر فضل الرحمن عظیمنی؛ 


سروز انبالوی ضیاء .مخمد ضیای محمد خان غال حسن سسلمان رضوی؛ 


نصرت زیدی, ظھیر عالم زیدی, فضل الھی بھاں حسبین انجصم(م٦۲۰۰۱م)‏ 


ظھیر عالم زیدی؛ عارف جلالی۔. مقصود جغعفری؛) دکٹر محمد سرفراں رضیه 


اکب جاوید اقبال قزلباش ہ فایزہ زھرا میلرزا:و دھھسا قارسیگوی دیگر در 
دارند ٠ ُ ۰ ١‏ قْ و وی 


نثر نویسان و مروّجان فارسی در قرن بیستم و کے مو من 
۱ بافقایسه په فارسی سراتی شخصیتھایی کە در قرت پیستم میلادی بسە 
فارسی نویسی پرداخنند تعداد شان کمتر اسبت. ازاین که غیر.از چاپ متون 
فارسی تحقیق و پژوهشھایٰی که در شہه قارہ از جملە پاکستان در قرن ٰیستم 
صورت می گرفت: بیشتر به انگلیسی و بە اردو: و یا ایر زہانھسای محلٰیٰ 


انجام می گرفت. با این وصف عدہ ای:از اسستادان دانشسگاہ ھا و مدیران 


مجلەھای فارسیٰ زہان و نؤیسندگان کتابھا و مقاله مای فارسیٰ آثاریٰ ارزندہ 
: 7 


بە نثر باقی گذاشتہ اند : 


ا.-پرفسور کٹر شیخ محمد اقبال (م۸۱۹۴۸)ء ٠.‏ ١ے‏ 


ر دانش مرحوم خکیم یحبیٰ خانِ شعفا 


0 


شھرھا و شھرستانھای سرتاسر پاکستان بە نی ساختن شعر معاصر اشتغال ١‏ 


از استادان بە نام زبان وادبیات فارسیٰ دانشگاہ پنتجاب ٴو - ابق 


٢٢۳٢ 


دانٹیکدۂ جاورشتاسی, استاد دکتر شیخ محمد .اقبال(م۱۹۶۸م) بە علِتِ عم 
عصریٰ و ھمنامیٰہا علامہ مخمد اقبال (م۱۹۳۸م) در محافل علمی جھانی :بی : 
ذرستی شناخته نشدہ. :زی مصحح راحةالصدور الراوؤندی است :کہ در اروپسا .: 








دانش ۷۴-۷۵ 





اد گل مُعتی از فیض گل محمد خَان:ژیب در شگفته و بر دمید از گل زمینِ منعنوی 
رنگ اشعارش دصداز بلبل آَمٌل نشا ' طرز گفتارش بیادم داد طرز مولوی۷ 

۱ از زیب آثاری زیاد چە در زبان فارسی عربی؛ ھندی؛ سندھی؛ پنجابی 
سرائیکی و اردو بە جا ماندہ کە بە فارسی دو دیوان بە نام پن گلدستہ یا زیب 
نامه تعداد ابیات ۵ طبع اول ۱ء نولکشور لکھنٹو و طبع دوم ۵ءء 
از طرف انجمن فارسی بلوچستان کویتە و دیوان دومی بنام خزینة الاشعار ہا 
مخمسات زیب اعداد اشعار ۴۳۰۲ء چاپ نخست ۱۹۳۶ء نولکشور لکھنٹو و 
چاپ دوم از طرف انجمن فارسی بلوچستان کویتە در سال ۱۹۹۶م انجام 
گرفت. دیوان سومی که به نام ارمغان عاشقان موسوم است تعداد اشعار ١١‏ ھزار 
ابیات و تازیخ تکملە ۱۹۳۸ء وغیرمطبوعه و در دسترس نیست, اشعار به زبان 
سندھی قریباً ٥۵۰۰‏ یعنی ۱۷۶ کافی اشعار بە زبان عربی ۳۱۴ معه قصائد و 
غزلیاتء اشعار بە زبان پنجابی: سرائیکی ٥۵۰‏ به طرزکافی؛ اشعار بہ زبان 
هھندی ۵۸ بطرز کافی می باشند ۸ ۱ 

۵ سص 7 'دریىافت زیب مگسی بنام 
'خزینةالجواھر"٭ می باشد. دیوان خزینة الجواھر یعنی قضائد فارسی کە از 
صفحۂ ۷۶ بە بعد در هر صفحه کتاب را بە اسم خزانہ جواھر فارسی" نوشتہ و 
در آخر کتاب نیز ھمین نام فرا خواندہ کە "الحمدلله والمنته کە کتاب خزائه 
جواھر یعنی کتاب القصائد فارسیٰ از تصنیف جناب والاشان سردارگل محمد 
خان مگسی تخلٌص زیب متوطن جھل.بلوچستان بە تاریخ ۲۷ ماہ ربیعالشانی 
۴ھ مطابق ۲۹ ژوئیه ۱۹۳۵ء از قلم منشی محمد ھاشم مرقوم گشته زیب 
تکمیل یافت".٠٠‏ . 
علاوہ بر اینْ خود زیب ماده تاریخ کە برای تکملۂ این دیوان نوشتہ در آن 
هم خزانہ جواھر نامبردہ: 
اپنجاہ وس ست وسیزدہ صد..... کزغیب شد این خزینہ ظامر' 


آاز خضر چو نام او پبجستم فرمود خزانے جسواصر ١١‏ 


۳۴ 





























7 فارسی در قرث ٹیستم من کت 


انا در دانشگاہ ھٌاىی: 
اقارہجڑو مواذ درسی بَودہ: قالات عذیدِۂ وی بھ:فارستی و اردو پیراموت: 
ث در زبان:وادب فارسیٰ:و ایراڈ شنامنی در مجلة دانشکدۂ جاورشناسٴَٴ : 
ینتل کالج:میگزین) چا و منتشر گردیدہ: او کسی استِ کہ دیدار ای ۱ 
علمیٰ از ارات پیٹن:اڑ اہستقلال: پاکستان:نمود و رابط عمّدہ دز زمینۂ 
برای ور آوازناؤ دای مھ از ماد ود اس ×× 


:اسنا کر دولوی محمد فیا متخ رھ وہاٹھای فارسی اوٴغرٹی وادر 
ان شبناسی 'ؤغلوم اسلافی بە مرتبة والاپی قراز'داشت او وی 
اق دز قصدۂ غاب وی را ستو ہک امش ایفست: ٠‏ 
: دھراو دوران کم آورذ فززند : چون :محمد شفیغِ دائشمند 

کن خ:احوال و:آثار اتاد شفیع را می تؤان:دز مقدمة مثتوی واصق ا 
ا را عنصری اہلخیٰ(م ٤٤1‏ ہد 7 سد یی ا 
پ گردیدہ ملاحظه تمود . سایر آثار وی عبارتند از : : 7 
نیڈ صوٰان:الحکمہ از:غلی بن زید بیھقيٴ : ترحفة قارسبی موسوم بے 
لاخبان: اتدوین و تحشيه.لاھوں شش .۰ 
نلج الین نل فبلالرزاق بسرادی (قر ۶ب) تاوین و تحثيه 
لاھوں ۱۹۵۴م ٰ' ۱ 
مکاتبات زشیدی: ان رَشیْذكِ الین فضل ال مسلاقام ۷۸۶ از منتن 
بی با تعلیقات مشروح لاھؤن ۱۹۱۳م : 
از ماد عبدإلنی, فخرالزمانی و تن با ضلیقات رت 














ں٣ف۸امان‏ : 
یر اتاد کراخاع مر +٥قام‏ ہنانت ول ات خالی رنرٹرخگی 
٥‏ ز ایران :دیدن کرت به عھدہ داشتِ شت:کە بة عضلویت و شافل٤‏ ا تن : 
ان :شاسی و ادتبا فارسیئ ۔وقت از دائشگاہ. منای نج اب ۱ 


زیب مگسی سخن۔سترای برجستۂ قرن چھاردھم مچری . 

_خزانۂ جواحر مشتمل بر ۱۴۶ قصائد و جمله اعداد ابیات ۵۵۰:۰ میٰ‌باشد 

کھ در بین إین قصائد ۴ قصبیدہ حملد و التجا در جناب خالق المخلوقاتب مالک 
ازض والسموات جُل جلاله تحت عناوین مختلف: سرودہ مانند : 

.ای آنکه حادث است چجھان ذات تو قدیم 5- مساروی در زوال تو باقي و پاییدار 


یکسان ز سفرۂ تو برہ رزق: نیک و بد > نیکسا بە زیر ظل تؤ مدھوش و ھوشیار۱۲ 





ای شاہ بر ملوک و مکِان تو لا مکان .._ رزاق خلق و خالق افلاک و انس و جان 


موجود ہی زوال وٴخداوند بی ملال ٴ مسعبود مستحق عبادبْ ز بندگان١١‏ 





خاک آساپست و خوارم یا اھی الفیات: <ْ بتاذ انتا بل راز یا الٰھی الفیاث 
پای تا سر دردمندم یا طبیبی الشفاء ٠‏ خبت و زار و نزارم یا الھی الفیاٹ' 
باہزاران جرم ایعانم بود قائم چو کوہ_ عاشة شق تو آشکارم یا الٰی الشیاث۱۴ 
۱ درنعت سرورکائنات(ص) ؛ وسیلۂ ایجاد موجودات: مظھر المعجزات؛ 
'واجب اطاعت؛ سید الموسلین و رحفت للعالمٰین ٔ قصیدِہ ہا عفاوین مختلف . 
اظھار عقیدت نمودہ و اعداداہیات این قصائد نعتيه ۱۵۸ می باشد کە چند شعر 
ازین را خدمت شما أرائه می‌نماییم, 
ای شە مر دو سرا تو مَلِکیْ ضا محتاج <٠:‏ ای تسرا عشالم بسل الم بسالا مسحتاج 


.از زمین تا یه فلک سکۂ حکمت رائچ ,جز خدا مرچە بود پیش تو شاھا:محتاج ۱۵ 





ای بحر پی :تھا یت و دریای ہی کنار از کائنات بیش کلم از آفریدگار 
.ای پساسبان امت'ازآشؤب انقلابب ای ضامن شفاعت و شایان اغتہار ٥۶‏ 





ال را اولین:مطلع ابد را آخرین مقطع کتاب انتخابٰ خلق را شه بیت لائائی 
: سہخا اللیٰ ابر دہ رتبہ اش پ پہلا_ .الم نشرح لک صدرک ثایش نص فرقائی ۱۷ 
تعداد قصائد منقبنی دز شآن مولای متّفیانہ شھنشاء کرک کا 
یت درا اولباء ال سرت علی(ع) ازحمہ بید پیشٹر اسث یعثی 


هٗ _.ْ 








دانش شمارہ ۸٤-70‏ 





وی بة چاپ رسیدہ کە شامل منتخباتی ا اسرڈالاتی غال سسان ابد 
اسداللہ غالب (م۹٦۱۸م)‏ ء دیوان ابوالفیضٗ فیضی ۔فیاضسی (م١١٠٠‏ ھ-ق) 
خسروشیرین سخن منتخباتی 'از کلیات امیر خسرو دھلوی (م ۷۲۵ھ ,ق) و 
مآخذمولوی در افکار اقبال بە اردو و ھمچنین جلد اول فھرست نسخه ھای 
خطّی کتابخانۂ حافظ محمود شیرانیء انتخض٘اب دہستان عجم در دو جلسد 
مقالات منتخب' مجلَۂ دانشکد: ۂ خاورشناسشیٴ در دو مِجلّد و کتابی دز زمینۂ 
دستورا زبان فارسی نیز شامل. مؤلّفات استاد غابدی است , ٴ 















۴- پیر حسام الین راشدی (م۱۹۸۲م) : 
یکی .از شخصیتھای منفرد 'پاکستائی در صحنۂ اد فأَرسٔی :و ایسران 
دوستی طی قرن بیستم میلادی: پیر حسام اللاین راشدی چشم و چراغ یکسی 
: و 020 او 
بھ ہرکت :ذوق سلیم و مطالعات وسیع عالم و ادب شنٰاس.ممتاز زہان فارسی 
در این مرز و ہوم ہودہ. خدمات علمی پیر راشدی ہہ حدی ضورد توجه 
فقامات فرھنگی و دانشگاہی ایران قرار گرفتہ اسست کم در سسالھاىی آخر 
زندگانی مثمرء مسافرتھای عذیدہ.ای بہ ایرا کرد و در یکی ازین سسفرھای 
'رسغی که بٹا بە دعوت مقامات ایرائی صورت گرفت: دائشگاہ تھران دکترای' 
افتخاری بہ وی اعطاء نمود. ۔ کتابخانۂ شخصی پیر راشدی دارای نسخ خطّی| 
نادر و کمیاب و کتابھای 5 وھد کو سیوا جم ا ا 
محافل علمی خاور شناسی پیچیدہ بؤد. ہندہ در کتابخانہ ھنای خصوضنی ؤ 
شخصی در زمین موضوعات مربوط:به زہان و اب فارسی.و ایہران شناسی]) 
کمتر گتابخانڈ دیگر دز پاکستان را می شناسم کہ خاور شناسان باختری کہ 
به پاکستان سفر می کردند علاقۂ ویڑہ جھت استفادہ از ان نُداشتةه باشندا. 
از مؤلفات و انتشارات متعدد پیر راشدی کتابھای نامہردءٗ زیر اغلب: 

برای اولین دفعه چاپ و منتشر گردیدہ است :ٴ 
١٠‏ - تذکرۃ الضرای کشمیر الج مبرڑایا چھار شمایم جا در پیچٌ نعل 
-٠‏ تذکرۂ ریاض العارفین, تألیف آفتاب رای لکھنوی . 
۳ > مثنویٰ مھر و ماہ جمسالی دھلوی (متوفی 0 ) خر کال 
_۔٣ھهش‏ بہ وسیلۂ و تحقیقات قارسی ایرات و پاکسّتان چا و میٹشنر 

گردیدی : 1 

(00 مقالات ان از میر علی شیر انم تتوی؛ کراچی‎ ٤ 
کے‎ 2 ٢ 





دائش ۷۵۔۰۷۴ 


۱١‏ قصائد در "۱۵۵۰" ابیاتِ گنجانیدہ و نیز اینکە دیوان خزان جواھر را ابتدا از 
منقبت جناب علی(ع) میکند کە در این قصیدہ "۱۱١'‏ اشعار و طولانیٰ ترین 
قصیدۂ کتاب مزبور می باشد از اولین سفر تا پایان قصیدہ جملۂ صفات و _. 
احادیث پیامبرگرامی(ص) در شأن "یداللَه' بسیار جذاب و روان سرودہ کە این 
امر خود بیانگر انس و مھر و عقیدت شاعر است. قصائد منقبتی را زیر عناوین 
مختلف آوردہ کہ اینجا بسیار فشردہ چند شعر را تذکر می دھم: 


ز آپ چشمۂ حیوان سزد مراد مرا ورق ز شجرۂ طوبی قلم ز بال هما 

سزد دبیر فلک کاتب قصیدۂ من کے تاکم مدح شومر بتول ادا 

بنای دست کرامت ضیای دیدۂ دیہن دوای درد مصیبت ثشسفای داغنا۱۸ 
و 


عشاق تو ھستیم وه طلاًب زمانه ‏ دیدار تو خواهم نە دیٹار و درم را 


ای زیب توبی ملح سرا شیرِ عرب را شعر تو کند شیفتہ حَسّان عجم را۱۹ 


ای قلم بنویس مدح۔سرور صر دوسرا ‏ شاہ شاھان پیر پیران مظھر ذات خلا _ ٠‏ 
گوھر درچ حقیقت اختر برچ کمال. . شوھر خیراضا و ابن عم مصطفی(ص) 
مساو اوج الٌاو شاو تخت مل اتی ھل مبارز را سزا و صدحت او لافی ٢٢‏ 
۱ . 
غلامي غلام تو بسود عوٌّی و تمکیٹی ظھیرالدین بابر را جلال الدین اکبر را٢٢‏ , 
نیاشد عاشقانت را خطر از دوزخ سوزان چو از گرداب ماھی را چو از آتش سمندر را 
در شبه قارہ هند و پاکستان اسلام توسط اولیاءاللّه گسترش یافٔت. ذر میان 
این اولیاء یکی چھرەای درخشندہ حضرت خواجه غلام فرید چشتی می‌باشد 
که پیرو مرشد زیب مگسی بودند, شاعر مذکور در ملح پپراو مرشد و جانشیناث 
وی در ٠١‏ قصیدۂ اینگونە اظھار عقیدہ نمودہ: 
تویی ولی خدا چون نبی(ص) جواد و حلیم ٠‏ توبی مُحبٌ نبی(ص) چون خدا علیم و خبیر 
غسلام تست فلک نام تو غضلام رید تسو سیر بادشھانی و اولیساء را مسیر٢٢‏ 


وج 
پک 





٣۳۶م‎ 


























تج ى0" در قرن بیستم در پاکستان 
نات پت ۶ :ُ 7 : ج و 2 2 
و-- متتٰی مظور الگا سرودۂ و ٴشاہ چھنانگیر'عاضمی کزمنائی: خی راد 
۹۵۷م : : 
۰1 - وبا واقضاید مز لی :یر قاع تتوی ان ۸9۱م 
۷ نکلی نام میر علی :شیر قائع تتویء حیّذرآبای 7۳ھ 
۸ بٹنوٴی چتیسر نامہِ از اذراکی :بیگلزی؛ حیذرآباد ٤۶ء‏ . 
تعارز می لی شی ام تتوی: ربا ۸۷۲ 
٤ھ‏ - کٹ رتعمد ٹیر نین (م۸1۹۸۴)ا َ‫ 
' دکتر محمد بشیر حسین یکی اڑ اسائید فاضل و محقَغان ناصدار بَه 
زی رفت:در 0 با گذراندن پایان نامه بة موضوع آفعصل مضازع) 
دز زبان فارنی از دانشگاہ تھران فارع التحصیل گردیو تھرے ر اما 
,مٰوقوفۂ دیال سینگ لاهؤرٴ یه تحقیق و فھرست نگاری اشتغال داشتِ شت., آنگاہ ہم 
اگروۃ فازمنی: ۔دانشکدۂ خاورشٹاسنی پیوست و ذر حین اوس سی 
ادی گنج بخش منسوب به علیٰ بن عثمان ھجویزی: ارتقاء نافت:'علاؤہ 
پر رسالة: دکتریٰ از:آثار دیگر دکتثر ہشیر حسین, فھرستھای توضیفی 
کابخاندھای شخضی دکٹر مولوی محمد شفیع :و حافظ محموم شیرانی و تلفظ 
فازسی ایران (امروز) می باشند کھ چا ؤ۔منتشر گردیلاہ است .این محصق 
نک بر اف تام بد ضر ظا خون درسن حدود یا الین ہدروہ ۰ 
حیاتِ گفت : : 





7٦ ۶‏ 10۰ە0ھ0 وج 
”اناد افارسی۔ دالشکد؛ۂ دولتی ار محتَّق:الضت شستاس 7 

'اثر علمی از جمله فرھنگ سه زہانۂ فارسی.انگلیسی. و اردو کبە دز 
: ۵8ء وین و منتشر لمود و در این رھگذرادر پاکشتان مبتکر با 
شعار فی رود: اؤ:جھٹ :تفخص: و :تحقیق در فرھنگ تویسی فازسیٰ در سال 
: تھرآن سفر کرد و از تخضبر استادان مسلم ایرانی وقت كَسب فیض 
:بھاز آخرین غزل را.کە:دز یک نشست علمی قرائت لت کرد بە, 


انی کو کو وھ ا بدین قرار : 

























ت0 


یو ا 


زیبپ ّ سخن سزای برجستۂ قرن چھاردھم ھجری . 





٠ ً‏ ۱ همچنان کبانوود کننعان از مه کنعان ذروغ 
یا عزار جرم و عصیان چون کہ دارد عشق تو_ ٭ٌ : ۱ 

وص مااس حفوفت 

درشبہ قارہ مند تذکرہ اولیاء بدون ذکر سلطان المضائخ : مبحبوب الھی 

حضرت تاجن نظام:الدین اولیاءٴکامل نخواھذ شد چنانچه زیب مگسی یک 


ِ قصیدہ در مدح محبوب الھی سُرودہ : 


زھی نظام جھان را بڈ فقر کُست مدار / _ _ فرید پیز تو جد تو حیذر کرار 
محمد اسم مبارک لقب نظامالاین امسام چشستیە سلطان اولیای کہار 
چراغ دھلی از امداد نور تو روشن بە باغ بزم تو طوطی فند شکربار۴٥‏ 


پیکار ہین خق و باطل از ازل جاری و تا بە ابد خوامد ماند شیرمردان 


دلاوز برای:سرکوبی و ابودی باطل و سرفرازی حق دائم در ستیزاند و بە قول 
علامۂ داناکە “حیات جاویدان اندر ستیزاست" و سرخیل کاروانِ حق سالار 
شھیدان حضرت حسین(ع) است کە برای سربلندی دین مہین اسلام ناب , 


"سرداد ناد دست در دست یزید" و شاعری ممچون زیب مگسی چگونہ 
می تواند از خدمات و مجامدہ سرور مستضعفان ضرف نظر نماید وی یک 
قضیدہ در ملح سیدالشھدا(ع) سرودہ کە چند بیت از آن را می آورم: ۱ 
ای خشک کسام دائرہ دشت کربلا ۔گریان برای خنجر و شمشیر مرخیا 
ای شھسوار مرک دوش محمدیٴصض"' وی راحت دل حسن و جان مرتضی(ع) 
مانند:شیر حمله کتان در رہ چھاد: در عزضۂ مجاھدہ انراشتہ نوا۲۵ 
یک قصیدہ نغز درمدخ رئیس العلماء مولانا عبدالعغفور سندھی سرودہ 


2 عبدالفغور ام تو مِلاَمَۂ زمان _ سلطان دین؛ سرای تو دارالامان عُلم۲۶ 


ازقصائد ستایشی اولیاءالله کە بگزریم می رسیم به قصائذ کە در مدح 
ششاھان٘ و والیان ممالک مختلفہ سرؤذہ مائند رضا ان پھلروی 0 نادر شاہ درانی؛ 
'ظامرٴشات درانی نظام عثمان علی اذ تر علیٰ نواز خان و نزاب صادق ٠‏ 


۲۰١۷ 


ٍ پان کان ۸٤-۵‏ 0 + 





۷ پرفسور دکتر محمد باقر (1۹۱۰ - 1۹۹۳م ٴ' 
دکتر محمد بافر در دھکدہ ای در حوالی فیصل آباد به دئینا آصد, با اذ ا 
کارشناسیٰ ارشد فارسی از دانشگام پنجابِ جھت تکفیسل دورۂ دکشری بە 
. انگلستان: رفت. در حین تدویٰن در دانشکدۂ خُاورشناسی بە ریاست گروہ و 
سپس به ریاست دانشکدہ ارتقاء یافت۔ وی در حین حیات از برجسته ترین 
استادان فارسی نیم قرت اخیر پاکستان بە شمار می رفت۔ از سال ۹ء که 
اولین ا بود او:٢٥۲‏ دیدار کوتاہ و.دراز مدت از اسراٹ 
داشته است . ہے 
٦‏ ثر تُخقیقی ٴو یک صد مقالۂ علنٰی اڑ آثار ارژزشمٹذ اوت از جمله :ٴ 
١-لفت‏ مدار الافاضل (ذر چھار مجلد) دانشگاہ پنجاب ہیر 0۴ تا 
۸۰ھ . ٠‏ 
۰ تین و تصحیح دیان جوبای کّیزی ۱۸ء لاخون ۷0 7 
- احوال و !ثار و افکار علامہ اقبال (بہےه اتور انگیسی) درادو مجحلد 
۸۱ء ۱۹۸۵ پا 
٤‏ تذکرة مخزن الفرائب (پنج'جلد) تالیف ۱۹۱۸ مھ ٣‏ اس کوسفت 
اول را دانشگاہ پنجاب و ٣‏ جلد :دیگر را مرکز تجقیقسأات فارسیٰ اسرإن و. ۔ 
پاکستان منتشر:کردہ است . ۱۹٣۹‏ تا ١۱۹۹م‏ . ۱ 
٥‏ - تازیخ پنجاب (فارسنی) ترتا ۰ء اکادمی ادبیٗ پنصاہی: لاضور 












7ء ١‏ 
-٦‏ مسافرتھا و ایام ا (انگلیسی) ادار ۵2۰و پنتضاب .: 
لافور ۷۵ے ۱ ُ 


۱ ۷- دزفٹل نحاویائی توقبتۂ میرزا غالبٰ ء ء لاھور ۹٦۱۹م‏ َ 
ھ۸ - تاریخ گذشته و حال لاھور (انگلیسی) ۹۸۵۰ء . 
٭.... > امتیاز دیگر پرفسور باقر سنا ا رف اق ضاران 
برچسته نظیر دکتر عبدالشکور احَس دکٹز ظھور الدین احمد دکتر آقا:یمین : 
خان دکتر محمد ظفر خان دکتر عبدالحمید یزدانیٔ کت 
دکتز آفتابٰ اصغں دکتر انغام الخق کوثر دکٹر' محصد:بشیر حسین: دکتسر+-: 
. نسرین اختر ارششاد :.اہستادان و روسای سابق گروہ فارسی دانشکدۂ 
خاورشناسی او دانشکدەماي دو ر بدا مر بوو سان فارہتی دز سضطح : 
کو طی سر سی نو می رفا ىت ٦‏ 


رہ 6ہ 1 : 00۳0 تہ : و 





دائش ۷۴-۷۵ 


چچیےحچ چ وچ سوچ اچچ ج چچچ تچ ےچ چ شش وچیسششس ڈ7 


گی ا علوف تد اھ ھ72 سے ھت 
سای متاطقممجرازغزیٹن آگاعی واطلاعات وافر داشتہ رت 
وقت را تحت مطالعه خود قرار داد 
0 9ص 00" 
فردوسی؛ مولوی سعدی؛ حافظ و خیام و ھزارانِ شعرا و ادبا و متفکران و 
شامان مانند مخامنشیان: ساسانیان: سامانیانء طاحریان ؤ صفاریان و غیرھم را 
در خود پرورانیدہ کە در تشکیل تاریخ و سیاست و افکاڑ بشر بالعموم و در 
پیشرفت جوامع اطراف واکناف ایران تأثیر ناگمستنی را بە جاگذاشته اند. 
میھن جفاکشان و سخت کوشان؛ سرزمین محمود و این عنصری و 
سنایی و زادگاہ حضرت علی مجویری و ملا فیض محمد کاتب و شاعر انقلابی 
۰ شھید سید اسماعیل بلخی؛ سرزمین افغانستانکە جامعۂ وی مائند کوەھای سر' 
بە فلک کشیدەاش استقامت و شھامت داردء شاهان افغانستان شاعر ما را تحت 
تأئیر قرار دادہ کە در ستایش نادر خان درانی "۲٢‏ قصائد تحت عناوین مختلفِ 
سرودہ که نمایانگر مھر و انس وی باشاہ مزبور است. ازین قصائد ابیاتی چند 


می نویسم: 


شساہ نادر خان چراغ خانۂ پائیدخان ‏ آنکە شایان سریر و تاج سلطانی بود 


مدحت خاقان عصالم گفته با صدق دا زیب نظمتِ خوبتر از نظم خاقانی بود۷٢‏ 





شاھا بە عدل کوش کە ظالم اگر سخی است آیند شکست پیش مراورا بە جای فتح 
گسلزار فضتح نُادر ان بسادشاہ ات کلک تو زیب طوطي نغمه سراي فتج۸٢‏ 
شائستۂ تذگر است کە سە مرثیەای نیز در وفات نادر خان سرودہ: : 


افسوس کز زماتهخدیو جھان برفت _ ٠‏ آن نادر زمانہ ز زخم گران پرفٹ ۲۹ 





مرثیە گو ٹیست تنھا در ضمش تیر فلک  .‏ تیرخای غم یه جان زیب ھم بنشستاند ٣٣‏ 


' 





ٌٍَ 7 ْ- ٦ ۰۸۸ 








و تج حسامےہسشسشجےہ ش٣‏ شس 
بس سسسے۔سخحمص ہش شش 
























با و ادب ط دز قرن بسنتم در پاکستانٴ 








۸ دکتر محمد زیاض (1۹۳۵. -۹۴)م) : 

دگٹر :محمد زیاض اعت ایر أ3 شھرک:۔ اپیلاقیٰ مری اع 
وز شمال ؛ اسلام: آباد:مِولد اگردید ۔تحصیلات کارشتاسیٰ ارزشند :را در دانشگا 
کراچی وٴورۂ ؤدکتزی را ذر دانْشِْکده ادبٰیاتَ دائشگاہ تھران با گذراندن پابْان 
٦‏ دربارَة: شرح احوال و ریز سذ علی مسدانی داشستۃ اسینشة :دکتر 


اسلام آباد بزای چند سال: آدامه ذاد تا اینکه دز ذانشگاہ راد اعلامه اقبال: برای 
مدیزیت اگزوہ: اقبالشٹاسنی: در ۵۰ء متصوب اگردییلۃ از سال ۷۰٣کتا ‏ 
۹۴م شن در دانشگاہء تھران بھ تدریینں اردو:و پاکسٹان شاسٰی امور سے ۱ 





واازدق و مجن صدفا بقل چاپ و مث ساختم برخی از آثار او پسدین 

قزار اسنت:: پا : 

: ندوین و تحثی بات فازسی قہلی نعمائی : اسلام آباد 1۹۷م‎ >١ 

اقبال و دیگر شتراق قارمی زان اکر از خقواد خر با نر می : 

أقبال) ہہ فارسی اسلام آبات بَه'ارَدَو لاھور ۷ : 

2 کشفب الابیات اقبالء:اسنلام آباد ۷ء چا ھمکازی دکتز صدیق خی‎ ٣ 
(-احوال: و آثار میر سید علي۔ ۔عمدائی اسلام آباد 0م وہ‎ 

۱ کتاہشٹاضی 'اقہٰال (فارسی)] ایضاً 08م"‎ - ٥ 

"۸۸۸ یادداشٹھایٰ :پزاکندۂ علامہ اقبال (ترجمۂ فارِسنی) ایضاً‎ ٦ 

۷ و مس لا بارس اتال (اکیاری و دیگر 

۱ ۱ .:.2,02۷ 


٦ 









فا ان تا ای ان معاصر 2 
تی سالک با سر ای 


: ریا لخست ابر تدریس زا در بازشکد ای خصوضی و دولتی کراچی'و :اٴ 


داشت: اؤ بکی'از پُزکارتزین استادان فارسی بوڈ کھچندین کتاپ بە فارسی : . 





















ایب گنی بن سزای برجستۂ قرن, چھارذھم ھجری: 

اپعد ازنادرخا زیب مکسی ظاجر شاہ درانی رادر 1۶ قصیدہ کە تعداد بیات 

۶ می شود - ستودہ : : : : 

بیند ئە چون تو چشم زمانه جھان تا دارد جھان ئه چون کو چھاندار تامور ' 

آخر دعای ژیب همٰین اسٹِ یا خدیو ‏ زیب از تو باد توٴز خداوند بھرہ ور 
بعد وی رآ پند و اندرز دادہ میگؤید کە 


_ کن سخاوت کہ از سَر آفاق سانی از متّت سخا محفوظ 


: عم طلب کن دعای درویشان : داوری ماند از دضا مصحفوظ 
7 و مانی از حر غم وٴعَنْا محفوظ ۳٣‏ 


نظام دکن حیدرآباد (ھند) نواپ فا علی ان بکنی از چب رتھای 
برجسته و سرپرست علما و فضلا آن دوران است که توجه زیب زا بە طرف 
خویش جلب مودہ و زیب در ستایش وی ۱۶ قصیدة نغز سرودہ : 
نسظام دکسی و انتخار مسندوسٹان ‏ . برفت نام تو از اصغھان تا فرخار 


ؤشتہ زیب بە ذٔوق این قصیدۂ مقبول بە ماہ ذوالحج و پنجاہ و سە ست و هزار 


مثل تو دیگر نباشد در جھان از اھل جاہ اھل حکمت را ممد و اھل قرآن را سلاذ 
کن دل درویش راٴراضی کە منگام ھمراس ‏ خانۂ درویش:باشد بادشامان را ملاذ 
نواب صادق محمد خان عہاسی والی ریاسٹ بھاولپور را در دو قصیدہ این گونھ 
بنتوذہ: ۱ 5 : 

شاہ ضادق در وفا صادق محمد نام او ۔ صلح کل خان بھاولپور فخر خاندان 
این دِعا از زیب باداہبر ٥ر‏ قادر قبول "تا جھا باشد بہ دولت باد دائم در جنھان 
ے.. ,یک قصیدہ درمدح میرعلی واز جان بلوچ والی ریاست خیرپور میرس 
داردکە آرزوی خویش را برای میر حیرپور این طور بیان می داد: 

ھٔم ٴضریدونِ زمان یا همتی رویین تنی . ممنلاطون جھان با طالع اسکٹدری 





: گفتدام از شوق دل مدحت تصنع ٹیست این ٠...‏ فرق بَبٔیار استِ در درویشی:و جادوگری 





یئ کە ذازی بادشاعی شاعرا ,را قدرکن : - ٠‏ قذر شامر شيَامَ دائد تدر گوھر جوھری: 


۰۹۰ 





داشت , پا تأسیسن گروۂٴ آموزشی فلاسی در ذانشگاء کراچی بت ریاسج 


دانش شمارہ ۸۵ > ۰۸٤‏ 





را تاسن تقاعد در دانشکذۂ دولتی راولپندی ادامہ داد. آنگاہ بە مدیزیت' مجلۂ 
دائٹن: فصلنامۂ زایزنی فرھنگی و بعصسداً مرکز تحقیقات فارسی ایران و 
پاکستان, اسلام آبادء منصوب گزذید و تا آخر وقت بدین طریسق'بە شرویچ 
فارسی ھمت۔ می گماشت. رساله وی توسط مزکز تحقیقات فارسی ایسران :و 
پاکستان اسلام آباد چاپ و منتشر گردید. وی ذر تاریخ ادذپینات فارسنی 

مسلمانان شبه قار چاپ دانشگاہ ہ پنجاب نیز در ایسن ژمینسە بے اردو مقال' 
مُبسوطی نوشتہ است. تعدادی از مقاله ھای وی در مجله ھای فارسیٰ زبسان 
ھلال:ٴ پاکستان مصورہ دانش و برخی از نشریات ایزانی منتشر گردیدۂ است؛ 
,او برای سالھای متمادی ہاتشکیل جلسات ادبی و فرھنگی بە اھتمام ان 
فارسی اسلام آباد / راولپندی به گسترش'و ترویج:فارسی گفتاری نیز منشاء 
خدماتی بوذہ اشت. غیر از ایران شناسی در رشتۂ سوب سیت 
داشت. روائش شاد . 















٭- پرفسور دکتر غلام سرور (۱۹۰۹ - ۱۹۹۸م) 
استاد دکتر غلام ضرور در ۱۷ اوت ۱۹۰۹م در دھستان کالس د 
بش کر ساب گید تحصیلات دہیرستانی را در موطن خوذ 
و تحضیلات متوسطہ کارشناسی کارشناسی ارشد و دکتری را بہ ترتیب:د 
سال سای ۱۹۲۸م ۱۹۳۰م ۱۹۳۲م و ٦ء‏ دز دانشگاء اسلامی علیگر| 
تکمیل کرد. .وی رسالة دکتری را دربارڈ تاریخ شاہ انسماعیل صخوی ب] 
. انگلیسی نوشتہ ہود و در حین پژوھش: در ۱۹۳۳م برای مدتی در حدود یکا 
سال بە ایران سفر کرد و از کتابخائة ھای تھرات و چند شھر دیگر و استادان 
و صاخبنظران وقت: ایران اکتساب فیض:نمؤد' مسافزت دوم وی بہ ایران ب٭ 
عنوان عضنو ھیلت فرمنگی پاکستات در سال ۱۹۵۳م انجام گرفضت که بم 
: ریاست دکتر مولوی محمد شفیع بە دعصوث مقامات مربوطۂ ايرانٰ انجسام 
گرفت۔ آٹایٰ دکتر غلام سزؤر پس از اخذ دانشنامۂ فوق دکتری با تنظیم نز 
دربارۂ تاریخ شاہ طھماسب صفوی در سال ۹ء بے عضوان مربِی زبان 
فارسی بە دانشگاہ اسلامی علیگر پیوست : وی این خدمت آسوزش راغ 
ٹاسیس پاکستان ادامہ داد و آنگاہ بە موطن نخود کالس منتقل گردید و مذتی 

:یک کالج نو بنیاد خصوضی را اذارہ کرد.و از :سال ۱۹۵۰ الیٰ ۵٥‏ کر 
دانشکدہ اردوی کراچی سمت دانشیاری و مدیریت گروہ فارنی را ہم عھد 


7ہج 





٣٦ 





دائش ۷۴-۷۵ 





مھر و انس شاعر ھفت زبان ما با خانوادەاش بسیار نمایان بودہ و در 
مجامع دیوانھای خود دراکثر مواقع محبت خویش را ذ کر نمودہ اما توجە شما را 
بە مرثیەای جلب میکنم کە زیب مگسی در تعزیت وفات حسرت آبات عم 
محترمة خود "مائی جان بی بی "گفتہ توجه فرمایید: 
اسرؤز بین کە صبح گریبان دریدەاست  :‏ از عسرصۂ زمانه مسرت رمیدہ است 
از دل چسرا تناله بسرآرم کے ناگھان داغ از فسراق عمہ بە جالم رسیدہ است 
شد جان بی بی آنکە تمّول مدام داشت ' گویا صما بستارک پاکش پسریدہ است 
پنجاہ وس صد ست کون سە ویک مزاز کز دستِ خورٍ عطر بھشتی شمیلہ است 

شاعر مانند یب مگسی کە دل را حریم کبریا می داند چگونە می تواند از 
زلف گرہ گیر معشوق بھزہ نبرد ولی عشق او از آلایش, دنیاوی پاک است. وی 
ادّعا میکند کە روزی بە حریم دل پرغوغایم این ندا از طرف ھاتف غیبی درآمد 
که اکنون دل را بە پیچ و خم دو طرۂ طرار یار یکدلە بیاویز تا بە سرمنزل مقصود : 
2ف ا و از وا میا 
ھشت قصیدہ سرودہ: : 
ز سال ھجرت اکٹون ز دورلیلل و نھار گذشت سیزدہ صد سال و شائزدہ دوبار 
بسود ز ماہ صفر بیست وھفتمین تازیخغ ‏ زعمز من شدہ سی سال و ھم یکی بە شمار 
مسن از تےوٌر مسعشوق فارغ از دنیا کە کرد ھاتف غیبی بهە من خنین گفتار 
کە گنو تصیدہ بَه ملح نگار خوداکنون ض(مای زورِ طبیعت بے خوبی اشسعار 

آری زیبٍ دلباخته چە طور می تواند خود را از سلسلۂ موی معشوق 
خویش رھا سازد؛ ان زلف تاہدار کە مانند ماز زیب زادر برگرفته باشند: 

با این قد دراز عجب بین-کە ہر زمین زلفِ دراز او بکشے مخل مار خط 

زیب نە فقط یک سردار قبیله و یک شاعر کە بر جمله بحؤر و اوزان شعر 
دست دارد بل یک مفکُر عالی رتبه نیز بە شمار می رود و از افکارارزنذۂ خویٹن ٭ٴ 
عمە اقشار جامعە را از راہ پندواندرز راھتمابی می‌کند وٴراجع بە ھمین موضوع. 
مه فصیدہ تحت عناوین مختلف کە تعداد اشعار ۵۲ بیت می باشد در 





۰ 

























زا راد ارم ذر قر بیسم در پاکستان 
و اَزشں فارسی منصوپ و ا بازنٹستگی بہ تدریس و آموزش اتال 


ٌ ا کارَعایٴ سے آستاد غلام سرور 7 تا ۰“ میلادی 
وین و انتشاز کتب درسی, دبیرستائی ؤ دانشگاهٰیٔ ا سا ا 
مۂ دَرَوسن نی باشد کھ اسامی.آنھا ہدین قزار استِ : 1 
ناحرف نو بخش یکم منتخباتی از نثر قدیم و جدید برای دورۃ متوسطدٴ 
٦‏ ۷۷پ ۶۷پ "و" : 


فان چاویداق گزینشی اذ اشعار فارسی معاضر پا دؤرۂ بت 
. اد غلام سرور در خین اجار شیمی اعت 
شت: فقاله ھای علن٘ی وی در مجله ھی فارسی 

و ا وو ا 0.0.۔ : 
7 اپُس از بازنششتگیٰ ہود :کہ آقای:دکٹر غلام ضرور بہە کار سنگین 

: وو مقذمة ۔جواھرالاؤلیاءٴؤ جواھر الاولیاء عمت گمناشت ت کە هر 

'به: وسیلة:م رکز تحقیقات فارمٔیٰ ایران و پاکستان چاپ ومنٹشز 
رین رٍشدۂ دکٹر غلام سرور.ہدین قرار است : ٭.-.۔ 
ابی از شعزايٰ معاضبز:ایرانہ ۔چاپ غلیگر: ۱۹۰۰ء 




























زیپ مگسی سخن سرای برجستۂ قرن چھاردھم مجری . 





کن مردمی چو مردم دیدہ خموشٰ ہاش تتقارہ ضیستی چب برآری صدای ژاڑ 
مقزنت زیب نجالب نا امل نظم خویش آ لعل وگھر بہ شیشہ گبران کم نمای ژاڑ' 
: 7 : 
. شون با نادان مصاحب بشنو این قول حکیم 
نیست دانناگر نشد از صحبت نادان خلاص 
٠‏ درمحصبیبت یناری مسردات یس کضار آاٰے تنراً 
کرد بیژن را یه مرِدی رستم دستان خلاص 
إ. تسدسیان آسسمان مشستاق دیسدارت شسوند 
۱ گرشوی در زندگی چون عیسی از دوران خلاص* 
یک قصیدۂ یسیأر جالب درتنبیه غافلان دین فراموش و دنیا خواہ سرودہ 
کە تعداد ابیات ٢‏ شعر می باشد ملاحظه فرمایید: 
یکی ست در غم وصل دگر ہب ذکر ملوس 0 و 
7 'ایکنسی پسنتند نسمودہ نسظام نسیٹاغورث یکسی قسبول نمودہ ظام بطلیموس 
نہ تخت ھرمز و نہ بت مُخت نصر مائد نمائد ظوس نە در فوج روسیان طرطوس 
یکن دل از ممه عالم به کار باطن کوش چە حاصل است ازین ریب و خرته سالوس 
١‏ بە عدل کوش گرت هست حکم پر عَالم کە شمع مرتبە را عدل هست خود فائوسٴ 
در ضنعت ارسَال المثل قابل صله تحسین چنین اشعار منرودہ: 
ا شیشہ گر خالی بود از موسم سرما چہ حظ . شامدی گرنیست در بر از شب یلداچه حظ 
دل اگر ذازد الہ بیٹابین ہ لذت از شہود چشم گر روشن نباشد از تماشامًا چنہ حظ 
ای را کعبہ بیانفس پریشا۵ٴئقع نیست _ آسو پابند را ازدیسان صحراچە حظ 
قصائد خزینةالجوامر ہه ترتیب الفبابی صورت گرفته یعنی ردیف قصید؛ 
نخنٹ بە "الف" و آخخزین قضیدہ بە "'ی" اتمام یافتہ البته زیب در این قصائد 
ثعداد ابیات را جفتِ آوردہ ؛ یراک کمی قبل از زیب شعرایٰی کە قصیدہ 
یگفتندِ این امر را لازم نمنی دانستنذ چنانکە زیب در تکملۂ این مجموعه به این 
جائب:اشارہای:کردہ کەْ "'ہدان کە شعرای سلف دز قصیّدہ عموماً اعداد ابیات 
قضیدہجفٹ لی آوردند و اغداد ابیات غزل طاق و شعرایٰ متأخزین پای بندی 
مر نکزدەاند مگر مصنف مُطابق طزیقۂ شعغزای سلف کہ نرد شعرای 


. ١۱ 


دائش ۷۴-۷۵ 





متآخرین نیز مستحسن است در هر قصیدہ: اغداد ابیات جفت آوردہ و در 
غزلیات اعداد ابیات طاق'۔ ٠<‏ 

البته اینجا لازم به تذکر است کە ھمه قصائد و منفلومات در قالب غزل _ 
ریخته شدہ یعنی هر دو مضراع مطلع ھم قافیهِ و ھم رذیف می باشد و در ابیات 
بعدی فقط مصراع ثانی ھم قافیه و ھم ردیف مطلع است. 


یادداشتھا۔ 


۱ خزینةالجواھر نواب گل محمد خان زیب مگسی ء نسخه خطی ص ۳۳۳, 

۲ - زیب نامه نواب گل محمد خان زیب مگسی مقدمه پرفسور شرافت عباس چاپ انجمن فارسی 
بلوچستان کویتە . 

۳ - شعر فارسی در بلوچستانء دکتر انعام الحق کوثرء مرکز تحقیقات فارسَی ایران و پاکستان ۱۹۷۵م. 


۴ پنچ گلاسته زیب مقدمہ پرفسور شرافت عباس چاپ انجمن فارسی بلوچستان کویتە ء ص ۱۳ 


۵ - ھمان ص ۶ 
۶ - ھمان ص ۳۵۶ 
۷- ھمان ص ۳۵۲ 
۸ - ھمان ص ۸ و ۹۔ 
۹ خزینة الجواھر (نسخه خطی) زیب مگسی 
ص ۷۶. 

۳۳۵ ھمان ص‎ -٠۰ 
۳۳۳ ھمان ص‎ - ۱ 
ھمان ص ۹۱۔‎ - ۲ 
ھمان ص ۲۶۱۔‎ - ۳ 
.۵۸ ھمان ضص‎ - ۴ 
:۱۸ ھمان ص‎ -۵ 
.۹۵ ھمان ص‎ -۶ 
ھمان ص ۳۱۳۔‎ -۷ 


۰ ھمن ص ۵۱ 


۹ - ھمان ص ۱۲۔ 
۰- ھمان ص ۱۷۔ 
۱- فمان ص ٢۴‏ 
-٢‏ ھمان ص ۱۱۷۔ 
۴> ھمان ص ۱۸۵۔ 
۳۴- ھمان ص ۱۱۳ 
۵- ھمان ص ۲۵۔ 
۶- ھمان ص ۲۵۰۔ 
۷> ھمان ص٢٢۵‏ ۱ 
۸- ھمان ص ۶۱. 


.۹ -ھمان ۸۲, 


۰٥۔‏ ھمان ص ۶۸. 
۱ ھمان صص ۵۵-۵۴. 


.۸۹ ھمان ص‎ -۷۰٣ 


٣۔‏ ھمان ص ۱۷۸۔ 





کڈ سرت نو و و سٹو جج ٭ید ینیسح یے 








. اسلام آباد ...,7٢‏ 


حال ۔منتشر نشدۂ :استِ . اگر دۂ ھا مقاله که .استاد رای مجلے ھسای اردبً 


.۰ راہنمایی ٢‏ الی ۳ نسل از شاگردائی برجسته در علیگر و کراچی می باشد کا 


۱ الامام مرخوم استاد و رئیس سابق گزوہ آموزشی فارسی دانشسگا کرا 
دکتر ابوسعید نورالدین (داکا) دکتر عاہدعلی خان استاد و رئیس'بازڈ ا 
۲ گروہ آموزش فارسی: دانشگاہ کراچی: دکثر محمد ریاض فرحوم؛ سر 


ری کت .و 
دائش تحت ٠ ۸٤-۸۵‏ 















اك تالاٹاظ جاع العلوم (ملفوظات متترت انضلال این بضاری 
چندین کتاب دیگر بە .ارد انگلیسی و فازہیٰ م80۳ ئئءھ-ە, 


فارسی و انگلیسی نوشتہ بود و همچنین:دہ ما گفتار رادیوبں که در ض 
ایران شناسی و زبّان و أدبیات فارسی نوشته و در برنامۂ زبان فارسی رادی 
تا کرد و دواد ای می اد کر کے 
استاد اعجاب اور بودہ است . 


اتا یکی از ویژگیھای متحصر بە فرد استاہ غلام سرور تریللت 


ہے ےچ چتے) 


تھی 


ہے ہہ سےے 


شامل دکثر سید محمدہ ریس سابق دائشگاہ اسننلامی غلیگنر دکتر تنزب| 
الررحمن: قاضنی ہاز نشسته دادگاہ عالی:سئذ و رئیس سابق شوزای ایدیؤلوڈ 
اسلامی پاکستان آقای 'ممتاز علوی سفیر سابق پاکستان سے 


سىدے 
سی 





کے 





زئیس اسب گروہ اقبالشناسی دانشگاہ آزاد علامہ اقبال اسلام آباد دکتر سبتا 
حسنْ رضوی مرحوم, استاذ گروہ فارسی دائشکدہ دولتی راولپندئ و صد ا 
اسبق فصلنامۂ دائش دکتر سید علٰی رضا نقوی رئیس سابق بخش فارسی ] 
حفوق اسلامی ادارہ تحقیقات اسلانی الام آباں دکتر صغری بائوشعکفتاً . 
استاد و رئیس سابق گزوہ فارسیٰ دانشلگاہ ملّی زبانھای :وین اسلام آباد دک 
طامرزہ صدیقی استاد و رئیسن سابٔق گروہ فارسیٰ دانشنگاہ کراچی: د 

ساجداللہ تفھیمی استاد:و رئیس سابق گروہ فارسنی دانشگاہ کرای د 

اطاعت یزدان دانشیار ابق فارسنی۔دانشگاہ پیشاور - پیشاوں دکتر 

جعفر حلیم دانشیار ہازنشستۂ فارسی ۔دانشگاہ ہ کراچی خود اینجائ و دهھ 
تن ادیگر که در ٴصحلۂ آمؤزش ؤ.ترویج زان و اذبینات فارشی و توسہ 
ایرانشبٹاسی؛ فارسی ویسی و:کارھای غلمفی و انشارائی ستهم شایان داز ٰ 
1 ای یں دای سا ۰ 


و جا 








3 ”رمضان ہا مری بلوچ * 


















۱ سیدعبدالقادرتتوی ونظری برحدیقةالاولیای او 


7 2 297 باؤدھم ھجری 
بودہ است. وی تذکر؟ ؟ اواء و شیوخ فرون دھم وٴ پازدھم را بە نام ٭حدیقةالاویاء" 
۶ی 4+ 9. درآن احوال. و کرامات مسموع دربارۂ ۴۲ نفر اوٰای نامی عصر را 
تین نمودہ است. از حکمرانان برجستۂ زمان وی میرڈا جانی پیگ ترخان و امیر کیر 
خسرو خان بودەاند کە تذکرڈ حدیقةالاولیا را بہ اسم امیر کیر خسرو خان موشح 
کردەاست۔ چھار نسخ خطی آن در کتابحخانہ ہابی معتر سند موجود بود ومن آن دو 
سال ١۷‏ بہ تصحیح پیر جساہالدین راشدی نشرگردیدہ است۔ . 
ید بد بد بد بد : 
میر علی شیر قانع تتوی دزکتاب ''تحفةالکرام' خود چند سطر دربارۂ پدر 
بزرگ و خاندان سید عبدالقادر تتوی ہدین ترتیب تحریر نمودہەاست: " سید 
محمذالحسینی : براصل موطن این بزرگ اطلاعی دست نذادہ و جز اسنامی _ 
ملکور از:مخلفاتش اطلاعی و وقوفی نهءھمانا نامی وقت خود است. پسرشن 
: اسنید 'میخمدذ هاشم معاضر عھد میرزا جانی بیگ, ترخان است. در مدح میرزای 
مذکور قصائد غزل دارد, و از مؤلفاتشس نسخۂ - سیرالسلاظین -کە بە غایت 
خوب گفته وب نام میرڑا جانی بیگ کرد یادگار سید عبدالقادر ولد سید محمد 
عاشم مور نامدار وقت خود بودہہ رسالةڈ موہ ذکر بزرگان سند ازو 
مان کی ' ِ :۰ 
ا خر مقالات الشعزاء درز مورد سید محمد ھائیم عہارتی در منج میرزای 





کراچی ءکراچی (پاکستان) 




























ژِبان و ادب فارسیٰ: در:قرن بیستم در پاکستان* 


پنیجة کیریٰ:ٴ 

. پر اف ھر فی کر ای تروس مرکم شرف 
گردیدہ اندکه طی:قرن یتم میلادی می زیستند و مضدر و منشاء خندمات 
اززندہ ذدر: صحنۂ زبان و ادب فازمٰنی بودہ اند۔ درا حالی کے دمھا اسستادان 
ِرشلناس پاکستانی که ذر ھمان قرن متولد گردیڈند و در قرل پَیست: و یکم 
فیلادي:بہ قیدٴ حیات ھستندٴ و خدمات علمی. ایثضان بسیار ارزنندہ بہودہ و 
کماکان ادامة دارد در این مقال از معرفی شان بە ترس از اظاله کلام بیش از 
خا معمول؛ إاجتراز نمودہً ایم کە شال استادان :نویسندگان و مؤلفان متعصدد 
رشتۂ شعر و اِدبْ نظیْر پرفسور دکتر عبدالشکور احسن؛ ادکٹر ظھور الدین 


دکٹر نب بخش 'قاضی, پرفسور دکٹر نبی بخش بلوچ دکتر محمد ظفر 


عبدالحمید بزدانی دکتر ضری ہانو ٹب شکفتة دکتر آفتاب اصغر دکتر نسرین 
اختر اِرشادۂ دکٹر کب ت نیم ذکٹر ظھیر اخمد صدیقی؛ دکتر غلام مصطفی 


احمد سلیم (م٣۲۰۰م)‏ دکتر سلطانٴالطاف علی, دکتر طاھرہ.صدیقیٰ دکتر 
کلثوم سیك(مْ ۰۱ ذکتر سید سراج:الدین دکتر گوھرنوشاھی؛ دکتر مھر 
ور محمد و نگارندۂ این مقاله وانویسند گان دیگر می ہاشند کە جمە آنان در 
نیمڈ اول قرن 'بیستم میلادی به دنیا'آندندٴ و تحصیلات عاليه در رشتۂ زبسان و 

۳ی07 0م 


گرذیدند در این جا تذکر این نکته شایسته خواهد بود کے تربیست شسدگان 
ہرخحی از ھمین :اساتید که در حال.حاضر دز ضطح دانشگاھهھای پاکستان ہسه 
از تَذرِیسٰ اشتفال دارند و درعین خالٴہهتدوین ؤ تصحیخ متون فازسی و 


کتر مْعِينَ نظامی'دکتر محمد اص دکتز نجم الرشید دکٹر محمند فرید 


غازتِ لوشامیء:و سایرین) فضافا ہر خدماتی, اززندہ کە تاکنون انجاع دادہ 
: ا و و کر ا شی ا الله دز ترویج زبان و ادب 


خان(م۲۰:۵م): دکتر آقا یمین خانءَ دکتز :سید علی زضا نقوی؛ دکشر 


25 احمد ذدکتر وحید قریشی؛ دکتر سید محمد اکرم دکتز انام الحق کوٹثر 


ان ۲۰۰۸م دکتر ریاضن صن الاسات دکتر ساجدالل تفھیمی: پرفسور خضور : 


:اجوہ پاکستان تکمیل مود ہه أمر ترویج :رشتة زبان ؤ ادب فارنی مشغول 


تحقیق و پژوعشن نیز غثاییت کافی مئۓ:لمایند مٹل دکٹر محمد سسلیم مظھس ‏ 


کتز ریحانه إفسس: دکتر شھلا سلیم نوری دکتر عضدمت نسرین۔ ڈکتو سرفرا : .. 
ظفر دکٹر 'انجم حمید :دکتر غلام:ناصر مروت:؛ پرفسور شرافت: عہاس دکٹر 





دانش ۷۴-۰۷۵ 





مزہور بە صورت فصیدہ درج شدہ است : 
ای بر در رفسیعت کیوان كکسمینه دریان 
وی حاریں حسریمت باشد سپھر گردان 
از طبع فیض بخشت دریا خجل بە صد رو ۱ 
وز دست ڈُر فشسائنت شسسرملندہ ابسرلیسان 
سس سو سرت بگسرفت ربع مسکون 
صیت سخای چودت, گشتە محیط کیھان 
معجز ئماست رمحت ؛ ھمچون عصای موسیٰ ۰ 
ُ کشور گشاست تیغتءچسون تیغ شاہ مردان 
بسر قتل دشسمن دسن, تیفغت دلیل قاطع 
۱ ' برکسراھل بدعتء رمح توھستِ برھائ.(٢)‏ 
در کتاب میر علی شیر قانع تتوی "تحفةالکرام“ ذرزمو ره سے عبدالقادر 
تتوی ھمین اشعار مذکور در بالا نوشته شدہ آست: حال از عبارت دادہ شدہ این 
امر نمایان میگرددکە اصل و نسب سیّد محمد و موطن اوبە طوز واضخ مغلوم 
نیست و آنچە میر علی شیر قانع تتوی درکتاب خود یعنی درکتاب تحفةالکرام 
نوشته مبھم است. فرزند او سید ہحاشم در زمان میرزا جائی بیگ 
4۹٥۹٢(‏ -۸ ھق) مصنف و شاعر بودہ و قصیدہ ماتی نیز درمدح اوو 
سیرالسلاطین سرودہ و بە نام میرزا جانی وت است و آن قصائد لائق 
تعریف و تحسین می باشند. ٴ 
سیّد غبدالقادز نتوی چنانکه ڈ کر گردیدہ نثر : نویس و تذکرہ نگار و شاعر 
بودەاند و او کتاب حدیقة الاولٰاء را تحریر نمودہ و تا آخر عمز این کتاب را نزد 
خود نگاہ داشته ء ولی بیشترین قسمت نظم آن از بین رفتہء فقط نچند اشعار در 
دیباچۂ این کتاب باقی ماندہ کە حسب ذیل می‌ہاشند: 
)١(‏ جمال صورث معنیء کمال دین و دول . ٠×‏ نھال دولت و جاہ وگل حدیقۂ جان۳(۵) 
(۲)از ضسیض نشۓۂ کرم او جپانیان با مَایة ثشاط و طربء همدم وتدیم۔(۴) ْ 
سید عبدالقادر تتوی در کتاب خود "حدیقةالاولیاء"' میچ چابی در موؤرد 
ذات خود و خانوادہەاش ذکری نکردہەاست. ازکتاب مذکور فقط این اطلاعات به 
انی آبداکه نام انکازو تو اوبەاظورکام ل یه طرف مدوح عَوٰد یی 





|۴ 























ٰ ۸٤ - ۸۵٥: دائنش شمارہ‎ 


بانوشتہ ھا 
١‏ - اقبال اہ (اردو) مؤلمغۂ مرا عبدالحمیسد عرفساتی صن نا 


۱٥٢۷ ھمان ص‎ -٢ 


اع وََائْل ۱ 
١‏ پلک اطلدات مرک تعقیقات فارسی ایزان و پاکستائہ زان فارسبی ور پاکستا ۱ 
اسلام آباد ۱۳۷ ھ: ۱ 
۲ 7 ا ا ا ا ا وا ین ١‏ 
دورەھای مختلف 

-٣ ۱‏ رضوی, دکتر :سید سبط حسنن؛ فارسی گوبان پاکستانء تن تخقیقَات 
فارسی ایران و پاکستان: اسلام آباد ۷ 7 

٤١. ۱‏ - عرفانی: دکتر خواجۂ عبدالحمید, اقبال ایران سیالکوت ٦(۵۹۔۔‏ 

٥‏ - فایزہ زھرا میرزا ‏ گرجی نامہ اسلام آباد ٦٦٦٢‏ ء۔ 
-٦‏ فصلتامہ (دائش,؛ شمارة مشترک ۷-۵ شمارہ ھاىی ۵٥ (١ ۳٣ ٣۳‏ و شمارۂ 


مشترک ۵٥-٥٥‏ 
۷ - مر کز تحقیقات فار سی ایران و پاکستان مجموعةسسخترائیھایٰ نخستین 
سمینار پیوستگیھای فرھتگی ایران و شبه قارہ اسلام آباں ۱۹۹۳م و 


)۸ -- ھلال (ماھنامۂ فارسی) کراچییٰ دورہ ھاىی مختلف 
۹ نگارندہ ٤‏ : یادداشتھای شخضی . 





۲۰ 






























سید غبدالقادر تتوی و نظرزی بر حدیقةالاولیای أو 


او وقتاً فوقتاً در مجالس و ممحافل اولیاء و صوفیای کرام رفته و ہا آٹھا از نزدیک 
١‏ ملاقات مود اسامی چند اولیاء و بزرگان را درکتاب حدیقة الاولیاء نیز ذکر 
: کرد می نویشذ که ٭بندہ با آنھا حم مجلس بودہام' جس ےت 
2 را دراین جا ذکر میکنیم : 
)١(‏ درویش رکن الدین ء با ایشان طلاقات کردہ و روایت ھایي ازا ین درویشن درٍِ 
کتاب حدیقة الاولیاء ذکر شدہ است, 
(٢)ث‏ شیخ پریو یی ویرداسنء ذکر ایشا را درکتاب خود حدریقةالاولیاء این چنین 
کردۂ است: ْ ۱ ٍ 

"مؤٌلّف این کتابء نیز بە شرف ملاقات و ملازمت ایشان توف 
بود ”درآن اثنا بیتی سندی متصوفانه بالحال نمی خواند۔ در دل فقیرگذشت کہ : 
آیا این بیت از اوت یا از دیگر؟ بە مجرد خطور این معنی رؤ به-جانب فقیر 
آوردہ گفت : این بیٹِ از اسحاق آھتگر است ! و چند چیز دیگر در ضمیرم ٴ 
گذرانیدم مرکذام را جواب شافی داد۹ رو ۔ 
:ٴ(۳) مخدوع نوح مالایی ء با این درویش وبزرگ مرد مراسم مخصوصی داشته و 
روایٹ ھاپی درکتاب حدیقة الاولیاء درج نمودہ است : - : 

'" فقیر شنیداز مخدوم نوح کە : مردم دیار ماگفتند کہ : فلان از مھتر حضر 
علیەالسلام تغلیم یافتہ ! فاما به فضل دای تعالی بارا مراگفته است : تو امام 
شو تا نماز پسں توگذارم. فقیرگفت ترا نبی نی زگویند تو پیش شو "۔(۶) 
۱ مخدوم نوح چندین مرتبه بە شھر تته تشریف آوردہ و هر بار با سید 
عبدالقادر تتوی لافات کردہ و عقیدت خاصٰی با او داشتہ زمانی کە مخدوم 
لک ا ا نپ تحزیر 
لمودہ,است: 


: شیخیٰ بنوح بؤد ۹۹۸ھ 
تألیفات : 


: سید عبدالقادر: نعزی گذشته از تألیف حدیقة الاولیا ٭کھ معروفترین کتاب' 


انی :ذارزایٰ چندین نظم و سنوانح جیات شاہ جنمیل گرناری ائشٹ کے به 
ارتا یک :رساله گرڈآوؤردہ است:۔ ۶ : ۱ 


۲۵ 








۶ : 7 ١ص‏ کی و 
ما 5 ٠ 5 ٠‏ ۰ ۰ 






دائنش ۷۴-۰۷۵ 
حدیقة الاولیاء: : : 

تاکتوٹ سو گعتہ کہ اولیی:ذکز اد رفرت ادس نجری ا اوس غاد 
قاضی محمود تتوی نوشته شدہ امّا تذکرہ مذ کور نایاب می باشد شاید گم شدہ 
است. بعد از این تذکرہ ء دوم کتاب حدیقة الاولیا ء استء درقرن یازدھم ھجری . 





سید عبدالقادر تتوی آن را تجریر کردہ است ہ پس اولین تذکرہ قاضی محمود 
تتوق ناہدیدگشتء در نعیجه حدیقة الاولیاء اولین تذکرہ محسوب می‌شود, ذ کر 
علماء و مشایخ سند راکردہ اسٔت. از روایات مستند و مصدّقۂ مغاصران معلوم: 
میگردد کە مولف حدیقة الاولیاء را در سال ۶ھ بە اختتام رساندہ است:, 
- در مدّت یک سال کاملء ازثقافت این دیار و روایت صداقت شعا نقل از 
مشائخ ارجمند کە متحقق گشتہ و بە صِحت پیوسته در این مجموعه مُندرج 
. ساخته(۷) 

در آخر اختتام کتاب سال تألیف بە صورت یک شعر چئین نوشته شدہ : 

رسسید ایسن امہ در حےً تسناھی ز هجرت بود الف و شانزدہ سال(۹) 

سیّد عبدالقادر تتوی کتاب حدیقة الاولیاء را بە نام امیر کہیرں خسروخان 
منسوب کِردہ و تمام اوصاف او را نیز بیان نمودہ است. 7 

امیر کبیں امیر خسرو از زمان میرزا جائی بیگ در امور سلطنت او شبرکت - 
داشته و در جنگ ھابی ہا مغولھا شجاعت و بھادری شایانی نشان جادہ بودء 
زمانی کە میرزا جانی بیگ بە ندوستان رفتد ایشان با او ھمراھی می کردند و 
برحل مسأله سند از دربار او انعام و اکرام گرفتند. ۱ 

در زمان تألیف حدیقة الاولیاء (۱۶ ۶ سرراغازی غاذب مٹھار 
(افغانستان) لشکر کشی کردہ بود و تمام معاملات سند را بە خسرو چرکس 
سپردہ ہود. بعدا او از اختیارات خود سوء استفادہ کردہ بر سند قابہض شد؛ برای 
دفع قبضه؛ میرزا تلاش وکوشٹھای زیادی نمود و تمام صلاحیت ھای خود را . 
به خرج داد تا اینکہ سند را از قبضۂ خسرو چرکس درآورد و این آزادی سند تا 
زمانی بود که جھانگیر شاہ از ھندوستان به سند آمد و او را دستگیر کرد 

خسروخان اھلیت زیادی برائ چرخاندن امور مملکٹ را داشت ت چون او 

از لخاظ دین اسلامء خدا پرست و مثقی بود: ا او در زماة:سلطه ھود متاجق؛ 
07 2 2 وی میر علی شیر قاع ت تتوی تعداد 





ع۲۶ 




















سید عیدالقادر تتوی و نظری پر حدیقةالاولیای او 
کات ارت جس تحت یه مین شیب او 
: أعمیت و شھرت زیادی درمیان رعایا خود داشت بە قول شیخ فرید بکری: 
او موصوف بە صفات حسنه بود. اولأً زامد و عابد متدیّن فقیر دوست وسخی 
بیدریغ بؤد ۔ سوال ھیچ کس را اصلاً رد نە نمودہ ' ()۹)۔ 
سبّذعبدالقادر تتزٴی درکتاب حدیقةالاولیا می نویسد او (خسروخان) اگر 
بخوامد حاکم باشند مردم بر روی :چشمان خود اؤ راحاکم جود میکنند : 
"سن منلوک بە مرتبەایٰ داش تک اگر دعوای سرداری میکرد مردم بە طوع و 
.. رغبت سردازی او را قبول می کردند و میرزا غازی را از میان برمی داشتند.(۱۰) 
میر علّی شیر قانع تتوی می نویسد در سند کروی ای ۱ 
و مثّقی و پرھیزگار نبود. 1 
ُ "صاحب خیر و توفیق مثلش کسی در این زمین برنخاستھ. آثازی که از او 
0 در سند مائدند احدی از ملوک و امرا بر عشرش موفق نشدہٴ"(۱۱) : 





۱ 

. : زرگی و فویٰ و سخاوت و پرھیزگاری او چنین برما ثابت میگردد کھ 
: ۔تمام مشائِخ؛ بزرگان و علمای سند و حتیٰ سید عبدالقادر تتری در تذکرۂ 
چئین از او یاد کردەاند : 

"سلسلۂ ازادت و فرقه جمیع مشائخ سند و اکٹر مند به حضرت غوث العالم 
انتظام می یابد(۸۲۷٥.‏ 















حد یقّة الاولیاء 


چتین 


زمانی کە مؤلف در ۱۰۱۶ ھکتاب حدیقة الاؤلیاء رأ بہ نام خسرو منسوب کرد 
ادرآن منگام او در سند از لحاظ عالم دین معروفِ و شخصی سیاسی قابل 
و اجترام بود. سید عبدالقادر تتوی در مورد ایشان در حدیقة الاولیاء چندین بار از 
7 بعقائد و مذھب او ذکر نمودہ پس معلوم می گردد ایشان از عقائد و افکار دینی 
خی تحت ت ٹأآثیر قزار داشتة اند.: 

: سبّد عبدالقادر تتوی در عنگام تحریر کتابِ 02 از چندین _ 
:کتب مغروف و مشھوزاستفادہ کرد مثلاًکتاب : نفحات الائس از مولانا 
۳ی سَ۷ ءالدین ملتانی نقل 
کردہ و دوم کنزالرموز اژ‌امیر سنادات حسینی کە احوال شیخ صدرالدین قتال 
(عارف ۶۸(۶م):آورددومنوم تاریخ ھمابوٹی است کة ازاحوال سلطاث محمن 
تغلق ذکز نمؤدہ است. 


۷ه 





نقی سلیمانیٴ 
















سپ : 
ان ری اضر رات یک شر عادقالفڈ: : 
پسرک می خواست اپپرسل. جتماً باید منی 'پرضید, ایسن پیٹ ضرد 
('جواہش زا تی ذائسستا ۔ جلو رفت . گفت : دآقا! آقاھء۔ 

0 پیر مرد سرش رآارؤی خم عصاء ء تا کردہ بود. :گوشۂ خلوت یسک 
پارک بزرگ ہودنذ ۔ پیر مرد سرش را بہ آجستگی بلند کرد پسرک دیند کے : 
زمان ٠‏ چه خطھا و شیارعاییَ روی این درخت پیر انداخته سے یں 
مستقیم به اؤ نگاہ می کرد. گفت : چیە پسرما کاری داشتی؟٦‏ ۱ 
"ری کر کید کی تار بری آکی ا طائی تقر فور لضاف 
رق زد۔ پیر مردءلاخۂ مو را برچید رق راخ ما ٹن 
را کاماؤ مریب و منظم کرد : . 

پسزک گفت ٭ہ باہا۔ نمی'تواتم شما :را بابا'ضدا كلمٌاہ 

پیر مرد گفت :۱ آرہ پسر جان؛ ہکن ! چی می خواسٹی پپرسیی؟) 

پسرک:ھبول شلب: خنودش را باخت: گفت ٭× میچی ؛ مغسیچی افنتقط 
می خواستم بیرسم گل نشاط کجاست؟ : یعنی.: کجا وجود دارہ؟). 

.گل نشاط!؟ من گیاہ شناسن نیستم: در تمسام غخضرم چتین اسمی 
نشٹیدم. البتة من زیادِ دربارۂ گلھا نمی داتم. أمَّا تاٴبخواھی دربسارۂ عطرما 
می ذالم : مثلا:من عطری' زا: سی شٹاسم۔ کہ بھترین ہو را دارد, رایحے ای 
دل انگیز,دارد :لنَطیْت: است., فَقط بسو بکكنی؛ رؤیایی:آہسی جلىو 
چشمھایتا ئقش'میٴبندہ 08 یلا مو ین 
1 رویآسماتھا... : 

بصرکاتی خوایت نات و مؤدبالہ گواش کا کڈ ولا پر رہ گل تطاط 
را تشنیدۂ بودب و گرئە چھ:طور می :وائسبت از عطرھای رؤیابی خرف بزند, 
از این گذشیتةء اوک کیسە:سؤال بوذ وقتی از .این همه سؤال ھنوز نتوائستہ 
7 افقط یکی:را جواب ہشتود؛:چه طور می توانست ہایستد؟ . 

: ايْن ود کھ:رَاۂ افاذ: 'پارک :را گشٹ, ۔گلھا را دید. :تما م گلھای پارکا 
3 تہ ابق کرد : گفت :داز باغ می پریم۔ زیخ جن خابدہ دارد که از 
تر پرسم..] یا ماد ارہ تی زر ایز خیچ کدام نی دالستب 














دائنش ۷۴-۷۵ 
ادّعاىی سید عبدالقادر چنین بودہ کە او کتاب حدیقة الاولیاء را بعد از 
بررسی کامل و تحقیقات فراوان جمع آوری روایات معتبر از معاصران به رشته 
تحریر درآوردہ ء ولی متأسفانه از مطالعۂ کتاب مذکور بە نظر می رسد که ایشان 
طرز و طریقه عام و قدیمی رأ پیش گرفته و دؤر از حقیقت رواأیات و کرامات 
بی معنی به کار بردہ اند۔ تقریباً شرح احوال بیشتر بیشتر درویشان و بزرگان را با 
تصورات و کرامات جادوگرانە بیان کرد استء بعضی تحریرھای او به حدّی 
کن می باشند کە خوانندہ را در مورد آَن بزرگان و علماء بہ شک و تردید 
می اندازد. مثلاً در سوانح حیات درویش ابراھیم نوشته کە او مرگز طعام 
نمی خورد و احتیاجیٔ بە حاجت رفتن را نداشت و مریدان او تفگرات عجیبی 
در موردداو داشتند. 
در سوائح حیات قاضی صدو می نویسند کە ایشان در خاندان سمیجو 
عروسی کردند ورسم بر این بودکه زنان داماد را تمسخر می کردند ‏ در آن هنگام: 
قاضی صدو میگوید کە ایشان مثل الاغ ھا مستند پسں از مدتی مه زنان 
خاندان سمیجو ھمائند الاغ صدا درم ی آورند. بعداً بزرگات آن خاندان :استدعا 
نمٰودند کە زنان را بە حالت اوليه درآورند و آن وقت او دعا می کند و همگی زنان 
را۔ ہبہ حالت اصلی خود برمیگرداند. درکتاب حدیقة الاولیاء اینگونه روایات و 
کرامات بی معنی زیاد نوشته ,7- 4+ . 
بزرگان کە صاحب علم و دانش بودند و خدای بزرگ را پرستش می کردند 
و هھموارہ دست دعا در بارگاہ خداوند متعال برای نجات انسانھا بلند می کردند و 
بە وسیله علم روحانیت منردمان را بە راہ راست ھدایت می کردند جدیقة 
الاولیاء بر عکس خدمات آنان را بە طرز عجینی نوشته اشت, و ھمة بزرگان و 
ک 000 ا ا ا 
دچار کردہ است., 
در دورەای کە سید عبدالقادر تتوی کتاب حدیقة الاولیاء نا تالیف کرد 
(۶١ء ٠۰‏ کتاب‌ھای ذیل بە بیان سادہ نوشته شد : 
)١(‏ تاریخ معصومی (۱۰۰۹ھ) (۲) مثنوی چنیسرنامہ ( فا فاڈام 
(۵۱ء م) (۷۴) کت 
ولی بر عکس کتاب ای ذکر شدہ کە بە طرزو اسلوبِ بسیار سادہ و روان 




















دائش شمازہ ۸٤2-۸۵‏ 


۵ ھ9" ات می ا : 

در گوشۂ پارک داشت بَا گلی ور می رفت که نس سر کسی از 
عصسطرش بند می آمد. داشت شت پُرزھای توی گل را دانه دانه می کند کە مردی 
نیشگونئش گرفت. ما ات ادا پچ سی کی ھا را 
نکنی؟) 

پسر بہ خودش آمد و گگفت :ا پر نہ و آقا پسر ون ناو 
ہنوز مرا بچچە می دانی؟) 

مرد خندید: د آماماما ھا۔ فا امو غرافاتن یگ 
فضا نوردم. ۔ از آشنایی با شما خوشبختم : . من عاشنق این گل هستم . غتنتصرھاء 
امی ایم تی این باغ و لحسظاتی از روز را اینجا می گڈرائم, اما امروز کے ۰ 
آمدہ ام و دارم توی این گلھا سیر می کنم دیدم تو ھم اینجا یسدایت شندہ: 
الہته بودنت را تحمّل می کنم ولی مرد,جوان! بہ گلھا دسنت درازی نکسن.+ 
) آیا در سال ۹ میلادی آیا در ھمان حدودھا ذو سال کمتر با اپنج سےال: 
پیشتر او جوان بود؟ با این جالٴ دست کم از نظر آنھا, مجنی توھین آسزی ) 
داشت. ھیچ دوست نداشث کە بچه تصورش کنند....) 

| خوشحال شد. ۔ گفت:ہ ئه دست درازی نمی کنم. از بس دثبال گلی‎ ٠ 

کا ا ا شما فضا ورد ھستید؟؛. × 
پارزک؛ رج تا رج از گل پوشیدہ بود. پشت آنھا: درخت بود, پٹرک و 

ضا تورہ کر اتھای رجی از این گلھا اتاد پردن مزد گفت :امن فضا 

نورد ھستم. آرمسترانگ را که می شناسی؟) 

٠ * آرمسٹرانگ شما ھستید؟إ‎ .١- 

1 او دست و پایش را گم کردنہ خیلیٗ خوشوقتم :آقسای آرمسنترانگ ا 
من مصاحبۂ شما را توی تلویزیون دیدم۔. گنید عدا الج وس زی کرام 
لہود نگر نہ ؟) 

۸ .ارت گفت 
- آقایٰ آرمسٹرانگ ! شما برای چه بہ کرۂ ماہ رفتید؟ 
برای تحسقیقات علمی و خلاصء چیزھاپی کە مربوط بے علم || 
می شود. الان حوصله اش را ندارم خوب کت م اینجا تا دورز 
از این ھیاھوی شھر توی این گلھا'ہیر کتمَ گلھا 0۳800+" ۱ 
چرا خیلیٰ قشنگند .<: ‌ھ.(( 
-چه یوبی ھم دارنذا من کہ از پویش گیچ می شوہ 1 










وڈ 











2 1+ فو لق بر حدیقةالاولیای اوٴ 


کے کرد روف ع رکاپ جملھ الاویا ارح سوقت کرات و بزرگن 
علمیت ود را باکلمات مشکل ثابت کردہ است : نے 
"بطرز خقدہ آن و آلیقء مطیسیٰ ء استنامتیٰ ء صحاری ؛ طریق براری (ص: ۲۶) 
مخط ؛ اتساع عرضه مملکٹ ؛ بلب تجبیل تقبیلء وثاقء تفی: مجبول: تمساج؛ 
اقتتاصٰ ء اصضیاد, حجرات (ص ٦ )۱٥(.)۲۷‏ 
حدیقةالاولیاء نسخه ای زیادی داشته و درجا مای مختلف نگامداری ۱ 
شدەاند: ۱ 
)١(‏ نسخۂ حدیقةالاولیاء در دانشگاہ سند : 
۱ این نمخازصام ڈیہ جای نوجود قڈیمٹرین ماقد وکٹابٹ آ۵ د۲4 
زبیمالاول سال ۱۱۷۸ ھشدہ و این نسخه از مولوی:ولی محمد دامری (متوفی 
۶۴ئء) می ‌باشد ؤ اکنون در دانشگاہ سند نگامداریٰ می شود.(۱۶) 
)٢(.‏ نسخۂ دکتر نبی بخش بلوچ : ۱ کک 
: آ+نسخه مذکوی یلک قاضیٰ فتح رسول ولد قاضی فتح محمد نظامی بودہ 
ستا۔ در اختتام نسخه قاضی نوشتہ کە این کتاب در کتابخانڈ غلام حسین و 
٠‏ غلام علی ولد خدابخش ب بن غلام علی فقیر بن فقیر نظامانی بودہ: زمانی کە 
غلام حسین (م ۱۲۵۹ ھ) در جنگ میانی شھید شد آن وقت نسخۂ مذکور بە 
دست قاضی فتخ رسول رسید: کاتب در ترقیم آن تحریر نمودہ(0۷: ۱ 
زیب اتمام گرفت و زینٹ اختتام پذیرفت. کتاب مستطاب متبرکە مشرفہ 
موسوم بە حدیقةالاولیاء کرا م عظاغ خطۂ سند از دست احقرالعباد راجیٰ ا 
رحمةالل تعلی فُقیر حقیر پرتقضیر:قاضی محمد احسان ساکن هالەکندی کھنە 
عای عنہ یہ تازیخ ہیست و یکم شھر جمادیالٹانی ۱۲۴۷ھ (۱۸) ' 


( سخ مالا: 
: ا لتَِفمالا بوسیلڈ + ۱ 
لْسَِخْة ملٍکوز یک کی ازبزرگان الا بودہ ولی متاضفانہ بیشتجرین قسمت آن بعنی اڑ 
اہ رتخا سن اخوال تین وین نکزا ر ضسع 


٠ 


۹ 




























عافای آننکرانگ اس رَعَئیذ ے تشد رای ترک جو ُ ُ 

: ان باوائت از پندر و مافرم ھے راجع .یه آن پیزمیدہ ام؛ !انمسی دانند۔ 

ور سر رو را و مت :شما کە رفتید کرۂ 

ماف گل نشاظ:را:انجا ندیدیذ؟. . جج : 

: آو پسرک شیطان > هاھاماھاما : ختماً شوخ می کئی:ٴنه 

نب اتقاقاً جدی گختم, 

.اچ طور؟ بی خر کر وت ا تا 

' ندیدی کہ نا یک بیابان خنشک و لم یزیع بدا تدیدی :کے نجار از 

چاله ھای آتشفشانی بَوە؟ ؛ : درا 
-چرا اتفاقاً تلویزیون عم نشان داد: :ولی گفتم شاید آنجا چیڑھنای 

ونگری و و جا ام ۔ مثلاً گل نشاط۔ تال تشاط را انتا کری 

یک:جالہ: یا پشتِ یک ہرآمدگی چالە ندیدید؟ ْ 

: ...انف آنچا جتی هوا ھم بود وا ا تن 

ا خیلی سبک : من مثل یک پر اخساس سبکی می کردم ۔ خسن می کردم کە 

بال در آورذہ ام سوہ کی شلام کہ وی نضا بدرہ کل بعلق یغیم آزاد 

رھا, انگار به ھیچ میتی نچسزیدہ بودم. درخت' نبودم ریشه نداشتم با ولی: 

ناد اید اروف بدود آی می خیڈ را وروی با ار اھ 

: آمسته جلو می:رود. قَدِمُھایسٹن را با نااطمینانی و شنک روی سطح سا 

فی لغزائد: اس ری رر اھ وی حم وسر 

توپی :بە زمین می خوزد و باز:بە هوا۔ درست مثل یک توپ: بالا و پایین: . 

رہالا و پایین؛ والوای اون رای ای در اہی دی کن ا امن 

داشت ت:آن را متوقف کند, : 

٦‏ بے توی حالت: چەطور می ٹوانستید بینید؟ بایند خیللی مسخت 

.: ور وائغ سخت جم پودولی ما نستگامھا زیادی داشتیم‎ ٦ 

ٍ پا آٹھاگل نشاطٴرا:دیدیذہ ۱ ٠‏ 

زا کتاقں وغواد ناشن اس شا عبت فا وت تا فا 

برود کو ور ات رت 





ا بک گل فروڈن یا ٠‏ چہ می فائی ملا یکا گیا کتانی این 


اس َ را کی ۔ 


کت 


قزم 








دائش ۷۴۰۷۵ 

صدرالدین قتال از بین رفته است: و از احوال صدرالدین فقط شانزدہ سطر و از 
اخوال شیخ رکن‌الدین:عیجدہ سطر باقی ماندہ و در آن نسخه مذکور تسلسل و 
ربط نیست. شرح احوال قاضی صدھوء درویش یحییٰء قاضی خیرالدین ؛ 
یعقوب پلیجو شیخ چاچک: پریو ویرداس؛ دزویش عمر بودلوء درویش آلوٴو 
چندین صفحات از اآخر کتاب حدیقةالاولیاء از بین رفتەاند(۱۹):. 


پانوشتھا:: 


١‏ - حدیقةالاولیاء تألیف سید عبدالقادر تتوی بن سید ھاشم بن سید محمد تتوی بە تصحیح از 


سید حسامالدین راشدی: چاپ ۱۹۶۷ء ء سندی ادبی بوزدہ حیدرآباذ سندہ ص ۶۹۔ 


۲ حدیقةالاولیاءس ص ۷۰ ۱- ھمانء ص ۷۶ 
٣۔ھمان‏ ص ۷۱ ۲- ھمان ء ص ۷۷ 

۴ -ھمانء ص ۷۱ ۳- ھمان ض ٠-۸۲‏ 
۵- ھمانء ص ۷۲ ۴- ھمان ص ۸۳ 

۶ ھمان ص ۷۳ ۵-۔ مان ء ص ۸۴ 
۷۔ ھمان: ص ۷۴ ۶- ھمان ص ۸۴ 

۸ ۔- ھمانء ص ۷۴ ۷- ھمانء ص ۸۶ 

۹ ھمائ ص ۷۶ ‫ ۸- ھمان ء ص ۸۶ 

۰ ھمان ء ص ۷۶ ۹۔- ھمان ء ص ۸۹ 


منابع : 
١‏ - حدیقةالاولیاء : لیف سید عبدالقادر تتوی بن سید ھاشم بن, سید محمد تتوی بە تصحیح و 
اھتمام سید حسامالدین راشدی چاپ ۱۹۶۷ء ء سندی ادبی بورد حیدرآباد ستدٴ - 
٢‏ - تاریخ ادبیات مسلمائان پاکستان و عند دانشگاہ پتجاب لاھور ۱۹۷۱ء. ۱ 
۳۔- تاریخ تذکرہ ھای فارسی : احمد گلچین مغانی ء دانشگاہ تھرانء ۵۰ - ۱۳۴۸۔ 
۴ - تذکرہ نویسی فارسی در مند و پاکستانء'دکتر علی رضا نقوی تھران ۱۳۴۳. 





یرجھ سشلسش عشمخچھ ت کر ہے ان کے 








دائش شمارہ ۸۵- عی۸ “ 





پت زی راتا ۔ مساختماتھای عظسیم وسر بە فک کشیدہ و : 
آسمانخراشھا را گذراند و بہ گل فروشی رفت۔. گل فروشی بزرگی بود۔ 
خانوادۂٴشان هر وقت می خواستند گلی بخرند بە آنجا مرَاجمّہ مسی کرذند, 
گلفروش را یافت . ھمان پاپیون مشکی را زدہ بؤد. همان لبخنضد مؤذبائے را 
روی لھا داثبت و با سرانگشت روی کتش را ناخن می کشید بَا ایسن فکر 
کہ نو آیا مشتری خزید می کرد یا اینکە ارزشئ:یرائ گلھا قائل ببو؟؛ این 
ہار ھم طاقت نیاورد و بالآخرہ پرسید :× چیزی لازم داشتید؟) 

پسرک گفت :2 بلە ء گل نشاط می خواستم ۔٭؛ ۰ ۶ 

اگل نشاطا؟ چنین :گلی ندیدہ ام ٠اا‏ بدغید از فرد مظلعیٰ کے 
اینجا ھست ترسم ۔تقریبا جات چی رز را دربارۂ گلھا می دائنند. اجسازہ 
بدھیدإ 









مننظر جواب پسرک نشد: ۰0 

رنگ گلبرگھایش چیسٹ؟ سرخ است؟ یا رنگش بە بنفش می:زند؟؛ 
پسرک مستقیم نگاہ کرد بە چشمھای گل فروش .یپای چشمھای او بسلفش, 
بود. گمفت تھ ام ۱ . من ھم برای اولین بار دنبال این .گل می گردم. تھا بے 
اک اتا ا ۔ توی یک شب تاریکٴ ہویش بە دماغم خوردہ وم 
دوست دارم ہبینمش. . شما ندارید؟) 
2 مرد ء اہروھا را بالا انداخت. رس رھیاا حا زی ام سا 
آہودا انگار که گلی پژمردہ باشد۔ : پرڑھایش _.یعئی مژہ ھسا.- اصلاً طراؤت ٴ 
نداشتند . مثل اینکه دود خوردہ ہاشند۔ٴ باغبان نبود ء گل فروش بسود. وقتنی 
گلھارا می کند می بزید می چید یا برای تزئین دسته گلی تکے تکە ٠‏ 
می کرد خون گلھا می پاشید توی چشسُمش 'واو کنەبااپشت دست ہ.. 
چشمھایش را پاک می کرد لابدا دور چشنمش جا منی انداخت. . اگر گیاە 
شناس بود : حتماً دنیا را مٹل حشرۂ کلمات, با ان پاھای بلند ؤ کوتاہشان: , 
می دی و یا بە رنگ سبز و بنفش می دیذ؛ یعنی الان دارد مرا مثل یک برگ' 
تجزیه می کند. او فتوسنزم را - کہ توی کاب علوم وشستہ بود < زیر :| 
. آخزین نور روز آزمایشگاہش, ازیشت عینک تە اسکائی مشٍامدذہ می کند۔ 

- بفرمائید. : 3 
کک ا 
 -‏ خب؟ 
٠‏ دیان گل نشاط عم آا 3 
<- اینجا گل فروشی نیست۔ ‏ 
7 ندارید؟ می خواہم ببینم شما چئین گلی دیدہ اید؟ : 









شعزفارسی امروز شبه قارہ_ 
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حافظ شیرازی 
حسافظ شسیرازی صا گنذار جامش از شهُد و شکر سرمایہ دا - 
خوش اداء خوش لھجه و شیوا بیان شستاعرا پسارسی زا تساجدار 
شع آو یس دلپلذیز و دلربسا سے ئنزایىے علم و فن را اعستبار 
٠‏ از شراب عشقِ حق؛ سرشار و مست عشیٰ حق آمد بە طبعش سازگار 
لفظ را آمنگ نو بخشیدہ است شد بە ساز پارسی چون تغمه بار 
_امسسلک اوالفتانسوعبشسر ٠۰‏ هست شعرش از مصحبّت استوار 
چویکۂگشٹ اقباق خوشہ چین او شےکسلامش جالب و ھم بُربھار 
ضسوفیٰ نسافیست خافظ بسیگمان ... ازکلامش رضڑ واحصدت آشکار 
فکٹر سرفراز ظفر؟؟ ٠‏ , 


ا خون ذل نا۔اشک ریزد گر بە دامان غم مخور 
۱ ۱ ملی شود روزی مگر رشک گلستان غم مخور 
گر:شب:ٹاریک کم کم می شود تاریک تر 


شمعی روشن شود در بنزم یازان غم مخور 











اط 







ا تی اسمیٰ: مر از ان نششیدہ ام 2090+" قدری تأل, 
کیل و از دز باز پُھلوی آزمایشگاہ رفٹ تو, . 

پسرک:رفب به دثبالشن ید کابعا ای زارد ح3٥‏ اھر فلا بت 
طولشن بزابر بود۔ اما رت کی ساد سای یک لا بیرنت 
شکوہ .گیا شِنامن کتابِ قطوری :را بیرون کشید.. ' 

. گفت :<اگر تو دایرۂ المعارف نباشد۔ لن ا یت تا 

بید پا الگشت سیاہ ا : پز از طاپ تو پُکذازید پیج من فقط آفریضا را 
درنت ٹگشتہ ام این گل گا الرتای یڈ1 

: روپ راو و ہچ 





5 کک 


















: ساٰلھا کہ گڈشت عار ابی پک ابندی خر فا تد راسک 
'سرزمیئش زا پشت سرگذاشت شت و پہ آفریقا رت ھٹوز بوی آن گل توی. 
ا دماغش :بد و ؤال ہر جائش می زد اگرچه ھرگز بە دنبال اپن' سؤال به 
انجا۔ نزفته:بود۔ ۰ ٠‏ کس 
ا ۱× خیلیھا را:مداوا کرد تا:آنجا که کا اش مو ایاگل تقاط سس 
اٰی اینکھ بداند دنبال کزدہ َوہ ۔وبالاخرۃگل نشاط را یافت: در لبخند آدفھا'_ 
:سیاعانء روی زمزمۂ جویہارماء در نسیم سخر کہ شاخه ھای نازک'درختھا ٠‏ 
. ! آرام ؛ تکان.نی: داد در عطر گلھا. در صحرا ء در تٹھابی بیاہان : در بلندی ۳ 
: کہ در دذل خاک کە دانه ھا : نامزئی و پٹھانِ می روی پیدئدء در کنج خرابہ ای 
کہ آوار خزاران خانہ بود و:بوی نف مرگ بیستون را می داد. ۲ 
. مه جا ظمة جا۔ در نٛضٍ قلب کودک:یتیمی که بیمار بود و بیشٹر . 
زهمه در لبختدش: لبخنلہ,کودک ہیمارئ کۂ اڑ سرگ نجائش داد ببود. 
انا سخ بی گاٹتا و خمۂ سپا ہو شکز بودٴ:حرکت:بود رو 
بایا می:پرسید:وگل نشاط کجا نیست ؟؛ : 
اے .77 فضا نؤرد می گفت :دآھا :پسرا پر ز گلھا را نکنی ؟:: 

''گیاہ شناش می گفت :٭اگر توی دایرۂ المعارف نباشد؟.. ہل4., اتا 
ایت گال از وق می گنک :الین زیاد دربارڈ:گٹھا نمی دانوب ۱ 
. وٴاو به هِمة آٹھاإ بیشٹر ازیک لبخند تحویل نمی داد. "آخر او ھی 
آٹھا:را دوست ذاش ت ,می گفتِ ار عواتھا را از:آدمھسا بگیر, کالیڈشسان را : 
بشکافان مه یکی مستند: ٠.‏ 
اوک او اَی ھا پوو؟ اوھم پر تزدی پود کے ناش را 
وق عم صا تا کردہ بنوذ: مُوھای شب را شانە می کرہ۔ و یاد پدرش ‏ 








دائش ۰۷۴-۷۵ 


ظلم و اسختا ا یکھ تر تاس داد گرا ۱ ا 
کشتی اش غرقاب میگردہ بە طوفان غم مخور 

تو براهیمی بە نمرود جھان کن پنجة ٹرم 
: سرد آخر می شود آتش فروزاذ غم مخور 

میزئد سیلی: گل شاداب گرباد سموم 
فصل گل آید بژؤدی شاد و خندان غم مخور 

کفر با نیروی شیطانیٰ زند دامن به جنگ 
مؤمنان را بس سلاح دین و ایمان غم مخور 

گر ظفر مناندی عقب از منزل و مقصد بعید 
گرد راہ تافله اکسنون غلطان غسم مخور 


فائزہ زھرا میززال'؟ ۱ 
حافظ شیرین سخن 


حافظ شیرین سخن را صد سلام عاشقان 
طوطیان پاک از افکار او شکر شکن 
شعر حافظ ورد هر پیر وٴجوان در هر زمان 
شایقان فال حافظ خوش بیان و خندہ لب 
او لسان الفیب و گویای حقیقت در بیان 
آب رکتخاباد او از کسوثر آوردہ نشسان 
رامیان عشق ر ہرم بسود اشسعار او 


دکتر رئیس احمد نعمائی(؟ 


طاھرہ! ای مسهینە فرزندم 
راحتِ جسانِ زار مادر خویش 


-١‏ استاہ یار فارسی دانشکدۂ دختراند مارگله 7/4-ءاسلامآباد 


۳- دائشیاز فارسی غلیگرھ (ھند) 
۰۲" 


نغمه خوان عشق و عرفان را پیام عاشقان 


ا پسرٹ نسور خلا انسدر کلام عسافقان ‏ 


جام می با گلعذاران شد نظام عاشقان 
رؤق مسر محئلی شد از دوام عناشقان 
حافظ چھاردۂ روایت کام و جامٴخاشقان 
خاک خوشبیّوی مصلى شد امام عاشقان 


زان سبب پیوستہ روشن گشتہ شام عاشقان . 


طاھرہ پروین 


, دختر من کە بؤدی به زآپسر: 


عم عزیز بنرادر و خوامر 


۰ 














نا داز ۸۵-۸۵ ٠‏ 


می افتاد کھ می گفت :ندر بچگی آْم ۱ چہ سؤالھایٍ چرئد و پرنذی نی کُسدا 
۱ واداران می ذرف او واوعای کی راز مد اکا او حالا 
خیلی خوب می دید کھ د راین عالم بی خبری چے تخبرہاسبت کے اگبر از 
باخبر ترین باخہرهھا ھم کە باشی. تازہٰ چیز ناچیزی از ان می فھمی۔ بجے 
عنصر حرکت است. قدءقابی کہ دز کودکی۔اتلوتلو می خورد و مست رام 
مو ہہ ا ہت را لمس می کند؛ پُر 
[عا الات می اما و راس ترافاا رھت ری تار 
با ھزار ران چروک در صورت : خندہ ھای نخودیٰ می کردند . ہھمگی در خانۂ 
سالمندان زندگی می کردند ۔ اتا گاھی او شیطنت می کزد وٴپتھان از چشم 
۔ نگھبائی دم دز فرار می کرد. آخر او یک گلوله نمکٹ بود پُر از نشاط, عاقبت ‏ 
سانحت غفت شب کہ دینگر عم می خواستند بخوابند مادرشِ بِسٰه دتسال او 
می آمد(ذرِ خانۂ سالمندان چهہ کسی بہ به فکر آنھا بود) ؤز درسست دو سساغت 
بعد کھ ‏ ہا سرعت مورچھ ھا < بھ او می رسیدہ فی گفت:ہ کچا می گڈاری _ 
ہی ری 06 و۔یمة تخرد می غیدزد پاک ازد یه ری امھ 
ھنوز هم بجّه هستی تلة.): 
‫ در حقیقت ؛ الان ہم کہ توی پارک جلو او ایستادہ وف این حرف 
را تکرار می کرد..گفت ٢ه‏ نمی آپی برویم ننہ؟؛ و نخودی خندید۔ . ١‏ 
واقعا که خندہ دار:ھم :ہؤد, و بعد۔او گفت :ل چرا ھی ایم) هر چند 
کھ .می دانست مادرشن هیٔچ نشنید۔ فقط دیسد کے او بلند شدہ . و۔ھمراہ | 
ماەرش دوتایی راہ افتادند: گغت ول ا یت مي:آید بچه کے ود اڑانو 
. پرسیدم گل نشاط کجاست ؟) :. ۰ 
صدای عصاما کہ پر سنگفرشھائ پاک می خورد: شسلیدہ سی قد 
مادرش گفت. : اچی ؟۱ و۔او داد زہ: (گل نشاطء , 0 : 
- آھان. ھنوز ھم داریٰ دنہالش می گردی؟ ۱ 
تس یں مدتھاست کهھ 'پیدایش کردہ ام 


- آن کجاسٹ کە من نمی بیْلمش,؟ 
و با عیلک تە استکانی نگاہ کرد. 


اننهإ ات روی لبھای ڈ شماست عختدۂ نخودی شماست۔ ے آت خداستر' 







ہم شر 








کے اللَٰ ء کز عدثایت اؤ 


و آمد آن:رؤز و سْاعثِ مسعودٴ 
جشٔن عقد توبرگزار شوذ 
ترک گوییٰ عشیرة خلودرا 


انسدرین روز خزمی توام 


. کەروی سوی خانه شویت 


نبتوائیٰ کے حسّ و درک کنی' 


پر دلِ مصادرت چسە منیگذرد 
'بازی پندی ز من پذیر کە ھت 
دخحر مؤمنی ومؤمنه ای 
. دز ادای فنسراییسخن اسسلام 
ہے ان دھنی ردین 02-0 
. تساک مسٹی 'بۂ کارگاؤحیات 


چیستِ فتنہ؟ عدول از رو حنق۔ 


چان ام و پدرا مرو مرگز 
مب نایم گنلسنوذ وداع تسرا 
:بسُادعا مسْایٰ صالحان بسزرگ 
بَادعاھای جسمله صڈیقین 


۔انتہیاء اضالحیں و صےیقین ۔ 


ان میٔمە پھر تو ععی مخوامم 


خواعسی سرگہ بە یاد آوردن 


روز یکشسٹئیہ ءغشسٹم ازاژوین : 


شعر فارسنی امروز شبه قازہ 


ای کے در کودکی به دیدۂٴ ما 


رشْد کردی بے گلشئ گیئی۔ ' 


ازْكََل و لاله بودہ ای خوشتر: 


82 تیز تر از مرورِ شام و۔سحر 


: گشسی اکنون تھال :قذاور‎ [٤ 


کنے بے فسزمان ایسزد داور , 


1 ری عاقل ات تی ا 


رہ سپاری بے منزلِ شضومز 


اندرین .سساعتِ خجستہ اٹر 


می کنی کوچ از سرای پدر 


,خالِ لم کە ھست پُرزشرر 


مم از:آن میٰ‌نداری میچ خر 
گسربھاتر ززرً نج وگپر: 
مرگز این حرف من 'ز یاد مبر 


ایی احکام خالق اکبر : 


از ہنسرای رضای هیچ شر 
بھر دنسیای مسفسدہ پرؤر 
دوربثژ(كاشی ز راہ فستنە و شر 
بسازگشتن ز شرع پیغمیرڈٍ صٴ 
از بھشتِ عمل به سوی سٹر 
بسادعاما بے خساطرِ مسضطر 
کے ہە اخلاص بودەاند سْمر 
ہ۸ادعا ای جمع پیغمبرع" 


٠‏ خواستند آنچە بھر دخت:و پسر 


'''ازخلای جھان و جان پرؤز 


سال و تاریخ این خجیت ٹر 
دو زار ؤ سے سال را بشمر 





جج کا0 





بھروز یاسفی 




















در فصل عطشکامی مخضی ک٭ مرا بود 


آن جدولٴ "مجمؤن نان تشکل 


رعایتِ کیم 


ا عاشقی ا 


غبار ۔تقافل: آو جاتھا۔۔ زدود 
'عزای 'کھن': سال: 
خکایت کنیم۔' از تباری < شگفت 
از آن لجا“ کہ پیمانة غلاہ: زذئد 


لق 


وق اخانقاء شمیذان عشق 





جانائة چرخ" ۔اچنوتا: می ند 


عارقان۔ سرفشان 
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زَيٰدة ادبیات مغاضر × 


آن شب کع مرا سر زدہ مھمان شدہبودی_ 
چون لوڈ 7 مھتاب ہنی از ابر 
چشلم آز تماقا ٴ وا سیراب نمی الا 


 قافضم>‎ 


من مث شب زلزله ویرانِ ۔ دہ ہودم۔۔ 


از آن ھا که خوئین :سفر کردہ اند ۔ 
ا آند ھا کہ ْ خورشید فریاشان' 


را عید :کرد 


زادل۔ عاشقَ 


ا دیدشان۔ 








آمیزہ ای از شینم و طوفان شدہ ' بودی 
ھو حاله ای از نو 'نمایان: شدہ ‏ ہودی؛ 


مد مرتبه زیباتر - اسان شندہ بودی 


صمیحانڈ باران شدم' نودی 


ا .تو مثل دل آینە ‏ حیرآن > شدہ بودی 


ا کز معجزاغشق آن مه آسان شندم بودی 


افسانة: ترین - خاطرۂ . ژندگئم :بود آن.شب کە مرا سبر:زدہ مھمان شدہ :بودی 
دکٹر لنید حسن حسینی 
2ئ( کان . فٹلویٰغاشغان 


ز یارانَ عاشق حکایت . کثیم: 


سفر بر مدار خطر کردہٴ اند 


ادمید. از گلوی :سحر زادشان 
.ھشیواری عشقبازان. >: فزود 


:شب تیرہ۔ را غرق خورشید کرد 


اھ کوبید دزھم حصاریٰ شگفث 


۶۳ بھ ذریا ازدند 
ضف ۔عارفان : غزلخوان عشق 


دف عشق با دست خون می زنددِ 





کة از خون: آدل خرقة بخشیدشان 


شر کتاب تستانَ چاپ اول ۱۳۷۸ ص۸۲۹ 








۱ ..(ا 
. سمن عزیزا 


دائنش ۷۵۔۷۴ 


سےخن ای دلاویسزش شستودم 
٠‏ نشستم روبرویش هر شب و روز 
لباسش روشنی چون روی ماہ است 
مسمیٹہ انستظار روی مساھش 
مست وابسۓةۂ سر منزل تو 
مسعلّم مستی و مستی محبّت 
مسٹثال پسرتو مساھی بے جبائم 
بسدان جسائم کە باران شد حیاتم 
زبہوی خوب تو جانم معطّر 
تو خوشبوبی ھوایت گشتہ خوشبو 
بے گردش می روی در کومساران 
تو می بی بود خوش این دل من 
سسعید هسستی و گلزار صحبّت 
مم شاگرد تو وابسۓۂ تو 


الہ محبوب(۴) 


معلّم من ء ماہ من 


معلم بود و دوستی دیدہ بودم 
توگوبی جان و دل سویش نمودم 
. مسسثال نسور حؾ در دل ستودم 
تو می ایی تو ھستی تار و پودم 
کے در راہ توعشقم می نفزودم 
تو ھستی رعہر من دل نمودم 
بے دشت رحمتت باشد ورودم 
دی ھا را هسمین از دل زدودم 
سصفیدئ موی تو روشن نمودم 
جداگردیدہ خوشبو رو گشودم 
بے آپ چشمہ ساران تشنهہ یودم 
ھوای خوش وزد در این وجودم 
مسعلّم مسستی وھم رصنمودم 
(سےمن)هستم مسٹال زندہ رودم 


به زیہابی 


من ان سرود خموشم نھفتہ در مستی 
بە روی زندگی و عشق وغم زدم لبخند 
خزان عشق بھار جوانی ام افشسرد 
ز آشسنابی ایسن دوسستان ٹیمۂ راہ 
دگر بے مسھر فسریبان آشسنا نشوم 
کلام عشق نویسم به فصل فاصله ما 
تسم گرفتہ ام از باغ پُربھای عشق 





کلام زشدگی را بسستەام بە زیہایی 


ز درد و بدہختی رستەام 2 زیبابہی س‫ 


دلابن ند گة خندیدہام به زیباپی 
مم سرشکم و ثالیدەام بَ٭ زیبابی. 
همه دورنگ و دورو دیدەام 7 زیباپی 
کە عشق و فاصله را بستہ ام بە زیبابی 
دلا خموش که من شھرہام بە زیبابی 





-١‏ سخنور معاصر ساکن راولپندی۔ 
٢۔‏ مربی قارسی دری دائشگاہ ملی زباٹھای نوینە اسلامآباہ 


8إ, ى ج ہت یب سسجت تا ری 











_ دانش شمارہ :۸۵ - ئ۸ 


بھ رقصی که بی پا و سر می کنند 


. بھلا منکر جان. و: جانان ما 
اکر جفنہ آئیں کئی کردی مان 
بزن زخم, این مرھم عاشق اسُت 
بیار آتش: کینه نمرود _. وار 


در این عرصه با یار بودن خوش آست 


بیا در خدا خویش را گم کلنیم۔ 


مگو سوخت ان من از فرط عشق 
بی اولین شرط را تن ۔ دھیم 
ببین ۔لاله ھایبی کە در باغ ماست 
چو فریاد با حلق جان می کشند 
سزد عاشقان را در این . روزگار 
ہیا با _ گل للله: بیعت _ نیم 
حمایت ز گل ھا گل افشاندن اسث 


فصراللہ مردانی 


ساحل امکان, 


اگرچه زادۂ.لبخند یک سحرگافیم 
:مسافران زمیٹیم در قطار زمان 


کثار سباجل امکان دز انتھای سکوت “ 


گشودء ایم به آفاق عشق بال خیال 


نشسته ایم بە سرچشمۂ زلال محال 


بک گوش هوش شتیدینم نغمة افلاک ‏ 


دل بھشتی ما ہی :تو حال دوزخ داشت 


شعاع مھر تو تفسیر می کند ما را 


' ۔ ببینید: 27/0 0 70 ۵7ہ ۷ 1:7۷۷۷ 


اب رسم شھیدان 


چنین :مه عشق_ سز می کنند ٴ 
بزن زخم. انکار: بر جان ما * 


اتی کے ھرگز دل آزردۃ مان 
۲ ےک َ زخم مردن غم عاشق انث 


خلیلیم! ما را :به آتش سپارء, 
بە رسم شھیدان سرودن خوش استِ 


۔خموشی است هان! اولیْن شرط عشق 


پیا تن به از خود گذشتن دھیم: 
خموشنذ و فریادشان' تا_ خداست ۔ 
تن از خاک تا لامکان می کشند 
سکوتی از این گونه فریاد وار 
که الله :ھا را احمایت _ کیم ' 
'ھم آواز با باغبان خوائدن است' : 


غروب گمشدہه در سايه هھٰای کوتاقیم 
که تا خمیشۂ ہستی. غریب در راھیم 
وقؤغ ‏ واقعه ْ در _ رستخیز _ ناگاھیم 
طلوع مشرقیٰ آفتابِ در ماھیم 
غبار آینه فی شکستہ در آھیم 


صدای زخمی تاریخ خسته در چاھیم.. 


ا بھشت با تو بھشت آقریدہ می.خواجیٔم : 


که از ندائی قردای خویش آگاھیم 


6۴ 





























او سرک ۱ 7 می سو ۱ شعر فارسیٰ امروز شبه قارہ 





٢” رضیه.اکپر‎ 


تو کجابی ای خداا؟ ٠‏ 
۔ ذر ذشت و صحرا ۱ : در وجؤدم در نفسم 
در کوہ و درا در وجدانم در چشمانم 
در بوی یاسمن دردلم توای فرچتن ‏ 
درگل ھرچمن__. تو کجابی ای خدا؟ : 
'توکچابی ای خدا؟ -- ٠‏ در وسعت دریاها 
تو را جستمْ در ھرکجا 5 ای خدای ارجمند 
درباد وزنلہ - ً تو کجاپی ای خدا؟ 
' در آفتاب درخشند: در دل کوچک پرستو 
در پرواز پرندہ در گوھر فشانیٰ انی ابر 
تو کجابی ای خدا ١‏ انەھای ت 
تو چا بی ای : در دانەھای تسبیح 
در دای مادرع ا ۱ تو ای تھار و جبار 
در خندہ ھائٗ کودکم . ای خدای احد وصمد 
در لالم مائ ٹر لیے نؤدیگاتر زھر چیز 
در چشمھای ُرتم 3 تو ہی! 
تو کنجایی ای خذا 18 ۱ 
پرفسنور سید نفیس خوارزمی(؟؟ 5 5 
٠‏ در دل مکان تو 


کیم :اک متبازہ ٹریہد مبعٹی وامجراڈ 
و درو لب فود تم یس اف وی پتھاا 

کرو پر ھرکسی دارد هیہمْ ار وی گنفتار 
کرائت کن ہین جائم کد دائی سعنی انسان 





استاذیار گر فارسیں - ملی زہاٹھای توینء:أَسّلام آباد۔ 
:تو فغاضن اکن زاؤلپندی: 
۲۵٣‏ 











دائش ۷۴۰۷۵ : ۱ - 





توبی پوشیدہ از چشمم ولی دردل مکان تو _ ۱ 
. 'تسو مباہ روشسٹی امسا بینم ان زخ تابان 

گناہ من بود بسیار و بناشد عشق بار دوش ۱ ۱ ٴ 
۱ ۱ چە سازم ای داي من کە ھستم بی سرو سامان 
بٰود یاسین مسزمل نون طەو القلم ؛قرآن ٴ  -×‏ ً.- 
چگونە پی بَوٌّم بر ذاتِ پاک معنی یزداا 
کرم کردی بە حال من وگرنە گشەام رسوا ۱ 
٦‏ گٹھگاری عجب ھستم نقیرم عم تھی دامان 
نفیس آن یار زیبا چشم نگە انداخت اندرمن تھ 
یه مؤگائش بزد بر قلب و جان من :نکی پیکان 


سلمان رضوی'(۱) 


عشق با شعرم مسرا از رنجھا آزاد کرد آری بسیاری ز توفیقات مسٰن بسربادکرد 

زندگی بی مقصد مثبت ھمە ناکارہ است ‏ مرکسی چون زیست دل تا زندگی ٹریاد کرد 

من تِمتًّا کردم و صرف تما زیسٹم ‏ اینکہ میبیٹم شٹیدم این مہ همزاد کرد 

خُسن این یکتاییٰ می سازذ متاعم بی بھا هر کسی را شاد فرمودی مزا ناشاد کرد 

اللے الله از کجا ائن دوستھا پیدا شضوند درد از شام فراق و تا سنحر اندام کرد 

داد گسنتر یعد یک مدت بآسانی نوشتا: _ داد جو از دست خود بر جان خود پیداد کرد ٠‏ 
. کیست در دئیا کند اخلاص ہا ایمان خود ۱ 


حزب سلمان ؤ ابوڈر کرد یا مقداد کرد 








-١‏ فارسیگوی معاصر ساکن اسلام آباد۔ 
۶‌۲ 





















































مولانا شبلی و شعر فارسیٰ: 

! : مولانا شبلیٰ نعمانیٰ (م ۵م) ذاراق شخصیّت چند بمدی اسبت ۔ 
ا وی هُمزمآن مَورّخ ء سیرت نگار, منتقد : محقق آستاد و سختوز بنودہ: از 
ٌ۲ کارنامد - برجستة او تألیف کتاب ×اشعر العجم) در پنچ مجلد است که ۱ 
3 در زمان تألیف, اثر ابٰتکار آمَیزی بة شمار میٰ رقیت۔ شبلی تعمانی جح 
سرودن شع ر ھم علاقه ذاشت ولیْ اشتغال پژوھهش و نویسلندگی بے او : 
0 مُجال تمی داد که بے سیزودن ششغز اوقات خُود راامبڈول بدارد, از 
ْ ویژگھتای شعر فارسی شبلی افکار گسشردۂ مِلّی گرا و اسلام گرایانە 
٠‏ می باشنند: در ۸۸۴۰ء در قحنیدہ اق یس اط مت وا 
مسلمانان چنین می سرایٹ ۱ ' 
.آن وق و بازار ھنر در پَقداد ا ياذآن کر منگامة فن در شیراز 
پامال خرائش چا خراسان و چھ پارض' ً که تاراج نگاحش چه عراق و چھ جا _ 
و به عنوانِ آستاد 1۶ سال ذر علیگرھ اقامّت داشت و اھداف پیشرفت بەهٴ 
٥‏ ۔وسیلڈ حصول علوْمجدیدۂ را باھم مس با سرسیذ دنبال می کزد وآمیْرۂ ۱ 
دین و دنیا زا :خواستار بودہ اہست: ا 

ورَہه پرسی که در آین کارچه تدییز بود وک ۳۳""م"ھءە"۷عھ“ْ“ 

آ' مَجموعة ھای شعری او باعنوانِ بر گ'گلْ و بوی گل قبلاً چاپ شدہ' بود۔ امٰا 
1 مرکز تحقیقاثث فارسی ایرات و پاکستان در ۱۹۷۷م کلبنات فارشی شبلی ٠‏ 
نعمانی زا ہا مقدمہ اوجمع آوزی و ترتیپ و تصٔعیج وتوضیح به هقّت دُکٹر 
محمد ریاض ساد ۷اتیثناراث مر کز) مُنتشر اض وج ١‏ 
یی چا 


سل ِرث پژرگ و ا ای :شع فارسی 





خبر پڑژڑوھشی 


٭ لوح فشردہ از نسخدھای خطی ۸۹۵۹ (موسیقی)ء ۱۰۷۷۸ (رسالہ ازاہام 
ارزاقی) و ۱۰۸۹۶ (موسیقی در بیان ۱١‏ مقام) بنا بە تقاضای آقای دکتر لوول 
لائبرگیت استاد ار مدعو موسیقی در دانشکدۂ ھنرھای ملی لاھور برای ایشان 
آمادہ گردید۔ ۱ 
٭ آقای میر حیدر علی تالپور از پیشنھاد مرکز تحقیقات فارسی ایران وپاکستان 
جھت فھرست نگاری نسخەھای خطی موجود در کتابخانة تالپوران حیدرآباد 
استقبال گرمی ب عمل آوردہہ ابراز نظر کردہ انت که بە جای تابستانء فھرست'ٴ 
نگار اعزامی مرکز در زمستان آیندہ بە این امر مشغول شوندء شنایستەتر خوآمد . 
بود, ۰ ۱ : 
.٭ آقای علیرضا چرمگی عمرانی از ایران طی پیام الکتروئیکی دربارۂ اشتغال 
خود در تصحیح دیوان ولی دشت اک ا ا ا کی 
برای پیشرفت کار درخواست ھمکاری داشت کہ پاسخ مث مثبتی از طرف مدیر 
مرکز ابلاغ گردید۔ '. 
٭ لوح فشردہ از نسخە‌ھای خطی بدأیع الوقایٔع واصفی:ھروی شمازہ ۸۴۴۸ ؤ ٴ 
۸ ہنا بە تقاضای پژوھشگر محترم آقای دکتر عارف نوشامیء برای محفّقِ 
افغانی آقای نجیب مایل نمروی ساکن مشھد در اختیار ایشان قرار گرفت, 
٭ صاحبزادہ یوسف ظاھر وکیل دادگستری ساکن عبدالرحیم شھں بخش 
خائیوال (استان پنجاب) با مزاجعه بە مرکز تحقیقاث فارسی ایران و پاکسان از 
بخش پنجابی نسخۂ خطی شمائل نامۂ کتابخانۂ گنج بخش استفادہ کردند 
٭ شایان یاد آوری :است در قبال ٍ تھیّة لوح فشزدہ یا میکروفیلم؛ پژوہشگران 
۔محترع ہە صورت مبادله الوح فشردہ یاکتابھای مورد نیاز مرکز را تأمین میکنند یا 
هزینۂ ن را می پردازند. توفیق بیش از پیش پژومشگران گرامی را خواھائیم: 





٘ 
ْ 





سس مسسشسسے ےہ 


دائش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 





را بزم آراٰی و گرم کردہ است ؟ در و دیوار کاخ امیران را باژمزمہ ھای خود 
آرایش نمودہ و حیات بخشیدہ است. خانقاء ھا و منازل صوفیات بزرگ را با 
اوجد و شعف خود بہ کمالات والاینی رسبائیدہ اسنتٌ؛ شجاعت قبایسل و 
کارنامۂ پیروزی ھا را با دم منیحابی خود جاویدان ؤ ھمیشگی گردہ امنت سنت ؟ 
مجالس دانشمندان و ادہا را تزیین نمودہ است؛ خالات و عادات 'گوناگون را 
با ٘دابٔ بزم آرایی؛ آشنا کردہ است ؛ دل ھای ا امید و روح هی افسزدہ را 
تسکین بخشیدہ و آرام :کردہ است ؛ غرض اینکھ ء ء قرن ھای متصادی شم| 
افارسی: روح و جان میدانھای جنگ و رزم و مجالس ہزم بودہ است . 

از نیرنگھای انقلاب جھان ء بعد از انقراض سلطنت تیمَوریان شسعرا 
فارسی رو بە انحطاط و تنزّل نھاد بە تدریج زبان فارسّی مورد بی توٗجھی] 
قرار گرفت: و ہی سرو سامان شد. ان کسائی کە در این حالات بحرانی؛ اینا| 
زبان پی سبرو سامان را در دلھای خود جای ذادند همه متّفق القول اند کہ 
افراد علمای دین بودند که مصداق ان تمامی علمای گرام ما ہوؤدند. از آن 
جملە : مولانا محمد حسین آزادہ مولاتا حالی ء مولانا شسبلی + مولاننا عزب-ز 
الدین عزیز لکھٹوی ٠‏ صدریار جنگ مولانا حبیب الرحمن خسان شنیروانی ‏ 
مولانا ابوالکلام آزاد سید سلیمان ندوی : مولانا عبسدالباری ؛ مولائنا حمیغ 
الدین وغیرہ می باشند. از میْان انان ء خیلیٰ ھا بہ طور صحیح و مبنظم شعرا 
فارسی می سرودند و اشعار خود را بە چاپ رسانیدہ و منتشر کردہ اند و 
شاعر صاحب دیوانِ شدند. علمای دیگر در ادبیات خوذشان ء در وشتہ ما 
و سخٹرانی ھایشان حتی نوشتہ های فارسی و اشعآر فارسی را ہە چنا و درا 
محل مناسب و بدون تعارف نقل نمودہ إند ہہ طوریٰ که گوبا تبار و ود 
زبان اردو و فارٰسی وی و تی یتو ری گردانی از آن وجنود 
ندارد.. 























مولانا شبلی در ی یک زماج ء مورع, ادیسب: فاعر ‏ منتضد استاد! ١‏ 
محقق و دانشمند بودہ است امَّا ذاتاً شاعر بود. یا شعر اخمار چشم مساقیٴ ِ 
که سرودہ ؛ شاعر استہء و شعر اباغ و بھار) که ‏ یت قساعر را انا 
'می کند شاعری را رھا نمودہ و بە نثر نویسی روی آوردہ است نوشته جای 
کو ار کی ا ا ات را و کر : 
و ناڑک خیالی دیدہ می شوند. . 




















٦٤ 




















گزارش برگزاری ھم اندیشی 


بە نام خداؤند جان آفرین . 
حکیم سخن در زبان آفرین 


- 
۰ 


سم شی سکھ اس ۱۳۸۴ھش پرابر با ٢۵‏ 
: آوریل ۴ بە مناسبت روز بزرگداشت ےس ئل 
آثاز و افکار سعدی در شبهھ قارہ) در تالارز اجتماعات مرکز تحقیقات فارسی 
اپراٹ و پاکستان ہا ھمکاری خانة فرمنگ جمھوری اسلامی ایران در راولپندی و 
مرک تحقیقات فارسی ایران و پاکستان اسلام آباد برگزارگردید. 

ٴاین ہمیتار ہا تلاوت آیاتی چنذ ازکلام الله مجید آغازگردیدہ آنگاء 
:مجریٰ برٹامه وٴ سرپرست انجمن ادبی سید مرتضی موسوی حضوز ۵ نفر از 
استاذان گروہ آموزشنی فازسی دانئشکدہ خاورشتاسی دانشنگاہ پنجاب را ھمراء 
ا ۶۰نفرازدانشجویان دورەھای کارشناسی ارشدء دإنشوری ودکتری خیرمقدم 
آگفت <ھمچبین به زابزن 'محتزم فرھنگی سفارت ج۔ایران دز اسلام آباد آقای 
علی اؤرسجی کە ریاست جل را بہ عھدہ داشبت: خوش آمد گفت: 
بنسخنزائان و مقاله مخوانان این سمینارغلمی شامل محفّقان و پژوھشگرانڈ ۱ 
او پاکشستانی از جمله سید مرتضی موسوی دکتر جم الرشید استادیار 
اب ا3کترائور محمد بھر استاد و مدیرگرؤہ آموززشی فارسی 


































. مولانا شبلی .و شعْز فارسی 


۱ ولا ئن زس وخ و راغ خابدانخود پودوٴرھرموزدی' 
کە سن تی گفت َە غایث فصیح ہود وٴ تبحر:شاعری یىی او دل از :دسشست 
آ می ابرد کە بجا:ابنجا۔است),چٹانچه اولینٴقَذم وی در ادب'فارسی ء در زمینۂ 
شعر ہودہ اتا در۔ آغازجوانی جرودن ٹم زا شروع کرد تخل ص وی 
ایم ) ید که بعلاً ان را ترک تمؤد,, 

. اشعار اولیۂ مولانا بہلیٰ بدین صورت بودہ استۂ, ٍ 


آن ۔خشرو عزرش آستان ٭آن داورگیتی:ستان _.. آن قبله اذ انسن' و :جان, آن خاتم پَیغمبر 

دانای 'اسرار ۔جماشرح الإمیتش پاسنبان ,.< گردون بە.رنگا چاکزان : خاک درش را بوسه ز 

پیش از همٰه شأئش نگر: جبریل دربائش نگر و بند احسائش :نگر؛آبای غلو یقت : 

آن تاجدار ملک ودین دارای اقلیم یقین دانای علم. اولین. فرمان :برش روخ الام 
نز ٠‏ ٴ ٌ شہلی(آثار شہلی: صفحة شعاوہ 0۰6.- 


٠‏ عشق کردہ ایم قبول۔> ... دو کارخائه که ہا یکدگز تمی گرادد 
۱ اٹکرازز مکرر نوہ و شاعری چیڑی است کہ با تم فمخوائی ندارند : ٴ 
ھر حال چارہ ای:ھم نیست ۔ ندوہ یگ واچب:مذیمبی:است و شاعری یک:, 
اجب طبعی است: کدام وا رھا کھمی ا ٠‏ ا 

ٍ ی۹س و 0 


مرتیه راضیٰ غالَِاز : 2 شعر خود خواغش آن:کرڈ کە گردد فَنِ ما 
رات نت 





دانشن ۷۴-۰۷۵ ۰ 
دانشگاہ ملی زبانھای نزینە آقای فریدون اکبری شلدرہای ذبیر مجتمع امرش 
امام حسین (ع) اسلام آباد آقای دکترسلیم مظھر مدیز گروہ آموزشی فارسی 
دانشگاہ پنجاب دکتر محمذ صدیق شبلی استاد مدعو فارسیٰ دانشگاء 
بین‌المللیٰ اسلامیء آقای دکتر نعمت الله ایران زادہ مدیر مرکز تحقیقات فارزسی 

ایران و پاکستان اسلام آبادہ آقای علی اورسجی رایزن فرھنگی سفارت ج۔ا۔ایران 
بودند. در قسمت دوم برنامه فارسیگویان پاکستانی و ایرانی سرودەھای ودرا 
درارۂ موضوع سمینار عرضه داشتند. شاعران شرکت کنندہ عبارت بودند از 
خائم فائزہ زھرا میرزا استادیار فارسی دانشکدہ دخترانه مارگلای اسلام آباں 
آقای و ا کک ا ا ا ا ا 
گروہ فارسی دانشکدہەھای راولپندی که بی جس یت اجل: 
سعدی قطعاتی نغز عرضه داشتند 

فی ا نا ا رزترکی باعلراظا شی نرسی/ 
آثار سعدی بویژہ گلستان در شب قارہ؛ء از بیسنت شرح مختلف سعدی کہ از قرن 
دھم تا دوازدھم درشہہ قازہ تالیففِ و تسؤید گردید مشخضات شارحان زع ۱ 
خطّی موجود و چگونگی چاپ شرحھای مزبور را تبیین و بە شرِحھای نوشته 
شدہ در شبە قارہ از سایر آثار سعدی از جمله بوستان وٴپندنامه معروف بە کریما 
و منسؤب به سعدی اشارەای کرد. سخنران دربارۂ تأثیر ونفوذ افکار سعدیٰ در 
شبه قارہ گفت: در امثال و حکمی ک در زبانھای شبه قارہ بھ کار می رود اغلب 
مردم از اصل ابیات و مصرعھای سعدی دزگفتگوی خود.استفادہ می نمایند و 
تعداد آٹھا بە صدما می رسد نظیر هر کە۔آمد عمارتی نو ساخت) یا (تربیت, 
ناامل را چون گردکان بز گنبد است) و امثال آن: : 

آقاى دکتر نجم الرشید در مقالً خود (ھمثٹر شعری شعدی) از ابیات 
سغدیٰ شامد آورد و ثاکید کردکه سعدی توانسته مضامین رقیق و نکات دقیق را 
در اصنافٰ مختلف سُخن بگنجاند کە تا زمان سعدی نظیر نداشته است, 

آفای کر مور نور محمد در مقالمای با عنوان سعدی دز‌مالمای از ٠‏ 
. محبوبیت و ارادت در سرزمین پاکستانء چگونگی .تآأثیر و نفوذآثار و اشعار 
سعدی رادر طبقات مخعلف مردم پاکستان بات داشت:ٴوی خحاطر نشان ساخت ٠‏ 
که ارادت حیر مرا پاکستان بە شخصیت سعدی ء دو شھرما و شھرستاتھا . 
۲۳٢‏ ِ 

















دائش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 
ا یک فی ریو رع ول کر رمک 

۱ 

لہ ےت و ا ا ا کا ' 





جا ےت ۱ سنگ از گھر و شعبدہ ز اعجاز ندانست 
. [غالبٍ کمال شعر را از ھند پیرون کن و ہیر چرا.که در اینجا سردم .. 
پە خاطر جھل و بد ذوقی'در:این دنیا مسنگ واگوھر ‏ و شسبدہ بازی و | 
اعجاز ؛گری فرق نمی گذارند]. 
مولانا شبلی؛ شاعری را اوت شعہدہ و سس یہ پلْدترین 
نقطۂ اعجاز رسائید: و 















ما بدین قدر از تو راضی نیستم اندر سخن_ ٠‏ شبلیا! سخر استِ این, اعجاز می بایست کرد 
.[ای شہلی! تو ھم از شاعری نصیہی ذاری خدا.را شکرہ باز ھم من 
بە این مقدار:راضی نیستم شعر شعبدہٗ و سحر و جادو اسستا) بایید آن را 
'بە بالاترین درجۂ اعجاز برسانی]: حا 
. و واقعاًٴکە مولانا شہلی حق شعر را ادا کردہ است 25ص7 
وقارز شغر فارسی و 0 را ا رک تا ا کرو 
ھمسنگ شعر ایرائی با ٹھاذ۔ . . 
تصاقیب کات تیر لک اکر رہن ترائ اص می نا ۰‪ 
تذکرہ و نوشٹہ:ھا ملانظر مولاٹا بود۔ و هر گاہ که می خواست ؛ ھمائنذ سک 
غوٴاص ماھر در دریاً غوطه ور می شد و دامان خود: زا از مرواریدھایَ اصیل 
اپُرمی کرد ومی آورد. ۔ دل و روح فولانا شبلی ٭:سرشار:از لات نفحات شعر 
فارزسی ہود او در سرودهٌ ھای شعز فارسیٰ خودِ از فرّخی: ٠‏ ظھیسر فسارابی ٢‏ 
سعدی و حافظ اقتباس نمودہ استٰ ٠‏ بر اشعار و غزلیات شیخ علی خزین ہم 31 
اشعاری سرودہ اسث. غالپ علی حزین را:بە.ھر صورتی ملانظر : نیاوردہ ود 
و آن به.این علّت است کھ غالب از۔علی حزین ساخته تشندہ بود۔ ۔علی جزین.]إ 
و ا را دا کاو و ا ا ا مک ا یی : 
ما وی گیی ٍ : 






























نے 


٠‏ گزازش شی برای همالدیشن تأثیر ونفوڈآثاز و افکار شعدیٰ۔ 


ا و الہ ےا زیاوتو ضر ناک رد یا 
ازچاء بشنتاشٹاة ٠‏ : 

: وژزفاشناسنی خکایتی از سعدی کت موضوع مقالة تحتیقی'اقای 
اکبری ودک در ضمن:آن نفوذ افکار سعدی. :درشنعر و قلفۂاقبال و 

تضمین ه ایی کە اقبال از سعدی کردہ تبیین گردیڈ۔ ۔ٴسختران بە تحلیل شعر دیکیٰ 
قطزہ باران زانری چکید) و بھرەگیری اندیشگانی اقبال آز آن پرداخت. بە نظر 
۱ ج0 ا ا ا کا ما 
آفان ران راز فارسیٰ دانشگاہ پنجاب رظان 2 ٍ 
شخصیت جامعالاطراف سعدی را در دورنمای ادبیات فارسیٰ ھزار و صد ساله 

باز نمود: تٹھا:سعدی است کھ درنظم ونٹرھز دو علو فکری و رقت انذیشبه و _ 
پند و۔ائدرز را طوری پیوند دادہ کک گلستان سعدی ۱۴۶ صفحەای؛ بر صحنۂ 
ادبیاتِ چھاننی حکمفرماست؛ بە ھمین'سبب می توان گفت,کە سعدبی وٛجامت. 
ادبی جھانی دارد, : ۰ مت 

۱ الاکن ضدیق شیلی جريأن منھم آثار مدی در اور سی در 
شبەقارہہ سختانی ایراد کرد و اعلام داشت کە در ادبیاتِ مللء شیخ سعدی و 
۱ حافظ و مولانا دارا جایگاہ بلندی مستند؛ اما ادبیات اردو بیٔش:از همه مدیون 
آٹارو افکار شیخ سعدی است حد اقل ۵۰ ضنرب المٹل ازگفتەھا و سزودەھایٰ - 
٘ شیخ با شنکل اصلی خود ذر زبان اردو نقل می شود. ایٹھا علاوہ ہر امثالی است 
4 کہ امکان داردبہ اردو ترجمہ شدہ ودرگفتەفای مردم نقل واقتہاس شود. ناطق 
علاو کرد که تزاجم متعددی'از آثار سعدی به زباٹھای ازدو سندھی؛ پنچابی 
تی ار کر ات جا ار مات حا 0 رفظ 
سای یه مکل آمدہ است, : 

لقایٰدکٹزنعمت الله ابآ زائلہ فنیر مرکز فححقیقات فارسی ایران و 
پاکستان درپارڈنوارزشن َسه شیناعنی آثارمَجدیٰ در گنیجیٹڈ گنج بنخش مرکز؛ 
تاکید کرد که در فھرشت الفبابی نسخ خطی کتابخانۂ گیج بخش مرکز تحقیقات . ۱ 
ارات و کیج عسائع ط ری پیشتر از سبایر نؤیسننڈگان 

٦ 




































. مرکا کرو وج ای 








۸+۹۶۴( او خر رم بل اتور رام انت ایج 
ِ 5 یک واقع ُز علئ حزین بشتوید: شخصی بە ام مولانا سمیع الله در -ٴ 
یک 'نوشتہ یئ خود مولانا شبلی .می فرماید کہ بر غڑل علی حزین ء غزلی 
نوشته ہودم۔ بین پسران سرو صدا شد و گفتند که پر روی غزل انستاد غزل -> 
نؤشتن چه فایدہ,ای دارذ؟ آخر در ابن دوزانء دو ٴشاعرافارہنی گوی 
.. مٹھون یکی خواجۂ عزیزالاین صاحب, نویسنة َ قََصيرتامه) در کینگ:: 
رکالچ لکھنو و شاگرد غالب ) ئیر ذھلوی بود ء خحکمشنان زا قبول کزہ و 
۔غزلیات مولانا و خزین را بدون مقطع فرستاد و ھر دوٴ را ارائہ داد که ھرچۂ 
مولانا شیلیٰ نوشته است ء آن کلام اھلِ زبان است. ۔حضرت نیرٌ خیلی از آنْ پ۳ 
و وک ات ای اس کی ا بیت-از غزلن:ْ 
مولانا شہلی,چتین است: : ۱ ا 





کم لس انگیرم من حیران چه کئی۔ .می دھدمقبچھ ام بادہ فراوانْ چه کٹم 

ود گرفتم کہ بہ زافش نفروشم ذل و دین ' ذر بغاوت پرد آن ٹرگہن فتان چھ کلم . 
دست جنون بھزة من گر باشد ‏ :ارمغائش نتفرننیّم بە. گریبان چه کٹم 

ً ! کۂ از داد سُخن می خُواھی گر نظیری نبودہٴشیخ جزین:می:باید' 5 
تا درہارۂ شاعریٰ مولان شإگرد عزپز غالب ؛ نْاب ضیاء:الدڈین خان: 
نر شعر:بالا ,را که به زوشنی واضح می باشد. امولانا اشغار زیر زا فقشط بہە 
طورِ نحض متعلق:به خود ثنی, دائكہ ھمائطور کە بہُه طٰوز عامیانه اقنانون 
مرا فنازسی گلوی بنّودہ است , بلکہ حْقیقت پیان شعر از آن توم 
سنجی شبلی کہ ھنوڑ ' :,.. إهند را نیز .قمی' ھست. و صفاھانی :ھستِ 
شیلیٔ ا مگر ز مردم: . ھندوستان . نبود 
١‏ هی چةمی داتیٰ که إین فن را چه سامان کردہ ام 


'از<:آنئیز شکر ریزڑ: 


دائش ۷۴-۷۵ 


و شاعران بزرگ ادب فارسی است. سخنتران تنھا بە بیان مختصر ویڑگیھای دو ۔ 


نسخه از آثار سعذی در گنجینڈ گنج بخش اشارہ کرد کە یکی از آنھا از حیث 
کتابت و هنر خوش نویسی و دیگری از جنبۂ اشتمال بر تحلیل ادبی و لغوی 
بوستان سعدی حائز اھمیتند. 

آقای علی اورسجی در ضمن تبیین نقش تربیتی حکم نز منعلی نا 
آوردن شوامد متعدد یاد آورگردید کە تأثیر و نفوذ سعدی را در شبه قارہ از 


سخنان پند و حکمتآموز شیخ کە در جامعۂ شبە قارہ در زبان والٰسنۂ مختلف 


مورد استفادہ عموم ات می تواند فھمید . عناصر ترہیتی در آثار سعدیٰ با 
گذشتِ قرنھا در عصر حاضر نیز بە قوۂ خود باقی اسست. 

سپس در قسمت دوع برنامه شاعران ء بە موضوع جایگاہ شیخ م اجل و 
گلستان و بوستان درادب فارسی در قطعات مختلف اشارہ کردند کە مورد توجه 


شرکت کنندگان قرار گرفت. جناب آقای رضا علابی کازدار محترم سفارت . 


جمھوری اسلامی ایرانء دیپلماتھای سفارت جمھوری اسلامی ایران ھمراہ با 
بانوان محترم دبیرإن مجتمغ آموزشی امام حسین(ع) شھروندان راولپندی و 


اسلام آباد از جمله استادان و دانشجویان دانشگاہھا در این سمینار علمی 
حضور داشتند.بہ ۶۵ نفر استادان ودانشجویان دورەھای دکتری::دانشوری و 


کارشناسی ارشد دانشگاہ پنجاب ءبە مرکدام یک بسته نشربات حاوی شش 
شمارۂ اخیر دانش( فصلنامۂ پژوهشی مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان) 
اھداگردید. ۔بە خانم آخوندی و خانم آیت اللھی کە .در امورکتابخانة گنج بخش و 
آمادہ سازی تالار مرکز متحمل زحماتی شدہ بودند نیز ھدایابی تقدیم گردید. ۱ 


خبرنگاران صدا و سیمای جمھوری اسلامی ایران مرکز۔اسلام آباد نیز آز . 


قسمتھای منتخب برنامہ فیلم و گزارش تھیە کردند. این سمینار در ساعت ۵ 
بعد از ظھر پایان یافت و آنگاء 0876 7 





' 
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۸٤ -.۸٥ دائش شمارہ‎ 


اشعار مٹی مولانا شبلی _ ' _ ۱ و 
اشعار ملّی بە زبان فارسی متعلق بە مولانا شیلی: جواھر درخشان ‏ 

تفکرات اسلامی است کہ ھمانند آن خر آثار: گلمت 2 دم فدہ ائےئ. آج 
اشسعار درا تھایت اناو کس وقت: و والامی اسنے. نقشهای درخشان 
کارنامه:ھای تاریخ است و موقعیتھای پستی و زبونی مسلمانان را نماینائگر, 
می باشد چٹانکە بە خاطر آن از خون دِل و خون جگر ء زمین لاله زار شدم'ٰ 
اسبت: تو اب آبندہ:است, ۔ افتخارات ملّی و منصوب' است و نقش واضح آن 
منصونات می باشد, و موضوع و اھنگ شعز را علامتِ است کہ علامة اقبسال 
به ان ہشارزث دادہ بود. تکرار و سلسله واز بودن در اشعار:مولانا حالی,: 
مولانا شیلی و علامه اقبال ؛ در اصل آنقدر ھمسان و نزدیک است کكە ضن_ 


اشعار این سه شاعر ملّی گوی را به ضورت یک شعر بلید کە ذارای جوائنب ٴٴ 


مختلف است,: می دائم و می توائم بخوائم . اشعار مولانا حالی, مولانا شہلی. 
و علامه اقبال بر پایه و اصول یکدیگر قرار گرفتە اند:۔۔ ا 

امتیاز این' نوع شعرء توصیف احساسات اسلامی اسٔتِ کہ مصرک . 
اصلی و خاص این نوع شعر می باشد۔ مولانا خالی, باشعر مسدس خود برای 
اولین بار این نوع شعر را ایجاد کرد این نوع شعر: نی همدردی برای آزردہ 
دلان ملّی است.کە آواز آن جداگائە است ولی در اصل یکی می باشد., ایلن 
جزر و مه شعر اسلامی است کە بلندی ھا و پستی عایٰ تاریخ مسلمانان را 
ھمائند آینه نشان می دھد. قصیدۂ مولانا شہلی یا اقتباس از عیدیبے در پیشي ٴ 


رزدی شیا اتا ۱ : 

یاد آن رونق و بازاز ھٹر در بقغداد ٠...‏ یاد آن گرمي هنگامهۂ فنٴ در شیراز 

قرطبه آنکە از او کسب ھنز کرد فرنگ ‏ ۔ و آن سلونو که إطالقه ب او ذاشت نیاز 

آنکە پامال خرامش چه خراسان وٴچه پارس آنکە تاراج۔نگاحش چه عراق و چھ خجاز 

آنکه دیلم بە جبین داغ سجودش۔ ذافن آنکه سلجوق به خاک در آو کرد نماز : 

روم را لرزه براندام ز بانگ غضبٔش هند را غلفلة مقدم او ۔زھرہ گدازے 
رمح او بود کە تاج از سر قیصر بریودٴ تیق او بوذ کە شد با دل گرمی :ھمزاز 


پایانٴ این آغاز با شکوہ را ببینید: 


وی : کن قرع تا کا 
ایی ان قوم بھ حالی است کہ نتوان گفتن ۰. خود بیین: تا به چھ انجام زسید آن آغاز::ٴ 


۲۲۸ 














۱ 




















































"ھم اندیشی ہے سر ششاف راع ری 





ْ 7 ھماندیشی 
(تأئیر و نفوذ شامنامہ و افکار فردوسی در شبه قارہ) 
گزازٹن جلسة انجمن ادیی فارسی 


سناعت ى٣‏ بعد از ظھر روڑ یکشتبه ٣خرداد ۱٣۸۳‏ ھش براہر با۔٢٢‏ مه ۴م 
بە مناسبت روز بزرگداشت فردوسی ھم اندیشی پیرامون (تأٗثیر و نفوذ 
شناهنامه و افکار فردوسیٰ در شبەقارہ) در تالار اجتماعات مرکز تخقیقات 
فارسی ایران و پاکستات ہا ھممکاری خانة فرھنگ ۔جمھوری اسلامی اہران ذر 
×× زاوٹپندی و مرکز تحقیقات فازنی ایْران و پاکستان اسلام آباد برگزا زگردید۔ 
ان سمیتاریائلارٹ آیای چٹ کلام الله مجید ہا لسن رای آفای لعل 
محمد تیموری دانشجوی دورہ کارشناسی ارشد دانشگاء ہین المللی اسلامی 
آغاز گزدید. آنگاہ سرپزسٹ انجمن ادبی ؤ مجری برفامه سید فرتضی موسوی 
باغرض خیر مقدم بە استادانء سخنوران و حاضران بویژہ جنابٰ محمد ابراھیم 
طاحریان سفیر محترم جمھوری اسلامی ایران -کھ ریاست اجلاسیه را بە عھدہ 
داشتند۔ زسمیت جلسە را اعلام کرد. 
سخنرانان و مقاله خوانان زیخ یناز عم نام مَنفان و 
پژوھشگران ایرانی و پاکستانیٰ از جمله سید مرتضی موسوی مدیر فصلنامہ 
ڈائشن ء خائم تھذیب زیدی از گروہ آموزش زبان و ادب اردو دانشگاہ زبانھای 
٦‏ نوبنء آقای فریدون اکبری شلدرہای دبیر مجتمع آموزشی امام حسین (ع) 
اسلامآبادہ دکتر نور محمد وملڈی زگرہ آموزشی فارسی, دانشگاء 
ملیٰ زہانھای نوین:اسلام آباد خا نم دکتر عاليه امام ا ستاد سابق زبان و ادبیات 
اردو:در دانشگاء ہے ات چین))؛ اقای د تر محمد معز الدین؛ 
استاد سنابق ادبیات و اقبالشناسی در دانشگاەھای داكا وکامبریج و رئیس پیشین 
اکادمی اقبال پاکستان: اتای دکتر نعمت الله ایران:زادہ ءمدیر مرکز 
۱ تحقیقاتِ فارسی ہی ایران و پاکستان؛اقای علی اورسنجی رایزن فرھنگی محترم 
سفارت ج. اہایرانِ دز اسلام آیاد و جناب اقای محمد ابراھیٔم طاهریان سفیر 
ُ مخترع مجمٹھوری اسلامیٰ :ایران ہودەاند۔ در قسمت دوم ہبرنامه کە اختصاص به 
قرائت بعر داشت فارسیگویان پاکستانی و ایرائی سرودەھای فارشی:خود را 
ذربارہ موضوع سمینار و یا انقلاب اسلامی ایران غرضۂ داشتند. شاعران شرکت 
کندۂ عہازت ہودند از: خائم پرفسوررضيه اکبر (دانشیارگروہ آموٴزشی فارسی 
دانشگان ملی زہانھایٰ نوین) آقای فریدون اکبری (دبیر مجتمغ آموزشی امام 
شب تسین (ع) اسلام آبامٔ پرفسوزنفیسن خؤارزی (استاد دائشکدہ دولتی)ء آقایى 
الخ عظیضی '(امتعاد بانٹسجةگروہ فارسنی دانشنکدەھای دولعی: 
۳۳ 


























مولانا شبلی و شعر فارسی 


را ااؤڈشتم حادلة خون گشته جگزر* فا شیوۂ ۔بیچارگی: و عجز*و ٹیاز ۔- * 
اه خی خوائات بز آید زا دل خستة- ھا ٠٠‏ شیشة را هست بە منگام'شکسٹن آواز _ےْ 
ھرچھ بر ماست ھم از دہنت سیة کاری ماسشت “ گله آئٴ نیستِ ز بخخت' و فلک عربدۂ ساز 
به بخشی از:ترکیب بند اگوٹن:بذھید : یی مر 
...این ترکیب:بند: در چُھازمیٔن پژم تعلیم عرضه نمؤدہ کے ادر محسل 
غلیگرہ بە تاریخ ۸۹۰ ای وو ا 7ا 


از تبه کارئ و بریادی ما لھیچ اتکاي, ما :ھمائیم وھمانْ برھمی :شر و دیار 
پستی:بخٹ ہم امروز چنان استٴکه دی ا ا ا 
'مولانا برای علاج هر۔بیماری.ملت: فقط تعلیم را داشت شٹ. جنانکە یسک خانۂ ٴ 
و علوم در تغمیر و خیال و ذمَنَ او بود. قلہه ای کە:جھاللت در آن رای 
إٍ. نداشتِچٹانچه می فرماید: ١‏ ً ' 


۰ یم 


:کین رض را به جُھان غست:اگر درماٰی -... غیر تعلیم نبودہ اسث و تاد زتھار : 
خاليه ارہ ,چز این ٹیست که بنیاد تمند وت بیت علمی کە کان را یو اڑ چھل حصار ٴ 
ت : :ھمین فرنت ہم پیدا شدہ بود تا مولانا علیگٹر را در چھسرۃ ھنای 
غرناطہ و بغدآد تبادل علمی: خود می دانسته است سرسید پیرویٰ خنود را 
ا پا دشا دک ام مین ُحواب علی ‏ کە ہو خضورٹن رسیدہ :ودب ارز 


کرام 


اقازيه کی حنرت رفا و بقداد خورٰی ۱ قدمی رنجه:کن و در حرم مذرسه آی 
ً‌‌--44 4 01.1 دامن: تربیعش ھست مگر ظلّ ھمای: 

0 لات کا از نظزاحشافات علمی بنیار ترستاک پوت این 
نآ ا نوا وم آواز سم باتی مال : 


7 پذیز انت ودل آوبز و ڈل آرا۔ آمد ٠<‏ 











دانش ۷۴-۷۵ 





راولپندی) که در بزرگداشت از فردوسی و شاهنامەاش قطعاتی نغز ارايه کردند.. 
درضمن عرضۂ مقالً پژوھشی باعنوان (نفوذ شامنامة و افکار فردوسی 
در شبە قارہہء آقای سید مرتضیٰ موسوی راجع بە نسخەمای خطّی موجود 
شاھنامه در کتابخانەھای عمدہ شبە قارہہ نه نسخۂ شاھنامهِ کە طی قرون 
سیزدھم و چھاردھم ھجری در شھرھای عمدۂ شہه قارہ کراراً بە طبع رسیدہ 
اھمیت شاہنامه در برنامة آموزشی مدارس حالیٰ شب قارہ در دورۂ سلاطین 
دھلی و تیموریان شبه قارہ تا استقراز دولت استعماری انگلیسء شاهنامەھای 
سرودہ شدہ به فارسی و اردو طی شش قرن تاٴسدۂ سیزدھم ھجری در شبە قارہ 
وشاھنامہ بە منزلهً منبع و مآخذ حکمت و دانش, بە ھرکدام از این موضوعات 
اشارہەای کرد ۔ در ضمن اشارہ بە تأثیر و نفوذ شاھنامه درادبیات اردو منتخباتی از 
شاھنامه را قرائت و از آثار بزرگترین حماسه سرای اردو مپر ہبر علی انیس کھ 
اغلب بە صنف مسدس شعر سرودہ است: اقتباساتی هم مفھوم و مشابه با 

شاهنامه عرضهکرد. 

خانم تھذیب زیدی با اقتباس از آثار فردوسی شناسان 0ھ اشعار ْ | 
شاھنامه مختصری از ترجمۂ احوال.و برخی از وبژگیھای شعر فردوسی را عنوان 
نمود. آقای فریدون اکبری شلدرہای در مقاله خود با عنوانِ واز محردورزی ٦‏ 
فردوسی تا سوخته جانی اقبالہ در چھار مبحث نگرش ؛ روش ؛کنش و بیئش؛ ۱ 
دو شاعر گرانمایهہ فردوسی و اقبال را ہا هم سنجید و اشارہ کرد افکار شاعران 
ملی ایران و پاکستان -کە از حیث زمان زیست نە قرن تفاوت میان شانِ بودہ 
است < ہر طبق نیاز زمان بزای غموم مردم ارزشمند بودہ است. 

آقای دکتر نور محمد مھر در بدو خطابہ خود چگرنگی اعمیت شامنانہ 
' در آموزش و ترویج زبان فارسی در شبە قارہ شرح نمود و در این رغگذر نقش 

شاعنامەھای سرودہ شدہ در شبه قارہ را تبیین نمود. وی خاطر نشان . 
و سا ےت بیستم تاریخ اسلام را بھ 
نظم کشیدہ اسم ہ بسیار مبتکرانڈ شاھنامۂ اسلام: را انتخاب کرذ. سخنور مزبؤزر 
حفیظ جالندری است کە در عین حال سرایندۂ سرود ملی پاکستان؛ است . 

خائم دکتر عاليه امام اہہمیت و منزلت شانامه را در محافل علمی و ادبی 
شبه قارہ عجنوان کرد و بە نقل و اقتباس مصرع مھا و ابیات از شامنامه کە در زبان و 
ادب اردو نفوذ غمیقی در افکار عمومی دارند پرداخت۔ 

آقای دکتر محمد معز الدین دربارۂ لافردوسی شناسی در بنگال پاکستان 
شرقی ‏ سابق و بنگلادش کنونی سخنانی ایراد کرد. وی آثار فردوسیٰ راکه تا 
سال ۱۹۴۷ء در بنگال به فارسی: انگلیٔسی یا بنگالی منتشر شدہ بود برشمرد 
آنگاہ انتشار آثاری بە زباتھای مزبور دزبارۂ شامنامہ کە میا سال ۱۹۴۷ و ۱۹۷۱ 





۲۳۴ 





دائش شمارہ ۵- ۸٤‏ 





: مولاناء کھنہ و نو و دین و دا را اہم مخاوط کزد و نک ممجسون 
وہ سسجت 
ور بە پرسّی که در این کار چە تدبیر بود دین و دنیا بھم آمی زکه اگسیر بود_ 
' درمیان دوستان سرسید مولانا شبلیٰ یک :دوست سرشناس.است . بە 
عنوان شاعر مُولانا شبلّی در علیگر کە گویا ملک الشعرای دربار بودہ ات 
او حدود:شانزدہ سال در علیگر زندگی کرد. در طول شائزدہ سال او علاوہ | 
ہر, مسٹولیتھای اداری وظایف خوشگوار را نیز انجام داد کە ملک الشیعرا در 
دربار تیموریان 'انجام می داد: گاھی بہ کالج می رفت ء کسی از نزدیکان 
بود در انجام اہور جلسات , بعد اڑ قلاوت قسرآن ء کلام شبلی شروع , 
می شد . بہ این خاطر حتماً مولانا اشعاریٰ داشتہ است تا وقتی کہ کە مولانا 
زندہ است ء در این مواقع علیگر همیشِه در شعر او زنذہ خواہد ہود. ملک 
الشعرای دربار تیموریان په طور ذاتسٰیٰ با دریافنت پپھٰہ۰ ۰ : 
یی سرودند. ۔ مگر این ملک الشعرا با نوازشھای گرم 'خود کە در تتحریسک آن ۔ 
از پادثباھان ‏ وابان : )مراء زؤسا انعام و اکرام جع آوری می.کری زبڑا این _ ۱ 
' اشعار بزای ملّت بود۔ ۔ عزّت نفسن و پرھیزگاری گوارای آن بود که این اشعار ) 
بە صورٹ کلیات فراھم گردیدن زیرا در درجۂ اعلی شعز اسُت, در گفتاز 7 
سرسید دربارۂ 'مولانا شہلی که چه مقدار فیض رسانیدہ است؛ گفتار انْ متواتر 
می باشد. مگر آن طرفء غکس : چرا او از نظریات ملّت غافل بود؟ وجنود 
شبلی در علیگرء ٠‏ فیض بسیار به آن:رسائیذ. مولانا در دوران اقاست علیگر 
ھرچہ نوشته و سرودہ بود ان نس مان سے 
بھ ثام کالج درج:کرد, . : 
اکٹون مضسمون ہم نفیں, یعنی شعر فارسی بَه دست غارت: سپردہ 
: می.شود. مولانا در تمام جھات شعر فارسی )> طبع خبود را 27 ئمہود. 
قصیادہ ء غزلۂ مثنوی۔ مرثیہ اترکیب بندہ رباعی وغیرہ که در کلیات او وجود ۔ 
۔دارد . آثار مؤلانا تاکٹزن دو بار دستخوشن حوادث زوزگار شدہ اسٹ ھرچہه: 
دوآبار جمع آوری شد آن کلام کامل وف یٹ (نسخه ھای وفساء:کە 
تحت کامل ٹیست, 4 





۱ . ھم اندیشیٔ تأئیر و تفوڈ شاهیامه و افکار فردوسی :۔. 


چر پاکستان شرقی وازسال ۱۹۷۲ء به این طرف در بنگلادش به چاپ رسیدہ را 
دلیل نفوذ عمیق فردوسی و شاحنامه در سرزمین بنگاله قلمداد کرد. وی علاوہ 
کردکھ پیْں از جدا شدت پاکستان شرقی تعصب فوق العادۂ بنگالی زبانان ئسبت 
بە زبان اردو مشھودگردید؛ اما وجب خوشوقتی است کھ التفات بە زبان وادب 
قارسیٰ در حال توسعه !است۔ کی از شوامد آن چاپ ترجمة شاھنامه به بنگالی 
در شش مجلد از طرف اکادمی بتگالی در ذاکا می باشد. 

7 آقای دکتر نعمت الله ایران زادہ دربارۂ افردوسی پژوہ نکته سنج: حافظ 
محمود شیرانیٰ) بیانات خطابه ای ایراد و براین نکته تاکید کرد کە دراوائل قرن 
۱ بیستم محمود شیرانی تفحص عمیق در متول شاهتامه و احوال فزدوسی انجام 
ا دحادکه حتی شرقشناسان و خود ایرانیان دراان زمان بە این مم ت و جھی نکردہ 
بودند, (نقدُم فضل محمود شیرانی بر فزدوسی پژومان غربی و فضل تقدم او بڑ 
فردوسی شناسان ایرانی): می توان گفت محمود شیرانی با برربی موشکافانہ و 
مطالعۂ جدی و مکرراثر سترگ فردوسی به معرفت لحن دربارۂ شاهنامه رسیدہ 
بود. روش پژوھش حافظ محمود شیرانی در شناخت فردوسی؛ مہتلی ہر 
توصیف متن و پرھیز از داوریھای رایج در تذکرہھاسست. بدین گوئە به برکٹ روز 
. بزرگداشتِ فردوسی آقای دکتر ایران زادہ از فردوسی شٹاس ہرجستة شبه قارہ 
٘ -کە در حین حیات در حدود یک ربع قرن در دانشگاہ پنجاب زبان و ادبیات ۱ 
۱ فارسی وارذو تدریس کردہ و دو دفعه کتابخانة شخصی دارای صدھا نسخەھای 

2 خطی را به دانشگاہ اھداء کردہ بود - تجلیل کرد. ۱ 
آقای علی اورسجی راجع بە وجامّت جھانی فردوسی و مقام شاھنامہ در 
سظح بین المللی بیاناتی آیرادکرد . او خاطر نشان ساخت کہ فوضوع شامتامہ 
' انسان و انسانیت است؛ قھرمانان شاهنامہ بویڑہ رستم دارائ خصائل حمیدۂ 
انسانی اسٹ و در شاهنامەارزشھائالھی وانسانی ومعازف قرآنی طرح شد٥است,‏ 
جناب آقای محمد ابراهیم طامریان -کە بە استثنای یکی از اجلاسپەھمای 
انجمن ادبی کە در ۶ اردیبھشت جھت بزرگداشت: سعدیٰ تشکیل گردیدہ بود - 
ازروز ورود بە اسلام آباد بە عنوان سفیر جمھوری اسلامی در ھمۂ اجلاسیەھای 
: انجمن ادبی خضور ذاشتەاند در بدو امر اعكّیت:اساس مناسباتِ فرمنگی را 
یادآوز شدند کە ذر اولین جلسە انجمن ابراز امیددواری ئمودہ بودم کە در حین 
- ماموزیت کوششں خُواھم کرد کە جمزمان روابط و علایق میان دو کشور برادر 
ایران. و پاکتتان دن صحنەھای فرمنگی: سیاشی و اقتصادی گسترش و توٴسعه 
: پیداکٹد: امزوز ہا خوشوقتی می ٹوائم ابزازکٹم کە ذرکنار خدمات فرمتگی مرک _ 
تخقیقات:فارسی به مدیزیت آقای ذکتراپران زادة و انجمن ادبی فارسی به 
سرپرستی جناب آقای موسوی -کۂ درگزارش فغالیتھای أنجمن بر شمردہ شدہ 
















۲۳۵ 


























وف ات ۱ . مولانا:شبلی و شعز فارننی 





2ھ نظ لان شھر بمبٹی همائند بھشت ود: کتابپ( بھارستان بمبئی))ٴ۔ 
:کھ دربارة آب و ھوایٴ دل .آویز وڑیبابی و حسن صحبث ھاي شیرزینی دارہ: 
از نظر ذوقا شغري بہیار با او ارزندہ استا اشعار و غزلیسات(دسنت گل 
وابوی گل رہ ور ہی آستہ یکا قزل گر ه در تعریف ہمبئی .نوشتہ :. 


۴ 


کت پ ۰ رت : کەٗ در آشوب گاغی بنیکی در بازد اپمأن را 
:یا اینجاٴکهُ هَرٴسوکاروان در کاروآن بیٹی:'_ ۱ بقان: آذری'۔ را دلْأنِ شام و :ایرآنِ ر 
چناننچھ ٴضدزیار جنگ مولانا حبیب الرحمن خان شیروائی که بَه نام : 
او یک خط طولانی داردٴ از بھشت (یعنی از ہمہٹی) ثافة می ویسد دز آبٴ 
و ھوای بھارستان بمبٹی ‏ + مولانا کہ طبع سرشار خود. آن 'کار را بت انجام 
کٹ کے چٹانچە۔ 
ہی گویدا: نی : : 


ڑھی ان یقضی نا و وی بسپتی بل " طراز وخلخ و نود وٴفرخار ات پنداری ۱ 
بْعبٹیٔ چای درست وخوبی برای !وا استِ : ۱ 0ھ48ھ0+4٭ھ٭ 

پیل ہود۔ مزا منزل مقصوذ و عبث پیش از این گام:طلب در ٴزہ حرمان ژدم, : 
: ِمتزْل مَقضّوَد من در واقع بمبٹیٗ بودہ است ۔فضولہ قبل از آن ہیا 
رکجا یك ٹیر ارد فکددضراہ قد پریم] پک 








ای 'اگز:وإقعاً غزلھای ہمہئی. حذیث: دلٴمستندۂ آن دسنته از ؤشستہ ھناى 
'قتبلی کہ ازبارة“بیبٹی گفته شدہ ءشرح و تفسیں آنٴمیٰ باشند. و آن غزلھا را ً 

رغا غمراہ:خواندْ خالق و تشرَیحٌ کنندۂ آن احادیث خود شہلی؟ . 
ہے ےت ےت تہ 








۲ ا اق 7 قابل' توجه ۰ 
سے و در:ایٹجا 


دانش ۰۷۵۔۷۴ 


ےچس مخ جم ےجو ےم ششد کے جو _ کے رت ست ے ہہ کے 7 
است > طی چند ماہ اخیرء ما توانستەایم جھشی در مناسبات سیاسی و 
اقتصادی میان دوکشور بە وجود آوردۂ بە موفقیتھابی دستیابیم. سفبر وی سی 
از حسن انتخاب جتاب اقاىی اورسجی بە زایزنی فرھنگی جمھوری اسلامی 
ایران دراسلام آباد ونقش ایشان در پیشبرد برنامەھای فرمنگی و موفقیت چنین 
فعالیتھا سخن بە میان آورد و اظھار امیدواری کرد مناسبات فرھتگی ٭ سیاسی و 
اقتصادی دو کشوی مسلمان برپایة یج در مقام عمل 
ثفویت گردد. ٠‏ 

سنپس در قسمت دوم برنامه شاعران و سخنوران حاضر در موضوع 
جایگاہ شاهنامه و فردوسی در ادب فارسی و جھانی؛ منزلت زبان فارسی در 
جامعۂ پاکستان و انقلاب اسلامی ایرانء سرودەھای خود را بە فارسی خواندند 
که مورد توجهھ حضار محترم قرار گرفت. اعضاىی سفارت.ج۔ا.ایران: رایزنی 
فرھنگی: دبیران مجتمع آموزشی امام حسین (ع) اسنتادان و دانشجویان 
دانشگا ەھای ہین المللی س7 و زبانھای نوینء فارسی دانان پاکستانی؛ 
اجوہ و افغانی در این اجلاسیە حضور داشتند. این سمینار علمی در 
امت داز ظھرپازانا بافت و آنگاۃ از شرکت کنتنگان پڈ برای با عم ل مك 


ملاحظات ویژہ 

- جلسات علمی انجمن ادبی فارسی و برگزاری ھم اندیشی علمیٰ‎ - ١ 
پژوھشی در عموم شرکت کنندگان حسن اثر داشته است و استقبالی شایانی از‎ 
آن به عمل آوردہ اند.‎ 

٢‏ در حاشیة روز بزرگداشت سعدی در روز ۶ اریبھشت ۸۳ و روز بزرگداشت 
فردوسی در تاریخ ٣‏ خرداد ۸۳ نمایشگاہ هایی از کتابھاء مجلەھاء مجموعۂ 
:مقالات لوح فشردہ ھایبی راجع بە آثار سعدی و فردوسی موجود در گنجینه 
کتابخانه گنج بخش ترتیب دادہ شد که مورد توبجه شرکت کنندگان ھماندیشی ھا 
قرارگرفت : 

۳ - محیط فارسی گوبی و فارسی سرابی درھر اجلاسیه که از دوٹیم الی ٣‏ 
ساعت در تالار مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان به وجود می آید برای 
دانشجویان خارجی رشتۂ فارسی دانشگاہ بین‌المللیٴ اسلامی کھ از کشورھای 
آسیای شرقی و آسیای میانه مشغول تحصیل مستند به حدّی جلب توجھ 
می کند که بعضی از آنان کە از پیشرفت فراگیری زبان امروزی فارسی ناامید 
گردیدہ و بە فکر تغییر رشتۂ تحصیلی افتادماند از مسٹولان فرھنگی جمھوری 
اسلامی ایران تقاضا کردند دورۂۃ آموزشی کلاس (فارسی گفتاری) دایر گردد تا 
آٹھا مر ھفته چندین ساعت جھت تقویت زبان فارسی گفتاری در چنین کلاسھا 
حفوررہ کرت نمی لاف وت 58 ۰ 
۲۳۶ 
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دانٹن شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 


مصرع اع حافظ را این چضین عنوض کردہ اد :7 کضار آ ات 


چوپاتی؛ و گلگشت آہولو را٤‏ 


یک بیت از این غزل چلین اسٹ : 


بھر سو از ھجوم دلبران شوخ بی پروا 
تمام غزل چنین است : 
نثار بمبٹیٰ ٴ کن هر متاع کكکهھنەه و :نو را 
بە هر سو از ھجوم دلبران: شوخ بی پروا 
فغانُ از گرمیي هنگامڈ خوبان زردشتیٰ 
بدہ ساقی می باقی کە در جنت نخواہی یافت 
ہیا شبلی به یاد پنجه گیرایی مژگائش 


شعر حافظ شیرازی را کە تبدیل کردہ اند: اصلش چنین است : 


بدہ ساقی : می باقی کە در جنت نخواھی یافت 
بخبئی در تخیل مولاتا سیر می کرد وامبرام و مسلک رابه دنت 

خواجه حافظ سپرد و برای ہہ دست آوردن پادشاھی در کشور سلخوری و 

سخندانی : بندگی اڑ حافظ رِا واجب و لازم می داِنست ٠او‏ می گؤید: 


گر خداوندی ھوس داری در اقلیم نخن 


ز ای سی شب ود سار راخ سے بی سی ا 
غزلھای حافظ شیرازی سر مشق گرفته است. در آن غزلھاء شوخیٰ رندانے و_ 
ہو سے کرس ری ہے سے جھ آن زا ذرہارۂ 


آب و ھوای ہمبئی سروذہ اسٹ)۔. 


. این سرخوشی و سرور وقتی پیدا می شود که شاعر به طور عملبی:: 
آن موقعیّت زا گزآرش می دھد. ذر اصل این ذوق و شوق به شدت در غزلھا 
'نمایان است کہ منتقدان شعری ہر این نظر مستند: کھ گزمسی و لت الٹسعار 
مولانا ھمانند:اشعار خواجه خافظ می باشد ک دازای این خصوصیت 'بسزرگ:::' 
است, مولانا حالی.نوشتہ استِ که :× غزلھا آن چنان است, که گؤپی شراب : 
ج0 


۲۳٣ 





گذشتن از سر رہ مشکل اآفتاد است راھرو را 


طراز .مسند چشمید و فر تاج خٹرو را : 
گذشتن از سر رہ مشکل افتاد است راھروٴرا 
بە هم آمیخته از زلف وعارض ظلمت و ضو زا 
کنار آب چوپانئی و گلگلشت آپنلو را 

















دگر رہ پارہ سبازم این قبای زھد۔صد تو را: 


' 


نار آب رکناباد و گلگشت مَصلّی را : 


بندگی حافظ پشیراز می بایست کرد 




















مم کا 


گزارش سن غ2 و آثار 
زیب مگنی (سردارگل محمد خان) 


وا اکا بلوچستان کویتە از سال تأسیس تا به حال برای 
۱ گسترش و فعالیٹ علمی و پژومشٰی زبان وادبیات فارسی سعی و تلاش موفقانه 
:× رآ انجام دادہ است و ھمچنان مجالس و سمینارھاٰ راجع بە چھرەھای ماندگاز 
همچون شاعرہ پرآوازہ رابعع بنت کعب خضداری؛ ناطق مکرانی ‏ روز 
بزرگداشت شاعر مشرق زمین علامه محمد اقبال و شخصیت ھای برجستۂ 
+یگر ہلوچستان برگزار کردہ و در ھمین راستا یک سمیْتار علمی و پژوهعشی 
دزبارۂ احوال و آثار شاعر شھیر فارسی بلوچستان سردارگل محمد خان زی 
تگسی در روز چھارشنبه ٢‏ ژوئی ۲۰٠۰٢‏ م ساعت ۳۰: ۹ قبل از ظھر در تالار 
کمیتە دأنشگاہ بلوچستان کویتە برگزارکرد. این ھمایش به مناسبت نکوداشت 
: یکصد و بیستمین سالزاد زیب مگسی با حضور جمعی کثیر از محققان: 
. ٴسخنوران ٭ شاغرانء استادان و دانشجویان دانشگاہ و دیگر طبقات بت 
علاقەمند بە زبان و ادبیات فارسی برگزارگردید. 

سمیئار با قلاوت آیاتی چند از قزآن حکیم باصدای خوش آقای پرفسور 
عبدالعلیٰ استاد شعبۂ علوم اسنلامی دانشگاہ بلوچستان آغاز گردید. آقای . 
قثالے می کے ترں دادگا ہ بلوچستان مجری برنامه بود. 

سخترانان و مقاله خوانات این سمینار آقای پرفبور شرافت عباس رئیس 
گروہ فارسی؛ آقای پرفسور دکتر سلطان الطاف علی رئیس اسبق دانشکدہ دولی 
کویتہ آقای آقانصیر خان احمد زئی محقق معروفِ بلوچستان: آقای عبدالکریم 
بریالئی روزنام نویس معروف ٠‏ آقای پرفسور دکتر رزاق صاہر رئیس بخش 
بلوچستانشناسی دانشگاء بلوچستانء آقای عبدالرژف رفیقی و راقم بودیم 

,رئیس محترم شعبة فارسی دانشگاہ بلؤچستان آقای 0ے 
غباش دز ستخنان جویشن اڑ رئیس مجلس؛ مھمانان ویژہ مقاله خوانان و حضار 
جِلسة: تشکر واغمیثت و ارزش:چئین: برنامهٴ و سمیٹار را خاطر نشان کرد. وی 
افزود کە:ایالت بلوچستان از دیرہاز پروزش گاہ زان شیرین فارسی بودہ و 
ویسندگان وشیعرای برچشتہ را در مھد خود پرورائیدہ کە متاسمانه پیشتر آثار ز 
ہو ا وت ہے وو ہے شعیۂ فارسی در : 


سیء دانشگاء پلوپنستانءکویتد 


































مان فان (گٹارارنک حال حادہ اندیا خود حال را جر لباٍ ة قال (گقتار)۔, 
چاو گر اخ الد 3 ا ۱ 
موازد خائے بے جک نما ا و ات وقتیٰ کە از بمیئئے 
پزوٰن من زقفت ا او رندِ غزل خوان بود بلکھ شبلی بود۔ ۱ 
شاعری امن جو دور از مبواد بمیئی : حالیا' شیلی شدم ‏ رند غزل خوان نیستم 


(و بە:این بخاطز بَا أست کہ بمیئي ناز کند ). ۳ 
این ٴچٹین گزدن ذُغوی'نفرازد چه کند بسک گرا پر ویش ننازدٴ چه کند ٴ 


. این غڑلھا ھم درنظر او زیبا و خؤبِ بد چٹانچھ دز ایی تؤثتمٴ 
است: ہمہئن دارایٰ مناظرز دلچستا قراوانی ات و بہ طور موزون از قللم و_ 
نوشلتۂ او بیرونِ آمد, بعضی از غڑلھای اوبسیار شیرین مستند چٹانکھ شاید بر_ 
چھرۂ یک شاعرٴ پنجاہ ساله بھ نظر آید و الا حافظ می گوید کہ : سا 
ھر چند وخسته دل وناتوان شلام ھرگه که یاذ روی ٹو کردم, چوان شدم 
ٰ ہہ قدریج مناظر دلچسپ بمبئی:؛کشش خود را افزون کرد و مولائنا 
ہم از:این اُستان) با شوق بلند شد. او بركم مایە بودن گل افسموس می خورد 
ہمبلی اکه برسم ؛ چنڈ:گلی بہ دستم می ارسد) جای دیگری وشتة اسست: 
مس جس مر اس رو و دجو تچ ہر 
او در این شکایٹ غزل نؤشت. : می 

. آن ہم اژ آنجا بْرِون آمد وٴمقطع آن چنین است : 

)هر چند غلط نیستکه شبلی دل وادین بات :این حرف وَلی مصلحت آمیز نبودہ است 








سس در یکا غرل توق افج 


”اقم :کہ بھار:,چمن' بعبٹی ''امسَا ل٠‏ هر عادت' پیشینہ: جنون خیز نبودہ 
ولین عِز لس ة گان : جو ہاو ارڈ 7 ۰ : 
دافن غَیش از دستم نرود تا شبلی ت) 3 ا ٴیمبٹی از تكف ندھم کا بامِم 


عَزلفَای بَعذی جلوہ کری ما عم زا تا الام فان (شامد)؛ 


٦‏ ا)قدخی چند در آغوشِ گلستتان زدہ ام 
: سر وو ا حا در 





دائنش ۷۴-۷۵ 


حد امکان خود برای شناساندن و معرفی آثارو مجامع شعرای گمنام ا ین مززو 
بوم از محققان و پژوهشگران تقاضای همکاری > و ری وست 
فعٌال و چھرەھای درحشان این سامان را حفظ نماید.۔ 

راق قمالحروف مقالهای دربارۂ دیوان قصائد نودریافت زیب مگسی (نسخہ 
خطی) زیر عنوان "زیب مگسی قصیدہ گوی برجسته بلوچستان" بە زبان فارسی 
قرائت نمودم. آقای پرفسور دکتر رزاق صابر مقالهای به عنوان ''زیب مگسی, ٠‏ 
گنداوہ و تاریخ" به زبان اردو خوانذ کە در آن مقام و حیفیث تاریخی گنداوہ واثر 
و نفوذ فارسی را ابراز نمود. آقای عبدالروؤف رفیقی که از شھر مرزی نزدیک 
افغانستان ' 'چمن" تشریف آوردہ بودِں مقالەائ با عنوان " 'تصوٗر عشق در اشعار 
زیب مگسی" بە زبان اردو قرائت نمود, محقق و روزنامەنویسن آقای عبدالکریم 
بریالئی مقال خود را تحت عنوان ”اسلوب نگارش زیب مگسی" ارایه نمود که 
مورد تمجید و استقبال حضصّنارگردید. استاد زبان فارسی و زئیس اسبق ذانشکدہ 
دولتی آقای پرفسور سلطان الطاف علی مقالهُ خویش را زیر عنوان ”نظری به 
زیب نامه" ایراد نمود. مورٌخ و محقق معروفٰ بلؤچستان آقای آقا نصیر خان 
احمد زئی مقالەای به زبان اردو بە عنوان "بلوچستان مین فارسی زبان کا 
ملکالشعراء"' قرائت نمود و از روی اسناد تاریخی ورود زبان فارسی را در 
ہلوچستان توسط طاعر بن حسین معروف نمایندۂ خانوادہ بنو عباسس قلمدادْ 
نمودہ؛ افزود کە بعد از آن روابط مذھبی کلتوری (فرھنگی) و سیاسیٰ دو ملت 
ھمجوار ایران و بلوچستان تحت: تآأثیر یکدیگ گر قرار گرفتند و زبان غنی فارسی 
سطح فکری ای ین مناطق را چه از نگاہ علم و عرفان و شعر بالا برذند, 

آقای پرفسور دکتر فاروق احمد محقق و استاد زبان اردو در سخنرانٰ 
ک ں ر ا تیر و اداد رٹ 
ادبیات فارسی خدمات ادبا و شعرا زا بازگو نمود: 

خراہرشای سیا دا سس رای اتی آتای 
پرفسور دکتر انعامالحق کوثر در سیخنرانی خویش اهمیت و ارزش چتین 
سمینارھای علمی و فرھنگی را ابراز نمود و اظھار امیدواری کرد که گروہ فارسی 
برای تہ یل جلسات علمیٰ گامی فراتر خوامد گذاشت شت. ریاست محترم این 
سمیٹار آقای قاضی (بازنشست) ایم۔-۱- رشید در خطابۂ خود با تبیین گسترہ 7 
پھنای مطالعغات و فارسی گؤبی در ترویج افکار علمی .و اسلامی در:پاکستان - 
نقش زبان و ادبیات فارسی را در ضمٰن تشویق چنین شخصیتھا یادآور گردید و 
نیز نقش عمدۂ گروہ فارسی زا ستایش نمود و ھمچئین همکاری برای برگزاری 
چئین برنامەھای علمی؛ پژوهشی و فرمنگی رااعلام نمود۔ این سمینار ساعت 
۰ بعد از ظھر پایان یافت و آنگام از شرکت کنندگان پذیراہ یی به عمل آمد, 






۲۲۸ 





دائش ا ۵- ۸۲٣‏ 








غز لا ابتدابپی 0 0070+ يىع نف ر 
...بسیار زیبا است ۔ مولانا شبلی در نھایت جذہات و عالم سرخوشیٰ و شور و 
'شعف فراوان بە نظر می آید. ول غزلھای بعدی کہ بە نام بعروی گل منتشز : 
گردید آن حرمان ٭ نا اسیدیء تلیخ کامی, بس و پای شکسےتٴرا غساز 
می باشد. شبلی گفتہ اسست : 























ز جان. گذشتم و بازم به بر نمی آید ۱ کە نیست زورم و آن بت بە زر نمی آیذ 
افراق و ھجر پار خوش بود کز درد پس از گذشتنِ شب ھم ء سحر نمی آید 
جدا ز دوست ؛ شب 'ماهتاب را چھ کنم که کار عارضِ او از قمر :نمی آیذ 


خاطرات خوش لفن را نایا ض اَم ۔ خوابھای خوب و رنگین: 
اکتون مرا پزیشان می کند . یاد گذشتۂ دردناک: نیست بلکە در ذمِنْ شہلی ' 
مان یک طرح زیبا محفوظ ماندہ است . این یادھا و خاطرات باعث تسکین . 
او می باشد . در یک غزل نوشتہ است: ۱ 7 0 
ھیچ از صبر و سکونء با من نبود ۔ٴ -.', . در فراق دوستِ ةٴ تنٹھا بودہ أم 
با خیالش بس کە بودم ھمنشین گوییا با دوست ھر' جا بودہ ام 
درغزل دیگزی می گوید: ×٠‏ ۱ ہر 
' ایک سز و صد گُونه سودای نھائی داشتغ یاد'آن روزی :که مُن با'خود جھائی داشتم ا 
یاد آن روڑی که من از سادہ لوحیٰ ھا خود ". با عدو .می گفتم ار راز ٹھائی داشتم 
شبلیاا ٴ آن ‏ جلوۂ ' نیرنگھاي ‏ ہمبئی ':بود تا وقتی که من خواب .گرانی داشتم 
: اشعار فارسی مولانا شبلی؛ نشتان دھشدۂ ذوق و شوق او است و 
مطالعۂ غمیق و ذقیق اشعار فارسی گوی؛ شاھد و.آییٹہ دار کسّال شعراوٴ 
است .در شعر فارسی او ء شیریٹی زبان و حلاوت غزڑلھا با آب و تاب ۱ 
. فراوان جلوہ گری می کند, ندرت در افکار و خیسالات او شسوخی زبَان ؛ ۱ 
شیوایی نفس ءدل آویزی و دل رہایی ذر اشغار شبلی به اثبات رسیدہ استث. 
ٹہلی علاوٰہ بر غزل ذر زمیئه ھای دیگر شعر فارسی ھم طبع آزمسایی کرذہ : 
ا وی قرلای خی ا اکر رت ا ہس اس اکر 
در ادب فارسی سرمایۂ گرانبھابی است۔ 





٤ 





ق ‏ و کے 72 7 ۱ 1 کی 
گزارش آیین اعدایگواھینامەدورەی اموزشی ٣۹‏ 

٤ 0‏ 2 
عال ارعگ مصورت ناف ات ا ان از او 
۱ مشترکات و داشتەھای فرھتگی ایران و پاکستان تلاش میکنذ و برای گزارش ود 
٠‏ توسعۂ آن ھمٰیشه عمل کردہ است. یکی ازاین مشتر ترکات دوکشور؛ زبان فارسی . 
7 ہودکہ یسیارکھن است و یسیازی ازسرودمھاى علاماقال یز بھ مین نبا 





ں ا٥ا‏ فُفنگ جنھووین الا رات ذرکجتاز فاسیۃٌ مترهایِ 
ص909- نگارگری و رایانه نیز بە آموزندگان آموزش می دھد. چھل و نھمین 
دورۂ آموزشی. خانۂ فرمنگ در بخشھای فارسی خوشنویسی: نگارگزی و رأبانہ 
ا کھ از۱۵ شھریور ۱۳۸۲ آغازشدہ بود در ١١‏ آذرماہ بە پایان رسید و ۷۶ پسرو ۰۴ 











دختر از آموزشھای این دورہ بە شرح زیر بھرہمند شدئذ :: 
١‏ فازسیٰ ٠٣‏ پسر در ۴ کلاس؟ - ٠‏ 
٢‏ جوشٹویسنی ایرانیٰ ۳٣‏ پسرو ١‏ دختر در ٣کلاس؛‏ 
٣,نگارگری‏ ایرائی ۴ پسر و ٢ذ‏ ختردر کلاس ؛ 
۴, رایانه ۸ پسر و١‏ دختز در ٢کلاس.‏ ُ 
:از میان فارمنی آموزان ۱۷ نفرکامیاب شدند.و به دورەھای بالاتر راہ یافتند. 
برای اعطایٰ گواهینامة و جایزہ به پذیرفته شدگان و برگزیدگان ھرکلاس؛ 
روردوم دی ماہ۱۳۸۳:آیین اویڑەایِ بھ ریاسنت آقای محمد أیوْب بلوچ مدیرکل 
وزازتِ فرھنگ اطلاغات بلؤوچستان و :حضور مھمانات ویژہ با آقنایان دکتر 
انماۃالتحقِکوٹر اشتاد بازن یت زبان فارسیء امانالله شادیزبی رؤزنامه نگار 
َجسةء کا خان :مدیرمسٹئزل :روزنائەمای باخیرہ لشکز وخبرداز و آقای 
: اپ ادر (تالارکتابغانڈ امہ اقبان): 






۱ جمھوزی: 0 






























دکتر سید وحید اشرق* 


0 ٠ 


ئا :چون آتو اق رافعای پایە۔ ۔كرم 7 
چون دست ٴسْخا آز رم خویش کشادی 
تا غمر شھا گام زدی در رہ اتصاٍف 


آیین: خھان پانی ات :در :ارہ انصاف 
صلحت' ایک خدیبیهٴ و ۔ عفو تو .به ک 
از رھبزی تثتت نی دادیم: رہ رات 
مود او ھا 
حق "را ہنمودی: کک نسازیخٴ درین دار: 
ادادی: خبر ٭انسان را از رتبة انسان ِ 


کھ ,تو وف 





زیب رام امت دم و 





اه شمان )یا اباعف تد ۔ جھانی: 
)از پیروق۔ تو یشنود: روخ . مصفی 


مہ شعزفازسی امروز شبه قازہ 


و 


..اقرأخته ای علم گرم و عفو و نؤازشٰ : 


1 در : باپ عق 


.یستی .تو وق چشم زایایش یا“ 


'پیروز شود روز من ا ذگر تو :شاھا: ۔ 


قصیدة تعليه ‏ 


ا 


. مُمنون کرغ گردہ:ایٰ هر گوفر:یم زا 
پر کرد ز بارات کرم ایز +دیٔم: ر 


7 


ائیم یه آذنیا از حدوث تو قام را 


از انعام تو یاہیم ہمہ نا وٴ نعم را 


پُر:کردہ ای از عذل:عرپ زا و عچَم را 
افگندہ ای زینگوتە ہٹر ظلم وْستم زا 
: در 'وقث رقم غمچو بنا استۂ قلم را 
کی رہ امن :بة اقواع و امم را۔ٴ 


مقصوٰد: جھان 'گذران دام.و درم را 


وا کرده ای امغنی بقا راو عذم را 


دز چوش چو آوردہٴ یق دریای گرم را 
در پیش نظر داشتة نی :کیف نه کم را 


ادر پای نھادیٰ تو:همه جاہ و حشمرا 


محتاج بود حُشمت شان خیل اؤخدم را 
داری بە نظرٴمٰینج :ھمه خیل' و خدم را ۱ 
حبا: تو ۔رباید اثر. بخت ۔دژم ا 
'آیاد کو دھد'تابٔش و اتب یرہ 'شیٔم را 
ایک لحظه خیال تو رباید غم وم را۔ 


اد تو ۔ قزار مّن محزون دم ر 


پرداشتەائ پردۃ ز آیین متم: را : 


تاؤرد توآن ھیچ ج تاب 'رقم 7 





دائش ۷۵ - ۷۴ ْ 


خانۂ فرھنگ برگزار شد. برنامہ را رضا رضایی ەمسئول بخش آموزشہ پیش ٴ 
می ہرد برنامہ با تلاوت آیاتی از قرآن مجید با صدای قاری محمد مھدی ونعت 
حضرت پیامبر صلی الله عليه و آلە وسلم با نوای سید شہیر حسین آغاز شد لن 
از آن آقای عیسی کریمی رئیس خانه فرمنگ با خوشامد گوبی به مھمانان بە 
شرح سرودہای از علامه اقبال شاعر بزرگ شرق پرداخت وارزشن و جایگاہ زبان 
فارسی :و پیوند مشترک دو کشور و کارکردھای خانه فرمنگ را مورد اشارہ 
قرارداد۔ سپس نمایندۂ فارسی آموختگان بە زبأن فارسی سخترانیٰ و شعرسرایی ٴ 
کردند کە ہا ستایش و تشویق حاضران روبرو شد. 

آنگاہ جناب آقای ایوب بلوچ معاون وزیر فرھنگ بلوچستان در سخنانی 
خدمات گستردۂ خانه فرمنگ در زمیٔنهۂ آموزش زبان فارسی بے دلدادگان و 
علاقەمندان فارسی .را ستود و گفت : فارسی میراٹ شی دو کشور پاک - 
ایران و زبان عشق و دوستی است. وی تآثیر مثبت زبان فارسی در فرمنگ سایر 
اقوام را موزد اشارہ قرار دادہ و ان را نشانۂ عشق و علاقۂ زیاد مردم بە این زبان 
دانست. پرفسور انعامالحق کوئر استاذ بازنشسته زبان فارسیٰ و از انذیشهمندان 
اد ا وا و ا می تفر او سان 
قرارداد, : 
این آیین ہا اھدای ارز فارسی آموزان مُمتاز و ھنر آموزان توسط 
ایوب بلوچ؛ پرفسور انعامالحق کوثر اکرام الله خان و اھدایٰ یاد بود بە مھمانان 
ویژہ توسط آقای عیسی کریمی رئیس خانۂ فرمنگ و باپذیرایی از مھمانان پایان 


یافت. 





۴۰ لبتے 5 ا ۱ 








داش شمارہ :۸۵ - غ۸ 


ای خیر امم ہوی صنم از چه :بداری 
مُقصود :جان از ذست بدادی درین. دنیا 


باز است در توبە تو :دریاب که ایزدٴ 


گویند که ھم شعر بود طفلک شاعر 
جاوید ؛ زمانه 


گفتیم پسن از انوری و عرفی و غالب 


بداراد : خدایا۔ به 


یاعلی امام من' و مظھر کبریا تویی 
تونی بابای حسین و برادز رسٰولەصء 


در' میثاق دادی_ شمادت ‏ حق تو 


آنکه موسی بە دست داشته عضا و ید بیضا ٴ 


در بدر و احد و خندق بودی ضاحب لواء 


آن کرا که بیاید پایان بھر صورت, 


چیست کعبه ؟ زادگاہە توست :؟ 
پسندند در هر معرکۂ کار زار ترا 
رسید مژدهہِ مؤمنان. را دز غدیر 


بی را خدا و ترا فرستادۂ خذا 


دکتر خیال امروھوی ' . 


با تا فکر شاعر را بشناسیمٴ 


برای ما کسی ھرگز نگرید 


کسی جیا ےس کے ۔ ر ےد نے 
٠‏ سختسرأی.ساکن راجن پور (پتجاب پاکستان) 
- سخٹسرای ساکن ليّه ( در حومۂ ملتان ) 

یئ 


فذر روح حضرت امام خمینی علی الُجمۃ : 


رموز . زندگانی ‏ را 


٭ 


کردی ٹو فراموش چرا بوی خرم را 
مقصود جھان کردہ ای تو دام و درم را 


توفیْق دھد با تو :سر لوح و قلم را 
زین ,روست کە آرام دمٰد چشم و دلم را 
این . طفلک پروردڈ خون٠.‏ جگرم را 


تا نوبت اشرف چهٴ سزد تاب قلم را 


ای علی عليه السلامٌ امام من! 


مظھر صدق و ضفا تاجدار هل اتی ٹوبی 
حقا: کەٗ تاجدار بتول عذراٴ توبی 
بدون شک مصداق. قالوا بلیٛ تونی. 
ھمان عصایى موسٰی و یدبیضا توپی 
يد مقابل مرحب و صاحب خیبرٴ گشا توبی 
چعله قضایل و کہال را قلزم و دریا 'توبی,. 
اقدس و کعبه را همم قبله ,نما توپی: 
حقا کە خدا و پیغمبر را مرتضی توبی 
ُ حکم خدا.امیر مؤمنان بلغ ما ٹوبی: : 
بعد از خدا۔و پیامبر ما را مشکل گشا توبیٰ ۱ 
٠ٰ‏ ۰ 


بە حال خویشتن' خود را گدازیم : 






































نصرالله مردانی 


الس فا یشک ر سار راد ترفرو َفت 
۸۲ش /۱۶ محرم ۱۴۴۵ مق /۹ مارس ۰۰۴٣م‏ پس ا تحمل یک دورہ ٴ 
ٰ پیماری طاقتِ فرشا در جار خرم ہلکوتی سإلاز شھنیداك حسین بن علیٰ (ع) 
:دیدار حق را لبیک گفت: 
. نعبر الله مزدانی از:ٴبرجستەت ین شاعراك تاریخ دب معاصر و دورة 
۰- اسلامی ایران بھ شمار می رود. 





. مردانی شباعری است کە در تحوّل غٰزل معاصر و شکل دھی غزل 
نحماسٰی نقش برزجستەای داشته است: بارزترین نمودذفکری وفلسفی او را 
می توان تلفیقی ازشیدایي مولانا رومی وعمٰق و ژرقای نگرش حافظ دانست کە 
بازیانی شختہ و استوار وہشکوہ و خیال انگیز سرودہ شدہ استا. 

آثار شغری ای بن شناعز دردمند وخوش ذوق عبارتبد از: 

) خون نامۂ اک (کتاب برگزیدہ سال جمھوری اسلامیٰ‎ ٠۰ 
. ) صیغ سنشن (متظوانەای درتازیخ:اذبیات فارمنی یه شیْفای مبٹکرالہ‎ ٢ 
' : -امی و ات‎ 


ڈ ۴- ام تر" ٍ 
2 ۵ قانون عشق: 


























شر 


زی کت عاتعلس :داز 


دکٹر مخموؤد احمذ غازیٰ ' 





. مھلت این زندگی از یک نقن زشک جن 


مز حق۔راٴمی نیابی در حریم دلبران 
نو پزدہ هی رنگ و ہو چون می 'شود زیر و زیر 





خوش تظر خوش ہام ودر ایران و پاکستان مم 
قزا بن ١اشت‏ چون شپر وشکر کردیم زبستِ 






گا 


خوش بُردی' کلا:کسرائی 'ندارد ‏ 
"': از رنج خویٹن می:سازد به شختی۔۔ 


'قلندر' باشن, و ابا شاغان ٴدرآویز < 


.چون صدایى دردنند و دِل نواز::آید بزون: 


عمر خود پاگردش امو سعر بخشیددای 





اھر باب شرايدضةخریک وخ 
از مدینتا با تھران تا بہ لاھورم چہ'خوش ١‏ 
رومی کرد چون کسپا کال : 





جنون 








شعر قازسی افرؤزٴشبه قارہ: 
کشور : ' آڑابی: تداردٴ 

چ شذ گر گنچ و دارائی نداز' 
مرو پاکسن ‏ کە: . آگاعیٰ ندارد 
فقیٰری حاجتٴ شاھی . ندازد 


عالم تاب و تب دل . 


ہا 


۔ خضر وقت از خلوٰت دشت حجاز آید برون؟ 


آن نضن:کز وی شراز دلگداز آیذ 'ہرون < 
زندگی کی از شب تار و دراڑ آید: برون ؟ 
می ٴتدانی مُرد حق از.۔ترکتاز آید برون 


عالم تاب و تب دل سرفراز آید برون 


ایزان و پاکستان:: 


“خسن شٔب رنگ سخر إیران وٴپاکستان ما 


از دوبی''بیگانه تر إیران :و پاکستان ما 


جالب چان "و جگر ایران و پاکستان ما 


یک زمین صد برگ و بر ایران و پاکستان ما 


موجة لم و-ہنر ایران و پاکستان ما 


_ ھم ضغیر و ھم سفر ایران .و پاکستان ما 


تا ابد :باھم 'ذگر: ایران و پاکستان: ما 





ا زندم و پایندہ تر ایران و پاکستان مل 





داش ۷۴۰۷۵ 





علاوہ بر مھارت وتوانیی نصر الله مردانی در شعر و شاعری تصحیح 
دیوان حافظ(حافظ از نگاہ مردانی) وتاألیف کتابھای (شھیدان شاعزءہ و دگل باغ 
آشنایی؟ ء انس او را با پژومش و عالم کتابخوانی بیشتر نمایان می سازد. 
۱ ازدرگاء حضرت دوست علو مقام وی را خواھائیم. نمونه هابی از اشعار 
اورا در قسمت ادب امروز ابران در مجلۂ دائش ملاحظه می فرمایید. -- 


حضور احمد سلیم 


پرفسور حضور احمد سلیم استاد و رئیس ساہق گروہ آموزشی فارسی ٠‏ 
دانشگاہ سندی حیدرآباد در تاریخ ٠٢‏ بھمن ۱۳۸۲ ھش /.۱۷ ذی الحجه 
۲۴ حق / ۹ فوریه ۲۰۰۴م بەلقای حق شتافت. استاد سلیم از پیشن قراولانِ 
معلمان و مروجان فارسی در پاکستان است کە در دھۂ ۱۳۳۰ ھش براہر با دھة 
۰ء در دانشگاہ تھران دورەھای غالیٰ را گذراند وپس: از مراجعت تا سن 
بازنشسبتگی پیوسته در دائشبگاء سندھ حیدرآباد 09 اشعغال داشٹ. 
پرفسور سلیم مدتھای مدیدی نیز درکلاسھای آموزش فارسی خانۂ فرھنگ _. ٘ 
جمھوری اسلامی ایران در حیدرآباد خدمات ارزندہای انجام داد. او کتاب 
(آموزگار فارسی؛ را در ھمان زمان تألیف کرد کە سالھا مورد استفادہ ھمگان بودہ 
است. ما این ضایعۂ اسفناک را بە خانوادہ داغدیدہ: دانشگاھیان پاکستان و .ا 
شاگردان فقید سعیذ تسلیت عرض میکنیم وا رگا اسدیت ملرغام رت 
وی را مسألت داریم, 





۲ 8س سب سٹسٹشتٹستسپس ‏ ً 








دائش شمارۃ ۸۵ - ئ۸ 





دکٹر اسلم اتصاری'. ۲ 
آینه دار رٌخ خوْب' نگار است بھار 
نشثڈ رنگ چه رنگ ادگری خوإھهد بست 
در طرب گاہ کە رقصان چو شرار است جٹونِ 
هر نفس 'آہِ نسیم است و سرشک شینم 
می توان گفت که طاووس خیال است چمن 
. شوق نظارہ و چشم نگران است ٣‏ جھان 

گر حنا بند کف پای نگارینٹ نیست 

ورق لاله و گل صرف غم انسان: شذ 


سالھا ھست کە بی ساز و ٹواییم اسلمم _ 


عظمی زرین نازیه" 


جلوہ گر شد عشق حافظ درمیان عاشقان 
شعر حافظ در وجود من شدہ نور خدا 
فأل می گیرم ز دیوائش شوم آسودہ ثر: 
حافظانِ حافظان ذر خدمت تو آمدم 
". او لسان الفیب ھست ومن ز پنھان بی خبر 
در دل ژرین ھمیشه نام 'حافظ جلوہ گر 


-جاوید اقال قزلباش"۔ 


میخانۂ گل ۔ 


أ مژدہ ای غم زدگان قاصد یر است بھار: 


گز بە میخانۂ گل نقش خبار اسٹ بھار 


در گذرگاہ کە چون موج غبار است بھار 


ٹرگس و نسترن :و سرو و چنار است بھار: : 
با ھمه جلوڈرنگین بە چھ .کار است بھار؟_ 


سوی. دِلمٰأی جھُان ء نامه نگار اسنت بھار 


پی .دلھای حزین نغمه و تار است بھار 


شعر حافظ <٠:‏ ء 


گوھر درچج مخبت شد نشان عاشقان . 


هر غزل از او بُوّد مھر و محبت را نشان 


مشکلی چون, داشتم ‏ رفتم بر پیرمغان , 
ہا کرم شیرین بکن چندین کلام بی دلاِن ٴ 
'ھیچ ابھافی :ندارد: پادشاہ صادقان 


روز و شب پیوسته دیوائش بود در قلب و جان . 


سے یہ سی رنج بردم 


عق رو رم مین زی 


ز ‏ ایران بیآمد _ مه ارمغان 





یں کو سك ۰ 
ارس سرآی ممتاز ساکن ملتان 


< مربی گروٰہ فارسی 'دانٹگاء بانوان لاھور کالج ۔لامؤر 


"- فارسیگوی مقیم اسلام آباد :- 





۸ : ا ود اور 


محبت ءکرامت؛ 


برای ھر ارزش ز. اعماق .جان 
سلامت. روان 


١ 
١ 


مگر ای دلزدگان . قلبٔ فگار اسٰت. بھار < 
می توان دید کە آیین گزار است بھار : 







اخبار فرمنگی 





أنجمن دوستداران فارسی بش راجن پور (پنجاب) بە حمّت مغلمان و مرآجات زبا و _ 





ادبیات فارسی در ان نواحی وہہ ریاست آقای محمد اقبال جسکانیٔ استادیار زہان فارسی در 
دانشکدۂ دولتی راجن پور از ژوئن ۲٠۰٢‏ فعالیتھای آموزشی ء ترویجی و ادبٰی خود را ادامہ 
ا می دھدہٴیکی از اطلاعیەھای اخیر انجمن مزبور نشانگر علاقەمندی اغضایىمیأت رئیسە و 
ھمچنین ھمکاران ذیعلاقہ در پیشبرد امداف میباشد. توفیق پیش از پیش دوستداران قارسی ٴ 
ضلع (بخش) راجن پور را از درگاہ احدیت مسألت می تمایم ۔۔ ۰ 
شایستہ است استادان و مروّجان فارہی در سطح دانشکدنھا و کالچما در بخشھای 
دیگر در سراسر کشور بُە الگوی انجمٰن دوستداران فارسی:راجن پور در بخش‌ھای خود نیڑ 
دورهم آیند و انجمنھابی دایر نمایندٴو از این رھگذر بە اخیاى ذوق ادبی زبان شیرین فردوسی: ٴ 
أ ٴ ورومی وسعدی و حافظ و اقبال در جامعۂ امروزیٰ شریک و سھیم گزدند. فصلنامۂ دائش بدون 
تردید ہا چنین انجمٹھای ادبی ھمگام خوامد بود۔ 








فراخوان مقالەھا ۔ 





۱ تمس ایال ات انداؤض رععاصی از : 

مرکز گسٹرش زبان و ادبیات فارسی سازمان فرمنگِ وارتباطات اسلامی؛ باهمکاری 
شورای گسٹرش زبان و ادبیأت فارسی و ادب ٹفرھنگ و ارشاد اسلامی 

الختسین غمایش چشم انداز شعر معاصر فارسی؛ را در ٢٢-٣۶٣‏ مھرماء سال ۱۳۸۳/ 
۱-۱ اکتبر ٣١٢۴‏ میلادی برگزار میکٹلہ <٠‏ ٭ 
یادآوری : 
الف) اصل مقاله به غمراہ چکیدہ.آن تا تاریخ ەۂ۳۸7٭۸ پە عمراہ ذیسکت 00 ۷۷٥٢٥١‏ در 
حداکثر ٥۰‏ صفحة بە ذبَیرخانة ھمایش ارسال شود. 











ب) زبانرسمی ھمایش فازسی است: : 

ز ج :اِسکان وتعِذیة ۂشرکت کنندگان ذر زوڑھائ برگزاری مایش ہی دبیرخانه است, : 
٥‏ لفن ۸)۵" تماہر: ۸۸۳۴۶۱۵ 

:79 2[۵اد9 ذحا٥‏ :: 778(1 ع ہ 

ْ ا7ف اہ 2 ۷| 































:یه .مال و مفال و به اثروت: کنند 


شدھ چون مسلمان از بس یحزیص 
1 ٹیش در وجودش ,؛ تنش :در دلشن 
بسوی دگر 


دیدمی. پشت سر 





و ھزاران : 


"ھزاران:: 
۴ وی : لان 


دروڈ 





و اقبال// ازوشن فکز :2 روشن: اخیال 
ا او کک :غصای لا اله ذاشبت ہ4 دست 











کان رس از مرگ زنداشت 





ات ارات ا رقیدہ ا چو نان خواؤ کہ کو 
بی ہویم کسائی ک۔ ۔ٴخون ۔دادہ اید 


وی٠‏ بعد - _ اضد "ھزاراِن ستم 


: نت را اگر۔ کزدی :تفتیش ٴپُس: 
به جِانهکچی است+ چو کچ شد بُتا 
پھر جا کہ ۔کیدم: بود:: خایتی : 


:ادار 7 


آشکار_۔ 


ا ۱ .۰ آیدی - آنان شدہ 
گھی از رہ ذین دنیا گرفت' 


تھی از 
طنغ - را بدائست: بة . از اھر 
اطع مبیع__ کلیڈ افتنة' و شر 
لہ سیرش ‏ کند ھم خمیر, گھر: 


'ھموٰ اعلم ۰ؤ آثاز: :و دانٹن آفروشل -_ 
ظمق ,را .بوّد خرف : خالیٴ ہمه ٠‏ 





ا اقبال روقظر 


:غافل: از خودی اخود ایک دم نبود 
زندگیش ہر چای خود بالیْدن بود 


ے شعر فارسیٰ امروز شب قارہٴ 


آفریذة ۲ برایم زمان ا 


ہمه اك و ثروت ز ایمان بدان 


اب اض فلسطین و کشمیر ایا 


بیابی: ز۔ خاین .و دون مسلمان. 





٭ 


چنان : گفُٹٴ تاریخ 'گریە کک 


و مکتب ابی کشور 


"خیانت, ہمہ ارکان. ادین کہ 5 


فسادی پە ۔ارض و ھهمه4 خاکدان : 
تلق تباعش 


روان: 


چو بر اروی او شعله ھا و شررٴ 


کسانی کە_ بستة ود .چشمشان 


ااگرچه زمین پر :شود از بُتان 


اگرچه' .کہ ۔ :باشنی ‏ همة ناتوان : ٭ 


اک بشناسی آدم را از دیگران: 
ما باد :پر آلٰ ااحَمدنص؛ مدام 


اوست: بال : ما 





فکر:_ صالح 

27 ھر طلسم خوف زا ہا: آن شْکسُت 

: زیزۂ: المائتن ود شیلم تبود 
از: 'خیاہان خودی گل چیدن .ہود 





چون مرگ آمد تسم بر لب داشت ا 
وق فا قطار ۔کشید ناقۂ :ہی 0 راء 





دائش ۷۵۔۷۴ 


٦۲‏ - ھمایش بین المللی طبیعت در هنر شرق 

فرھنگستان هنر جمھوری اسلامی ایران:ہا عدف برْرسیٰ و شناخت نگرش ھنرمندان 
ھمایش بین المللی طبیعت در هنر شرق برگزار میکند۔ مھلت ارسال خلاصہ مقاله تا پایان 
شھریور و اصل مقالہ تا پایان بھمن سال ۱۳۸۳ می باشد, مُمایش در بھار ۱۳۸۴ در تھران برگزار ٠‏ 
خوامد شد, ٦‏ : 
محورھای ھمایش . 
١۔‏ طبیعت در مکاتب و سیکھای ھنری شرق ؛ 
۲,. نقش اہزار و مصالح در خلق آثار منری مشرق زمین ؛ 
٣۔‏ مطالعہ موضوعی و.تطبیقی طبیعت در ھنر شرق ؤ غرب ؛ 
۴۔ گوناگوئی نگرشھای شرقی بە طبیعت و بازتاب آن در هٹر, 


: ٥ 12 ۓ‎ ‫ ۰ 7 

٣‏ - ھمایش ہین المللی (سلطان محمدہ نگاز گر مکتب تبریز 

فرھنگستان نر جمھوری اسلامی ایران بە منظور تحقیق و پژوهش در ریشە‌ھای نقاشی 
ایرانی ھمایش بین المللی داستاد سلطان محملہ را در آردیبھشت ۱۴۸۴ در تھران برگزار 
خواھدکرد. مھلت ارسال خلاصہ مقاله تا پایان مھر و اصل مقالات باید تا پایان دیماہ بە 
دبیرخانہ ھمایش ارسال گردد۔ 
از جملە عناوین پژومشی 
.١‏ زیبا یی شناسی آثار سلطان محمد ؛ 
۲.سلطان محمد و ریاست کتابخائهۂ صفویة ؛ 
٣چگونگی‏ شکلگیری مکتب تبریر ونقش سلطان محمد در آ۵۔ٰ۔ٴ: 
۴ رابطۂ ادبیات ونگارگری مکتب تبریز؛ -_ 
۵. تأئیر مکتب هرات در شکلگیری مکتب تبریز, 
برای آگامی بیشتر مراجعە شود بە پایگاہ اینترنتی فزھنگتان ھنر 
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×۶ تحشت 


۴ ۱ چہھڑھےہیے۔ بے ےھرِ_ ج ھک کے یئے ‏ لت 





دائش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 


اقبال. بندہ آزاد وٴ عشق امامش بود 


اقبال بندہ حق بود و بی نیاز از هر مقام 


× اقبال گوھر شناس و انسان راذ 


فُنّانه محبہوب ' 


بە نام من کە نوشتند زجر و بدبختی 
_ توان من کە چو پولاد بانگ بر می داد 
بھ کوچه کوچڈ بازار عمر سر گردان 
بہین کە عمر چسان زار و تلخ می گذزد 
نداد این فلک بی وفا به من. بازو 
چنان فسرد دلم این جھان بی و سرپا 
بە قامت گل خمرین این جھان سوگند 
غمین و زار و نزارم علاجی 'نیست مرا 


ہہین که جذیۂ فتّاله در ظریق ادب٠‏ 


سمن عزیز 


به خوشبوپی دلم یُرد .جان جأٰنان 
کجا رفت و دلم ھمراہ خود ۔یُرد 
ز خندیدن  ._‏ شکایت ٘ کرد : دلدار 
مثال ماہ نو کردی شکایت 


چرا گشتی تو .خاموش ای عزیزم 


چو شب تاب جلوہ گر پروانڈ ذلٗ 


یُود دشنام تو حر لحظه در دل 


به خاموشی بود غم در دل من ٴَ 


'- مربی زبان دری در دائشگاہ ملی زہانھای نوین: 
"- سرایندۂ ساکن اسلام آباد ٠۔٠‏ 
0 7 ۰ 
جا 


شعله در آغؤش :و 'عقل غلامش بود 
ٹی غلام او دانه او کس زا غلام 
چشم خود پر بست و چشم ما گشاد 


وجود من ھمه کردند شھر ہدہختی 
شکست و ریخث بە اعماق بحر بدبختی 
تنھا و ہی کس و بی یأر به دھر بدبختی 
پُر از شقاوتٗ و دردم ز قھر: بدبختی 
که پایدار بایستم بە قعر بدبختی 
که صد هزار قسردم پە:تھر بدبختی 
کە خواز ؤ زار و حزینم ز صدر بدبختی __ 
بیا کە طعمهٴ ای دردم ز زجر بدبختی ٠‏ 

نشان غشق و وفا گشتة نخر بدہختی, 


چرامی زوی ؟ 


0 “۸+ 
و لیکن ذرەای پروا نکرد آن: 
تو گوپی غمزدہ گشته شتابان 
که ناراضی ش٘دیٴ چون ماہ تابات 
ز خاموشی شدم من اشک ریزان : 


بە هر :جائبن:۔شدم چون شمع سوزان 
طلسم تو بود بر من گشتان_ 
تو گویی سیل اشک از دیدہ ریزان' ۔ 











۰ 


کتابھاونشریات تازہ(١)‏ 





کتابھا 
1د ط2ز داز حَي2 اذ ئ7 ت گر اذا روا 
١‏ تألیف آتای دکتر سلطان الطاف علی . این کتاب اثری تأزہ و نو از مؤلف محترم به زبان 


فارِسی است و در واقع رسالڈ دکتری وی در ژبان وادپ و فازسیٔ است کە در سال ۱۳۶۱ دش 
بزاہر ہا ۱۹۸۲ میلادیٰ بە دانٹنگاہ پنجَابِ لاھورارایه شدہ است..'این کتاب در ۶۰ص مقدمه و 
۶۰ ص متن باِسخٰن مذیر مرکز جناب آقای دکتر محمد مھدی تنوسلی از طرف مرکڑز 
ٴتحقیقاتِ فازسی آیران و پاکستان -اسلام آباد در۳٢١٢۲۰م‏ بە طبع رسیدہ است و در اختیار 
دُوْستان و عاشقان حضرث سلطان ہاھو قرار گرفتہ, این اثرء حاصل سالھا تحقیق و تتبع مؤلف 
إ - مخترم است, این کتاب در ۸ باب وھر باب بر چند فصل است, پس از پیش گفتار ء مسطالبی 
و دربارۂ قاذزیہ و سَلسَلۂُ عالیة قادزیه میآورد سپن نام و لقب و اندیشہ و ذکر حضرت: سلطان 
باهو را موزہ بحث ارار می دھدہ ازنشؤر کوت و ملتان و جھنگ رگزما راج سخ نب سیان 
می آوزد: اندکی دربارۂ:محیط:زنذگی حضرت سلطظان ہاهو گفت و گو می کند. دربارۂ علویان و 
شجرۂ علویان و دربارڈ اعوان سحن می گویدہ نیاکان حضرت سلطان باھورادر مکه و مدینۂ می 
ام وٴسپس آٹھا را در پنجاب پاکستان ملاقات مئ کثیم۔ مادر وپدر و ولادت وایام طفولیت ز 
جوائی حضرت سلطان و عھّد او در زمان اورنگ زیبٴغالمگیر در قلعۂ گرماراج. در ھمین موقع 
'خضرت 'سلطانِ باھو ازدواج می کند و بالاخرہ بسیازی از کراماٹ او بر مردم ظاھر می شود و 
: شاگردان و مریدانِ بسیاز پیدا می کند و خوارق عاداتِ او زا ھمگان موزد توچ خخاصٰ 
7 می ذھنل 5ا آنجا کہ پیرواذاو وٗ شاگردا ومریدان خاص اوء دز سنرتاسر شہهہ قارہ گسترش پید 
می كنْدزخضر کت مق تید ی رر کا سد 








قایزہ:زھ را میرڑا! ‏ 








کر ا0ا گا دو و ا وی کو انافق تہ 
گیا ذائد چا وقت آید یه پیشم 


: جداپی: در شب 'قارم : سید 


نے 


اترآنه علق اف آواز دارد 


شب تاریک :و تیرہ کردم' آغاز ‏ 


پت در اذل شکسٹ عشق. آید 
کچا شِد زونقٴ مخفل, کچا شند؟ 
چو احالم رآ انگ کرد و نیامد 
تو رقی و خیالم یم دنیا 
نمغتم 7 ۶۴ مھر۔ 5 وفا ‏ رڑ 
خرامان امی: روم ھمراة احسٰشاس 


اشکایت حئ ازم : کجایی؟ 
از پاک : یاد تو داردٴ 


کت و 


پیک مقصود: به دروازه دل پرسان شد 


اگر ‏ مرام دل هر عاشق 


سوی میخانه به دیدار بتان گشتة روان : 


' سالھا: راز درون:ذرز:دل من پنھان .بود 
مرک سوداغز: انان محبّت: آمد 
اکر آزماله : نشنابند رخ مردان <خدا 


وت فائزہ غم مشور از گردٹن مھر وه و سال 


کٹ یج / 


انفاس محبت 


جان برناید:- 


شعر فازتی امزوز شبه :قارہ 


٭مَْمم در انتظارش ‏ لعظه :و .آن 


بھانه: آمذھ در < 'قلب 7 آسان . 
به ٴ آوازش* شدم , گلزار خوبان: 
سزود _ عاشقی ندر ۔ دل خروشان 


بود' شامٴ فراق: چون شام شیطان 


ھمان کس' را کە باشد یار یاران: 
رھایم کرد و رفت آن:گل 'بە بستان : 
چو دوزخ شد برایم .خانۂ . جان 

شکسته دل شدمم, :شادانٴ و خندان 

تو گویي گل بە سر چون سرؤ نازان _: 
بود. شوق: و ٦‏ تملّایم ' فراوان 
ھمه ‏ دم رھرو راہ 


خراسان 


ا 


دل ھم آوازڈ پیغام صنم رویان: شد 


. قلبشن از ا و فغان نال جان بزیان شد 


ھرکه آشفته دلی بود ب جان خندان شدٴ ' 


چشم من اشک فشان و دلْ من گریان شد 
۰ حزف حق بردھن و خون دلش جوشان شد 


جمله سُزھا همه دم جلوہ گەقرآن شد 


. سای :لطت خدا بر سر تو پوشان شد. 





دانش ۷۵۔۷۴ 
غ 


قادریه از او بر جای ماندہ است . تعلیمات حضرت سلطان بر اساس ہ الفقرٴفتری؛ است و ھمۂً 





فقر را در حقیقت اسم الله و دعوت بە سوی الله و حقیقت محمدی می داند وجود و شھود 
توحیدءجان نثاری و جذبهہ و وجدان مذمت نادان درد عشقء دعاء وحی منزلء در اثبات صبرء 
ذکر محبوب حقیقی ء قرب حق ؛ مذمت دنیا صوفی و سلوک الی الله ء در راہ طریقت: فنا الی 
اللہ کشف : یقین ء ذکر دل ء علم ء بالاخرہ حضرت سلطان باھو چنان می شود کە هر سالە در 
عرس۔سە روزۂ او دھھا ھزار مردم شرکت می کنٹد - 


-اکر اکرم اثا الفت ( سندھی ) (- حرف بە حرف محبت بی اندازہ):از : بشیر سیتائیء 
ناشر : سرجنھار پبلیکیشن دادو ( سندھ) تاریخ چاپ : ٦‏ میلادی؛ معاونت فنی : سندھیکا 
آکادمی کراچی ء شمارگان : ٥٠٠١‏ جلد ۶۰٣ص‏ بھا با جلد محکم و چاپ خوب : ٠٠١‏ روپیە 
( پاکستان). این کتاب بە زبان سندی ومظالب آن مکاتبات ویسندگان و ادیبان وسخنگوبان 
سندھی است ہا بشیر سیتائی در فواصل سالھای ۱۹۶۷ ۱۹۹۹.۲ میلادی. مؤلف عقیدہ دارد کہ 
این مکاتبات ء مشتمل بر زبان و ادب و مسائل و موضوعات اجتماعی و مشامدات و احساسات 
۔دوستانه است کە چاپ و تشر ان مفید و سودمند بودہ است۔ ا 


۳- ایک عظیم مسلمان (اردو) حضرت مولانا عبدالعزیز رحمةاللہ علیہ : تآألیف (- مرتیۂ) 
: عبدالحفیظ بن عبدالعزیزء سال چاپ ٣۰۰٠٢‏ میلادی ؛ ۴۰۰ ص : شمارگان ۵۰۰ جلد این 
کتاب بە یادگار حضرت مولانا عبدالعزیز مرحوم منتشر شدہ است و آتای عبدالحئیظ ئن 
عبدالعزیز بسیار کوشش کردہ و زحمت کشیدہ تا این اثر ہسیار ارزندہ وتاریخی وادبی و دینی 
نشر یابد,. تقریباً ۶۱ مقاله وگفتار و شبر دربارۂ مولانا عبدالعزیز مرحوم گفته ونوشتة و سرودہ 

. اند بھ زبان اردو وفارسی و پنجابی و انگلیسی . این کتاب بە طور افتخاری (۔اعزازی) از طرف 
(مکتبۂ عزیزیە ؛ (ستریت ۱۷ء سلطان پورہ ء راولپندی (پاکستان ) شمارہ ای ۱۷۳۴ چاپ ونشر 
شدہ و برای ان مرحوم ء رحمت و غفران بە دتبال دارد و برای خاندائش افتخار و عزت ھمراء _ 
می آورد: شگفت آور این است کہ : ھمان لحظہ کہ حضرت مولوی عبدالعزیز در گذشتہء 
ھمسبرش یعنی مادر فرزندائشن ٠١‏ دقیقه پس از او ہە رحمت ایزدی پیوستہ است و هر ذو در 
کنار یکدیگر بە خاک سپردہ شدہ اند. ×تا آنجاکە من آگاھی یافتہ ام ؛کتاب ھا و رسایل ومقالات 
کثابت شدہ توسط مولانا عبدالعزیز خوشٹویس در حدود ٠۰‏ کتاب بودہ است۔ حالا تصور 
بفرما ییدء خطیب و پیش امام (امام جمعہ یا امام مسجد) ومعلم وٴمدرس ھم بودہ است وضمناً 
مسؤولیت کتاب ھا و کتابخانہ و خانوادۂ خود را ہم داشتہ است۔ ۰ 


۴- تاریخ وتذکرہ - خانقاہ سراجیة نقثہندیه مجددیه (اردو) : تألیف : محمد تذیر 
رانچھا ء ناشر:: محمد ریاض دراتی و جمعیت پبلی کیشنزء ۸ ص ؛ چاپخانۂ مشتاق پرنتنگ 


۴۶ 











'دائش شمارہ ۸۵-۸۵ ۔ رج کٹ 





یار من و یار من یار من و یار من ... ياز من و یازٴمن .ٗ شھرەی' بازار من 
کئی:ز :من آزاد شد عمر او برباد شد _: ھر که. نشد یارمنء شمرەی بازارٴ من 
هر دمی ھو می کند.۔رسم وضو می کند ھر گل و هر خار من ء شہردی بازار من 
فی تئیہ یھو ذمی هر لحظه ای . :سر من اسرار من ؛شھرہ ی,بازار من ۔ 
بر سر ارشاد بادء گفته ی تو یادباذ . نطق تو دستار من شھرەی بازار, من 
مستی و شادی بودے مزد آزادی بود چھرہ, یىی بردار من؛ شھرەی بازار من 
گردش ایام شف شعز شد ؛الھامٴ شد پیاله ی پُر: کار منء شھرەی ٴ بازار۔ من 
احمد شھریار' ۱ ت 

دی جد آتش دل " 


نظر مکن بە دوعالم کە دیدئش ٹنگ است - .. کھ پر بساط نمایش حجاب ما رنگ است ! ٴ 
بە حد آتش دل, روشن است دز افلاک ؛ بسی دقیق چو بینی > ستارۂ ہم سننگ است 
ھنوز فکر گریبان بهٴ پیش پا دارد ْ امگو ز وسعت صحرا۔ که غنچه ذل' تنگ است 
:ھوس مدار و شکایت مکن کە در سرِ تو خیال شادی و غم نیست ء نشثة بنگ اسٹ, 
ز گل گرفته دلیم' و ز باغبان خائف مزاج وحشی .7 را به عالمی جنگ است 







۱ مُیرزاث مکتوب نامه ھ 
یه عقامیت تعلییٰ پورعدامٹ مراف کلت واخلات نرتگی 

و ادبی و غلمی کتابخانهۂ گنج بخش مرکز تحقیقات فازسبی ابیران و 
پاکستان بە متون کھن ادبیات فارسی و علوم اناو مامطاو امیای 
نسنخه ھای خطی کارنامة ایرانیان'و فارضی دوستان .. 


گوھر میراث مکتوب .این زمان رخشان شدم ٠‏ جملۃه آثارٴ کھن پیوستهۂ ایمان ۔ 
عاشقان نسخه ‏ ھای خطٰی_ و متن رکھن ں, : جملگی 'جانباز راہ حضرت٠‏ قرآن ٴ 


ھر . کجا میراث . مکتوب کھن اندر نقاب ... کشف ‏ محجوب حقیقت آیتٴ رجمان 
سر بە سر ایران و پاکستان و :ھندستان یقین ا مخزن مکتوبٴ میراك کھن پنمانِ 


دیاکبیکچء نسخه ھا در دست تو روز و شبان ۔. . برگ و بوی تو نگھبان' لال نعمان 





-٠‏ سرایندہ ساکن کویتاِ 
۳۲ 


معرقی کتابھا و نششریات تازہ )١(‏ 
پریسء لاھور ء تاریخ چاپ ونشر: ٴ:٣‏ ٣۲۰۰م‏ محل نشر : خانقاء سراجیة نقشینڈیۂً منجددیۂ 
کندیان ء 'میانوالی ء مرکڑ سراجیء لامور با کاغذ خوب و چاپ ممتاز و تجلید مرغوب, بھا : 
۵۰ روپیه : این کتاب ہا اجازۂ جناب آقای مخخدوم مولانا ابوالخلیل خان محمد سط الل* 
تألیف و چاپ و نشر شدہ است۔ تضینات آن بز حسب ۵ ؤصل ٤‏ و جمعا ۴ وصل دارد۔ ۰(ص ١!‏ 
۳۴-۱۰) ۴ باب حر باب چند (فصل ٤‏ درد بر این کتاب ٢‏ تقریظ بە قلم قای سرفراز ز خان 
صفدر ومولانا فظل الرحمان نگاشتع,شدہ ء سپس ‏ عرضِ ناشر ٢‏ بە قلم آقای:محمد ریباض 
درانی آمدہ ۔اکلماتِ طیبات : بە قلم موٰلانا ابوألخلیل خان محمد ہ خواندنی اِست. ۔ متن کتاب 
تصوفء فضیلت تصوفِ ؛ فضایل و خصایص سلسل عالیة نقشہندیۂ مجددیەء تاریخ خانقاء 
سراجیەء تاریخ خاندان خانقاہ سراجیه ء کتابخانه سراجیەء نسخه ھای خطی و چاپی در خانقاء ۱ 
سراجیهء خدمات علمٰی و فرھنگی و روحانی خانقاء سراجیە و بسیاری مطالب ارزشمند است. 
کوشٹی ش ای آقای نذیر رانجھا قابل ستایش و تمجید است ., 2 











۵ -تذکرۂٴن نعت گویان راولپندی - اسلام آباد تحقیق وترقیب : قمر وھیئی ٭ٗنسال 
چاپ ۲۰۰۳. ناشر : انجم پبلشرز ( < انتشارات انجم) ؛ ء کمال آباد راولپندی ء ۱۲۸ ص . بھا: 
٠‏ روپیە۔ در این کتاب اسامی و اشعار ٠۰١‏ شاعر نعت گو به همراہ بنرگزیلۂ نعت آنان 
"گردآوری شبدہ است, نخستین شاعر نعت گو در این کتاب حضرت پیر مھر علی شاہ (۱۸۵۰ > ٴ 

٠‏ ۰ ۳۷) کە آرامگاہ او در گولرہ شریف ؛ زیارتگاہ ممگان ات و آخرین آنھاکاشف عرفان کە 
: دز ۱۹۷۲م ولادت :ہافته است۔ علاوہ ہر نعت ؛ اندکی از احوال و آثار نیت نعت گویان در این کتابٰ 
آمدہ است و از این لحاظ کتاپ ئن نعت گویانٴ کتابی سودمند در تاریخ احوال و آثار نعت 
گویان است. ں٠‏ ۱ 

















۶ جھر ٹو مٹھنجوچی گ (سندھی ) (- دل من مائندِ آبشار است)؛ از : بشیر سیتائی 

ٹاشر: مسرجتھار پبلیکیشن (سندھ) تاریخ چاپ : ٥٠٠٢‏ میلادی ؛ ۲۰۸ ص. شمارگان : ٠٠٠١‏ 
۔جلد, بھا: ہا جلدہ محکم و کاغذ خوب و چاپزیبا: : ۶ زوپیە. موضوع کتاب شعر وھمۂ متن 
 .‏ کتاب:سرودۂ بشیر سیتایی بە زبان سُندھی.است ومشتمل بر غزل ٴو قصیدہ و دوبیتی و قطعه 
اسنت و فباعر خودشن می گویدکہ از سال ۱۹۶۶م بہ جادۂ شاعری سندھی ام زن شدہ وتاکنون. 
سہ:مجموعۂ شعر بە زبإن:سندھی چاپ و نشر کردہاِست . اشعار کتاب بە روش عروضی وشعر 
نو سوودہ شدہ وٴبرای دوستاران شعر سندھی جالب و شیرین است, 

.۷۰ سرفست (سندھی) از: محمد پٹھل دھرء حروفچیلی کامپٔیوتز : محمد بلال مغل 
دھرکی ٠‏ غچاپ سکر؛ تاریخ چاپ ٦‏ میلادی ء شمارگان' ۰٠٠:‏ جلد. اہن کتابچه 
فھرست آثار و کتابھای کامل مبرمبت است: وسنچل سرمست ہ پک اڑ ارفا۵ 





۲۷ 


































یپ 5 و کت و دبازداز لم وفضْلَ 





درجھا بَاّا: فرید :و: جتله کے میراث٠‏ کھن: 


آپیکر مھرااو مجّت شدا مجسم پیش ما 


لی خوش میزایث ”مکتوب و تگھبانان 31 
این زمان ماك مکتوب کھن: ورد زبان: 
دیگر: آن نغیرأك ملفوظءٍ آمدہ میراث دل 





اعتماذ: و اعتناز 
اقتصاد از افرچه برتر آمدہ در این یق 


مشعل اراہ:. خمانة : قدمتِ شہنامه .ھا 


اشقی :. کنء ہیں میراٹ ا مکتو - 
اق اکن 7 طریق حفظظ میراٹ کھن' 


شُٰ ٹر کن .7 وو عشق ٴ اع دین۔٭ 


گشتہ 'تَرِفونِ جمله میراٹ: کھن: ذرقعر اد 
مرکزا تحقیق عشق او گنج گنچ یغش اچھاتا 


آن: هھمه ذمیراك: او خمیدہ: قد ببین۔۔ 


آمد نشان > قح بای 
7 دج حکیم)؛ و حکمت او۔ -طب قدیم: 


آن کہ دارد:کؤششن ش 'سنگین دلی "از پھر ما : 


اُکشف ٭نوشاهی؛ٴ راہ نقش اذ ذر ایق :ڈیار 1 





شعر فارسیٰ امڑوز شبْه قازہ <ٴ 


کا مر ماک 
ا ماج گیلانی ٤‏ بخاریٴٴ یوسفِ . کنعان 
ا آب گرم اوباد گرم وادشت 
7 7 بدعوت شیزاز مخدوم وفا احسان' 


مت کرستان 


. جملگی پوسیدہ وٴہا خاک و گِل یکسان 


_ّ 


مدّت سی سُال ‏ واتدی رکز خوبان 
طبعغ و نشر و کارشان: :کوششگۓ اعرفان 


لیکن این ٭مَیراث معمورہ)/ منظر چشمان 


حلة فافایان۔ ما ملفوظشان دزمان 


× چام. پیروزی: همارہ: کوٹ 


شون طوہن: عاشقیٰ قردوبٔی 


اعاشقان! بیگانگان 
گوییا رات مکتوبء چگش 'ؤٴ سندان 
کوشش 


ھر اخمیدہ قد کنون' پیر سخنگوبان 
شش ' مرذان 
ی, ایران 
خفتگان سند تالپوران' ال ممران 
ہین حکمتا مرکز تفھیم بؤریحان“: 
ھمت _ قزوینی .و افشار ھا کتمان 
پیمانشان, 


7 جوشئش از اؤ نقتش دل رندان 


شھر پتلفہ مزکز میراث: مکتوبانِ 


گے :ا کوشش 


۰ ٭وحائر: ی؛ 
زمُنزویٰ؛ 'ھای وا کوششگرائ چان 


تاکبزایزائی اینک: صفدر' میدان 


ا بھر پ میزاٹِ :کھن؛ صورتگر کیھان ۔ 
٭ ایزائیان چون ۔قاطع برھان , 
ا تعرمق جائی: ہد ..افرشتۂ . خندان ٠‏ 
ا کاتیان زور هو کجا. پیمانگر' ایرآن' 


حافظ × نگھبان:: : بھارستان 
ھا 'خطی و رو :اسان 


کومر اچ توالت در ا 


: ٠ناصقن‎ 


شدہ 


8 


۔شدہ 


شدہ 


و 


شدھ 
شدہ 
شدہ 
شدہ 
شدہ 
شدہ 


شدہ 


شدہ 


شدہ 











دائش ۷۴۰-۰۷۵ 7 ۱ ۰ 


بزرگ استِ کہ او را × سچل و سچید, و سچُوہ می گوبند و او را بسیار می پسندئد و قبول دارند 
واحترام میگزارند و دربارهۂ او اشعار و مطالب بسیار وشتہ و چاپ کردہ اند و سمینار ھا ترتیب 


دادہ اند . 


۸ صوفی عثمان فقیر لغاری :(سندھی ) از : محمد پٹھل در چاپ ونشر : کتابخانۂ 
تحقیقاتی سند ٣۰٠٢‏ میلادی ء ۱۴۴ ص ء شمارگان ٥٠٠١‏ جللہٗبھا با'جلد رنگین و کاغذ 
مناسب و چاپ خوب ٠:‏ روئیە. در این کتاب دوپیتی ھاہی (ہ < کافیان ) به زبان سندھیٴ 
سزائیکن مغتلق ءاردو اف َاسَت, روی جلد تصویر (صوفی عثمان فقیر لغاری ٤‏ و پڈ بشت جلد 
( آرامگاہ ؛ او مصور شدہ است۔ 

۹ - کافیان (دوبیتی ھا ) (اردو) صنف سخن زببای سوسیقی ء اڑ : دکتر عہدالجبار 
جوئیجوء بزم ثقافت ملتان ء سال چاپ و نشر ۲۰۰۴م. بە کوشش میرزا صغیر بیگ ؛ شمارگان 
۶۰۷۰ جلدء ۱۳۲١‏ ص۔ ہاکاغذ خوب و جلد مناسب : : ۰ روپیہ۔ این کتاب پر ھفت باب منقسم 
است: باب اول : موسیقی ء باب دوم : وسعت کافی (دوبیتی)؛ باپ سوم : موضوعات دوییتی ء 
باب چھارم : شاعر دوبیتی گو بە زبان پنجاپی ء باب پنجم شاعر دوبیتی گوٴبە زبان سرائیکی ء 
پاب ششم شاعر دوبیتیگو بە زبان سندھی ء شاعر دوبیتی گوی کچھیء باب مفتم : دوبیتی ھای 
ارزندہ و پسندیدۂ ھمگانی خوائندگان و سرایندگان این کتاب در نوع خود اھمیت فراوان دارد و 
سرایندگان و خوائندگان وٴنیءنوازان و دھل زنان و تٹبک شوازان را معرفی می کند۔ اسامی 
شاعران و:عارفان را نیز می آورد ء مائند : : بلھی شاہ ء عابد پروین:مخدوم محمد زمان طالب 
المولی : استاد حسین بخشِ خادم ء زامدہ پروین ؛ سائین حامد علی بیلاء ماستر چند فقیر امیر 
بش . 


١‏ ۸70م ١٥ ۲٦٦٥6 60 66 8٥8‏ ۵ا5اکتاب انگلیسی 

تألیف دکتر راجە محمد اکرا م اعظم ء (اسلام یک دین مال اندیش و دور اندیش) چاپا 
مؤسسۂ آیندہ نگری پاکستان (0.۴.۱) اسلام آباد سال ٴ٦ء‏ ۹ ض. این کتاب در این ٠‏ 
موضوعات ت تألیف شدہ است ۔: مقدمهہ در معرفی کتاب : نظریة اسلام در زمان : براق پسیامبر 
اسلام : ین کتاب بە سە قسمت منقسم است وھر قسمت بر فصلھای متعدہ تقسیم می شود و بہ 
طور منطقی مظالب را مورد بحث وٴتجزیە و تحلیل قرار دادہ است . آقای ذکتر راجه تحمد 
اکرام 1ک ا کی ا نا رع کی دو 
عم :سرودہ است۔ 


ڈ۸ جج ہے ہہ می سے ہج 





دائش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ . 


آن دذخائر: کآمدش ااسلام ء ناب در اصل خود 


سوی ۔دانشگاۃ تھران و کتابخائش ..نگرۂ 


آن ملک ء کو از خراسان آمد و خدمت تمود 
جان ہُو پیوستهۂ میراٹٴ مکتوب ٘ کھن 
دآستان قدس: هہشتم پیشوای علم و دین 
بھترین و برترین ‏ میراٹث مکتوب کھن 
سر بە سر قسطلطليه گشته میراٹ کھن 
قونيه با قونیوی شد مرکز نی نامه :ھا 


خط مولانا یقین ممیراث مکتوبء آمدہ 


هر کتب خانه کە در روس و آروپا شد بلند 


ملک افغان و ھمه شھر و دیار آن زفینٴ٭' 


آسیای مرکزی تا چین و ماچین وختن 
ملک کشمیر آن کە نامش گشته ایرانِ صغیر 
'جمل آثار ادب از شعر وانٹر و تذکرہ 
ای بسا متن کہن پنھان ۔شدہ در خانه ھا 
از معارف ھرچھ خواھی جست و جو کن این زمان 


. لطفہ ایران زادہدء آمد منعمث ال ما * 


خاک ‏ راہ عالمان و عارفان و شاعران 


یا الھی کن نصیبم خدمت ۔گنچ بخشیان, 


سید نفیس خوارزمی 


انقلاب ایران 


انقلاب۔ ۔ملک'ٴ ایران مرحبا 
کشور' ایران را 
تا فضایی جور بودی گرد گرد 
هر طرف آوازۂ . 


آنچنان بودہ خمینی ۔خوب مرد 


خیلی زیہا است طفیس این کار دین_ ۔ 


٤ 


کردی -بلند ای خميتی تو کەه ھُستی ارجمند 


دین مبپن* ٴ شدبە پا در ملک هرٴسُو شوز:دین 


ذرة این کشوری را فُھر کرد 


آن وحسین اشکوزی گنچٔور نورستان شدہ 
مزکز و گنج پڑژوهش اندر, آن آسان شدہ 
کوشش میراثٹ:مکتوبش چو خور:تابان شد 
ٹروتش وقف آمد و نقش .نگارستان شدہ 
مرکز میراث مکتوب ٘ مسلمانان "شدہ 
جفله معلوظ وٴمْضون از سرقت شیطان شدہ _ 
توپ ۔قاپو, فاتح ء همه 'گنچ در 7 مرجان شدہد| 
مھبط عرفان مولاناء در آن سامان شدہ 

نشر ۔آن ھموارہ کوشش خاي هر انسان شدہ ] 
گنجڈ :میراث. مکتوب: جای جاویدان شدہ 

نسسخه ھای عو بلخغ و تخارستان شدم, 
هر کجا میراث مکتوب کھن مھمان شدہ 
:سرو ناز جملەەمیزات کھنء ازان بشدہ 
کوشش کشمیریان و سعی بلتسٹان شدہ ٠‏ 
گوییا. ھر خائه ای از بھرشان زندانِ شدہ* 





کار ٦تسبیحیءبە>‏ گتج: بخش مخبت جان شدہ ٠‏ 
ٹھضت فرھنگی .و علمی بدو میزان شدہ 
این درھاء از عشق اداتاء گنج بخش کان شدہ 
تا قیامت کار من نقش سر ایوان شدہ 


انتشار : و نصرت دین ٴ مُدی ١‏ 


بنشان ,آن گرد را :یک نیک مرد 


آفرین ضد ‏ آفرین اصد آفزین 








معرقی کتابھا:ٴو نشریات تازہ )١(‏ 









۹ے آموزگار (ماعنامڈ اردو)؛ بانی و مؤسس : مرحوم اکبر رحمائی ؛ مدیر اعلی (- سردبیر): 
سھیل رحمانیٰ ؛ معاون مدیر دبیر : م.حسن فاروقی ء ژوئیه - اوت ۲۰۰۳م. مقالات و مطالب 
ارزندہ ذربارة' تذرین و تعلیم و تلم دارد: حکِمتِ ھا تدریسی و دنیای مغلم براساس قرآن و 
احادیث وٴفکر > ضلاحیت عبارت خوانی ء ھمکاری و غمکاری تدریسی ء کردار اسلام در 
تشکیل و تدریس علوم قرآنکریم ء وظایف تعلیمی انجمن. آموزش و پروزش ھمذرد, خواندن 
ماھنامة آموزگار برای هر معلم ومعلمه ای آموزندہ است۔ : ُ 





٢٢‏ اس لمام ذف سز مرحوغ مولانا سید غلام عسکرقق ؛ 
زیرنظر : سید کاظم رضا گروہ مشاوران و نؤیسندگان : : پیام اعظمیٴء صفدر حیدرءمیٹم زیدئ؛ 
:. 

: نظر صادق اوت (- آگستٗ)ء ۲۰۰۳م : ۴۸ ص٤‏ این مامنامہ مشتمل بر مطالٰب دینی اسلامی: 
71 ۰ 


و نصایح اخلاقی وگفتازھای تذریسی و آگھی ھای درس وتدریٔس و نماز و دعا است ؛ خوائندہ 





.: 'دربارۂ:مدارس دیٹی ؛ دررھند ‏ آگاھی: ھا بی بہ دست می آؤرد۔ 
ربارہ-مدارس دیی ؛ ذر می ما بیج ٠‏ می اور 


٠ ۳‏ پیغام آشنا (نصظاِاإِرَديٍ) ء شا ١‏ ۴ء ربیع الثانیٰ ۱۴۲۴ ٭ٴق / خرداد ماہ 
ا : ۸۱۷ھ شس ژوئن ۲۰۰۱۳م, مدیر ضسؤول : زایزنِ فرھنگی سفارث چمھوری اسلامی ایراذ؛ 
: مقالاتِ و مطالب : اقبال شناسی٣‏ بزرگان اسلامء یاد رفتگان > سفرنامہ نوزیسی ؛ آشار کھن ؛ 
: فارسی شٹاہبی ء سخناغ زین ا شخصیت ایرانی ) أشعار ( حمد ودعت و غزل ) انتشارات تازہء 
ا اخبار روز نایەمایٰ خوائندگانء فھارس انتشاراتی رایزنی فرمنگئ ج,ا۔ایران ء چکیدہ دھای' 
ا مطالب :پیغام آشناہ بہ بن قارسی' .در پیشگفتار این گونە.آمدہ است ؛ل× زایزئی فرھنگي 





. چنا اپران در پاکستان افتخار دارہ کہ این شمارۂ مجلڈ پیقام آشنا را در آستائة یوم آزادی و روز 
ا استقلال: پاکستان .کشور دوست و برادر دیرینذ وٴہم فرفنگ و ھم دین و ھم نژاد و ھمسایہ و 
تترباً همزبان خود اتتشار می :دھد..:ٴو باعلامہ اقبال ھم آواز شؤیم: : 5 ِ 

* خوش نا ای نکٹڈسنج بجاوری۔ ٠‏ + ایک می زیبد ترا حرف دری 
ميْخرم رازم تا متا زاز گوی ۰< آن چه می دانی ز ایرأن بازگوی 














٦‏ و و سط شعر فأَرْسیٰ امروز شبهقارہ 












ٌ یر سرخرجت ہو ری مقر ود 6 تالار نر کڑ تحقیقات فارستی ایران ِ 
وا نان در جضور سغیر کیر اسلامی جمھوریۂ ایران محسزم آقبای محمد ایزامیٔم' 
: اطاعریَا و ریس مزکز تحقیقاث 'ازسی 


رین جائة فرھنگ ایران: جناب دکٹل مھز داد رخشتدہ و ضرپرست ہزم فارسنی چنتاب 


ارات و پاکستان دنر تعمست ال:ایران زادی 





















فست:ہزم فارسی :یک بزمٴ خوشِ گویان ما 
پیکر:۔ چھد .مسلسل مرتضای موسوی 
مرکز: تحقیق ب - ز‌ ایزم فارسی 


کاروان: اقاربی: را ہزم مھمیزل رحیل 


و اتور محمد ہم ٭ سرافزاز ظفر 
: او مسفود و - اکبنز اٹم الرزشید 
بج نتم فارسی۔۔ آقای تسبیحی. رھا 


سِیّد ضلعان رضوی: آبزوق۔ ہزم,: شعز 





۲ جعثٹری مجروح: فرفان زضوی خاطر غزنوی 





فارسی ر می دھد 'ترویچ, ایا 'زادہ ای ا 


پرتو روھیله ایام بشمز را ازینتٰ ۔دھد۔ 
گوھر توقاعیٰ و علق رض افنٹر علی* 


پوس میتی سور ابالوی: ناظم بھی 


آفائ:سید ری موسوٰی قرائت گردیبہ یوداو مورذ پسٹذ خقیارافراز گرفتہ بوف“ 1 


موسوی ش سرپرستِ بزم خوش سامان ما 
یک ' فقیر ہانوایی: هست این خاقان ما 
سازمان قارسیی شد : سازومان. جان' ۶ ما 
تیز تر گشفند ازروی نست جان خامان ما 


نعمت'اللہ افسر'خؤش لہجه و ڈیشان ما 


خوش مزاج وخُوش طبیغت این گُل بُستان ما 


تعمت: شعر د ادب قسّمت کنڈذ در جان ما 


انتشار: علم: پکنند این ۔ سرفرازان ما 
ور شعر ٴ ان ریزند: در دامأنِ ما 


ھم معزالدین , بشود _ خاصة خاصان ھا 


٠‏ شعر: دلکش.می سراید خوش گلو سلمان ما 


حبّذا ای 2 خوش گفتار خوش الحانِ ما 


این ادیبانِ آسخن پرور گھر افشان ما 





× اش شعھر و افبَ زیزند: انذر ان ما 
این ہمہ در کشوز شعر وادب سلطان ما 


خوش امفاق. و خوش نظر این فارسیٰ داان ما 
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دانشن ۷۴-۷۵ ۱ : ٦‏ 
دق مجلس ادارت ( - ھیأت تحریریە ): دکتر نوید الظفر ؛ محمد افصل علی ء جمیل ؛ سید : ' 
رحمن علی ء رائو توفیق احمد : باتصاویر گوناگون ھمراہ'است و ھمیشہ از دواخانه ھا وشبہ 
ھای بنیاد همدرد در سرتاسر پاکستان و شوراھای عمدرد) (امجالس ماهانةً عمدرد٥گفت‏ و گو 
می کند: مؤسسۂ ھمدرد بر اساس حکمت قدیم یا طب سنتی ( - طب یونانی ) کار می کئدہ ٴ 
دائشگاہ ممدرد و مدریتة الحکمة (کراچی] در ہوتاسر پاکستان۵ و شّيه قارمرو ھا مبرٍوف و 


مشھور است. 





- دریافت (سهە ماهه اردو )ء شمارہ ٢ء‏ بھار ٦١٠٢‏ میلادی مدیر اعلی: (> سردبیر): 
تیمسار سرٹیپ عزیز احمد خان ریاست دانشگاہ ملی زبان ھای نوین ء مددیر : دکتر رشید امجد 
ریاست بخش اردو (ھمان دانشگاہ)ء میأت تحریریہ (- مجلس ادارت ) : دکتر محمد آقتاپ :' 
احمد ء دکتر گوھر نوشاھی ء پرفسور رفیق بیگ ء نقاشی روی جلد : خائم منزہ جاؤید ء چاپ: _ 
.چاپ خانۂ دانشگاہ ملی زبان مای نوین (- نمل پرنٹنگ پریس) اسلامآباد ۶۷۲ ص تازیخ 
چاپ: بھار ۲۰٠٢‏ میلادی . بھا با جلد رنگین و کاغذ خوب وٴچاپ مرغوب:: ۳٠٣‏ روپی ۔ٴ 
فصلئامۂ دریائت نمایانگر ادبیات و زبان و تاریخ و فرھنگ ومنر و آآداپ َو پاکستان ہازبان 
و بیان اردو است وھمۂ نوٴبسندگان و محققان در این طریق قلم زدہ اند وکار کردہ اند و کوشش 
نمودہ اند تا حق مطلب را در اذب وفرھنگ اردو ثابت کنند .کلمۂ× دریافت؛ که نام این فصلنامہ 
است در زہان فارنی ازہہ دزیافتن و تھمیدن و.نھماندنٴو ٹھبائیدنہ است و مصدر ١‏ مرخم ٤‏ از 


مصدر (ادریافتن؛ است, 


۶ - سخن عشق (فارسی)ء سال ۵ء ش ۱ء ۱۳۸۲ مشش ۲ء ۱۳۸۲ھ شء شمارۂ پاپ 
۶ ۷ء تازہ هاى تحقیقات زبان و ادبیات فارسیٰ (ویڑه استادان و دانشجو یا و علاقہ مندان 
خارج از کشور )؛ صاحب امتیاز : سازمان فرمنگ و ارتباطات انسلامیٰ ء مدیراسنؤول : 
عبدالرجیم ٹیکخوا,ء سزدہیر :دکتر احمد:تمیم داری ؛ مدریر داخلیٰ : آزیتاعمدانیٰ +شاشر: 
'مرکز گسترش زبان و ادبیات قارسی ء این مجله خلاصۂ مقالات دیگر مجلات راکە دربار؟ۂ زبان 
و آدب فارسی باشد ‏ گزد آوری می کند و با نظر پررسیٰ و دید انتقاذی نشز منی دهلد۔ پایان' ۱ 
امەھای کارشناسی ارشد و تکترق زیاِ و ادبیات فارسی و زہان شناسیٰ را کە با زان وادبیات : 
فارسی ارتباط داشتہ باشد بررسی و معرفی می کٹل اخبار و گزارش ھابی کہٴازٴ سبرٹاسر دتیا ' 
دربارۂ زبان و ادبیات قارسئ باشد مورد پررسی دزازاسی کمتاو مق 'تازہ مای تاب و 


1۰ ےوک ھا 6 و مت و‌ی۔سسہے ےع 





دانشن شمارہ ۸۵ ۸٤‏ 





می۔ کشذ ھز ناقۂ ۔آوارہ از[ سوی : قطار _ٴ 
0 +0 
سیدطالب .بخاری ‏ فارسی گو با کمال* 


بسکه رغبت داشته با فارسی شعر و ادبٴ۔: 


نفمٌ رحمن احسنِ دامن دل می کشد 
یک گل گلزار ما سید نفیس خوارزم 


ای خوشا جاوید اقبال, است در رایزئی _ 


از رضا نقوی ء نذیر اراتجھا و عبدالفتی 
اکزم اکرام'و سلیم اخترز لاھور آمدہ 
فائزہ زھرا اسمن ء دکٹر شگفته. موسوٰی 
عاليه فتَانة امحبوب و عظمیٰ ء طاھرہ 


خائم 'تمذیب زیدی, کوئر ثمزین و چاند 


مھرداد علم ہر فرھنگ ما رخشندہ است 


از علی اورسجی تا آقای فزیدون اکبری 
بھرِ ربط پاک و ایران شد سفیر محترم 


ای خؤشا آقای ابراھیم طاھریان است 


جلوہ گا علم وحکمت: است ہژم فارسی, 


هر کسی کو آید اینجا می نماید افتخاز 


سبز بادا فارسیٰ در :کشوزر ایران زمین'. 


پاک و ایران دو برادر کشوری یک جان و دل 
گرچه جسم ما جدا افتاد لیکن دل یکی ست 


ایک نگاہ ویک دل ویک جان ویک اندیشه اند - 


درمیان پاک و ایران رشته محکم کردہ ِست 


٦ 


مردِ حق حافظ ظھور امت إز حدی خواان ما 
جمله ھستند افتخار عارف و عرفانِ ما 
این گلِ خوش رنگ نغست از گْشنٍ خندانِ ما 
نصرت زیدی و ناصر زیدی .خوش خوانِ ما 
خاور و عابد حبنن هم فارسی خواتانِ ما 
قلب عباس و رُعینی قلب ما و جان ما 


فارسی دان خوش آھنگ ‏ از۔ قزلباشان ما 


در زبان . فارسی بودند استادان ما 
تا سراج الین ہمه گلھای گلزارآن ما 
0 80بت تن 

گاھی گاھی می شوند .این دوستان مھمان ما 


این ھمه هستند خوش گو فارسی .گوبان: ما 
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این سه هم آزباغ فارس شد ئمر چینان ما 
خانة : فزھنگ . تابان ۔ شد به پاکسٹان ما -ٴ 


هر یکی از سلک داتنش گوھر تابان ما 


خوش ۔نظر آقلی ابراھیم ٴ طاھریان ما: 


خوش روی و خوش خوی وخوش کردار از خوہانِ ما . 
مردمان ٴ خوش نظر جملة سخن اسنجان ما؛ 
می فزاید: از ارہ گفتار عز و شان ما 
تازہ بادا اردو در گلزار پاکستان ما 
'ویک خدائ ویک رسول:ص,است وبکی قزآنِ ما 


ما یکی ہستیم با یک قلب ما یک جانِ ما 


مردمان کشور آیزان- -و۔ پاکستان م 
ای ۔ معظیمیء شتراک ۔دین ما إیمان: ما 








: معرفی کتابھا و نشریات تازہ )١(‏ 





چپڑھای مرَبوط وکتاب ؤ قھریت خلاصۂ مقالات زا نشر می دھدو بالاخرہ آگاھی ھای ہسیار۔ 


1 ارزندہ سی زا از ایران و سرٹاسز دنیا در انختیّار دونتداراة و علاته مندان: ×زبان و ادب فارسی 


5 ٌ 
میگذاردف 

۷- سوی حجاز (مامنامۂ اردو): شمارہ۹ء ج.۹ء سپتامبر ۲۰۰۳مء ناشر:کاروانِ اسلام؛ 

.۸۰۰ص چاپ لامور زوی جلد رنگی: مُدیز اعلیٗ (سرذبیر): محمد خلیل الرحمن 'قادری ؛ 


غدیر (دہیں) :محمد محبوب الرسولِ قادری +ھیْأت تحریریہ (- مجلس تحریریہ)؛ گروہ ادارہ 










کنند ء مجلس مشاورت عمہ از غلما و۔بزرگان دین وادب و فرمنگ فستند :علامہ محمد 
عبدالحکیم شرف قادری ‏ مفتی محمد خآن قادری ء مولاتا محمد عباس رضلوی ؛ پرنسوون 
محمد صذیق تمْرء پرٹشور ھمایون عباس شمس؛ محمد شهڑاد مجددی * مظفر وازٹی ٦‏ 
 :‏ مقالاٹ همۃ دربارۂ اسلام و تعلیمات اسلام و مباحث عمومی اسلامی :آیندۂ غراق :و آمریکاء - 
تفسیر سورۂ عادیات ‏ نعت ( صحرا نشیتان بشتؤید )ء سخنان نید محمد این علی نقوی 
مجامد تم نہوت حملہ ھای فداکارانہ خودگش یا مأموریت شھادت ؛ و بسیاری مسائل د دیگر. 
' خواند این مامنامہ برای اردو زبانان'مفید اسٹ و آگاھی دینی اسلامی آنان را افزون می کٹل 


۸ صتحیف (ماهنافۂ ازدو) ء آوریل تا ژوئن ۲۰۰۳م ء شمارہ ۱۷۵ ۷۸ ص ء مجلس ترقی 













ادب لامور غیات تخریریہ ب : اإحمد تذیم قاسمی ء یونس جاوید ء احمد:رضا ء منقالات : 
زنلگائی معجزات التب الام :(دکتر ارشاد شاکز اعوان) غالب :'شاعر هزارۂ سوم :( دکتر صابر 
.آفاقی)ء تحقیق وانتقاد در فن مسدس : (مزمل حسین )ء بررسی مفصل : ماهنامۂ جادو داکە(- 
دفاکہ): ((ٴشعیپ عظیم)ء فھرست انتشارات' بزم اقبال (لاھور) ء فھرست انتشارات مجلس ترقیْ 
اذباہ:متحیفہ ماغٹام ا اس خالِ ادبی برای ادب اردو و اردی زبانان ارژندہ و خواندئی . - 
۹ یک۷ ءء2ئ/,/ :خسین انجم (مارسء آوریل ؛م: ژوئن ؛ 
1 لین ٦,۳‏ میلادی ب۴۸ ض ۔ عذاپ هتسایگی:از: فضا اعظمیٰ فراق گورکھپوری : تاریخ۔ 
اکا الحاعج سید علی اکبر رضوی هر شمارۂ طلؤع افکار دارایٰ مقالات ادہی و اشعار . 
ئ زفحانگیز و پاسخ و پرسشن خوائندگاناسٹ: نویسندگان'و شاعران دربارۂ 
عذ اھملنایگی و منفر تاریخ اسلام یا تاریخ اُسلام کانسٹر ؛ و جشن فراق 

ِ ٛ ا خا زی یتب ما رسالاڑخا سای گولاگ و 


۵۱۴۰ 
























لتظوِی دلید 
٭ ای کھ اذ راہ خِدا جان: امی دھید 
ایستادگیٰ 


اک ای چوانان 
مائندٴ نّدی: کنید 


پشت ذادن ر شیوہ روا 


الله اکبز نیا 
زندہ: داری: در: دلت گز: 
متطلق' خدای ٘ ۔ذوالجلال 


ا 'افعار: 


آرزؤ 
.فا حسین نوشاو'۔ 5 


0)۹. 








ہود۔ 


بب علی این 'ذرس بە ما اد ز اول 








برسرِ کَ با دا 


اد عاد بد 


ای کغبۂ ارباب: نظز ارش. فلسطین 
سد نہ مسلمان ز خطز ارض فللسطیر 


توشاددعایٰ مِن:مخزون ھمین اسست: ' 





در 


۔زیٹھار 
عزم. داری 


در عزا 


شعز فارسی آمزوز شہبه .قازہ 
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چو شیر 
نگھداری کتیڈ' 
بدطینتی 


ھست بز آنکه ز :میْدان می دود: 


7 :برابر _ دشمن 


پھر تو نضرت بیاید : از خدا:ٴ 


۔تقنطوا 
می دھد' اف کمال 


او زحوش لا 


سر چشمةڈ انوار سحر ارض ‏ فلسطیرز 


آزاد شود کاش رز شر ارض ‏ فلسطیرز 


: ۰ 


است 


سر بيه كفَهَر جوان لرتان اسث ٠‏ 





دائش ۷۴۷-۰۷۵ مر : 1 ' 





پاسخ بە نام عای خوائندگان . احوال و آثار آقای الحاج سید علی اکبر رضوی ء و آٹای ِضا 
اعظمي و فراق گورکھپوری شامل طلوع افکاز است. این مجلۂ آدبی از سال ۱۹۷۰م آغاز بە کار 
کردہ است' و تاکنونء ۳۳ سال است بدون وقفه و تعطیل منٹشر می شود 


٠‏ قومی زبان (ماهنامۂ اردو) ویژه نام بابای اردو اوت (اگست)) سال.٢٠۲۰۰م.‏ شمارہ 
۸ ۹ء جلد ۷۵ء تأسیس در سال ۱۹۴۸ء ء بائی : بابائی اردو دکتر مولوی عبدالحق ء حیأت 
تحریریە : ادا جعفرزی ء جمیل الدین عالی ء مشفق خواجە ء مدیر : ادیب سھیل ؛ ناشر : انجمن 
ترقی اردو پاکستان ء چاپ کراچی . مقالات و مضامین عمگی دربارۂ اردوء ادب ارد شعر . 
اردوء ترقی اردوء تاریخ اردو؛ پیشرفت اردو ء کاب ھای اردوء مسائل اردو ء رؤی جلد شمار؛ۂ 

۸ تصویر رنگین مولوی عبدالحق بابای اردو ء داخل جلذ و صفحات آغاز تضاویر شاریخی 


بزرگداشت بابای اردوٴ در پاکستان ودر روسیە , 




















۱ - اللالی المنٹورة من کلام علی (ع) (انگلیسی و فارسی ) شمارہ ٢‏ و ۳ء بزگزیدہ از 
سخنان حضرت علی - علیہ السلام - در نھج البٰلاغہ ء اشر : مؤسۂ در راہ حقء تم ایرانء 
چاپ خائەہ: سلمان فارسی ء شمارگان ٠‏ جلد ۴۶ص این اثر ء کتابچەای است مفید و 
سودمند و ارزندہ برای رامنما بی اخلاقی واعتقادی . سخنان گھر بار حضرت علی (ع) آن گوئە. 
در دل و جان اثر می گذارد کە گویا با شیر مادرء در خون و رگ و پوست هر خوائندہ و شنوندہ : 


وارد می شود و روح و دل و جان او را روشن می کند, 


۲-۔ لسان صدق (ماھنامۂ اردو)ء جلد ۱۱ء شمارۂ ۸ اکتبر ۰۰۳م سردہیر: علامہ السید 
ابوالحسن الموسوی المشھدی ؛ ۴۲ ص ء چاپ ونشز دار التَبلیغ جعفریە اسلام آباد این 
. ماھنامہ ھموارہ مقالات روحانی و معنوی وقرآنی و بالاخرہ مُطالبِ اسلامی شیعی دارد و خود 
را دپاسدار حدود و نظرات حریم مقدس تشیع ؛ می شمارد و نویسندگان و شاعرانء مطالب و 
اشعار خود را در این موضوع۔می نگارند. مطالب این شمارہ چئین است : شھادت ثالئہ دعکس' 
خلاصة الحقایق ء فتوای مجتھد اعظم ء ء شهادت ,حضرت فاطمه الزھرادس): عظمت مقام تواب ‏ 
اربعه ء رویداد مناظرۂ شرقپور شریف ؛ اعمال ارتباط زیارت : امام عضر (عج) وعلم غیب ء 
مقام بندگی و طلب حقیقی ۔ علاوہ پر مطالب بالاء بعضی ادعیه و اوراد و مناجات ھا و پیشگوپی 


و تعؤیٰذات نیز در ین مجلە آمدہ است۔ روی جلد آراسته ہا الفاظ و کلمات ژیبای: خوشٹویسی۔ 


۲ 





ا دائش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ وو ک2 اک 


3 ٠ 
سید جواد موسوی ا کی‎ 
١ کشمیر و فلسطین‎ 
٦ ٠ س‎ 8 
سوی کشمير ہبین. سوی فلسطین ببین نال بس سروپا از بشر آموخته ام‎ 


باز ‏ ریک: کرب و بلای دیگر است این چنین مھر و ناز از بشر آموخته ام) 


رقص ہسنل هھمه جا در نظرم جلوہ گر است كکشته از تیشغ جفا از بشر آموخته ام 





از بشر فتله و ھم قتل ٠و‏ شر آموخته ام این شمه شور و نوا از بشرا آموخته ١‏ 


جا جا دواد ہر 





' + گویندہ ساکن کویتہ 
۸ 





١ ٰ‏ کو مقرفی کتابھا و ثشریاٹ تازہ )١(‏ _ 
ند 7" از مھدی خدا پناہ آمدہ است. 








۳۔ مجله علوم اجتماعی و انسانی دانشگاہ را (فارسی و6ف )۲٥ل‏ 


ہ٥‎ 80٥ازوآ آ50‎ 005 3۲08 ۶1٢۲3۲۳) ٥٥ آہ‎ 585۲32 الہ1۷۵۷٢٠٢۷‎ ,871ہ3ت2,ا٥6.‎ 





دورۂ میجدم شمار دزمء پاییز ۱۳۸۱ دش (شمارہ پیاپی ۳۶ء ویژہ نام علوم ا 
۰۰٣۷ص‏ +۱۸ ص ۔ اشر : دانشگاہ شیراز مدیرمسؤول : دکتر حبیب شبریف ء سزدبیر : دکتر 
محمد نمازی, ھیأت تحریریە : استادان دانشگاہ شیراز و مشھد و تھرانء ویراستار فارسی : دکتر 
ِِ ذوالفقِأرِ رفنماٰ خرمیء عدف اڑ انتشار مجله لوم أجتماعی و انسانی دانشگاہ شیراز ء ایجاد 
زمیْتہ ای مناسپ جھت بحت وتبادل نظر در باب نوضوعات و تحقیقاتی اس تک مارا د رکسپ 
ٌ شنٛاختی.دقیق تر از انسان ومسائل انساتی یاری دھد ء از این رو ھرگونہ ء مقاله ای کە در یکی از 
رشتہ ھای حہاہداری ء علوم 'تربیتی ء زبان و ادبیات فارسی وانگلیسی ء بە یکی از زبان ھای 


7 . فاِرسی ء انگلیسی وعربی نوشتہ شود و پژوہشی بدیٔع و ارزشمند باشد, برای بررسی و جھت 

















۱ چاپ احتمالی پذیزفتہ می شود )۔ مقالاٹ تحقیقی این مجلە می تواند بە استادان و دائشجویان 
: دائشگاہ های دیگر بسیار کمک کنذ ا کارھای تحقیقی خود را در مر موضوعی کے باشد 2 

'مخعبوصآ دز موضوع علوم اجتمَای و انالی تکمیل کثند. مثلاً مقالاً دکتر احمد شعبائی : 
ا ادربارڈ نسخ خطی در کتابخاندھاى ایران برای طرنداران نسخەھای خطّی بسیار ارزندہ انت. 


۴< معارف (ماھنامۂ اردو) آوت ء سپتامبر ۲۰۰۳م ء شمارۂ ٢‏ و:٣‏ جلد ۱۷۲ صفحات؛: 
پیاپی از ص ۸۲- ۲۴۰٣ء‏ چاپ پ معارف دار المصنفین اعظم گرھ(ھند)ء تذوین و ترتیب : ضنیاء' 
الین اصلاحیٰ ء میأات تحریٔریه (> مجلسٔ ادارت): پزفسور نذیر احمد (علی گزہ) مولاتا سیلہ 
.احمد'رابع ندوی (لکھنش)ء مولانا ابو محفوظ الکریم معصومی (کلكتہ)؛ - مختار الین 
. احمل(علی گرم) ضیاء الدین اصلاحی (تذوین و ترتیب - مرتب). مقالات :اسرار و عجایب 
:سورۂ تکویر (مولانا شِھاب :الین ندوی مرحوم)؛ء شخصیت بیدل ویک او ( جناب خر" 
تمالم ارتقایٰ زوزنامہ نگازی:' اعرہی در مصر (دکتر محمد طارق قاسبی)؛ ہبوت متبرکات 
([موْلانا:مَحندعید مجددی) فتوحات جلمی و جُسمائی سفر علی گڑھ (مولانا زازث ریاضی)ء ۱ 
ا ززْخلِمیوادیں (ک.ضن ء اضلاحیٰ)ء دو تن از دانشگاء 'ازدو مولاتا ۔آزاد(ذکترظفر الدین 
: صِايْ) عصر فریدالدین نسعود گنچ شکر تعلیماث و شخصنیت (جناب یروز الاین'احمد 
تواب صدریق کت خان لت ویسی اواوس یر کت الرحن )ء ظلم: :انساب 


















٣۳ 








دائش ۷۵۔۷۴ اوہ ۱ 
سحتت سے ۲ ے ہے سکس سننشنٹ ‏ ہتس ےس سے سے سر سے 


(جناب جنید اکرم فاروقی )ءتو کە شاحین شە لولاک ھسبتی (جناب محمد بدیع الؤمان:) 
چھنولال دلگرلکھنوی (ارار الحق قریشّی)ء علاوہ بر مقالات ادبی وفرھتگی و دیتی ‏ اشعار 
زیبا و غزلیات فریباء کتاب های تازہ چاپ شدہ ء وفیات معاصرین و اخبار ادبی و علمی نیز 
دارد. کتاب تازہ معرفی شدہ (خدمات علمی و تاریخی دارالمصنفین ء تصنیفات غلامہ شبلی 
ثعمائی ؛ کتاب ھای سلسله 4 دارالمصنفین ء سلسلە و مقالات و خطبات دارالسصئقین ٭ 
سلسلۂً کتاب ھای اسلامی و مستشرقین دارالمصنفین ۔ 


۵ ۔ مؤسسۂ مطالعات آسیای غربی و مرکزی : دانشگاہ کراچی (انگیسی): 
00٥ ۷٢۳٢۹٢٢ 66‏ ۷ 88ا1ں)9 1ئ۸ ۷۸۷۵۰۲ 80 |09013 ٤ہ‏ ٥اںانا:‏ ما 
ِ 1968-1 
گزارش سی و سوم از سال ۱۹۶۸ تا ۲۰۰۱٢‏ میلادی بە کوشش مدیر دکتر ریاض الاسلامء ۱۶ ۔ 
صفحہ ‏ چاپ معز کراچی ؛ ۲۰٠٢‏ میلادیئ, این مؤسسە خدمات ارزندہ بە فرمنگ وادب 
فارسی انجام دادہ است. جمعاً تاکنون ۲٢‏ کتاب تاریخی و ادبی وھنری بە زبان ھای فازمنی و 
. اردو و انگلیسی انتشار دادہ است, نخستین کتاب تذکرۃ الشعرای.شامنشاء جھانگیر کە توسط 
عبدالغنی میرزایف و با مقدمۂ سید حسام الدین راشدی تصخیخ و چاپ شدہ است (۱۹۷۶))ٴ 
آخرین کتاب هم از دکتر ضلام محمد لاکھو تألیف و چاپ شدہ (۲۰۰۷م). موثقیت و 
کوشش 8۳ تحسین است . ٴ ۱ 


کڑدڑ جز بز یی 


۶۴ . : کت َ : - ِ ہے کے سشسچچچ ”ےہ ول ہر ےھر 











سید مرتضی مُوسوی 


کتابھاونشریات تازہ(٢)‏ 





۱- اولیای دھوک قاضیانِ شریف ؤ تحْف قادریه (منظوم)(اردو / پتجابی) 

۱ باکوشش ش افتخار اخنمد خافظ قادری: بە تشویق قاضیٰ سراج احمد قادری ناشز زم 
غلاِمأن غوٴث اعظم دھوک قاضیان... اردو ۸۰ ض ۶ غعر عارفانه پنجابی ۶ ص٠‏ تاریخ 
اچاپا پ: ۱۴۲۴ دق /ٴدسامبر ٢٠۲۰م‏ شمارگان' ٠‏ بسک غدیه (بھا) ۲۵۰ روپیە۔ در آغاز 
















رت حمد باری تعالیٰ سرودۂ شیخ عبدالقادز جیلانی و نعت رسول مقبول (ص؛) اثر عبدالرحمن 
'جامی درچ گردی ہو مطالب منفرج شامل پیشگفتار پیرامون سودمندی و بھرەگیری ھمنشینی با 
ہزُزگان: خقیقت تصوف ؤ معزفی صوفیاء اولیای دھوک قاضیان شریف: قاضیان نامه (فارسی) 
سرودہ دکٹر محمد حسین تلبیحی ٴوکتاب تحفۂ قادریه اثر شاعر قرن گذشتە منشی الھی بخش 
کو ندرسنت یکاٴمندہ پیکن :در چابخاۂ لم پوس دعلی أولین دفعہبذ طیع وسیدہ ہُو جھت 
و ہہ علاقہ مز این ساپ تجدید چاپ شدہ است, ۱ 
اک افرهنکنامة شر ئ (برامنائ آٹاں شاغران قر نوم تا یازدھم ھجری) 
: لیف دکٹررحیم عفیفیٰ در:سہ مجلد ۲۴ + صص ١‏ ۲۷۴۴ سروش: انتشارات صدا 
و سیمایٰ:جنھوری اسلامی ایران ؛ چاپ دوم ۶) شمارگان ۵۰۰۰ نسخہ کاغذخوب: 
چاپ مَرغوب وجلد محکم و ڑیہا: ذر پیشگفتار پیرامون فرھنگ واھمیت آنہ علم ادبء پیشینڈ 
. 0-7 ٹاریخچۂ.کوتای از ادب فارسی و چگونگی روش تالیف کتاب 
و مُجاز تعاریف ذقیق استغارہ و تفبیه مجاز وکنایہ و فرق آٹھا بە روشنی نوشتہ شدہ 


عاق یکمند وہمیجدہم شاعر کہ از قزٹ ہوم تا ا بازدھم مجخری می زیستدائد ذر 
شفری مود پھر گیزی زقرا گرفاد: ےا (مدخلفا) حدوؤدسیٰ ھوارو: 




















.و : نار یووم 
۰٦‏ -نواید لوج فشردة آموزشی تاب آزفا ٣‏ در خاۂ فرھنگ 
ج۔ایران - لاھور یت 

ا خان فرھنگ ایز کر لاهور بت متظبور تقویت فاریّسی اکفضاریٰ : 
ایی 'آمؤزان و تھیل در یادگیری زبان فازنسئی, لد سسوم ازفا راابه 
صورت لوح فشردہ.(سی,دی) آنوزشی تولیدٴو در دترس غلاقه مندان قزار 
دام: پیش از این جلدھای اول و دوم نیز تولیٰد۔گزدیدہ بود.کھ مورد ۔اسستقبال ٠‏ 
علاقة.مندان فارسی قراز گرفتة بود: ک0 
اختیار فارمی آموزانا قراز ود کرٹ ۱ 


۰ اهذای کتابہای علمیٰ واذیی از انتشارات شوج ایران 
در مامھای اخیر تعذادیٰ انتشاراتِا جدید مرکز و آثاز علمی 'و'ادہی 
"چاپا ایرآن:ٹھ صدٍھا گیرندگان از جمله عتقاضیان پژومشگر ابی انظاور 
گردیذ کھ پرخی از نان به شرح زیر می باشند:: کی چا 
روس و فان ات دائشگاء نات ار دالٹگاو جن می رکشل ' 
ادائشگاہ بانوان لاھورءزٹیس بخئن 'قازمنی دانشگاہ لسن لاموں رٹیس بخثن | 
اقب سی دانشگاہ پنجاب؛ رؤہِاق بخُٹھای فارسی دانشسگاہ کراچسی ؛ٴ 
پیڈناؤر ؛:بھاولپور و سار دانٹگاہ'ھا از جملە دائشگاہ زہانھسای می نین 
1 اسلام:آباد و دانشگاہ :بین المللیٗ انلامی انلم آو آباد دامرکٹز آسوزش زان ۱ 
و 0 ا 








دائش ۷۴-۷۵ 





تعداد بیتھاپی کە بە گونڈ شامد در فرمنگنامۂ شعری آمدہ حدود پنجاہ زار است, در آخو <_ 
سومین جلد نام ومشخصات آنان بە ترتیب القبابی درج شدہ است, در سخنوران مزبور ئە فقط 
شاعران نام آور نظیر فردوسی وَبَوْلَوَیَ وَتَعدیٰ و حافظ می باشند۔ از آثار شعری سخنسرایااِ 
کمٹر:شناشتہ شدہ نظیر آغاجی, ابن حسامء ابو الھیٹمء ابوجنیفہ اسکافی و دعھا نفر نظیر انان نیز 
استشھاد شدہ است, از آثار فارسیگویان معروف شبہ قارہ مائند ابوالفزج رونی؛ مسعود سعد 
سلماٹء امیر خسرو دھلوی؛ فیضی فیاضی اکہرآبادی؛ ضنی کشمیری و ممچٹین شاعران 
ایرانیالاصل کە در شبه قارہ می زیستند نظیر ظھوری ترشیزی؛ طالب آملی, ابوطالب کلیم 
کاشانی؛ نظیری نیشابوری و عرفی شیرازی در این کتاب علمی پژوهشی استفادەمای سرشاری 
شدہ است, نمونه ھابی چند جھت آشنابی از نوع استناد: 

آب آتشین کنایہ از اشک 


۱ 
١ 
ٰ 













. چو شمع از دیدہ آپ آتشین هر دم فرو بارم 
چو برق اندر فراقت چون بر آید دود دل پر سر 
(سید حسن غزنوی دیوان ۸۶) 
پاکباز کٹایە از عاشق پاک نظر ۱ ۱ : ۱ 
اهلی کسی کە عاشق تق و مست است و پاکبار اننصاف اگر بُود ز ملک در صفات بپە 
(املی کلیات ۳۷۵). 
سبک خیز کنایہ از چست و چالاک و تند و زود خیز ۱ 
هسر یک ئتسفسی کے میرود تیز بە یکی است سوی اجل سبک خیز 
(امیر خسرو لیلی و مجنون ۹۷) 
طوفان بلا پیشامد و رویداد رنج ز محنت آور 
ما چو دادیم دل و دیدہ به طوفان بلا گوبیا سیل غم و خانە ز بنیاد ببر 
(حائظ نہواڈ ج ۹)". 
ذراففرسّت مآخذ از ۳۹۳ کتاب ازع افو تذکرہ کلیات: دواوین تراجم آثاری کە 
مستشرقان طی دو قرن اخیر نوشتند ‏ در پنجاہ سال اخیر در ایران منتشر گردیدہ؛ اسم بردہ 
شدہ و مشخصات کامل آن منعکس شدہ است کە طبیعتاً یک چھارم اٹھا دواوین و کلیات چاپی 
می باشند, 
شایستۂ یادآوری است کە در منابع از میچیک دست ویس موجود در ایران و نا در“ 
خارج استفادہ نگردیدہ است۔ از درگاہ خداوند متعال توفیق روز افزون پژوھشگر گرانیایہ 
جناب آتای دکتر عفیفی را خواعائیم . : 


۶ 





'دانش شمارہ ۸ - ۸٤‏ 


آقای امانتٴبجلی جاوید ء آقای محمد شاہ شنعیف ننکاته صاحب: آقای دکتر 
محمد سلیم اختر 

۰:-امڈی لعل افطرف سمالہ برماھ می رض مت 
کتابخانڈ گنچ بخش'م رکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان 

ور خد ماق این سازماتھای تخومشی ملی و تین الملللی کاببای 
متعددِ علمی ٠ہ‏ ادبی : تاریخی ٠‏ فھرست پگاری و نسخهە شناسی بے عنوان 
مبادله بە کتابخانۂ گنج بخش مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکشتان امداء 
کردند کە باعرض مپاس اسامی برخی از آثان راادرڈیل درج می کیم 

١‏ - مر کز تجقیقات' تاریخ فرھنگ و ھتر اسلامی. ساژمان کنفرانس اسلامی ؛ 
استانبول , ترکیە پنج مجلد 

۲- ادارۂ تحقیقات خی اکا ین نا :انسلامی اسلام آبشاد ۷٤٢‏ 
مجلد 

٣‏ - دائشگاء سم او من نے 

_ کتابخائة عمومیٰ خاورشناسی خدابخش پتنا هند‎ - ٤ 

-۵٥‏ اکادمی اقبالِ پاکستان - لاھور 

. گروہ فارسی دانشگاہ تچجی.سی.لاھور‎ ٦ 

۷- دکتر حسن ذوالفقاری ء مر کز تحفیقات زیبان و ادب فارسی دائشگا 
تزبیت مدرس ے تھران ڈ شش عنوان در ۱۷ جلد 

۸ - دکتر سیروش شمیسا استاد .دانشسگاہ علامے طباطبابی؛ ٥‏ غذوان از ٰ 


‫ 


ویراین ھای جدید آثار ادبی خودشان. 
۹- دکتر میر جلال الدینِ کزازی: استاد دانشگاء علامه ٠‏ طباطبابی: ۷ عنوان اؤ 
تألیفات خودشان: 












٠ے‏ کر تیم خزیف قب رر تن وط رین ۶ا 
عنوان کتاب , 


۱ فرمٰنگستان زبانٴ و ادب فارسی ' 
۲ - مرکز اسناد و مدارک میرأاث فرھنگی 
۳ - مرکز پژوھلشی میراث مکتؤب. 
٤‏ - کتابخانة حضرت آیت الہ العظمی مرعشی تجفی 
وچ مت ۱ 
- کتابخانۂ ملّی جمھوری اسلامی ایران 





۲۲٢ 











معرقی کتابھا'و نشریات تازہ )٢(‏ 
٣‏ -کلیات اشرف: محمد اشرقف نوّشاھی منچری ۱ ۱ 
مرتّبہ وممّذمه سید شرآفت نوشاھی ە افتمام دکتر عارف نوشاهیء ناشر انجمن ترتی 
:اردؤ پاکستانء اداره معارف نوشامیہ ٢٠٠٥۲م‏ ۶۹ مادل تاون ھمک اسلام آباذ ۰ء بھا ۱۵۰ 
ریا ۱ 
اشرفب نوشامی (م ۵ھ /۱۸۸۰م) شاعر سە زبان فارسی پنچابی ارتا 
دوم قرن دوازدھم وربع اول ترن سیزدھم هجری در منچر (پنجاب) می زیست۔ قاضی فضل حق 
برای اولین دفع در فوریہ ۱۹۳۳م در مجُلَهُ دانشکدۂ خاوزشناسی (اورینتل کالج میگزین) 
شعر متتخیب اردوی اشرف توْکاھی را چاپ و منتشر ساخت که در سالھای بعد برای 
نویسندگان تاریخ زہاٹٔ اردو در پنتجاپ بە طور ماخذ محسوب گشت, آتقای سید شرانت احمد 
شرافت نوشاھی (م ۱۴۰۴ھ / ۱۹۸۴م) بر مبنٰای نسخ خطی سە گانە ومقالات قاضی فضل حقو 
در مجلّہ دانشکدۂ حاورشناسی مورخ فوریہ ۱۹۳۳م ومہ ۷م اشعار فارسی: اردؤ و پنجابی 
را بە عنوان کلیاتت اشرف گردآورد کە حاویٰ مقدمُمحققانہایٰ در باب احوال و آنار اشرف 
نوشاھی یز می باشد. دکتر جمیل جالبی در تاریخ ادب اردو با در نظر داشتن شعر:ٴمنتخب 
اشرف نوٴشاھی چاپ اورینتل کالج میگزین ابراز نظر می کند: 
هھدورۂ قرن سیزدھم در صفحات شمالی ھند مھترین دورۂ شعر اردو می باشد. در 
'سرزمین لکھٹؤ و دھلی اردو سرا یا دون پایە و بلند پایە بھمین انداز بودند۔اینک در پنجاب هم 
لاس ایت سو سی ا رمدوس سرک نا 
نوشاھی را ارزیابی میکنیم متوجّە مى‌شویم کە او نیز از ھمان عیار قدیمی پیروی مینماید و 
شبعر او در مُمان سہک:است کە اینک ترک شدہ است,. 
بە ممت آتای دکتر عارف نوشاھی شعر اردوی اشرف نوشاھی نخست در فصلنامۂ.اردو 
انجمن ترقیٰ أردو پاکستان, کراچی؛ جلد ۷۶ شمارہ ۱ تا ۴ (ژائویە - دسامبر ٢٥٥۲م)‏ و آنگاہ 
در کتابی بە ظور مجڑًا چاپ و در:دسترس علاقەمندان است. موضوعات عنمدۂ شعر اردودی 
اشرف:نوشاھی عبارت است از مناجات منقبت: فرثیہ تغزل و مثنوی و حاوی اصناف 
گونەگون سخن از جملە مخمس و مسدس و تضمین ہر غزلھای حائظ و بیدل است. فھرست 
مطالبٰ صصض ۸:۷ شامل مقدمۂ ناشر صص ۹ - ۱۴ء احوال وآثار صص ۳۴-۱۵ و کلام اردودی 
. محمد اشرف, نوٹنامی صض ۵ - ۱۵۲ میبہاشند. در برخی از اشعار اشرف نفوذ زبان فارسی بە 
حدی:است کە:اگر خرف جا رکا ز فعل اردوٴھ ہا حرف جار را و فعل فارٰسی ھست جایگزین 
نود ضوع بینتا وختی مَِمضن بہ قارسی در میآید : 
منقبت مزتضوی : 
‪ جا لا ماک ہی یت عسلی شبباز ایج لائتی عست 
صلی ساقی شراب انما ھست 





۷ ۔ 

























ہو ا نو اخبار فرھتکی 
۹ -نشز اث دید اقبال شنامی دزن کہ ٠‏ "0 

بنابه 'گزارٹن رایزتی فرھنگیج۔ا۔ایران دز آنکارا اثر تاڑۂ اقبال شناسلیٰ ٴ“ 
بەزبان ترکی با عنوان, آ5ا 6> ۶ کہ پر ترزجمه منتخباتی از چھارز اشر۔ 
اقبال ارمغان حجاز گلشن راز جلاید بندگی نامہ و ضر کلیم اشتمالِ ردارد 
بھ وسیلڈ انتشا رات تر رو خ ٦٢٠٢۹٢‏ م در ۱ صفخہ منتشر شسدہ 


اِست, .فترجم محترم این اثر پرقبور علیٰ تھاد طرلائہ می پاشد کے دراژمینۂ 
زبان ؤاادَٹْ تالیفات متعلادی دارند. 


۴۔امداء کب مجع وکامپیوٹر به بخش قَارَسی دائمگاہ کراچی '٭' 7٦‏ 
ا اکنسولگری ج:ا۔ایران در کراچی ‏ بە بخش فارسی دانشگاہ کراچسی.: 
۷٤‏ جلد'کتاب در زمینه'ھای آموزش زبان فارضی تاریخ ؛ ادیساث عٹر : 
شعر ء ایران شِاسی بہ همراہ یک دستگاہ کمپیوتز طي مراسمی کہ آقائی دکتر 
یر ڈائقامر ولس دائتگادکراچی کر ضور وافیت اد عرہ ری 
":ستخنانی زلیس دانشگاہ کراچی کہ از لحاظ حزفه ای علوم دان وذ : 
علمی اسنت :اما در زمینڈ شعر و ادب:ھم منشاء آثاری است مجموعۂ کتابھای 
:امتذانی :را:پنا ارزش رین هدیبه برای استفادۂ اِستادان, دائش4جویان و 
ران کیٹ ور آوچ ٹرکنشولگرزی در۔این'بارہ تقدیر نمود. 





۳ -سغترانیٰ رئیس مرکز تعقیقات در دانشگا بین العالیٰ املامی۔- اسلام آباد 
بَهِ دادعت دانشگان بین المللی اسلامی دکتو نعمث الله ابسران زادو 

تحفَمات فازسی آیرآن و پاکستانا و :سرپرست رایزنی فزھنگی_ 
۸۵/۴ اشن مت ات زان و 





نے 


دانش ۷۵۔۷۴ 7 7 : 
علی ثانی نبی مصطفي ١ص‏ ھست . 
علی مسقصود اسر کن کان را ساس 
علی نائب نبی (ص٠‏ آخر زمات را عسلی والی غسریب و بسیکیسان را 
غلی هر گمرھان را رمنما ھست 
علی هم کاسۂ ختم النبی (ص؛ جست علی هر دم پیمبر(ص) را وصی ھست 
علی شافع دو عالم (ص:؛ را اخی هست فسلی جصملاواة راو قٍحنث 
علی بحر عل ء کان سخا ھست 


۴ - گزیدۂ کشف المحجوب (فارسی و انگلیسی) علی بن عثمان جلاہی ٭. 
ھجویری 

برگردان از رینولد ا۔ئیکلسون ناشر: انتشارات صرمس باھمکاری 'مرکز بین‌المللی 
گفتگوی تمدنھا تھرانء چاپ اول۱۳۸۱۰ شمارگان ٥٠٠٢‏ نسخه ۱۴۴ + ۱١+۵‏ ص با کاغذ 
اعلی و صحافی مرغوب ٣٣٣‏ نسخہ ء در مطالب این کتاب ٹتخست دو پیشگفتار از نیکلسون 
در اھمیت کشف المحجوب. در آثار متصوف نقل شدہ بدلیل اینکە اولین متن متصوفانه نارسی 
بە شمار می رود از ابواب مختلف کشف المحجوب بعد از آغاز کتاب فقظ باب التصوف ائدو- 
معاملات باب فی ذکر ائمتھم من اتباع التابعین اُلی یومنا. حبیب العجمیء باب فی ذکر الرجال 
الصوفیەه من المتاخرین علی الاختصار ال البلدانء کشف الحجاب الشالث نی الا یمان باب 
آدابھم فی الکلام والسکوت, در آخر کتاب ھم متن: انگلیسی پیشگفتارمای دوگانە مترجم درچ 
گردیدہ است, اج متن انگلیسی مقابل فارسی در صفحہ ٴ 
جداگانە قرار گرفته است۔ 

از اپنکە کشف المحجوب در سراسر جھان در محافل علمی و ادبی ودانشگاھی مورد 
توجە و استفادہ اسُت: ترجمۂ انگلیسی منتخباتی از آن کە در سالھای اخیر کمیاب گردیدہ بوی 
خدمتی شایستہ بە ادبیات عرفانی فارسی است: ڈیراستار این مجموعه آقای موشنگ رمنما در 
پیشگفتار کتاب از آثار متعدد علمی و ادبی رینولد ٹیکلسون یادی نمودہ؛ تجلیل شایانی از 
خاورشناس معروف انگلیسی کە از شاگردان و دوستان پرفسور ادوارد جی۔ براون بودہ است, بہ 


عمل آوردہ است۔ 


۵ - واژگان زبان فارسی دری ا 
گردآوردۂ دکتر محسن ابوالقاسمیء ناشر موسسۂ فرمنگی گلچین ادب تھران چاپ 
۸۰ش شمارگان ٠٣٣٣٢‏ نسنخہ ۱۹۸ ص بھا باکاغذ موغوب و جلد رنگارنگ: ۷۵۰۰ ریال؛ 
موضوع کتاب در سە دورہ مورد بررسی قرار گرفته زبانھای دورۂ یاستان (صض ۱۱-۶) زہانھای 


۲۵۸ سفٹست ستشے ےر ٹتٹتسےسہہژکٹنے 





٦‏ 9 یکیک ‏ 4 مغ 


. بندری پور رئیس بخش فارسی برای همکاری ر رئنیس مرکز تحقیقات رئا : 


امتنان را ابراز نمود. 


6 -حضوز دوازدہ تن شاعران و نوسندگان نامز ئن در سمینار های علمی در' 


کراچی و لاھور 

روز چھازشنبد ۸۵/۲/٢۷‏ ش بە دعوت خانڈ فرھنگ !اسان در 
کراچیٰ ھیأات دوازدہ تن شاعران و نؤیسندگان معاصر ایسرانِ وارد کراچی 
گردیدند و مورد استقبال .۔حضرت حجةالاسلام و المٰسلمین'ٴ پھٰاء اللاینی 


نمایندۂ محترم مقام معظم رعبری در.پاکشتان, اقای سسید موسنی حسیلی ٴ 


سرکنسول و دکتر مھدی توسلی وابستۂ فرمنگی ج۔ا.ایران قرارگرفتند. درحین 
اقامت ہسه روزہ در کراچی: ھیاأت ایرانی در سمینار (اخلاق و حکمت 


درکام سی کت دھکا ہ مھندسی سر سید اتشکیل شدہ بودء حضضسور 


فعالانہ ذاشٹ : ھمچنین در مراسمُی که در دانشگاہ کراچیئٔ 3 اکادمی ادبیات 


پاکستان ٭انجمن ادبی ہزم عالبِ و شبکۂ تلوپزیونی (اج) بر گزاز شُدہ بودہ نیز ٰ 


شرکت نمودند. موضوغ سمینار اکادمی ادبیات'ٴ× شعر و ادب بعد از:انقلاب 


اسلامی ایران ٤‏ بود کە در آن وزیر آموزش استان سند :دکٹر حمیسدہ اکھسورو_ 
کی ای حا ما ا ا ا یک ا سی در 


مدارس پاکستانی را یاد آور گردید. 


.ھیأت شاعران ایرانی در لاھور ؛ھیأاتٰ دوازدہ زی شاعران ابی در اریخ ۰۴ 
/ ہر مراسم علمی کهە با حضور پیشکسوتان و استادان زبتان و ادب ۱ 
فارسی ؛ و.سخنوزان فارسی گوی درخانة ا ان کرار ھت 


٠حضور‏ یافت, ز 


۱ در این مراسم آلائ رھدا میس مکرر غا ردعا افیا 


دکتر سید محمد اکرم اکرام ء دکتر آفتاب:اضغر دکتر ظھیر احمد صبدیقی ۰.)) 


دکتر مخم سلیم مۂ مظھسر ء دکٹٹر محمد ناصرو سایر مَِعلٰمٰان فارسی و 


کا آقای دکتر ظھیر مد صدیقی زا بذ عنوان شافر پرجاتۂ بضشِ 


۴ءء 


کو دانشجویان دورۂ دکتری: دائشگا: ھای لاھور سخن گفتشد و بزخی از آننان 5 
سرودہ ھاى گونھ گون را عرضے داشتند. ازطرف+ ھیأت ایرانسی ؛ اقایٰ ' 
عبدالجبار کاکابی ‏ آقای علیرضا قزوہ سخنانی ایراد کردند و قطعات شعری _۔ٍ 
خود را عرضه داشتند ۔ ھمچنین آقایان سیل جبواد ششفیعی ء محمسد جنواد 1 

محبت و مصطفی محدٹی خراسانی سنرودہ ھای:خود را ارایه کردند۔ :جناب : 
آقای کاکاہی .از طرف انجمن٠شاعران‏ ایران اعلام کردنند کے:ھیأت داوران : 


7 
3 
۳ 








یز معرفی کتابھا و نشریات تازہ )٢(‏ 
ڈرہۂ میائه (صص ١۱۔۲۹)‏ زباتھای ایبزائنی جدید (صص )۱۱۶-۳٣۶‏ یادداشتھا (صص ‏ : 
۱۴۶۷ کتاہنامہ (صص ۱۵۵۶۱۴۷) فھرستھا (صص ۱۶۹-۱۵۶) فھرست واژەھا (صص 
۹۷۷۷۰) در یادغاشتی مولضۂ مضترم آتایٰ دکبر ابوالقابتی امن شون مؤضوع را معرفی : 





نمودہ است:: 








دواڑگان بر مجموعۂ واژەھای یک زبان ومجموعۂ واڑہ ھایی کہ یک شخص و با یک 
گروہ از مردم و یا امل حرنەای یا علمی به کاز می برندء اطلاق می شود در این کتاب واژگان 
ٴزبان فارسی دری در دورەخای سە گانۂ تاریخ آن بررسی شلہ است : 
-١ ٰ‏ دورۂ باستان از ٠٠١١۶‏ پیش از میلاد تا ۳۳۱ پیش از میلاد؛ 
٢ .‏ دورةٴمیاہ از ۳۳۱از میلاد تا ۸۶۷ میلادی برابر با ۲۵ ھجری تمری ؛ 
۳۔ دورۂ نو از ۲۵۴ مجری قمزی تاکٹؤن۔ 2 : ٹپتڈ 
در مقدمات چگونگی ورود کلمات بە زبان و یا متروک شدن پارہای از لفات تہیین 
گردیدہ. مثلاًگوجۂ فرنگی موتغیکە از ارویا'وارد ایران شذ مدتھا تمات (از فرائسس) و بادمجان 
قرمز نام داشت, اما اینک جمہ مردم آن را بە نام گوجە فرنگی می شناسند, در تتیجه دو اسم کە 
قبلاً بە کار می رفت متروک گردیدہاند: <یکی از غوامل نقوذ واڑہھا و لفات ملل نیرومندتر از نظر 
علمیٰ؛ فرھنگی و 'نظامی در زہان ملل ضعیفتز بویژہ ھمجوار قرار میگیرد؛ بر شمردہ شدہ 


اسسٰت, 








۱ ان تن س2ت 
: کردہافد دورۂ ایران پیش از اسلام و دورۂ ایران اسلامی؛ از نظر زبان فارسی تاریخ ایران بهہ سە 
دؤرۂ تقسیم می شود: : دورۂ باستان دورۂ میانە و دورۂ نو اسلامی. از نظر واژگان تاریخ زبان 
ٴفارسی را در دورۂ نوٴباید یه سہ دورہ تقسیم کرد: 2 
ئن از آٰغاز اسلام تا مغول: دورۂ دوم از مغول تا قاجار دورہ سوم از اجار تاکنونا. 
در این کتاب اطلاغات جالبی پیرامون سازماٹھایی کە طی ۸۰ سال اخیر بە نحوی از 
. انخا در وضع اصطلاخات علمی عمومی؛ تخصصی دست اندرکار بودەائد نظیر فرھنگستان 
ایران انجمٹھا اکادمیھا ومراکڑی کە بە کار واژہ گڑیٹی یا واڑژہ سازی پرداختائلہ معرفی 
شنددائد,, و 


ھی اج سک اوت کھا نی کی اف و حم و ماع نے مت ما پت 









۱ نشریات تازہ 


ا زارف مامفامة َقطرَ قومی زان زفرجنگمنان زوا مکی ۔اسلارآاد) چ: 
۹ کت ہی مطاب او سار رورس 


5 





و . ٹرھتگی' 



















ہیں لضاف احوری جتیش اب زولی ارات ارسال بیو :ا گا : 
'فیأت ایزائی از انشگاء جی سی بازدید بە عمل :آورد که در .آن باعمکاری 
خانڈ فرھنگ:اخیراً اتاق ايرَانَ شناشی افتاح شدہ استا۔ آقاى دکٹر' ظهإر 0 ۱ 
' صذیقی باوث دانڈگاہ دراضین نہیں شر کات اونی و فرمیگئ ذغیناأت را 
ہو سی سر ای اخ 








۵ دیدار غیات استادان و معلمان فارسی دانڈگاہ ھا و دانشکدہ های پاکستان از ابزآن ٠‏ 
:بنابه دعوت مرکز گسٹزش زبان, و ادبیات فارٰنی:-میازمان فڑھٹنگ و 
: ارتباطات اسلامی ٌ مرکز,پژوھشیٰ نشر میراٹ:مکتوبِ وٴفرھنگستان زان و . 
اذب فارمی :یک گزوۃاز اُستادان وٴ معِلمان فارسی برای دیذار یک هفتو ای : 
عازماینزان شدئذ ..آٹھا ذر۔آیین زونمانی :دانشتامة:شبہ قارہ (جنے اول) و_' 
ھم:اندیشی,؛تعامل :اذہ ایزان و جھان۵:ء ششرکت.کردند: : مسبوول خانئۂ .- 
'فرھنگ لاھور خاطر نشنان کرد ھم آھنگی برای اعزام گرٰہ مَزبَوْز با مساجدت ' 
اکر مس ا ارہ رات رو رکز تلتاع فان ایران و پاکسستان و 
سروونٹ رای فرھنگی آیران انام نم ات 





۶ -بخش فارسیٰ ذر ذانشاہ قرب پیشاور دایر می شود "۳ 
: : پرفشوز عبّدالعزیز خان نیازی مؤسس دانشگاہ قرطبه پیٹشاؤز بہ:انقاق 

ٹین دائشگاہ مزہور دز محل خانۂ فزھنگب ایران پیشاور با مسوول سان 
افرھنگ آقای مسعود اسلامی دیدار کر امؤنسن دانشگاہ قرطبہ ہا اشسنارہ. ہے 
سوابق زبان ئ۔ادپ پا می اق کن ات ا فرھنگی ایراؤ 


0ادامعل عراش آؤزد او الام کے اعد 0 
کک کک ا ا بازگفٹا : 








لتق کے کس نوا سیل دا 
جان ورطیں ایی ٦ر‏ ارت ملاسا سغمر 


دائش ۷۴-۷۵ : ۱ 
سس ٔ کػسسس سچکشس س سے ششسمس‫ٛ_إے_ےسۃ٣ۃےۃےسےسےمہسٹےک‏ سس سشےگہشےٹشسکش مپت_تٹ ‏ س8س سس ۹ہ 
افریقای خاوری: ظفر الله عاصی اردو در ازیکستان, تاش میرزا خالمرازایدہ (ساکن تاشکند)ء 
آینده اردو در عند بە عنوان زبان آموزشی : بررسی ھدفآمیز: پرفسور الطاف احمد اعظمی 
استاد دانشگاہ همدرد دھلی نوء سرپرستی اردو بوسیلهٔ ھیئت مدیر؟ سندھ مدرسة الاسلام: سید 
مصطفی علی بریلوی ساکن کراچی, مبارزطلبی دکتر نارنگ بە دولت هند: صاہر ارشاد عثمانی 
(ساکن لندن) ء اردو : داستان نامیرایش: مقصود الھی شیخ, نیازمندی انگلیسی بە لغات زہاٹھایٰ 
دیگر: دکتر روف پاریکھ ھمایش جھانی اردو در موریٔشس: فیضان ضازف و فاروق حبنو 
(ساکن لند۵)ء ھمایش جھانی اردو در موریشس: حیدر قریشی (ساکن آلمان)ء آموزش اردو در 
موریشس : صابر گودر. کتابھای تازہ: نقد و نظر: گریبائم چناک (خود نوشت دکتر جاوید إتبال 
فرزند اقبال) شہنم شکیل ؛ ادبیات اردو (بە انگلیسی چاپ لندن) میتھیں شاکل؛ شامرخ َ 
نویسندگان اردو در کشورھای غربی طی قرن بیستم اثر سید عاشور کاظمی؛ پرنسور وماب 
اشرفی ؛ یادگار عبدالحق (بابای اردو) مجموعۂ مقالات دکتر سید معین الرحمن ادب جدید 
مجله چاپ آلمان حیدر قریشی (ساکن آلمان)ء کھکشان (ویڑہ نامہ مجلّہ دانشگاہ اردو )ء ظفر 
محی الدین کراچی: مثنوبھای اردو مأأخوذ از داستانھای عند انتظار حسین (ساکن لاھور) 
کارنامەھای علمی مسلمانان (کتاب بە اردو) چاپ لاھوں چوهدری مخمد حسینء نامەھای 
رسیدہ (نقطه نظر) ادارہ بر طبق قائون اساسی پاکستان مصوبۂُ ۳ ارہف) زبٰان:رسمی 
پاکستان اعلام گردیدہ - جھت غنای زبان اردو (مقتدرہ قومی زبان > فرھنگستان زہان ملی) در ٴ 
۹ھ در اسلام آباد تأسیس' شد کە نویسندگان ودانشمندان سرشناس ریاست آن را بہ عھدہ ٭ 
داشتەاند نظیر پرفسور دکتر اشتیاقِ حسین قریشی؛ آقای دکتر وحید قریشی؛ آتای دکتر جمیل _ 
جالہی آقای افتخار عارف و رئیس فعلی مقتدرہ پرفسور فتح محمد ملک می باشند. مسامنامۂ 
اردو بیست سال ساہقه نشز دارد. برخی مقالات این شمارہ چگونگی زبان وادبیات اردو را در 
کشورمھای مختلف دنیا تبیین می کند, 


- الاقربا( فصلنامۂ اردو) جلد ۶ شمارہ ۴ اکتبر - دسامیر ٢۲۰۰م‏ سردبیر : سید:منصور 
عاقل هیأات مدیرہ اصر الدین شھلا احمدء محمود اختر سعید ناشر موسسۂ الاقرباء اسلام 
آباد ۱۶۰ صفحہ مندرجات: امکانات استعلاجی اعل قلم (سر مقالہ ) عندلیب شادانی وہدیھہ 
گوپی (دکتر محمد معز الدین) نفوذ تمدن مسلمّانان مند بر موسیقی (دکٹر محمد عطاء الله 
خان) سلطان المشایخ حضرت خواجہ نظام الدین اولیاء (محمد شفیع عارف دھلوی) ارزشھایٰ ”ٴ 
انسائی و اخلاقی در ادبیات فارسی (سید مرتضی موسوی) سھُم علمی ملتان در دورۂ سلاطین 
(یرفسور منور علی خا۵) رموز و نکات سخن (مُحشر زیدی) سرمد: فیلسوف مجذوب (شاکر 
کندا۵) فن داستان کوتاء نویسی دکتر اعظم کزیوی (ناحید أعظم) خدوخال وطن: دبدنیھای 
گلگت (توید ظفرہ انشائی (دکتر عاصی کرنالی) حادثہ (داستان کوتاہ / پرفسٰور سھیل اختر) 











دائش شمارہ ۸۵ - ۸١‏ 
۱ : 
ابلاغ نمودند کہ از طرف نام بردہ بابت آن سپاسھاي بی کرای کتبا اعنلام 
گردید. شایستۂ یاد آوری است که علاوہ بر:تألیف و:نشر کتابھای عدیدہ دز“ 
زمینۂ اقبال شناسی : طٔی ھفت دورۂ اخیر فصلیامه دانش ایسشان در:چاپ ٴ 
مقفَاله ای متعددی با۔ما ھمگام بودہ اند . این تقدیز از خدمات دکتز ماکان : 
یادآور احترام بە پیشکسوتان اقبال شناسی در ایران نظیز ملک الشعراہ بھسارہ: 
رس بب سو سب جس وو 


۸۰- آموزش زبان فارسی در 7 دکٹرای تاریخ دانشگاہ پیشاوڑ 
باتوجه بە مذاکرات: انجام شدہ باآقای دکتر مٹھاج الحسَن رئي ٰ 
بخش تاریخ دانشگاہ پیشاور آموزش زبان فارسی رای اولین دفعه برای 

. دائشجویان دکترای این رشته توسط خانۂ فرھنگ ایران در:پیشاور آغازٴشد. ۱ 
آقای دکتر مھاج الحسنٰن ضمن تنشکر از خانۂ فرمنگ ایسران.گفست : ا 

اصطلاحات فارسی در کتپ تاریخی ما لزوم آشسنایی دانش4جویان را ۱ 

باریشه ھای این لغات گوشزد می کند. در دورۂ سس رھ > وت ا 

تاریخ 7ر ری مک : 













۹ - ادامۂ فعالیتھای ادبی انجمن تڈازان فارسی بخش ( ضسلع) راجن پسور 
پنجاب پاکستان : 
بە مناسہت تقارن ہ روز پاکستان ) و٭× اربعین سید الشھداء؛ اجلاہیۂ 

انجمن دوستدار ان فارسی رانجن پور در تاریخ ۲٤‏ مارس٢۲۰۰م‏ در تالار 
کتابخانۂ باب العلم .راجن پور ہرگزار کر دی در سخنان خود سرپرست 
انْجِمَن 'آقای محمد اقیال خان جسکانی استادیار فارَسیٰ نقٹن' علامه اقبسال و 
نابداعظ تحرہ علی تاج اور رف و تعالی توضیۓ امتعادل پاکستان 
.یاداور شد ؤ برای بنیانگزاری چمھوری اسلامی در ۱۳۵۷ ھ شش در ایرانِ 7 
آیت اش ألعظمی سید روح الہ خمینی ستایش نمود کہ طی ۲۷ مسال آخیسر ‏ 
نھال انقلاب اسلامی بھ صوزت شجر سايه داری دز“امسدہ است ہاو ہے.. 
سیت سس ور وی سے آورشدءٴ' 
. حدیث عشلق دو باب است کربلاو دمشق ٠‏ یکی حسین زقم کرد و دیگری زینب ٴ 
سخرانان دیگر اجلاسیڈ ادبی شامل آقایان نصیر احمد خان‌غلام قاسم خانء | 
: عثایت حسین قیصر و باقر علی خان وسایر اعضای انجمن بودہ انذ. توفیسق | 
آنجمن ذوستداران زا از خداوند بزرگ 'خواھائیم . : . 

























معرفی کتابھا و نثنریات تازہ )٢(‏ 


2 َ ک 2 
نہتصویر گونڈ جوش ملیح آبادی (عبدالحمید اعظمی) حمد و نغت و غزلیات و رباعیات و. 


قطعات (شاعران معاصر) معرفی کتابھای تازہ و نشریات, نامەھای خوانندگائء خبرھانٰی دربارۂ 
'عمکاران الاقربا۔ فصلنامہ الاقرباغیر از ادبیات اُردو دربارۂ ادبیات فارسی نیز مطالب خواندنی 


چاپ ونشر میکند. 


٣‏ - امید (ماھنامۂ اردو) اسلام آباد إِز دبتیاد سلطائہہ جھت تربیت فکری وا رتقای اجتماعی 
خوانندگان چاپ ومنتشر می شود۔ بنیاد مزبور:دارای ھدفھای رفاھی و خیژیه می باشد کہ جھت 
په دست آوردن آٹھاء دبستان ودبیرستان و کالج و مرکز بھداشت ثشت و امثال آن تأسیس کردہ است, 
چنانکە گقتہ می شود مسٹولان با جمع آوری اعانەغعای افراد خیر در داخل کشور و خارج ہہ 
ھزینەھای بنیاد پاسخگوی: می شوند. دکتر نعیم غنی مربی (سرپرست) و آقای اتبال تبسم ملیر 

ماھنامه است: دکتر غنی در عین حال رئیس بنیاد سلطانه نیز اأست, بە مناسہت ماہ دسامبر کە 
سالگرد قائداغظم در تاریخ ۲۵ پرگزار منیؾ شود مطلبی راجع بہەہ تائداعظم درج گردیدہ۔ 
همچئین.مقاله ھایی درمورد آموزش و تربیت: کارشناسان علوم تربیتی در این شمارہ سنتشر 


شدب علاوہ بر این از طرف شھربانی ویڑه بزرگراہ اسلام آباد.- لامور (موتر وی) آموزشھا بی 
.جھت استفادۂ رأنندگانء ظفر علی خان (م ۱۹۵۶م)ء مدیر روزنامۂ دزمیندار) که شاعر دو زبان 


اردو و فازسی بوّد و:بہ علت سابقه نیم رن بە نویسندگی ومطبوعات در پاکستان (بابای 


! ._ صحافت: نامیدہ می شلہ مقالەای هم چاپ شدہ است. ناشر نجلڈ شعبۂ تحقیق, سلطانہ 


فاوندپشن : فراش تاون اسلام آبادہ می باشد. بەٴطوز کلی مطالب مامنامہ جالب و خواندئٰ 


۴ 9 ۷۹۷یُ۶ییپییی"0"0۷9۷۳۳"" 
َء شمارہ ۱۳۳ ژوثید سپتامبر ٢۰٠٤ء‏ سردبیر : دکتر محمد ضیاء الاین انصاری؛ 


۸ ص (اردی) +۲ .ص (ھندی و انگلیسی)۔ ناشر کتابخائة عمومی خاورشناسی؛ پتنه ملد۔ 


عٹاوین مقالات (ترجمه) جرف آغاز (پیرامون خدمات غلمی پرفسور علی محمد خسرو رٹیس 
سابق دانشگاہِ اسلامی علیگرھکە اخیراً درگذشتہ )دکٹر انصاری ء رفتار و روش اورنگ زیب 
عالمگیر با پدز و برادرائش در میزان:سیاست و شریعت فیصل احمد بھتکلی ندوی؛ فاسق نزہ ٠‏ 
'غلمایٰ اصول انواع و منزلتِ روایاتشانِ پرفسور محمد باقر خان خاکوانی افادات مٔیمٹی 


1 (پرفسور عبدالزیر میمن استاد زبان وادبیات عربی در دانشگا مھا 'علیگرھ پنجاب ؤ کراچی) ۱ 


دکتر ظفاحم صدیقی تصائیف شاہ اسمعیل شھید محمد عالم مُختار حق) ڈکتر محمد حمید 


0م الله عَاع وٴمبلّغ اسلام دکتر مه جبین اختر ٴفن رضا نقوی واھی دکتر ھمایوڈ اشرف, جمالیات 
امولاتا ومیذکتر ممتاز احمد:خات: دز ادویه.مفرد:متذکرہ: اختیاراتِ: قاسمی؛ دکتر.ارشد 





۲۶۱ 


اخبار فرھنگیٴ 


























۴ -تشکیل امن اسّادان فارسی سراسر پاکستان ۱ ٤‏ 
در تاریخ ٠‏ مرداد ۵ھ ش زؤسای گروہ فاربنی دانشگاء ضا : 
پاکستان ذرگردہم آیی استادان فارشی کو مر کو تحقیقنات قازنتی ت7 7 
پاکستان در الوم اباھ: بحضور پسدا کردئند, در ۔اخلاسنیة. اول گردھم ا یی 
۰ ,موقعیتاٴو ؤضعیت آمؤزش و رن زبان و اب فارسی در دانشگاہء ہھای, 
استَاٹھ و ایالات,مختلف پاکستان مور پرزنی و تسادل انظر:فزار گرفنت, 7 
زوسای بخٹٹھاى: فارسی دانشلگاہ اپنجاب لامور دانشگاہ جی.سی۔لاھنؤر : 
دائشگاہ لم لاغوں دانشگاہ کراچی کراچی ::دانشگاہ اسُلامیڈ ابھناولپور ٦‏ 
ذانشنگاہ پیشاور: پیشاون دانشگاہ ملیٰ زبان ھای :نون :اسلام آباد ذانشكگا: ٦‏ 
: بین اِلملِلی:اشّلامی.اسلام آباذ و ھمُچتین 'پیشکہوتانی شامل دکتر سید عانی 
رضا نقوی ہ دکتر سنید محمد اکرم اکرام : سید مرتضی موابوی: دکٹر محمد 
: بشیز انور وادکٹر نور محمد مھر:حضور داشٹتد. ڈکتر نعضتِ ال ابسران زادہ 
زلسن اف رکز ۔تحقیقات فارسٔی ایران و پاکستان ؤ سرپرست: زایزنی فرمنگی 


٠‏ نمایندگیھای قرھنگی وا در شھرمای با ادانٹلگامیٰی پاكتا ابکاڈ 
ڈذیر اٹ 

کی ہیں اتا بد از ظز َو ,000 . 
:سرآسر پاکستان موافقتِ :ھمگانیٰاستادانِ شرکتت کنندہ به عمل آمدہ و قسرار ۱ 
رکە زوسضای گرؤہ آموٴزشی زبان وادب فارسی در دائشیگاہ ھاى پاکستان با ۰ 
ِ سمت اغضای فیأت انجمن و٢‏ تفر از پیشکسوتان که شامل روستای 
ابق گرو .آموژڑشی فازسی ذائشگاہ ھا و دالشکد ھای پاکستان ٤‏ اسستادان 
. فارسی اسبق خانۂ فرمنگ اراواپندی۔مٰن باشتد اعضای ود عالی انجسن 
2 ادن فارمنی خوامند بود.: ۱ ۰ 
:لیڈ وسای گروٰه عنائ تا .ھ۶4" ؤاد" 
اہم تلایشی علمَی انجمن اذپی فارسی کە با عنتوان (پاکستتان شٹاسنی و 
.ون زبان اود زا گار یع طود اضای نعیات رئیسە حضور . 





















جنا.ایران هدف گرذھم آیی را:تبادل:نظر ھاہی جھست تشرویج مزچە ہیشسٹر ۔_' 
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دانش ۷۴-۷۵ 





حسین, حکیم اشھر قدیر دکتر محمد مظھر الحق؛ چند نسخ خطی مهم عربی موجود در 
کتابخانهُ خدابخش بخش دکتر محمد حبیب الرحمن؛ چند نسخ خطی مھم اردو موجوددر کتاہخانہ 
خدایخش دکتر عرفان احمد ندوی: بخش انگلیسی سھم کتیبەھای پتجاب در ترویج زہان وادب 
فارسی؛ دکتر محمد الیاس قدوسی ء کالنگا ذر دورۂ سلطنت اشوک احتشام الھندی: گزارش 
مراسمی کە طی ان کتابھای چاپ افریکا از طرف مرکز اطلاعات امریکا در کلکتە بہ کتابخانۂُ 
خدابخش اھدا گردید. در وفیات بە خدمات علمی پرفسور دکتر محمد جمیدالله پرفسور دکتر 
ا۔ آر,مومن؛ درباره پرفسور فیاض الدین حیدر انوار الحق تبسم طی گفتارھایی پرداختەاند. 
بخش مندی: رسم خط و ارتقای آموزشی در عھد وسطی اویناش کمارجھاء مورخان مرحوم 
بیھار و آثارشان دکتر امتیاز احمد. این شماره فصلنامہ دارای مقالات علمی پیرامون موضوعات 
گوناگون از جملە تاریخ فقہ تذکر نسخەشناسی و ادبیات می باشد, 














۵ - قومٰی زبان (ماہنامہ اردو)ء ج ۷۵ شعارہ ۱١‏ (نوامبر ۰۴ ۲۰م). 
چاپ کراچی: انجمن ترقی اردو ء ۸۴ص هیأت تحریزیہ: ادا جعفری, جمیل الدین 
عالی؛ مشفق خواجہ مدیر: ادیب سھیل, این شمارہ ہه ماسہت سالگرد زاد روز ویٰڑۂ.. 
٠‏ گرامیداشت علامہ اقبال است. مطالب این شمارہ (ترجمهہ) شخصیت اقبال وپیغام او'' دکتر 
قاضی عبدالحمید تصور عشق اقبال ء دکتر وزیر آغاء بررسی ھنری مختصر شعز اردوی اتبالء 
دکتو تحسین فراقی ء مسائل تحقیق ەاقبالشناسی) پرفسور شاهد یوسف؛ توحید و رسالت و ٴ 
اقبالٔ پرفسور فضل حق فاروقی عصر حاضر خاصۂ اقبال گشت: عارفه بخاری؛ ساقی نام 
ساجدہ عثمائی ء خطاب بە علامه اتبال: مبارک مونگیریءنور بصیرت اقہالء پرفسورمجیب 


ظفرانوار حمیدی: رفتار ادب؛ ا۔س.۔ 


ع۶ - ماہ نو (ماهنامۂ اردو - لاھور) جلد ۵۶ شمارہ ١‏ 

ادارۂ مطبوعات پاکستان ء وزارت اطلاع رسانی دولت فدرال پاکستانء پس از استقلال 
کشور مجلۂ مامانه (ماہ نو؛ (بە اردو) را جھت تشویق و حمایت از ادیبان و سخنوران اردو زبان 
دایر کرد کە مدت ٠٣‏ سال استِ کە از لاھور منتشر می شود۔ قبَلاٌ ممین مجلّه برای ۶ سال از 
کراچیٰ چاپ ونشر میگردید, 

ماھنامۂ ہما توہ از مطالب ادبی ء نقد و نظر معرفی شخصیتھایی ادبی و کتابھای تاز,ہ 
نشر یافتہ داستاھای کوتاہ ء انواع شعر از جملە قطعات ؤ غزل را چاپ و نشر می کند. در شمارۂ 7 
حاضر ترجمۂ شعر (حجله خونء از علی موسہوی گرمارودی (توسط علی کمیل تزلباش) در 
صفحۂ ۸۳ چاپ گردیدہ است. 


کر "مت 





۲۶۲ 


۰ راھیان اہّیت 


وت حسین۔انچم : فارسیٰ گوی و ادیب بنام 

در ھفتڈ اول اردیبھشت ۱۳۸۵ ھ ٦ش‏ آقای حسین انجم فارسی گوی و ادینب ۔ 
بنام ردر کراچی بہ لقای حق شتافت . وی کە نام اصلی اش سید متحصد حسبین کاظمی 
فرزند سید محمد باقر کاظمی بود در ۹۳۹ ام در لکھٹؤ چشم بە جھان گشود۔ تحصیلات 
دانشگاھی را در کراچی ذاشته و سالھا دبیر ادبیات در مدارن و موؤسه ھمای آموزشیٰ 
کراچی و مسقط پودہ و۔عم زمان مجلۂ ادبیٰ طلوع افکار را در حصلاؤد ٦‏ سال پیش از ت 
'کراچی آغاز به نشر گرد کە بدون وقفه تا اوایل امسال چاپ و نشرمی گردیسدہ ٠‏ یکی از 
ویژگیھای مجله ادبی طلوع افکاز نشر مقالات پیرآمؤن زبان و ادب فارسی غیر اززبان و _] 
ادب ارذِو که سوضوع اصلی ماہنامہ بود ء می باشلہ ۔ افزون پر آن بے بركت ذوق سّلیم ۱ 
شادروان انجم شاعر دو زبائه اردو و فارسی ہود . حرف جنون ہ اثر وی اخیراٴدر کراچی ٴ 
رونمابی شدہ بود, : ٠ )/. ٠‏ 

آقای حسین انجم بە اندازہ ای علاقہ مند ہه شیر قارہنی بسودۂ کے در ٥۵‏ سال 
اخیر در سنرمقاله ھاى ماھنامہ ×طلوع افکارہ اغلبٍ ابیات پُر معنی از ادبیات غضی فارسضی 
اقتباس می کرد کە نظبر ان را کمتر در نشریه های اردو زبان سراغ داریمٴ 

ٍ مرحوم حسین انجم در سالھای اخیر باخمّتِ والابی که داشت سازمان انتشارات 

×جاودائہ را دایر کرد و این گوٹە در نشر آثار 7 / : 
شایائی: داشتہ است . مضافاً پر این جھت تشکیل جلسات اہبي۔انجمن ادبی ہ ایوان ادب؛ 
را دایر کردۂ بود کە در آن نه فقط از پاکستان بلکە از کشورھای سار وافسجابہ از 





جمله ایران دانشمندان و ادیبان راٴدعوت می .کرد تا ادیبان و شخنوران کراچی از محضر 
آنان بھرہ ھای واقیٰ پیرند۔ دکٹر محمد مھدی تونتلی واپزتة فرھتگی چمھواری اسسلامی و 
سبوول خانۂ فڑھنگ در کراچی در ضمِنْ ایراز فراتب الم و تحسر یز ا رتحال حسین اچم .. 
اظھار داشبت کە مرحوم 3007077 ھ0 
بود؛۔روائش شاد, < دائشے _۔ : 7 





می ری چا 


























. گزارش جلسات انہ تحَمَن دی ظارسی سی 


۱ -ھم اندیشیٰ علمی دعطار پڑوھی در شبە قار ؛ 


: آھم انذیشیٰ ماھیانه ادبی لو فرمنگی باعنوان 1.+. 

۔شيه قارہ+ ہاٴغمّت انجمن ادہی فازسی و باھمکاری مر کز تحقیشات 

< فازسی إیسرآن و پاکستان در :تٹاریغ ۳۲۴ روز یکشتبہ. در 

اسلام آباد ہرگزاز شد: : 
٠‏ 2ھ ٭گ‪و7ھ ,)۸‏ اک واننت خزانی ہے یریو ود 
کر فیا یر : 

آقای سید مرتضیٰ موسوی+محقق ہرچسته و ریس انجَمنن ادبٔی, ١‏ 
فارسنی :مسوولیت اجزای بزنامہ را نیزنه عھندہ داشتند : آقای موسویئ ضمن 
خیر امقام إز, فونمانان گرامّیی: و ارایۂ مقالۂ علمی پژومشی بناعتؤان <ِرَرَسٰٔی ْ 
. عظار پڑوھی بویژہ دیوان غطاز نیشاہؤری وز شبه قارہ> طی نبختنانی گشست : 
:ششمینِ سال است کۂ اجمن'ادبی فارسی: هر ماہ چئین محفل علمی و ادہنی 
اارا:در مرکز تحقیقات فارسی. ایران و پاکستان ہرگزار می گند. منزار زصد . 
سال است: که فردم شببه قارہ ہا زبان:فازسی آشنا مستند, شیخ ٹربداللاین . 
٭عطان یکی ازعارفان مُعروفِ ایران می ہاشد. عطار دز تاریخ ادبیات فارسی 
7 کو ا ا او و ا ا ا 





ا ار کارخافم شف یسوی عباسی بد نان تقرویخ مد اه غطاز: 
نیشابوری در شبةاقارہ؛ مقالہ ایئ قزائت کرد: وی .طی :سخنائیٰ تاریخ مختصزی 

یه او اکتاب:شیٹانبی: پنذنامۂ۔عطار دز شہۂة,قارہ بیان نمود, پندنامۂ 

ِ دا و ایکیٰ اژآثار مھم وی.بھ.شمار می رود۔ 

الا فافری جعتہ راج پدعظطار سروف اق یہ 
طْ ذجلبٹ تمود و.ہه روئق مخفل افزوہ: 
باعنوَان (مضامین و مُوضوعاتِ اسراز 

وت داز سوا سی 

















دائش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 


متعدد اسراز: ثامِة طار دو کتابخال ھی مختلف پاکسٹان مورد استفادۂ : 
علافقه مندان می باشد. ۱ 

دختر خائم مسرسل بسعقوبی 7 انت عالی اسنتقلال 
اسلام اد طط خورقی ا مار ری جس را واجو ھت 
نمود و مورد متایی رز انزین قرار گرفت ۔ 

سرکار ے کا آسیه محمد اللہ استادیار ذائنشکدؤٴ دخترانۂ بارگلای 
اسلام آباد مقأله ای پُرمغز بُاعنوان. +تأثیر معنوی تذکرة الاولیاء عطار در تےذکرہ 
نویسیٰ و آثار فارسی شےبە قسازہ> قرائشت کشری؛ ھکر الاولیساء در اصنل: 
ذایرۃالمعارفب اولیا در ان زمان یود۔ 

آقای سید رحیم توسلی عضو سفارت ج یران دو اسلام باوج 
. کوتاہ دربارۂ عطار ارائه کرد: 

آقای کا بھی بت فان کین کی نما ات قارین وائ گا 
زباٹھای وین مقاله ای تحت غنوٰان +محبوبیت تذکرۃ الاولیاء عطار در شبە قارہ > 
قرائت کرد به گفتۂ علامه اقبال : 

مرا از شاعری خود عار اید ۔ ۔ _۔ : کە در صد قرن یک عطار اید 

دکتر عارف نوشاھی استاد ڈانشکدۂ دولتئ گوردن (راولپندی) و 
فھرست نگار برجستۂ پیرامؤون ابعاد گونساگون شخصیت قریداللداین عطار ٭ 
نکاتی مھم عنوان کرد, آیا تذکرة الاولیاء و آثار دیگر عطار دوبارہ به چاپٴ 
رسیدہ است ا ار ات را و وک یں 
معلومات داشته ہاشیم, 

آقای سید سلمان رضویٰ شاعر ہرجستہ: نعت حضرت - قرامتیٰ (ص) 

را بە زبان فارسیٰ با ترنم ویڑۂ شبه قارہ اجرا کرد و به رونق محفنل افزود. 
سپس راجع بە دوستی ایران و' پاکستان قطعه شعر مفصّلی غرضه داشت 











قلب ھای ھر دو کشور از محبت تازہ تر جالب جات و جگر ایران و پاکستان ما 
ھر دوملت می سرایڈ نقمةۂ ٹبریک وحمد ۱ یک زمین صد ہرگ و بر:ایران:و پاکستان ما ؛ 
از ممدینه تا بە تھران تا به لاهورم ٴچه خوش موجۂ علم و هئر :ایران او پاکستان آماٴ 


آقای دکتر ای یران زادہ رپس مرکز تحقیقاتِ فارسی.ایران و پاکستان : 

ا ا ار کی ا کی ای ا و کر ا و . 
عظمت, عطار سخن را آغاز:کرد: 7 ۰ 
. آن گنچ:حقیقت که در افلاک تگنجد' ۔ ٦‏ در حوصلة خاک ٹیشاپور تمقتت 
ایشا ضمٰن ابراز تشکر از:دائش پژوھات و مھماتان .از زحمات 

00 دکتٹز و اس ری دانشگاہ ام نوین۔ 
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۶۰ ہے 














پاسخ بە نامه ھا 


اشارہ 1 : 7 
نامہ ای متعددیٰ اڑ خوائندگان محتزم از مرامر پاکستان؛ ایران +ہندہ ابالاات 
متحدہ و سای رکشورہا بہ بدفتر دائش واصل گردید۔ این افتہاساتی چند از نامدھای. 


٘ وریز نون اذبت شتای ودانش و لع مختضری يہ حر بک از آتھا: 


کو سرت ھت سا سس ھت ۱ 
_ دمجلة دانش شمارۂ ۷۱- ۷۰ را دریافت داشتم کە بیشتر بە "ویژہ نامه مولوی (سولاتا _ 
رومی) اختصاص یافته بوہ۔ در آن بخش اختصاصی, مقاله جنایعالی با عنوان'"اهمیّت مثنوی 
مولانا در شبة قارہ نظر افروزشد. در حین مطالعه متوجّه شدم کە تدکّر'منتخباتی از مثنوی؛' 
فرهنگ مثنویٰ, شعر سرودہ شد٥‏ در تتبّع وزن مشنوی, بە میان نیامدہ. من بااستناد ا زکتابخائه 
شخصیٰ برٰخی از منابع راکە در دست است, جھت اطلاع خوانندگان محتوم ”دائش“” تببین 
می نمایم؛ امیدوارم ذر شمارۂ بعدی مَجله منعکَس خواهید نعود, 
.الف ۔ منتخبات : ۱ 
.. ا لب اباب مثنوی :درویش محمد بن دوست محمد بخاریٰ (مرید:خواجه عبیداللّه احٰرار) 
مظبع نظام یکانپوز: ۱۲۸۵ ھیکی از چاپھای ھمین انتخاب دز ۱۲۷۱ داز مطبع مصطفابی کانپور 
منتش رگرذید کە چاپ عکسی آن را مکتیة روایت ضندوق پستی ۵۰۰۸۴ از لاھور در ۱۹۸۸م زیر 
نظر آقاٰ سھیل عمر مدی رکنونی آکادمی اقبال پاکستان لاهوں انجام دادہ است, 
۲ -ثْب اب نُثنویٰ مولاناروم : حسین بن علٰی السقی المدعو بالکاشفی مطبع صفدری بمیئی؛ 
7 علت پارگی آخرین ورق سال چاپ معلوم تشد از وت محترم ورحوات رامنمابی 































ًَ کم 0 اٹمن ادہی قارسی ٴ 


ا الام آباذ و ٹویسٹلۂ کات اتعفیق در اٹھی امة غطظارُ چاپ مرکڑا تحقیمنات 
'فارسی ایزات و پاكتَاَ تَجَلیل کزد: دکتر ایران زادہ افزود, : کریمای مسعدی : 
(متسوب یه سغدی) و پند امة:عطار بیشتزین محبوبیث را در شبه قارہ دارئا 
و آثار بزرگان عرفان و ادب : سعدی جؤلوی۔عطار چافی :و حافظ بهٗ دلیل 
بیان ساذہ و صمیمٰی ؤھنری مسائل اخلاقیٴؤ حکمیٰ وٴارزش والای معنوٰی 
'نفوذ خاصیٰ در بین مردم ‏ ثبه قارہ داششتہ:انست و:هزارأن ننضخۂخطی 
اوصدھا شرح و تفسیر و ترَجمه از این آثارٌ در این منطقه نوشتۂ شدہ است 
"افقط در کتابخانڈ گنج بخش ٢‏ نسخه خطیٰ از اشعار وٴ۔آٹاز عطاز مو جود: 
ھت و تذدکرۃ الاولیاء بین آٹھا:ممتاز است: آثار عطار نیشناہوری: و سعدی 
و مولوی و:حافظ باروح لظیف ادِبِ دوستان و مردمان این منطقه: سنازگارتر 
بودہ:است ۔آفای :ایران زادہ به دو ا از متطق, الطیز در 
ایران:اشارہ کرد : 

٠ مثظق الطیںٴ بە ,کوشٴٔش :دکٹر محمد ضا شیفیغی کذکنی‎ ١ 
 ئایرادسا منطق الطیں بہ کوڈ شش دکتر محمود عاہدی دکٹر تقی ور‎ - ۰ 
7 .." - .این پڑوھشش به زودی بە سرانجام خوامدا رسیدہ‎ 
_" 'جتاب آقایٰ محمد إبراھیم طاھریان منفیر محترم ٴج:اینران وارئٹیس‎ : 
جلہه طیٰ سخناتیٰ تأاکیذ کرد کە بزرگذڈاشت بزرگان فکر و ادب: در خإل:‎ 
حاضر چنین.بایذ انجام بشود کە نسل جسوان آنہان را 'ہشتاسلہ:: ہرگنزاری‎ × 
برنانہ عاى عرقان و دی انان شازانہ زم فعالیلت فرھنگی ز روابط دو‎ 
کشر کمک می کند.‎ 
و :در حافیة اون الدیشی نباہشگامی ازان کہ 'خایٰ چاپ ضنکی :و‎ 
. چاپی لا ان ما رما ا ای ا ا تہ‎ 
کی اواونو سان دایر شاہ بود۔‎ 





۲ مقام ومنزلت محمد حسین شوربا در شعر معاصر | 


ہم ایی مامیأئۂ اذبی و فرھتگی باعترَاد افو ملزلبت عم 
ورفاز و جو معاصء با جقت حقت اشن وی فازمی در واھمکاری مرک ز 











دانش ۷۵۔۷۴ 





ج -ھم وزن مثنوی : 

۴ منظوم اردو ترجمة کلام الله :شاہ شمس‌الدین شایق اینزدی(م ۱۹۳۶م) چاپخانڈکریمی 
لاھور ۱۹۲۳م. از مختصّات این ترجمه این است که مولّف نە فقط کوشیدہ ترجمة قران را بە طرز 
مثنوی مولانا در آوردہ بلكە لوح آن را نیز بە اسلوب مثتوی بە نظم کشیدہ است. برای جلب توجّە 
خوائندگان چند یبت اقتباس می شود : . 

بے چسیز ھدکےاھسی صجیب ‏ شوق س پرهد هین جس کو خوش نصیب 
یعنی این ترجمةۂ اردوی منظوم کلام الله : ُ 





مخنوی مسولوی ک رنگ مین ٴ 


صاف ثُسته سھل اور آسان تر 
صاحب تألیف کا نام و نشان 
شاہ شسرالایَن شایق ایزدی 
ساکن لامور باب اکہری 
هدایه ھر پارے کا آتھ آد ھ بس 


اک نئی طرز اور نرال دھنگا مین 
تحت لفظی اور مسلسل سربسر 
ناسخالشعر و حقایق ترجمان 
عرف شمس الھند صوفی معنوی 
کسوچۂ بازار مفتی باتری 
اور فسقط الله بس باقی موس 


شمارۂ ابیات مجموعاً ۲۵۶۷۹ می باشد. ھمین نویسندہ و سخنور تراجم دیگری از آثشار 
فارسی بە اردو تھیە نمودہ کە شامل: 
١‏ -کشف المحجوب مصتّفةه سید علی هھجویری معروف بە ۵اتاگنج بخش 
٢‏ -کشف الاسرار منسوب بە ایشان 
۳-کامل التعبیر علامه محمد تفلیسی 
۵ -شجرۂ معرفت : (متخبات مثنوی روم) مولوی غلام حیدر رئیس گوپامئو مطبع منشی 
نولکشوں لکھنئو ۱۹۱۴م (چاپ ششم). / 
ترجمة بیت اول مثتوی ملاحظه شود: 
ٹیس گیا مد الهٰی هو بیان کیا بتائہ وہ نشان بی نشان 
د - متفڑژقات : تہ 
۶-کشف المفھومء اردو شرح مثنوی مولاناروم (جلد اول) محمد بثیر الصدیقی علی پہوریٴ 
کتب خائة خادم العلوم لاھور ۱۹۲۰ء 
۷- مثتوی معنوی مولوی : (دفتر ھفتم) باھتمام میرزا محمد ملک الکتاب شیرازی, یمبئی, ۱٣۰۱‏ ۰ 
دق (در پایان کناب کوشش شدہ کە این ٥فتر‏ از آثإر مولانابه اثیات رساندہ شود). 
۸- مثنوی شریف : مطبع مجیدی ءکانپور ۱۳۳۲ دق در این چاپ تکملەای است کە آن رامفتی: 
اٹھی بخش کاندھلوی (م ۱۲۴۵ دق) نگاشنەاند و درجواز آن ناشر مرقوم داشته "از حضرت مولانا _ٴ 
.۔جلال الد ین رومی بە طوز اویسیست فیضھابی پاعند و جب ارقاۃ مؤکد وحکم مُحکم سولاا 
رومی تکمل مثنوی معنوی نوشته۔ 
۹۰-انوارالعلوم : ترجمة اردوی مثنوی مولاناروم (یدون متن) محمد عالم اسیری, دارالعلوم ٠‏ 





۶۶ 





دائش شمارہ ۸۵ - ۸٤‏ 


سرکار خائمٍ آسیة محمد الہ استادیار دانشنکدۂ دخترانكۂ مسارگلایٰ 
اسلام آباد مقاله ای پُرمغز باعنوان <نعت حضرت ختمی مرتبت (ص) و منقبتِ در 
شعر شھریار > قرائت کرد ایشان طی سخنانی گفت : شھریار شاعر اسلامی و 
انقلابی است. عاشق قرآن و اھلبیت(ع) بود. شھریار در مقام و منزلت رسول 
اکرم (ص) و منقبت مولای متقَیان امیر مؤمنان اشعار شیوایپی سرودہ است.. 
اقای سید مرتضی موسوی محقق برچستە و سرپرست انجمن ادہی 
فارسی ضمن خیر مقدم به مھمانان گرامی با.ارائۂ مقالۂ علمنی و پڑوعشی 
باعنوان <ارتقای شعری شوهریار : ×از بھجت تبریزی تا شمریار ملک سخن در قسرن 
چھاردھم؛ طی سخنانی گت : ہشاھکار ھا شھریار زا در مثنؤيھای او 
می توان یافت زیرا غالب افکار بدیٔع و ابتکارات و ریزہ:کاریھای:شساعرائہ و 
حال و ذوقی کەہ مخصوص سخن شھریار است و کمتر بے آشار گذشستگان 
شباھت می یاہد در مثنویھای شھریار جلوہ می کند؛. شھریار در شعر عقیدتی 
و مذھبیٰ نیز یدطولی دارد, در شعر شب و علیٰ(ع) ؛ می گوید : 
پیشوابی که ز شوق ‏ ٴ دیدار* ‏ می کند قاتل خوذ را بیداز 
آماہه مُحراب رو -حق.__ سربەه محراب عبادتِ منشق ۔ 





ےت راہ سیت سک ١‏ 


رونق محفل افزود. 
سرکارخائم شگفته یاسین عبأسی؛ کتابدار رکز تحقیقنات 'قارسی ۱ 
ایران و پاکستان در موضوع لور انقلاب اسلامی در شعر شھریار> طی سسخناتی_ . 
گفت : قبل از: پیروزی انقلاب اْلامی, نظام طاغوتی در ایسران راینج یود و 
: وت اوضاع موجود آن 2 خیلی ہزار بود و آرزوی دگرگوئی سے 
را داشت فی ٦‏ 
۔به دو بال مرغ نتوإن ز فلک گذشتن انا ٠.‏ بهە خدا توان زسیدن: پ ذو بال آدمیّت 
شھریار سموارہ بے اسلام و ارزشنھای اسلامی امتنا ئمودہ : 
ستون عزش خدا قائم از قیام'محمد (ص) ۔ٗ 
سرکار خانم رابعه کیائی۔.دانش آموؤختۂ زبان و ادب:فارسی۔ درز 
۱ . موضوع ‏ مضامین و'اندیشہ ھای مکتب شمریار> طی سخنانیٰ گضت : :مکتب 
شھریار بھ عنوان (رازونیازہ شروع می شود. دزاین منظؤمه ستایش و نیایشن از 


کچ 











ثائنه ھا 
چامعة ایوبیەء الفیصل تاؤن لاھوز -۱۹۹۹مء۔ ۓ 

٠‏ از جناہعالی بە سبب ۔توجّھی کہ بە مطالب علمی مندرج در فصلنامه از خود نشان می دھید 
و اطلاعات جالبیٰ که در اختیار گذاشتہ اید سپاسگزاریم۔ این نکات برای مولّف مقاله و سایر 
خوانندگان دوستدار مؤلانا سودمند خواهد ہود. امیدواریم در آیندہ ھم از ھمکاری شما بھرەھای 


پیشتری بیریم ۔ 


٢‏ آقای پرویشَ شاھین مدیز مرکز پژوهشی پخنونخوا از منگلوزر (سوات؛ استان ہرزی 
شمالغربی) بذل لطف نمودہ؛ نوشتەاند: (ترجمهہ) 
”نامڈگرامی مورخ ٦۰۰۳-۸-١٣‏ زیارتگرڈید از اینكە بە نامەام پاسیخ شومتادہاب متوَكَپ . 
تقویت و انیباط خاط رگردیدہ من پارسال پُرسشنامە را تکمی لکردہ وارسال ذاشتەام؛ مثل ای نك>_ 
در پُست جا بە جاگردیدہ ان شاءالله مجدداً تکمیل نمودہ مےفرستم. از سال ۱۹۷۵م مڑکز 
پژوهشی دای زکرددام کە د رکتابخانۂ آن مجموعا ۲۴۶۴۰متاب, چھار جزاز مجله موزۂ مختصری -. 
از نوارھای صدا) و تصویری پیرامون السنه تاریخ فرھنک ومردم شناسی موجود است. از این 
شمارگان ۷۵ کتاب علمی دربارۂ تاریخ و فرھنگك ایران است ۔ موضوعات مورد علاقۂ من آغاز و 
پیشرفت خط فارسی و محیط علمیءزبانی وفرھتگی در دورہھایٰ کوروش وداریوش هخامنشی 
می بائد در شمارۂ ۶۸-۶۹ مقال مربوط بە خوشحال خان ختکك توجّه مرا جل ب کرد" 

٘ ٛپُرسشانہ تکمیل شدہ ھُم که با نام ارسال داشتەایدہ بە دست ما رسید: متشکریم۔ ازاسا 
گیرندگان دانش که در دو سال اخیر بە این امز توجّھ نکردہاند؛ تقاضا داریم کە ہر یں در 
شماردھای ٦۴ ٦۵ و٦٦ ٦٦‏ الصاق گردیدہ تکمیل و ارسال فرمایند ثا مؤرد اسٰتفاد؟ علمی 
ٴ. قرار گیرد. ہمت والای جنابعالی در بنیانگذاری مرکز پژوہشی در منطقه خوش آب و مِوای 
'سوات ؛ درخور ھرگونە تمجید است. بی گمان مرکز تحقیقات فاربی در خصوص تأَمین نیاڑھای 
علمی و پژوھشیٰ ہا جتاب عالی ھمکاری خواھد داشت. 














۳ - آقای امانت غلی چاوید چعفرٰ از ننكانه صاحب ؛ بخش شیخوپورہ نوشەاند : 
(تزجمة) 5 
٭دزشمارۂ ۷۰-۷۱ دانش مقالڈ آقای دکتر نجم الرشید پیرامون "رسالۂ تادیب‌الزندیق 
فی تکذیبالصدذ یق" و دز شمازۂ ۶۸-۶۹ مقاله آقای دکتر تسبیحی دربارۂ قطعات وٴصنعت مادۂ 
تاریخ کوبی۔ تی منتشر نمودیدکھ درخورستایش بودہەاست, وجود دکتر تسبیحی با آثار آمسوزندۂ 
: ان برای علاقمندان قارسی مفتنم است: خدمات ایشان در زمینة لغت نویسیٰ فارسی -عربی؛ 
.شف المحَجوْب و ترویج فارسی امروز وسایر رشته ھا شایستة تمجید نی باشد. در صورت امکان 
شماردھای پیا پی از یک تا سیٰ قصلتامة دانش برایم ارسال فرماییدہ سپاسگزار خواھم بودہ۔ 
انان کہ بل مطالییْ منتشزہ ور فضانامه توچّه کافی مبذول:می‌نمابید+ موجب خُوشوقتی 


۶۷۰ 































ا 2 علمی بائجمن ادہی فارسٰیٰ 


خداوٹ متغال اث ای اظولا ا دھرناز شأعری اپانٴو خاشتا٘س و داراقٰ كت 
توگل ات و این'نکتة دز راو ناڑا کاملاامٹھود است ۔ 
ود عم 'آقای'ایزامیم غضارؤف : دیسں‌اؤٰل تْفارٹ جاَوربايجان تقالبه ا 
: باعنوٴاِن +آذربایجان در شعر شھربارا قرائت تػ کرد : به گفتةٴوی :شھریار دربارۂ, 
روابط: ف:مابین جمھوریٰ آذربایجان و آذربایجان ایراڈ اشعار,‌بسیار جتالبیٰ 
سروده اسلتہ,: ۰ ٠‏ 
ٴآقایٰ عین اللہ 07+0 آذربایجان, من اشارہ به 
روابط عمیق جعھوزیٔ آڈرہایجان و جمھوری اسلامی اینران طی سخنانیٰ 
اگفت ذر جھان ھیچ دو کور پیذانمی شود کے بے گوٹۂ جمھنوری 
'آذربایجان:و جمھوری اسلامی ایران از نظر معنوی و فرمنگی نزدیک باشبلد, 
شھریار شباعر بزرگا مَسلمان اسٰت و ٴمنْ رفتم زادگاہ وی "7 , 
.وق اپزود: فرھنگ,ایزانی, مادرٴفرمنگا کشور ھای منطقه |ست : 
سرکار خائم زھرا:غزالیٰ پور دأٹن آمینختة زبانٴو دب قارمٰی مقالةٗ ای ۱ 
و پژوھشی باعنوان (عبوز رکلمه از جدار عاطفےه رمز مانسدگاری شعر 
شھریار) فرائٹ کرد و و ضر را به:خود جلب نمود:وٴمورد بستایشِ 
اقراراگرفت . 
2 اق 'منلئر علّی کشیری مرٹی 'گزرہ اتی :جانشتگا بین لی 
اسلامیٗ اسلام :آباد مقاله ای علمی. و پژوهشنی باغنوان (پیام شھریار بہ انیشتن> 
قراثت کرد, من ا وت ا ا ا : 
اری اط سیخخائی گفت : 
در اِمْنعار نیماپی شھزیار: روح انسان دوسستیٰ و ممندردی باجھان انشانی 
گرفتا رر نگل تمدناصنفتی موچ انی ازندہ ۱ 
را :مز کار: خاتم ٹر نید چاند بی بی استادیار گروہ قارسی :دائٹکدۂ 
فدرال: دولتئ: 0 :مقاله ایٰ.بسیار:پُرمغز باعنوان دشھریار: شھریاز قلضیرؤ 
تفْز ل ٥ر‏ عصر حاضر>قرائت ٹا کود: اسان ضمن.اشارہ پە غزلھای شھریار طی 
یی :گا فتا: اپة:جرأت می اتوان گفت که:شھریار شضاعر غضژل اسلٹ . 
هر نوع شنعرشرودہ آسیتا : قصیدت قطعہ غضزل مثضوی۔, . 
ٍ ٥ہاشتعاری'‏ بَه :زبان:فصنیح:اسستادانہ و اشِغارزی مملؤ از 
+عامیائ و بازاریٰم شعرھایٰ اعقیند بے اتصاغ اصول و 
شقرَقابی کا مضراع ماب پل و کوتا زاۃ اق قیاا 
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اشت. سطح علمیٰمجله را چزتاہتگاری استادان و سروجان سلّم زبان دابیات قازمی فں ۔ 


۰. کشورھایٰ منطقه می توان حفظ نمود: از محقّقان و پژوھشگرانی کە از سالھای متمادی با فصلنامۂ 


دائش ھمکاری می فرمایندہ سپاس فراوان نمودہه از افراد جوانسالی کھ در ذعڈ اخیر وارد صحنۂ 
آہوڑشی و پژوهئبی اذیات فارمی در کشورھای منطتہ دہ اتد دعوت می ئماییم که بە فارسی 


: نویسی کہ میراث 'مشتر کٹا فڑھنگی این سرزمیٹھاق دن جُھان است: روی بیاورند کە زبان 


تمڈئی؛ فرعنگی وا روا ہزار سال اخیر بودہ است. سی شمارۂ اول فصلنامه - که مان 
سال‌ھائ ۱۹۸۵ و ۱۹۹۲ء چاپ شدۂ ۔ این کمیاب و حتی ٹایاب است و از این بابت پوزش 


ما را پذیرا ک 


۴۳ عق ا ہستھری سیشن ”ھمازی توحید لکھٹو (خد) ڈل خایت کردہ 


مرقوم فرمودندا: 


:٭باکمال اراذت و اخلاص متشگرم که فصلنامة دانش متا توسّط جناب آقایٰ حاج د۵کٹو 


. سید کلب صادق بە این جانب واصل می گرذد. از این کھ در شمارۂ ۱۔-۔ ۷۰ معرفی توحید میل 


فزمودہاید, خیلی ممنوٹم. متأسفانه در ضمن معرفی این مجلە از جھت تسامح اشتباھی راہ افنه 
است در حاليکه ”توحید میل”اردو و ”ھماریٰ توحید" به ھندی مننثر می شوہ... الحمدلله دائش : 


. مجلّەای است قیضن رسان وآیینة ٹمام نمای اد و فرهنک و تاریخ شبە قارہ ایران و افغاستان: 
7 دربارگاه رب علم وقلم؛ برای دوام این مجله و تندرستی حضر تعالی و اعضای ادارہ دعاگوهستم* 


اشتبانعی که منعکس شدہ بود در شمارة بعدیٰ اصلاح گردید امیداست موجب جب 
رضایت جناب عالیٰ بودہ باشد. از کلمات تشوٴیق آمیز جنابعالیٰ دربارۂ مطالب منتشرہ در فصلنامه 


٠‏ صمیمانہ سپاسگزاریم. از نویسندگان؛ محققان و پژوھشگران فارسی نویس کشورھای منطق 


انتظاز بہار علمی ذاریم, 


- آقای م محمد نعیم طاھر سھروردی از سنجرپور؛ بخش رحیم یارخان ابراز لطف نمودہ 


ِ 


مرقوم فرمودند: (ترجمہ) 
۱ : 'سپاسگزارم از این کە نشانی های کتابھای وا را آرسال فرمودیدہ بندہخواھم 
توأبت با آھامالیه نمودهکنابھای موٴرہ داز راخریداری کلم مُفتخرم از این کە از اولین شمارۂ 


ذائش* م نگیرندۂ آن بودەام و ھمةشمارہها د زکتابخانه اختصاصی من موجود و مورد استفادہٴ 


سیت ۔ پیشٹھّاد من این است کە ذر ضمن معرفی کتابها نشانیکامل ناشر رادر آیندہ مرقوم فرمایید“' 


'تاعلاقامندان بتوائند جھت ابتیاع آن اقذام نمایند... با زحمات یه در تھی مطالب مجلّه متحمّل 
: .ھی شوید فصنم مراحل ارتقاء و سیر صعودی را می پیمایدہ یہ صفحات ھر شمارہ ھم بت به ۰ 


5 شماردھای قبلیٰ افزودہ شدہٴو سظح علمیٰ مندرجات ھم بالا رفته است۔۔:“ 


برای قصلنامڈ دائش ارزش و اهَمیّتي که قائلید از ادب دوستی جنابعالی سرچشمه م یگیرد۔ 














دانڈں شمارہ ۸۵ - ئ۸ 


سرکار خائم پاک طینت, دبیر مجدمع آموزشی آمام 'حسین (ع) مقالہ ای 
باقتواق دکامی یہ رن کی واکار فورباں فرالت نود : 

حنابٰ آقای دکتر بر بشیر انور استاد سابق دانشگاہ سابل :مولتان, 
ومؤلف برجستة پیرامون ابعاد گوناگون شخصنیث شھریار,نکاتی مم غنوان 
گڑت) :ایشان طی, سخنانی :گِٔمفت : وقتی که انقلاب اسلامی ایسران بے رہبری 
'حضرت امام خمینی(رہ) .به پیروزی رسید استاد شھریاز در قید آحیات بود و 
ہا اشعاری چون (تشریف قبول؛ ز وقام رهضْریٰء با جا و دل ممصداینی 
باانقلاب :را آغاز کرد۔ : 

. آقای سید سلمان رضوّی شاعر فارسی گوی برجستۂ پاکستان ء از 
نوسرودہ ھای خود اشعاریٰ با تنم خواند رونقٴ خاضی بە محفل بخشید۔۔ 

اقای ,دکتر سرفراز ظفر ء رئیس بخشن زبان فارسی در دانشگاہ ملی 
زبان ھای نوین ‏ اسلام آباد 0 و ا ا 
استقبال حضار مواجە شد . ٠‏ 

آقای دکتر ایران زادہ رٹیس مرکز تحقیفاِت فارسی اران و پاکستان 
< و.سرپرست رایزنی فرعنگی سسفارت ج۔ا۔ایران: باسپاس از سسخترانان و 
._ پژوھشگران و حضار ارجمند بە کوتاھی 0 تلقی شھریار 2 
شاعری پرداخت . ۱ ٠‏ 
ُ ای طاریان سقر مشٹرم ج+ ابا در اسلام با و شمن قذردائی 


۶ از سخنرانان و مقاله'نگا ران طی سختانی گفت ت : رہبر معظم انقلاب اسسلامی 


یک هشھریاز شناس؛ هستند و از شعر ایشان قدردانی می کنند: شھریار متعلق 
بە هھمه است. "پیشٹھاد می کنم مقاله ھاى امروڑ بە رسانه ھما:تحوینل دادہ ' 
شود و ترجمۂ انھا,به زبان اردو در مجله ای ادپی پاکستان ہە چاپ سپردہ 
شود آقای طاھریان بہ خصوص از فقالۂ :پیام بە انیشتن؛ نوشتۂ آضای: نظضر 
علی کشمیری بسیار تمجید کرد و این شعر ڑا در ارتباط بامسائل مستہ ای 
اخیر با اغمیت تلقّی کرد و گفت : شعر شھریار وصف حال امروز ماشست و۔ 
پیام نھفتہ دز آت راو را پیشرفت معنوی و مادی چوامع اسلامی 
است . 

سپس آقای مان کو ع انب اتیک من نکر 
جہودی آرولیجان و دکر بئیراثو ابتاد ضز زباد و ادپ فارسبی ہر 
7 ۶ -ب ‏ تو کو تہ 
جوایز و ھدایابی دادہ شد. 


۶۳ 














ہا 


009:7 00:0 و ا اکا باب اہ جب ا جاک جا ال یں 


نامه ھا 


چنانکھ ملاحظه :نیکنید در ھر شمارہ علاوہ پر مطالب ویٰڈ ادبی+ علمی وٴپژوھشی مقالاتی 


در بابٔ تصوّف ء عرفان و آثار متضوفان سرشناس منتثر می شؤد۔ ۔ نظر به ابراز علاقۂ جناب عالی 





در آیندہ هم بە لین موضوع توجّه خواحد شك۔ 


۶-استاد منحترم آقاىی دکتر محمد ظفر خان از جھنگذ صدر التفات فرمودہہ نگاشتەاند: . ٴ- 


(ترجمهہ) 


١‏ سو مس سس رب اس ز2ا ہی 0س 


خواع مکرد ۔مقالڈ اتّحاد بین المسلمینکە ارسال داشتەام انگیزہاش اوضاع اخیر و حمیّت اسلامی 
و ملّی بودہاست. امیدوارم توجّە آنجناب را جلب نمودہ باشد۔ برخی از مقالاتی کە طی ده٣ةٴ‏ 

اخیز نوشتەام؛ ھم ارسا لکر د٥ام‏ تا با مطالعة و تصحیح اشتباهات یک بە علّت کسالت قلبی ام پدی پدید 
آمدہ باشدہ بە تدریج در فصلنامه منتشر منتشر بفرمابید* ۹ : 
ہا وصف کسالت بە فصلبامڈ "دائش ” مقالات غلمی ارسال می فرمایید که نمایانگر بُتھا و 

دوام سسّت دیرینڈ جنابِ عالی طی ٹیم قرن اخیر است که در آن دورہ "آتش جوان بود" ما 

دربارگاہ احدگّت برای تندرستی و طول عمر با برکت جابعالی که منشاً آثاری ارزندہ بؤدہایدۂ و 

”مستید دست بە دع خستیم؛ ھمچنین از درگاہ احدیّت بت سألت می نماییم کە محمّقان جوان و جوانان 

۱ پژوهشگر امروزیئ رااز عمان غلاقەمندی و پشتکار بھرہمند سازد کە جنابعالی طٔی یم قرن اخیراز 
خوٴد تشان دادەاید ؤ مجلّدات علال (۱۹۵۲۳ ۔-.۱۹۷۲) پاکستان مصور (۱۹۷۳ ۔۹۸۸۰ ۱و 

دانش (۱۹۸۵ء -'تاکنون) پر آن شاهد صادق است: بەخواست خداوند از مقالات مرحمتی 


استفاذہ پوت : 


۷ نغام ذکٹر شقفقت : شفقت جھان دانشیا ر گروہ فارسی دانشگاہ پیشاور از پیشاور مرقؤم , 

فرمودداند: (ترجمه) ‏ 

از بایت چاپ مقالام در شمارۂ اخیر سیامگزارم: خائم دکٹر نصرتُچھان ھم برای عنایت مشابھی 
احساسات تشگر آمیز و سلام صمیمانہ را ابلاغ نمودند. به امید خدا در آیندہ هم با فصلنامة دائش ۱ 
خمکار بھای علمی ادامه خواهد یاقت“: 

برا ابراز:لطفیٰ که فرمودەاید؛ ممنولیم)؛ انتظار ما از دانشگاھیان محترم پاکستان و سایر ۱ 

کشوٴزهای منعلقة کە بە فارسی ٹویسی مھارت کافی و وافی دارند این است که همّتی بفرمایند 
هر سەه چھار ماہ یٹ مقَالۃٌ پژوہشی ری موضوعات اہتکار آمیز در رشتدھای ادہیء فرھنگی 

تازپخی+ علمٰٰ تھی وعتداوین نمودہٴہه دفتر دائش ارسال فرمایند؛.البتہ انتظار مان وقتی پر آورادہ 
امیشنود کہ الد مُٹھا امەجا ہلکه مقاله را به قارنی بنویسند کە بی گمان این تواتایی در اسٹادان فإٰسی 
ھت کو و مر و ا ثمرة مسکاڑھای 























'ناستادان وِوَانشجُو بن ادانشگاءَ و دائشکده ای الام آیادو زاولپندی 3 
رہیٰ, انا موَلفْان و نویسَندگانَ و:تعیادٔی از معلمان و دانْشجویا مدارسة:: 
عالی:استقلال اسلام آباد یه ,تغداد کٹیری دراین .جم :اندیشی علمصَی :حضور ١‏ 
ذاشتند, , نماینندگیئ صذاوسیماٰ اینران. مر کڑ اسسلام آبساد ‏ و خبرنگارآن 
وھ" گزازشھانیی مچھت ارسالا تویه کرین 


٠‏ .۴ <٘ 'ایران شناسی و آموزئیٰ زبان فارسی د پاکستان ۔ 


زبان اقارمیی در پاکستان ك باغمّت آنجمن ۔ادبی:فارسنی و ہا همکاریٰ :مرکڑ 
تنحقیقات فازنیٰ اف و پاکستان در تاریخغ:: ۸/۸ روز ایکشٹہ: ”در 
یلام آباد ہزگزار: اشاا: ِ َ 

. ان مراسیم با ٹلاوت ان :از کلام 7 مخید -- گیرای آقاىٰ سعدی 
وارثوفَ آغاز گزدیل. . : . 

آقای مظفر کشنمیْزی زپی گروہ فازسی ذائشگامُ ہین المللی -- 
مقالہ ای ہا عنوان' 'نقش خانۂ فرمنگ راولپندیٰ در آفوزشَ زبان فارسی" قرائت 
کر 


٥ 












حذود پَیسبت و پنچ سال در حفظ زبان فارسی. ٴبە زؤش پیشینء سعیٰ گردنك 
ولیٰ بعد از:این:مدت :.آٹھا بنای, تخالفت :با”این زبان نھاند. ۱ ۱ 
تَ رشان ضمن:اشارہ نہ زحماثِ مسوولین :خانۂ فزھنگ راولپندی از ٴ 


ج تہ ہہ مر لھپ رو وھ 
ج۸ شدائقۓ, دز :سه دهھۂ ‏ اول: دؤزہ: ھای انوزش' زبان فارسی ہا_ 
ِ ششن مای :صمیمانه وامشتاقائڈ انبتاذانٴوْ ذٰوقِ و شوق طرفداران 
٦ ۱ 1‏ کا اواب ناچار ای ج7 را به چند 


ہم اندیشیٰ مَاھیانڈ اہی رر اوت او شی مرف ۱ 


'ایشان ضمن' اشارہ ہه مشکلات و سختیھای مختلف دز زمان بھاى..: 
طی سختانی گفت: انگلیس ھا پنن از ۔تثبیت استعمان خخوذ در ھندٌ 7 


آغاز تا اکنون افزود: كَلاسُھای:آنؤزش زبان:فارسی از روز تأسیس خائڈ ٴ 


دائش ۷۵۔۰۷۴ ۱ 

رع ھا ہے کے ہے ےد جع ۴ے ےی 

اقبال چه زیبا گفته است : تر 
ھمت بلند دار که نزد خدا و خلق باشد بە قدر ھت تو اعتبار تو ! 


آلاق کر ران احمد تعماقی سختور و داشیار نارسی از علیگرھ(هند) عنایت نمودہ 

شته اند : 
سس ای شمارهۂ ۷۱- ۷۰ واصل و موجب تشکر است. شعری کە سرودہام ارسال است 
تا در دائش درج نمودہ: متشکر نمایند. بە خواست خداوند در آیندہ مقالات نیز جھت چاپ در 
قصلنامه تھيّه و ارسال بە خدمت عالی خوادگردیدء۔ 

خوشحالیم از اپنکه برای ھمکاری علمی با تھیّە مقالات قول دادہاید. جنابعالی کە دستی 

توانا در فارسیگوپی و سابقة فارسی نویسی داریدہ خوب است راجع بە موضوعات علمی پڑژوهشی 
کھ کمتر مورد توجه استادان فارسی نویس کشورهای منطقه قرار م یگیردۂ مطالبی تھیە و تدوین 
لمودہ ارسال فرمابید۔ از حسن نظر و دقت شما سپاسگزاریم 


- آقای مھدی افتخاری از بیرجند (ایران) مرقوم داشتەاند: 
(سلامی چوبوی خوش آشنابی بسر آن مسردم دیسدۂ روشنابی 

بااحترام فراوان: از آنجابی که چندین سال است کە توفیق رفیق شدہ و قصلنامۂ وزین و_ 
پُربار داتش را دریافت می نمایم؛ احساس شعف می نمایم. امروز شمارۂ ۶۹- ۶۸ رادریافت داشتم 
و ھمائگونە کہ در فرم تقدیمی بە عرض رسیدہاست, شمارہ ۶۷۔۶۶ را تین شاریخ دربافت 
ننمودەام, 5 8 

یک نسخہ از شمارہ ٦۷‏ ۔ ٦٦‏ فصلنامہ را مجدداً ارسال کردہایم. اعلام وصول موجب 
تشکر استا۔ ضمناً نامەای کە برای یکی از نویسندگان محترم فصلنامہ فرستادہ ہودیدہ نیز بە شائی 
ایشان پست گردید.۔ 


۰۔ آقای دکتر عمر خالدی از ماساچوستس ایالات متحدہ امریکا نگاشتەائد۔(ترجمہ). 
”مطلبی به انگلیسی ارسال داشتەام تا در فصلنامة ڈانش ترجمەاش منتشر شوہ وصول متالة 
ارسالی موجب تشگر است“ ۱ ۱ 
چنانکە استحضار دارید از پنچ سال پیٹ پیش (۱۹۹۹ 5 فصلنامۂ دانٹن به صورت مجله 
فارسئ زبان چاپ و منتشر می شوؤد. یکی از اہداف فصلنامه ترویج فارسی نویسی در سزاسر جھان 
می ہاشد. از امکاناتی کە در اختیار دارید شایسته خوامد بود کە بذل لطفٗ نمودہ مقالەھای 
پژواھشی و ادبی خویش را یه فارسی آمادہ و ارسال فرمایید تا هم از شیو؟ نگارش فارسی شما بھرد 
ببریم و ھم مطالب شما بہ خوانندگان و مخاطبان گرامی - مستقیماً و نه از راہ ترجمة .- ارائه گردد 


۲۷ چے کا جحس کے و ًے ےے ۶+ :تے 








دائشل شمارہۃ:۸۵ - ۸٤‏ 
0-0.7 پاک تان قوش می شسود: .ایشان اتا 
دانشکد: ھا ١‏ و دانشگاھھای استانِ پتخاب ر کھ در آن زبان و ادبیات فارسی 
تدریس می شود نیز ارائه کرد. 

سر کار خانم رایعه کیانی دائش امو شڈ فا اف ات مقاله 2 
باعنوان ”آموزش فارسی در سطح دانشکدہ ھا و دانشگاہ ھا در اسلام آبان“ قرائت 


کرد و مورد توجه حضار قرار گرفت. ایثنان ضمن اشارہ به روایط نزدیکی 


ایران و۔ پاکستان طی سخثانی گفقت:زبان فارضی زبان نیاکان ماست و در 
پیشرفت و زشد فرھنگ و تمدن مسلماثان شہه قارہ و ترویج گسترش ادین 

مہین اسلام, نقش مھمی را ایفا نمودہ است, ایشان ضمن اشارہ بە اُموزش 
زبان و ادب فارسی در دانشکدہ ھا و ۔دانشگاھهھای اسلام آباد یادآؤر شب 


اگرجه زبان فارسی در دانشکدہ بھا و دانشگاهمھای ادولتی تذدریس می شود 


ولی دانشکدہ ٥‏ ھایی که غیر دولتی یا ٹیم دولتی یا تازہ راہ اندازی شدہ ائد ٭َ 


آبخش زبان فارسی ندارند, .2 انان گرایش' بہ علوم و تکٹولوژڑی 
دازرندد 


آقای سید مرتضی موسوی ۔سرپرست امن ادہی قارزسی ک٠‏ 


وو لیت اجرای برنامه را نیز بَە عھدہ داشتند مقاله ای. پرمغز ہا عنوان 
''کمیت و کیفیت آموزش فارسی در پاکستان و استاذان برجستۂ شش دھۂ اخیر* 


قرائت کرد, هنگام استقلال پاکستان, ما دارای دو دانشگاہ بودیم: کھل تر ' 


دانشگاہ پنجاب کە دانشکدۂ ۂ خاورشناسی ان در ۸م دایر شدہ بود و 
ا دانشگاہ داکا در پاکستان شرقی وقت در هر دو دائشگاہ ہ بخٹھایٰ فارسٰشی 


فعالیت: داشبت شبت۔ ہنگام استقلال پرفسور دکتر شیخ محمد اقبال: رئیس گروہ 


آموزش قازمتی در دانشکدۂ خاورشناسی بود وٴ پس از از درگڈشت وی در 
0۸ء پرفسور عہاس مھرین شؤستری, دانشمند ایرانی که قبلاً چنداین سال 


در حید رآباد دکن و فیسور و ہنگلور ور یں روس گروہ فارسی 
گردید, 


ایشان طی سخنان خود:مطالب ارزندہ .انی پیرامون زا استادان ' 


زبان فارسی خر زمانھای مختلف ارائه کرد. 


سرکار- خائم دکٹر اسیدہ تچاند آبیى‌بی مد ذرنی 


راولپندذی مقالہ ای با عنوان 'کتابمای عمومی ایران شناسی منتشر شدہ در 
'پاکستان" قرائت کردراگر یک پاکستانی.ایرااّ را ہشناذ یا یک ایرائی پاکستان 
زا بشناسد :مثل اینکه خودش را شناخته.,است. دیروز منظقۂ ما جزواقلمزو 
ایران ستف۔ خودش یک کل گردیدہ انثا 0 ارم یکر 


وہ 



























.نامه ھا 


شتت ‏ ہ کہ رکش شر کش و بش رر ہش ے ہیں شی 
١‏ - آقای دکتر عارف نوشاھی دانشیار مخترم گروہ فارسی دانشکدہ گوزدن راولپندی و 
چ فھرست ویس گزانمایه عنایتی فرمودہ؛ مرقوم فرمودہاند: 


. جاز شمارۂ ۷۲-۷۳ که لطف کردہ بودید: بھرہ بردم۔ چون مدیٔر محثرم تا کید داشتند که 
نظر خودم زاکتبی اعلامکنم: جسارتااین چند جملە در خصوص انیس العقّاق شرف الدین رامی 
کە ب هکوشش ش دکتر محمد حسین تسبیحی چاپ شدہ است, می نویسم.. کک 


ُ ٭ دکٹر تسبیحی دز یادہاشت خود بە دونسخةکنچ بخش اشارت فرمودندہ اتا ننوشتندِكەکدام 


یکی اساس کار ایشان است۔ . ا 


٭ اصولاً انتخاب این دو نسخة گنج بخش بر چهھ مبناٰی بودة اسٹ؟ آیا نسخەھای قدیم بودہ؟ آیا 


... نسخہ ویڑگی داشت؟ بە نظرم چنین نبودہ اسٹ, نسخۂ ۲۸۳۷ مطابق فھرست مشترکٹہ چ ۱۴ء ص 





۲ سخەای است بی تاریخ و متعلّق بە قرن ١١‏ ھو دکتر ییحی همین نسخه رااساس قرار 
ذادہاند چنان کە ترقیمة نسخه با مشخصّاتی کە در فھرست مشتو شترك آمدہ مطابقت دار۵. اما ایحن. 
تنخە ھیچ خصوصیتي ندازد۔کاتب نسخه در ترقیمه میگوید ٭+موجب اصل [یعنی نسخة منقول 
عنه | آنچه صحیح و سقیم بود: پعضی مقام راز قوت ڈھن رکیک بە صحت در آوردہ؛ تق لکود۵٭ 
(ص ۶۲ معلوم نشد آنچه صحیح بودہءکاتب چرا قوت ڈھن خود را دوبارہٴبە صحت در آوردن 
آن بە خرج دادہ است؟ سقی مکە سر جای خودش آستہ۔ _ 

٭ د۵کٹو س اعت وس بت سان ونسخة ہج اشارتِ 
فرمودند. ادا در مقدمه توضیح ندادندکە اص لکدام است و سخهٴ دج+کدام؟از حرف ٭جء چنان 
ہو می آیدکە سخەھاي ٭الفء و ٭بء ھم بودہ اما در اصل دکتر تبیحی بە آن دو نسخه ھم 
اشارہ نداشتەائد. ُ ۱ 

٭ درص, ۳ء پاورقی ۱ء دکٹرو تسبیحی نوشتدائد کە دیوان اثیر الدین اخمیکتی بەکوشش 

دکٹر زبیدہ صدیقی در ملتان ۱۳۷۶ ش بە طبع رسیدہ است: تس کا 


-. دیوان سیف الدین اسفرنگی است در ۱۳۵۸ ش و خود خانم صدیقی در ۱د رگذشت. 


٭ در ص ۳۶) سطر ١١‏ در متن چنین چاپ شدہ است +٭حضرت ملاجامی فرمایند٭. ودکتر 
تسبیحی در پاورقی آن رابە نوز الدین عبدالرحمان جامی (۸۱۷ -۸۹۸ھ) تطبیق دادہەاند. در 
اینجا تناقشی است: مُؤلف انیس العقّاق در ۷۹۵ دد رگذشتہء پس او چگونە از شاعر ئکە ٢۲سال‏ 
پس از و متولَد شدہ استناد کردہ است؟ دکتر تسبیحی باید بە این تناقض توجهھ می فرموؤدند. 
اُحتمال دارد کە کات نسخه این جملە و بیت جامی را از سوی خود اضافه کردہ باشد و نوشته 
مؤلف لباک : 

۔عمدیزیت مجله جائشی قبلاً متونی را تحت عنوآن ٭متن منتشر نشدہء چاپ می فرمود و 

خان عنوانشٰ دسخة‌ھایٰ خطٔ یکتابخائ گنج بخشء شدہ است: اما ماھی تکار ھمان است۔ در 


ا ا کسی خطیمی ۷ زآلارن ای سرت داز ان آلھا مین واقتی چاپ شدہ را 


:کید ئهمثل انیس العَفّاق کە ۶۰ سال پیش در تھران چاپ شدہ ؤنایاب ھم نیستہ دوبارہ ہر پایة 
ھی مجوول الوویدمت مننٹر شود بدون رعایت اصول عو ٠‏ 








ے ٠‏ ت ۲۷۹۱ 























"00۷ علمی انجین آدبی فارسی 


او .7 پاکستان 0012۳۳8۳۳802 نیرزوی دینئء فرھٰنگیٰ و تل اخود 
ابزسد: :ایگ پاکستانی ا :طریقٴ شناخت ایران مئی, تواند اف و ریشْة دین۔ 
آفرھنگ و تملان خود :را بیاہذ۔ايشان فھرضت کتابھابی کە ڈر موخبوع مرکو 
:نؤشته شدہ استِ رات تیز ازائه کراد۔ و ا و : 

آقای ذکتر ,ہشیر انور آستاذ زان و ادوب تا اذ مولتان مقاله ای ہا 
عنوان ”خدمات جانۂ فرھنگ ملتان در آموزش فارسی و برگزاری کلاہھای_ 
کارشناسی ارشد زبان و اذبیات 'فارسی“ قزانت کرد ایشان ضمٰن اشارہ 7 
اھمیت قاریخی و'فزھنگی ۔شھر مولتان طی سخنانی گفت: مولتان“شھر عشق:؛ 
شھر: عرفانٴ و .ادبیات و شھر مدان خداست,ایشان افزود۔ خانهۂ فرمنگ .مؤلتان 
اولین خانه فرھنگ دز :شراسر ۔شبه: قارہ یا شاید در دنیا باشد کە دز خدود 
چھل فیلم ایرانی را بجہ نان اردو دوبلاڑ کردہ پخشن کردہ استا و از این رف 
خدمات بززگی در راہ ایران شناسی انجام دادهااست ۔ کیک 
: اقای دکٹر: محمذٴ سئلیم مظھر استادِ انگا وجاب اطی 
سخنانی گفت: ۰ 
اث . اپخش ای زواؤ:قازی دائشگاٹھا و ہؤمنےٴ عا علمیٰ اپاکْشتان پا 
دائشگاهھای ایران از نظ علمی: ۔فرھنگی ادبی و پژوھشی ارتباطدارند و٠‏ 
×جز تفائن مستند. اخیراً یک هیأات شش ثفرہ از شخصیتھای ہرجستۂ ْ 
اسنتادا وروی گان زباڈ فارزسی:جھت اشرکت در سمیتارھاٰ ججلمی و ادن 
عازم ایرأن شذہ:اند. نے ٠‏ 
کہ کاو بە فاظرات دورۂ تحصیلی خود ذر ر ایْزان طی یئ 





7 27 ک در فرمٹگٹان .ابران مشغول به کار ۰- بھترین : 
ژوزھایٰ: زندگانی من ھی باشد, و,ھمین: طور می دم . مردم پاکستان 
اف فا2 ابر ام رد ایران مسخ وی افزود: ١‏ 

اوقتی حضرت ایت اللہ :سید علنی اخامنه ای .ےت جمھور ایزان 
ود بازدید زرسمی از پاکستان داشتدت: قرع خودم دیذم که. وقتی ماشین 
. ایثتان از فرودگاہ:لاھؤر آملك:مردم ماشین ایشان را روی دنت گرفتند 
ا ا جیا دو دن کون یہ صورت 











دانش ۷۵۔۷۴ 





بڈل توجھی کە ھموارہ بە مطالبِ منتشر شتث متشرہ در فصلنامۂ دائش بە ویژہ متون نسخ خطی 
کتابخانڈ گنج بخش می فرماییدء برای ما دلگرم کنندہ است. راهنمابیٰ هھای جنابعالی سودمند است, 
0 ا ا سد اج تا 


٢‏ آقای جاوید اقبال قزلباش فارسی نویس و فارسیگوی عزیز از اسلام 2 ابراز لطف 
کردہ نوشتەاند : 

٭باسلامء شمارہ ۷۲-۷۳ فصل نامة دانش که باکمال لطف و محبت ارسال فرمودید 
موصول گردید. بندہ ممنونم کھ...اینجانب را از یاد نبردید و مجلهزیبابی راکە چاپ کردید ۔ 
مرحمت فرمودید. انتظارم این است کە ان شاءالله آیندہ نیز از یاد و دعافراموشم تنخوامیذ 
فرمود...ء 

ا ابراز سپاس ء شایستہ است که جتاہعالی باارسال مطالب منثور پژوهشی منتشر نشصدہ و 
ھمچنین آثار شعری بە موضوعات والا کە از ویژگیھای فارسی سرابی آنجناب است در غنای: 
مطالب فصلنامہ سھیم و شریکک بشوید موجب مزید تشگر خواھد بود۔ 


۳- آقای حبیپ سلیمانی تفضل نمودہ با ہمت الکترونیکی نگاشتائد: (ترجمہ) 
+ساعی جمیلۂ جنابعالی در خور تمجید است, روزی جھت استفادہ از محضر علم و 
حکمت آمیز جنابعالیی در مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان حضور بە ھم می رسائم+. 
باعرض تشکر مشتاق زیارت ہستیم. ضمناً جھت اطلاع درج می کثیم از فروردین / مارس امسال 
. مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان بە نشانی زیر تغییر مکان دادہ اسٹ: 
ان شمارہ ۴) کوچۂ شمارہ ۴۷ سکتر ایف.ایت ون ۔ اسلام آباد 


۴۔ آقای محمد حسین قیصرانی از ایت آ آباد:(استان وس مرزی) مرقوم داشتەاند؛ ‏ 
(ترجمه ) 

سالھاست کھ فصلنامة وقیع دائش> رادریافت میکنم اماچندین ماہ است کە شمارۂ تازہ 
نرسیدہ است. سخ سال جاری راارسال فرمایندہ : 

در ماهھای اخیر مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان از محل سابق ب٭ محل جدید منتقل 
گردیدہ و از آن پس شمارہ ۷۳ -۷ بە نشانی گیرندگان پست گردید ابید است سر وقت جریافت , 
فرمایند. اینکك شمارہ ۷۴-۷۵ دست: شما را می بوسلۃ : 


یاد اد عاد ماد بد 


و( سے تو نیت سس تر عیب 





او فا ۵ - ۸٤‏ 


7 گسٹرش و مد زان آاردو لا سے ۔فارسی نقش بسیار : 
مھمی ایفا کردہ است۔ به :عمین علّت می گویند که اردوٴ دختر زیبای زبان 
: فارسی افنث؛ فارہی در زمان گذشته زبان رسمی شبه قارہ بود و در مدارس ۱ 
و دبیرستان وسیلڈ زبان فارسیٰ علوم و رشته ھای دیگر تدریس می شد. زبان 
فارسی میان مردم پاکستان این قدر پذیزفتہ و مقبول:اسٹ کە سرود ملی این 
کشور به زبان-فارسی نوشتة شد است و فقط یک کلمۂ اردو "ئی“ در ان بہ 
کار رفته است. ٤‏ 
کی مر سس سای زی فان فی فا و ا ملّی 
زبانھای نوین طی سخنانی گفت: خہری شنیدہ ایم که. دولت پاکستان ت 
گرفته. است که باید۔ دائشَ جوبان از کلاس اول دانشکدہ اختیار داشته بائنند 
که از درسھای عربی و فارسی بک درس را انتخاب کنند و درس بخوائند, 
ھمانطور که در زمان گذشتہ بود۔ امّا. اکتون دولت بہ این مشکل مواجه 
خواھد شد که معلمین فارسیٰ نخوامد داشت شت. اکنون. جمھوری اسلامی ایران 
می تواند نقش مُھمی جھت تربیت معلمان و مدژّسان ایفا کند. :/ 
آقای دکتر ایران:زادہ سرپرسست محتسرم رایزننی فرھنگئ سفارت 
ج:ا.ایرآن و رئیس مرکز تحقیقات فازسئ ایسران و پاکستان' ضمن ابسراز 
'خرسندی و تشکر از شرکت فعال اعضایى انجسن ادبی در جلسات ھم 
اندیٍٹی ماهانه ‏ بہ کوتاھی ”نقذ نقش م رکز تحقیقات فارسی ایسران و پاکسستان در 
'ایران شناسی و گسترش زبان'ادب فارسی در پاکستان" را تبیین کرد. 
جناب اآقای طاھریان سفیر محترم ج۔ا۔ایران در خظابۂ ریاست گفت : 
توسعۂ روابط فرھنگی ہاید بە واقعیٹھایبی توجه کرد یک از نت 
ٹر سا ات ایند قرناف میں سو اہی بائد اد پاسداری 2 ۲ 


۴ - پاکستان شناسی 70+0 زبان اردو در ایران : 
ھم اندیٹی :پاکستان شناسیٰ و آموزش زبان 7 در ایان: بھ ھمت : 
انجمن ادبی فارسی و با ھمکاری مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان . 
باحضور رسای گروہھانی زبان و ادبیاتٰ فارسیٰ دانشگاھھاىی پاکستان 


(شرکت کنندہ در گردھم ایی استادان ‏ زبان و ادبیات فارسئ در تاریخ 
20 روز یکكشنبه در و آباد: رام 


1 


۲۸) 























بەانگلیسی_ 
١/۱ 00٥1٥015‏ ۸085103015 
جەالوہنا ہا ٴ 


























٠‏ این آفراسم ى ۰- آاتی 7 کلام ال مُجید بالحن _گیرائ آقاى 
ہعدی وارٹثوف آغاز گردیٹل : ") : 
××( آقای سید مزتضی موسوی سرپرست انجَمن ا ات اسلام آباد:/. 

زاولپنڈی که مسوولیتِ اجرای بزناته را نیز بە 'عھدہ داشٹ بە بہحث دربہارۂ 
ادورنمای آموزش زان اردو در ڈانشگاھھای ایران؛ پرداخت : , : 

۔ مان 7ے ذراصد لغاتِ به ازذق از ۔زبانھای. فازسی عربی و 





زبان فارسیٗ است, اْشَانِ افزود : 

: جھت درک مظالب کتابھائ ویلمی اھ لن دوٴقژق ھی" در شب مَارہ 
بة.اردو نگاشتہ شدہم اموٴزش زان اردو دز ایران سیار عثمر خواعد, بود, 

: ززوابط فرھتگی: مان ایران:ؤ پاکستان:ہوابق ممتدی داشته اس اما ء 
پس :از'استقلال این کور این روابط تشِئید شدہ و مور توجہ پیشتری قرار: 
0 گرفٹه است: ا ٠‏ 
را وی افزوْد : ایران رف کشوری بود کھ جمھوری اہلامی پاکستان ا ۱ 
ابھ رشنمیت: کو و سس سے نے تاریخي ٴو فرھنگی دو کٹنور 
رووا راہ : 
ٍ ور اوایل (استقلال پاک ان قزازذادھای ما2 فرھنگی: نر و 
ترویج زَبَان فارسی و اردو بین دوکشور منعقد شد و۔این فضل جدی دراین 
بش ہودا را ۱ ۱ 
۱ تن غائم بشگفتہ بلین:یادنی سٹول کتاَخاظ کنج بخش: نرقز 
۱ تخقَیقَاث مقاله :ای باغنوان :پاکستان شناسی از دیدگاہ احمد سروش؛ قِرائت 
نف ایا اتخمند :سروش ر نکی از الین اقبال فنامات ایرانی ردام و9 
"نل کھ در :شچه اقارہ مندو : پاکستان بزای آزادی و انتقلان ٰ 
وٰمندِآله مبارزہ:کردہ یک نل قھمان بودا: إحمد سرؤش می افزاید : 
دو نفز: "ازاین :ملت قھرمانِ نقضت استقلال ‏ پاکستان را بہ اوج 
زس ناك :هزادق مرد جاوقانیٰ کە:ٹه:اسلام نز فڑھنگ اسلامی ایران دل بنتگی 
داي ہی مم مان جیاج (قا دا من درنگری ۔ علامہ اقبال لاھوری 
:می باشتتلء ا ای 
قای امظفرعلیٰ _کشمیری مْرَبٰی×گروہ: فارسیٰ دائشگاہ المللی ۔ 
اب پ را پاعتوان ایال سی زینة اول 202 ا 




















ترکی؛ متداول..گردیدہ اث..لذا می .تواِنِ گفت: کةٴ زبان ازدو ادختر زییای ٠‏ 


۸ ۱۸۷۳۹۲ 0۶ ٥۷۲۶/۷7۹۰0۰71115 5لا35]|‎ 


3۷١ 5 8 2‏ ا٣۷۲۱‏ :۸.0.۰ 8011.1936 1931 11 ۱۷ں 
1٥۷۸۷۱۷ 0 60‏ ۰ز 3۲۲1٥٥٥‏ 5ا ۱۳ ۲۵۶۲۵۱۱۷۵۱۷۰ ۵٥٥امںہەہ‏ 
٥:٥ ١ا)]٢ ٤9‏ ١۹ا٤‏ 3ط ۳۷٥٢‏ 8۷۸۵۸۵۲ل ۴53۶۱۸3۱۱ 
111٢۲٥١۹8٢٥٥١٢ . 59‏ ٥ط‏ 3۶ 7ی53-٠-٠‏ 3ہ جل۔ھ۔ جج ج× وط٤("‏ 
: عادامبہہ 5500 منجاہہّہ ٥۵۲۰١٥۳‏ طز ٥‏ ا۵٥60‏ 

۳۶ ,3531۱43۰ ۸۷۵8013531 ۵۹9 .۸۷3313 ,ج01 3۸ ٠۰.‏ ۸:0110( ٴ 


۵۹١ ۵3۱و آہ ۲٥ہ 2 ۰۹ ۸مہ‎ ٥489 ١۳ ۲۵۶۰م‎ ہ٥٥‎ 1٥۸ ٢٤۹ 


161 )66 8016-06611016618 850۲٥۵۹, ۷۷۱۲۵ 1691316 ۷۹۵۲ ٦٥٥99 
0۵(۵٤۱٥۵۵ عنط: ومااںا  ٣ط ۷ط‎ ۰ ُ 


18 ۔-‎ 8۲۱۱18 ۸61+01 31۰۲ ۲3٤3۷[ 301 3 م٥٤٥ ہا‎ طا١‎ ٦١١۸۱۷8 اں٢ا‎ 
۸0 ۱ 
اہ ا583 آ6 37ط 3237 ہ53‎ 
8۷٥٥ ط۸‎ ١با‎ 0۵8061 ۲818۷1 ٠۷۷۱٣۵۲ ٥آ‎ 32٥۲8 80٤ 00 ا۶۹‎ 
٦ 1116-06011010 ہ٤‎ 1(۲ ۱٣ 8109 ۰ ۳٣٢۰٥٥٢ 1 ۷۷۲٢ ا۱٤٤١‎ 8٥ 
۸۵۷م‎ ۵۳۸۸۵۸۸۳۰ ۱٥۰42 13٥0ان‎ ۸0٣11٥: .300 امہ95‎ ۷٣ ۷۶۲۵ طا٥‎ 
١٥١٥٥٥٥۲۵۹۲۷۰ ۲۲۱۲۱۱۲۵۸۶ ٢۵ا٥‎ ٣۹.۰١٠۶ 17 م6٥۱۹‎ ۷۵۰۲۵ 1۸۱۲۶8 أ(8ل‎ 
وہ8‎ ۲۸۷×٥8۵ ٥٥01 مک ۲اط3کا ۳۱۲م‎ د٥۷۵۷‎ ۸ 3198 ١ 1٥٥1180 ۹اا‎ 
5٣۹۷۱۹۹۰۰۷۸۸٥ 16٥ ]٥٥٥٥9۲۰ 1۸۵۸ 1ہ عا٭ ح۷۰۷۱‎ ٥51۰ 182۸60۲8 ۵۶ 
۲طلا ٢بہ) ط٥ داطدالہد‎ ۵۳٥٥ ۹ہ:‎ 810695: 98 ۴۲ ۲۱١۵٢٣۹١٣٢٣۰ 1855601 
۹4 اط٥ہںوان١ اںدہ‎ ۵0 ١ا٥۹‎ ۷۵۲۹۹۵۳ ٣٢١ 7۰ 


58۷۱۰۹ 28 1۷۱0۷۵ 
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دائش شمارہ م۸ ع۸ 3ت عاا 


تلاش و کوشش ھای خستگی ناپذیرش خشت اول پاکستان شناسی رآ در * 
حلقهہ ھای ادبی و فرھنگی تھاد۔ هھمان گونه آست که در سال ۰ء دکٹر 
محمد حسین مشایخ فریدنی که یک اقبال شناس ‏ و پاکستان شناس معروف 
است به سمت نخستین رایزنِ فرھنگی ایران در پاکستان منصوب, گردید. به 
عقیدۂ من هر اقبال شناس پاکستان شناض و هر پاکستان شناش باید اقہال 
شناس باشد چون این هر دو یعنی اقبال و پاکستان 2" 
ما ےئ ھت وت 

پس از استقلال پاکستان فردم ایران با اقبالء اندیش و اشعار او اشنا 
:شدند و دراین زمینه مشایخ فریدنی و خواجھ عبّدالحمید عرفانی از جملە 
اشخاصی ہودند که از ١۹‏ سال پیش برای معرفی اقبال تلاش کردتد. 
کشمیری افزود : آیت ال خامنه ای با تدوین و تألیف کتاب ارزشمند خود 
با عنوان ١مسلمانان‏ در نمضت آزادی ھندوستان؛ و 'ھمچنین سید محمد علی ٠‏ 
داغی الاسلام پروفسور مجتبی مینوی: دکٹر محمد تقی مقتذری؛ سید غلام 
رضا سعیدی؛ احمد سروش, ذکتر احمد آرام: 7ی ریانپوں فخرالدین _ 
حجازی, دکتر علی شریعتی؛ محمد اعلی اسلامی ندوشن؛ و عبدالرفیع 
کو ہا ما کرای داقن 
پسزایی داشته اند . 

به گفتۂ مربی گروہ فارسی دانشگاہ ہین المللی اسلانی پاکستان: تام 
اقبال فریتند یاپاکستان تی ابق اریخ .این کور باروٹ و و اندیشه هایش 
نخواھد بود . 

سرکار خانم رابعه کیانی کتابداز کتاہخانۂ گنج ببخش مرکز تحقیقات 
نف ا در این ھماندیشی بااشارہٴ بە کتاب ٭٭مسلمانان در نھضت ۔آزادی: 
ھندوستان تدوین و تألیف حضرت آیت اله خامله لی گفت: ایشان این کتابِ را 
۹ سال پیش از کتاب ٭کفاح المسلمین فی تحریرالھند؛ از عربی:بە فارِسٰی: 
ترجمه:تدؤین و تأَلیفِ کردہ اند ۔ 
۱ سو سع پاسمہرتھاہ اب نی فرر ری سوہ ات 
روی. خاک شبه قارہ گام نھاد . بە گفتۂ آیت: ال العظمی سید علی خامنه ای 
رھبر معظم انقلابْ اسلامی و مترجمٴو مؤلف کتاب ذکر شدہ : ا 

۱ ہحمل محمد بن قاسم در حقیقت طلیعه یىی حکومت مسلمین دز ند 

ہودا۔ : ا ےک : ۰ . ےت 
ایشان در بخخشی ازاین کتاب می ویسندۂ عاقبت محمد علیٰ جاح ٴ 
کا کر و ا ا و وی کرک 
0 ا ا ا دا کا 7 


"۷۰ 








. 
۱ 














دا 00 و فا 5 .ا ک سے با 78۔74 0۸۸1588 


,اہ ٥٥8‏ ال٥۲‏ 168 7 ۲۹۲۵۹ ط11 ۴۳6 :858 نا7 7۷۵٥‏ ۳نا و 11نا طا1 1ئ 
۲٤٥۹ 0830855 15 8‏ ہل ۲٥٥٥ 4-2۷81 ٥ںائز ل٥٠: 91۵3۲۲٥٢٢‏ 06 
ن ماںاناعما ١ا‏ ۷طا آنہ 1تاوں۲۵طا وھنعط 
٤‏ سا ۶سسشت ۔م۔رتاۂ 3۷ 16-1۷3 ۔ 
بروط٤‏ 23215 ٥۷۱۱۹۲:۱۰30۷0‏ :00 1 ۱ ‫ 
٥٥٥٥٢٢ ۷۶۶ 00٥91 09001604‏ 6اا 535 جوااداابائدہ ٥‏ ا٥٥٥٥‏ 56آ 
87101:30 8860 ی٥۹ا1.‏ 88 ٥‏ 0۰6الا کاطا 300 51091٥9‏ طاەزٰۃ 00 
مھ )٥٢٦٢89‏ ا655 5ا/ن۸98۵0 8.۰۸۷۸۳3۵٥ذ65‏ ٤ہ‏ 0591837 لا 
00۵107 بنا طط إاط۔: ط52٥‏ 341 ۷۰ا۴0نا ۳ طاەط / ٣8م‏ 7۸60560ميہ 
6۹ ۷8۸۰ ۷٢۱۱م ٥۲۹۱٥۸‏ ہز 5اوب ٤95٤ 5(۲ 1117٤ 8٥150‏ ٢٢ط‏ 
800 /۲ اناضاباعاااںکا ےا 6( 0٥٥ا‏ ا1 3۲۰ ۸۸۵۸۵۵۵۷۷۰ ٢٠٥۸٣٢ناہ۷‏ 
88١1 ۸۸8303۷۱ ۸ط۲۰٠۰ 61٥0137‏ ںہ ٭٥‏ ا ۲٥5۵۵۲۰۳ ٥5398271169 3۰١‏ 
۹٤ا ٤0٥ 1115111٥1٥ 163١ ٥۰٥3٥۲۳٥٢‏ ۲ ٤ا‏ )ا ۲1۹٤٢۷ ا٣٦ ط٤۷ ٥٠‏ 
.389 ۱8۵8۷۱ 9ا۲5: ۹11911۰ رات سك[ 800 سسجت 0150960 ۱ 
۱ص۸۴۲۱ ۱۳ ط۸ 164 ۳7 م٥٤ ۰٥۰١‏ ڈناەایام ٥٦ط‏ ۵ 
٥‏ نا688 ٥ٰ٥‏ ر 01550۲1٥19‏ ١۲3ا‏ ١ط‏ ۰ ٥۲م‏ ۱۷۸۵۸۱۹۵56۲ ۱ 
۷۵٢٥۷۷‏ دج٣۲ذا‏ ۶۲۰۳.. اہ(ااںک ١اط‏ ط٠ ۲٥٥٥٥۱٥٥٥٥٢ 1|٥.۰۷٥٥۹أ۰۱٥ ١٥۲٢٥٠٥‏ 
رنطج11:ہ-1 (ہ13 1٣ ٤ا5١ 13363۷1 1٥٥۱۵0٥‏ 8860 نا ٥د٥1‏ دا٥٥۵زماب٥‏ آہ 


۸۷٥3٥-٠-۷3ط‎ 3۷ 39 ۷۵۸۷۸581۷۱۲٥ ٠٥ 3 مہء‎ ۱۸٥0٥ 3۲۲م‎ ٤۰٠ 


500۰ 30: 5اوہ ٥'5اا659‏ 


,8ھ 67ت / 5:141ہِ ٥م‏ رہ ۳٣٥۳۸۲۸۸٣‏ و7 را٥2‏ - 17 
طط اھ: ۸۷۵03701130 لیت 
۷۵ھ 1301 ما 0067ا ۸/۷ ع۷۸۵١‏ جا٥ے2‏ 95ک ۷۷۵٥۵٣۳١٤‏ اظا8 
6۲6861 ٢١٢٢٢۲ٴ۲۱۷م 89|0٥01995‏ +۸۷۸۵۸95110۰ ل٤ہ‏ 38ا۷ 5181۱ 


٭ قاط 18 660 8:۲۵۵ 16 ك٥‏ وہہ 8ط ۲ ۳۰ 1٥۷٢‏ 


)]0+ ۲ 0۳٥۷۱٥٥٤٥ 991ا‎ 6٥ )]۰٥٥۵8۱٥۸9. 06 تا28: .ز5‎ 


ا :اطف[۰۳٣۶‏ 517ا 1,:9150 ۵۸۲۵16709 ۰.٥٥060369: ۸۴۶ ۶٥18۳‏ 
"91939161 “69:61 56:111 لاط: 01۷87 ۷.0 0۰:8 0۳ا :5۶0 98۲3۷۱" 
ام ۸۷9۷98 16 "0ھ ۷۷6 89۶ ۸5: :ایجئججنعوکا :3509 


































‪٠ :‏ اح کیانی اقفت: سو تفر سا اک 
لیگ کە .نٹھا:خرپ مسلمانان:در مقابل حَزب ۲کنگرہہ مند بودۂ:روح تازہ ای 
:ایدامداٴی فاصلہٴمیان نزان وٴمزدم را پرکند تا این*کشور ہہ استقلال برسد: 

وی افزود: دز این ۔ کتاب آمدہ . تھای انچه کہ محمد طلی 
جناج:برای:استقلال این اکشؤر انجام اداد در اشعاں۔ اثدیشہ ا و افکار علامه 
اقبال نھفتة۔بود: 


شدہ:پس از انقلابِ اسلامیٰ ایران؛ بعضیٰ از آثاں: علمیٰ ؤ پژوعشی پاکستان 
اشناسی به قلم:دانشمندانِ ایرانی زا پ پسن از انقلابٰ اسلامی ایزان معرفی کزد, 


۔ذائشگاء ہ,تھران و دانشجوی دکتری زبان: و ادبیات اردو دز دانشگاءِ پنجاتت 
تارَبَخُجة: بخشں ژبان اردو ادر دانشگاہ :تھران!را به زبان اردو ابیان کرد کہ 
بااننتقبال مواجه شد. وی :آفزود : 

٠‏ زبان ارفار برای ما:ایرائ ھا فمانظور رین ايك کم قازسی برای 
شسما پاكِثانیٰ ھیا ما اپاکستان زی زبسان اردو:را ہسیار دذوست لچ َو 
امی' خواھیم اردو را یاد بگیریم : . ٰ 

ای اھ دائٹنگاۃ ٹھران به آموزش زبان اردو اغمیت ویڑہ ای داد می شود 
و متاہم کافٰ نیز وجوم دازد _ .. 

١‏ ویٰ کا:در تخال وش مقظع کور واتگام: کا تحت انت 





پایة ای فرھنگیلٰ, تاریخی و مذعبی:است:: 
٤‏ :این :غضو ھیاأت:علمی ۔دانشگا: 'تھران' ھمچنین' تاکید. اکرد. آموزش 


جرافاپٹگاہ اتھران ادریس می شود 
سرودہ ھای قارسی جخود را خوالاند و به رَونق محفل افزودند : 


اقای دکتر محمد اکزم اگرام فھمان وبڑہ طی سخنائی: نات 
)سیك:علیٰ :خامنه ائ رھب معظم انقلاِب' اسلاہی زا ہزرگٹرزین.چھر؛ 


اقای محمد کیومرٹی عضلو هیأث علمیٰ دائشکدۂ زباٹھاق مخاوجیٰ | 


ان دو پیشتر بە عنوِٰن یک رن اختیازی ذر:دانشنگاہ ھای کشور تدریسں' 
می شا اما از سال ۷ خورشیدی بھ عنوان یکر رشتۂ تخصیلی وامسعقل 


.ا میں آقایان سید سلمان زضویٰ واڈکٹرز مقر اظفر شاطرآن ور سا 


۹۔: 


شر کاز خاثم دنز شید چالاابی ہ اہنادیاز قازمیٰ دالكدۂِعوانی ۲ 
فذران - راؤلپنڈی طی مقاله ای باغنوان ×برخی ازآثار پاکستان شناسی چاپ ‏ 


ات انسوولان:آموزش عالی شور ایران ‏ یھ این زبان .یہ جھت _ 


بن انامیئد: و نکای الب وع بە پاکسیتان' وٴ اقبال ابی اراله ۔ 





۸6110065۶ ٦۶ ۲٥۸۷۲۲۸۲۶ ١٢ 711115 ا5500٤١‎ 


و3110 ۷۵وہ ا813 0ج 6٤٤3٤٦1]6ا 3٥٤٥۷‏ 3077030-6 ہ۱۰13 ۔ 14 
81105۰ء01۷[(۱ 


--31ل 1۷۱۱31731 :۶2۲۰۷۰1 
آہ ۲1٥١١‏ 61 ظا 660 ١1ا‏ ٢۷۲٢۵٢٢٥۔ا ٦04‏ دوداوہعا ۲٢١٢٠٢٢‏ 
وہ1/ںه ٥٥ناا۷۵‏ ۸٣ط 8٥34‏ ٥٥آناادہ‏ : اەاەہ٭ ٤ہ ۲۲۵۵۰1٥٥٢‏ 4ط ا٥(‏ 
8۷۷۶ 95۲۵21 958801 .۰ ٥٥٦اں٥ہ٥ہ ٥0 ۲٥۵۵۷‏ 81ا 
۱۲۰۸۷وز ۷۸۸ -٠-233دم‏ ۸030 ز53 
2۲۵۸۷ ا3و ۲٥۸٢‏ ٥ء‏ رطا٥٥‏ ہ81۲ ۲ل جمکا 
٥۷ ہہہاد٣/‎ ۲۰۲۹۰ ٠۳ ٠ 951328۱) 58۷۷5:‏ .۸اا ٥ا‏ 
1776603۷30 جز6|ج| ہ ۔امەو۔ہ۰ہ8٭ ۔ہ۔-طازا وط [53830 
76613۷۵۰ ۱اد وطو --۵85ددا٭ دط ۰ طوط جوا 
‫ نذلز(ہ5 ا٥۱۹5‏ ۲صطمہ۰ ۶5:۱ - ۳۰۱۵۲ ۳۲۷ ۰۱م۴۸٤٥٥٥ہ0‏ 
۸0۲٤‏ ۵۵۲۶ا طامظ د۲ ۸۸۸۳(۳ ۔ 0-6جاا 3٥٥٥اج)]‏ 03۲ 
جاھانگا ان ہ۲7(ط0. .2ط ۴۰۲۷ا خ٭چڑطا جاەجاچوکا 2ہ واوائن۷ -' 
ص٥انوہا‏ بەظ ہجدانوہا بطدانوہا۔: 
170۲۶۵۸٥۱۲۵۰۵ *8814 ٠٣ 816 "٥۵۸1٤۷۲۷‏ ۹۵۵ا ,[ 5000 
851 58۲جا۷ا8 -ہ۔ ززهط جاما ۳ 31 ولٗەجا ا06 
ادھع ۲داطەطا اہ ۱۸ طہٌادہک ہ3<×ەط د<ج 
٥م‏ 0 8٥800ہ]ا[01۷‏ وہ0٥‏ ٥‌وەاداآ50ا‏ ٤ہ‏ دناتماہ ٥٦یہ ٣0٥‏ 
آہ ٤۷۰ 811:1٥۷ 80 ٦6٥٣٥59‏ اہ چردیئیسات ۷ا ٥١و8‏ ںو 
169860ممرہ برا135۰٣‏ 4ط ٥9ط‏ بدوہاەط ۵۲۸۵۸ ٤ہ ٥٥۹‏ ۲٥ا۱‏ ما 
۱ ۰٢٥٥٥ا1ا 15٥‏ 1 


۰۵۸٥ص‏ ٥ہ‏ ًایائایہا صوجائفاوط۔ جا آہ ٥٥ہز۳۷٭‏ ۰ 30مزاماںں ۔ 15 
٤ ۰ ۱ ۱‏ .زا ںا : 
اجانما95٦‏ ہ981د‌ڑا 9 ,5۰.۸۸۱۸۵ 
45ا60 178 80 او ااطاںدم ٤ط‏ : ماباائا۵ما ٥ط‏ ,00 10م0 100 گا 81:00٥‏ 
6٥‏ ہ0٥‏ د:٥)‏ ۷ط ٥۱۵وبہہ‏ کاہ۵زمالا 322-169058-۲۵0 آهدا ہ۲٥‏ 
و٥٥٥‏ ٤۲م 11٥٥9):‏ ۷ط 76ا5“ ۸ آەم ۸۰ .91دںہ۶ ا ہ۵٥طا‏ إ ا١۲۲۵‏ طا 
۱ 4 >ام ٥8ط‏ ٥اںانا5م|‏ ٥ط‏ کاوەطا ٥ء‏ آہ ٥٥‏ ام٥٥‏ 1000 500.16 1ہ 
۸۸۲٥۹ 089 18۷ 160660 ا00٥8‎ ۷۳٣٣ا‎ ۰۷١٢ ۷۸۸۷۸۹ ٣ ۷‏ ۵٥ہ‏ : 





دائشِ شمارہ ۸۵ - ئ۸ 


ضمن قذِرَدَائَ و تشکر از ےت مھمانان اگرامیٴ فو ئا برت 
علمی و فرھنگی این کشور آز حضرت آبتالہ خامنه ای رھبر فرزانہ انقلاب 
ب عنوان چھرۂ ممتاز در اقبال شٹاسی و شناخت تاریخ شبەقارہ و مسلمانان 
پاکستان نام برد او در خطابہ ای بہ گستردگی مطالعات اقبال شناسی و 
پاکستان شناسی و قلمرو آموزش زبان :اردو در فراکز دانشگاھی ۔ بھ 


کے ۱ کوتاھی اشارتی کرد واھمیٹ پاکستان را بە 'عنوان کشور ھمسایه:و هم ا بین 


مشترکات فرھنگی دیرینه یاداور شد: سخیران:تاسیس ×مرکز پژوھهش علامه 
+ در دانشگاء علامه طباظبابی تھران را تاشٛی :از ھمین. ضرورت 
دانست, 1 ۱ 
رئیس فرکز تخقیقات . ارسی ایزان و پاکستان گنت : جمھوزی 
اسلامی پاکستان با دید گاہ علامہ محمد اقبال لاھوری تأسیس شد و در ایزان 
نیز ہویڑہ در بخش ھای فرفتگی ى آموژشی بہ اشعار و اندیشہ ھای ایشان_ 
تؤجه جدی وجود دارد . : 
آقای دکتر ایرآن زادہٰ اشارہ کرد در گروھھای آموزشی فارسی و 
فلسفہ ٠‏ پژوهھشھابی در مقطع کارشناسی ارشد:و دکتری دربارۂ شعر:ؤ اندیشہ : 
٠‏ علامه اقبال انجام و طی سالھای اخیر مقالات و کتابھای سودمندی دربارۂ 
کت بد زا خر تارف پا سر رت اکا اف 
.(ماهتاب شام شرق؛ (گزینە و گزارہ اندیشه شناسی علامه اقبال) بە ھمت مرکزٴ 
۔ تحقیقات فارنی راو وکا مرو مت یرٹ کیپ راو سان 
”این اقدام ھا برشمرد. 
در پایان این هم اندیشیی نسخهہ ا ا کتاب -- رشام شرق) 
(گزیٹہٴو گزارۂ اندیشہ شناسی علامہٴ اقبال) به استادان پر جستة: زبان و۔ادب 
. فارسی و مھمانان ارخمند اھدا شد که با استقبال خاضی, مواجه شد نم 
چنین بهہ تعدادی از پیشکسوتان زبان و ادب ا فارسی و استادان فرھیخته 
فارسی: لوح ھنری امداٴشد 
شایان ذکر ان فو ا اس ادبی باعنوان ١آموزش‏ زبان 
فارسیِ و ایران ھ در پاکستان. در تاریخ ۲۸ خرداد ۵ رگژادِ شدہ 
ہود, 
: دز حاشیة این ہم اندیشی کە ذر امرکز تخقیقات فارسی ایزان, و 
پاکستان برگزار شد؛ نمایشگاھیٰ باعنوان یکضمین سال مشروطیت به عمرأہ : 
٠‏ دست نوشته ”ھا + عکس شخصیٹ‌ھای سیاسی و رجال مذھیی در معرض دید. ۱ 
میھمانان قرار گرفتِا , ۱ پ٠‏ 





۷٤ 































خاسن 1۷00 اک رج ےت ا 





08۱۷ زی :0803119۰ ف3ا5٥٥۳‏ ۷۸۳ ٥۹١۸٥‏ وصاءظ 5ا ہ۲۵۷۱ تدااہہ 
عاتا50ۃا (٥‏ اط ٥٠‏ ۷۶[۹١۷٦الں‏ ۲عطاەہ 


ووئرڑوںاہث 877009 5 جرو آ9تااں0 جرا 3ای٥‏ ]ہ 6 12 
ط(۸:۰ وم ۷ ملک بجرمزومم ططا آہ 
-8[عم 5یہ5 ا ای یں 20092 ۲٥۲‏ آہ ٤٥٥‏ ٥٥ناا01ا‏ 

۲۴ھ 7 40 - 9۱م۱۷۵ , ۴۵ ھا8۲1 8309138088 :ا۲۵۴ 1518۸ 
85۰ ٤ہ‏ ٥ہ‏ اط۷ا م6: ۸8185 [0600113 ,۸1963805130 8 
0 82301580 کا ۴۲٣۲95۷213,‏ ر 7۷۲۱۴۳۰۵۲1۹13 ۱5٤٥3,‏ 253لا 


۲٥1۰۲۲۵٢ 5009. 108‏ :26ط ۷۲۰۹/3۷۵ 60 8۱٥۲ھ‏ ,7663ھ 


٥‏ وآا٥٥٥؛٥‏ ۲۰.7 3دا :4د دوعھم‌وصدا ۵۲۳۹۷۵۸۳ آہ مەنّاطافاہہہ 
8 ٥٥و٥۲ ١ 3٤4 ۱۲88۷ 601٤۲0۲۵ أ٦ ٤05 ۷۵٢‏ 3۲۲1ا3ا ہ٥٥٦0‏ 


.انام 0 ۸٥ط‏ 


0 ۱9ہ بر ذظ رز زنتت ۵311۰۸۷ 0۷۱ ٥ا5‏ .13 


٢‏ ۷۷ا۸۷ " خجرہ رو رط رجزر۱ط ۴ہ جبمزدجرہآرہ 800 وہاہدطاوودماد۔ 
۸۷٢٢۰٣ ۸۸۱3۲710907 ۲2 2‏ 0۲:۷۷۰۱۲ا 


56346۷۷0۲۴1٥۲ 6513811311 7 ا۲١۲‎ 2۵۴۳ 19106 ژ0‎ 


۳٥۵۲۹1۵۲ 910۷٥9 30١8 ۲ہا٥٥۶٥٥٥٥‎ ا٣‎ 1969:۸] 860 ۲۷۷8ا‎ ٦0٥٥ ۷ا[‎ 
۷۵۷۲۵۸۸۵8ا19ا‎ ۱٣ ٣371... 718 ۵511659 آہ 16باانا ہا‎ ۸۸ ۲ 


2 '5نااعاد بنا[۱۷۵۶79ہذا م6 ۷۰٥ا"‏ 5660 8 ۷۸۷۷۰٣‏ ,6۰ د9ہم 


16۷۷ ۷٥٥۵٢٢ ا٥3٥ بن‎ 3١ ط٥‎ ٥دائامازہط‎ ١١ ١ 11۰ ۱٥٢٥٢١۵١١٢)! 


۲٥٢٥٢٥٢٢ ا٥ہو‎ 8۸9۰ ٥83٣۲٣١٠ ط۳8‎ ."٥٥ ه٥‎ 69 0٤ 6 


.9اا .٥ا‏ 9و385[۸٥) 9٤3۱۲٥١ |7م93۲11٣ 1٥۸95۷۸96‏ ۷۳۶۰ 3۲۲۲۱۵۸۱۰م08 


80 تو زی +016:0] 651ا 8+ ۰.1۱1۹۴ 588511 ۲13۱8۵ 


۷۵۸۲۱٥٢ ۴۱٣١۶ ہ٥‎ 6 ٥186688 1 ۶۱۲۷ 061:47 


6 ة-6۲9::8.118 ۲968301 808.۴۵۴158351 ٭0] 86۲۷۷۸۹ ٥5ا8‏ 


ید 0 9ا4 ۲٦6-۷8۶ 69 ہ٥٥١ماادطد ٥۵۷۸۱۰‏ .۔ 65368م]ط×٥ہ‏ 
180 7٥7ہ(‏ 1098 ۲000م 0ا 588 ٦ئ ٥50089889.‏ 68ا 583۷۵ 
ا 8ت 081ا ۴۰[ہ۵۲.: 1٥1٥:1:‏ نا5 116 1 م1 ا٥٥۵5 9۲35٤:01‏ ۲٥ا‏ :بمزاہم 


و اہ چأو :5ا9195: ٥ط ٥۵٦9۷٥9‏ ١أ‏ :ما5 ۷۷۷۵۷ ۷۷۵۳ اعت انت 
والوتہاا 808 :4098ا 680 اہ 0۶ 0وَم×ہ [عاو۔ 
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,7ڑ 


8 









0٥ ۲0۸۷72۸۷7۹ 0۶ 71115 15500٤2‏ 6111/0652 ۸ھ 

ےم تشستسےستٹتٹٹتتٹشٹت کے تے پٍ'.جےے-٠ص۔ے‏ ں اٹ سس ےہ کٹ تؤیٹراتے 
9۰-۰ہ۹۰٥٥۲‏ 8۳1٥79ہہ‏ عزط ٠٥‏ ٥ں‏ ٭<ٴ٥ام‏ دم ہہ ط٥ط‏ ا(8ں٥۲3ع ۹١۰‏ 
٦٦٦2 ط١‎ 6٥660 15٤ ۲۱٥٥٢ مەماںا٥۲‎ ۳۵۲۹٢۵٢ ٣۱٥ ٣ 6‏ 
.ال ض1مان ہا نا ۵۳۲٥٥ہ0۔ماں8‏ 


.ا510 ہ۱ ذجا:ہ جروٴعأدط [۷۵۷٥٥٢‏ ۔ 10 : 


۱ ]0-: 3۲31ا‎ (۸۷35۲۱۸ 
۸-.ط٥۱۸٥۱ ۲۷۰۷لب‎ ' ۱۲ ٣٥٥٥٥ ٥با٘]ا۷‎ ٢۲8۵1۱, 5۹٤٥٢٥٥ 8689 
۹٥٥ا‎ ۹٥اہوہدا‎ ط٥‎ ٥ وہنادعہ‎ ٥:٥۷۶٥ ۱۲٢۹۳ 801 ۹18۳۸ام۳۵۸‎ , 0 
جھدناوہدا‎ ۵٥0 ۱٣٥٢۵٢٢۹ 00 6ا‎ 851004 ۷۸۶۳۲ ٤ ۲٥٥٢٥٥٢٥٥٢٠٢ ٥ 
ا5ا8۵٥۱٣١‎ ٦٦۱۷۶٤٢٥٥۹٥٢ ط١‎ ط١٥‎ ٣۲۲3١٥٢ ٣١۷٢۲ ۱۸۷1۱٣ |٥36 1ہ‎ 
03١1816۲/8 5010۲3۷۵۲۷۱8۶ 0515013 30109 ۸۷3۹5535913 ٥١86١ لاما‎ 
86٥1م‎ ۸٥1نا‎ ۵08061 611501, ط85353 م9581‎ 1۷۸۱۳ 801۲۸۷۸۲۷۵ 
ک٣۵۷۷۵[۵‎ ۸۸۸۰٣۲۷۰۰٣٢ 051*581 09 53۷۸۷3 ۸۱۸۰۳۵۲۸۲۸۶١ ۲3۲۰۰۵ ۶۵ 
۷۸][٢٤ 1ز ومن۸دااہ)‎ ٥٥ مو٥ماە.‎ 5091 10٤٢١۱ ٥اآ 1ہ ۲م‎ ۲٥۷۶1۱۰ ۴0٥1٥٥ 1ہ‎ 
81105 85۸5٥۸2 08180131, 88٥ا‎ 88111351, 8535 ا ط۸‎ ا٤71‎ 
85115۹, 0 3۷۵۲ا‎ 812۷, 5001 0۵88611 ۷٥۱٥٣٥٥ 05ء ٭'۸۵‎ 
۱ا۷۳ : ۷۰۶و ٥١ط ۰۷۶۰ ۷۷٥٦م کیٹ‎ ۲٤٥٥۸١٢٢٢٢ ٠٥ 1١ |٣۲1 
000 نالہ‎ ٥٥ ہ٤ ہ680 '8[00515 ط١ دہ ا۷ہ‎ ٥ا۷۰‎ : 


ص١‏ 65 زا ا5 رجایر٥ط‏ ٥ہ‏ 2ص 5| رجا: زا۶3 ۲3| 1ہ 0(۷ ۔ 11 
۷۲۵٤3٦انا‏ 300 ۰٥۵9۰ا209]‏ بروزع ۱ط 1ہ ۳ہ١‏ م۱۱١‏ ۷د1١‏ 
آاجصاجا/5٢‏ جطدااںلززہ5 ,7ص 
٥۹‏ و ٥1و٥8‏ ٤ہ ۷۹۲۱٢8۵۶۹۰ ۰٠٥9٥٥‏ ٠٥٠٠ہ[١۔‏ ١۲۰۲۳ھ‏ 
1000 1381 وہآہں ۷٣۔ںاج‏ وا ١ص‏ دوعںوًّمد! ۳۵۲۹1٥٥۳‏ ٠ہ‏ ۲۸۵۵۲۱مہاہ۷ہ۹1 
ڈداہ ١عتصاەم‏ 7 ۸8م ٥ 1١۸ ٠٢‏ دہز ١1۱۷‏ 1ط ٥۵ط ۵۷١‏ ٢ہ‏ 
0 6 آہ ١٠٠ا١١٣٥|‏ ۱۹۵ئ3 ۱۲٥۹٢‏ 01 1٥851زاطداد٥‏ ٥٥۱٥ط‏ 631+ 
8 ٥8٥ال850 5٥6:٥ 1٤0‏ ز×ہ 07" ۷ءء >0., 8 - 
٥٥٥‏ ا٥٥٥1‏ و 7 11168اآطاآ05٥‏ م٥٥۲ ۲٥۹٥۲٥٢ "٥٥٥٥٠٥٢ ۱۱۵۳۷ 13٥٥‏ 
١‏ عاااا ہا ۲ ۱٢٥٢‏ ط٣۳‏ صہەنئنہەطداادہ ٢ہ‏ 18501167 
٭۶٥٥۵٥ء‏ ٥ا ٥۸۵۸ 1٦۲٥۵‏ وہ۲ںد ۳۷۲٥ا‏ [۲۵۵مکا آہ :ام08 ۵۲ك۶۵ 166 
آہ ٦٦٤١٢ ٥ ٤۶٤‏ ٠ہ‏ ٥۱۱۱م‏ 09 :ہ٥91۷‏ ٥۰ط‏ :18۰۶ا 





"ناگدا ۸۰ہ و ۰5لصّیٌُِ ۳ہ ۸۸۶9۵(.آن 7 


28:58 |۷0 6 م‌ 2001 أریمونای۔ ژاکی رتا )فمتسوتم' لط ئ٤‏ 
۲۵۶۰ پا ۱ٰ۶ ١٠‏ ا:11 7678۷ ۸ 6٥06‏ ما ۷۳۲6٣:۶۷‏ 
لوہ مزة 194 و ۰ ٤۵ا۷۱‏ ۴ن٥‏ طز 9ہ 85 :7.0 
05 3٥٥۰م‏ علط۔ ٥‏ 40 اناظا ترسەام یمندممرتہ: ×ظ از 
ا ۰۳]) عصتا ٥ااانا‏ فعط عرا بعاہ×ہ صمناوازمدہہ ١ص۵‏ لوق طازہ 


دزطا ٥ہ‏ ن٥م‏ ؟٭اانط. ٥ہ‏ دنام نصعاء۸ورل 204 00000 ۳۲۵۷٦‏ 

٥ 19۸75880 0.‏ ن۵ صا:] 4ص۵ عطنصہلا۷۷۵×< آمہٰ۸ناھ ۲× عاط۱طا: 

3 عط ۰۴۲ [100٠ہ صمنعدہہ ٭ط ہہ روەاہ ضةٌ ضا‎ 8 0٤ 
٤طع 10[ہ۸۷0۳ ۲ہ ٤۲ع )فقوم‎ 7۰ 





یاد آن رونق و بازار ھٹر در بغداذ یاد آن گرمیی ھنگامڈ فن در شیراز 
.آنِ کە پامال خزامش چه خراسان و چۂ پارس ۔ 


آن کە ٹاراج نگافش چھ غراق وٴچھ حجاز 


۷٥٥٢٢٢۰ .۰‏ 16 ×۱) صفولۂ۸ۂ 6 ع20 ۵۵03نما ناظْط,۔ ۱ 
صا صەلکا ۸551 0 8(۷ ۶ہ 1.59 ۷١‏ ۵ہ عطا 4 وتان9 
۰ 501009۰“ ص ٤4م‏ بعطا: عط ٥ہ‏ اعصنطء٥٥٤)‏ خلااہ ۲٥] ۸٥‏ ۱ 
101 ×ہ] 4 ونام زغ1ائ72 ٤‏ ۵ںا×ذحصہ ۰۰۹ ۸[۵۱۸ ١ ٥:‏ ۷ئط ٥ہ‏ ك١َ۰‏ 
800 اہ" ےےوصوەظ 7 لضاء مم ءنظا ٥٤ہ‏ دماہ٭لاہ0 ستا 2 
016اتائ0]. صماول ا۳۱ ا الاظ ماد 4ا5ذٰاماںجر ۷٣٤٢‏ |60 امرہ5ظ ٌ 
ص۶ ہ'زامانط ُ0 7۶ ۱عطونلطام ٦ئ 5857016٥‏ صما:ء٥۲]ہ:‏ 
28۰ ما صتاظ 1977 1 ا عەن چس سس :10 لزما ٥٤ء‏ 01ط 

۱ 5:3۰ او ذاحانام 22116 


۱ وہ7۷ 771۱۲۱۷۷ 14 وگ 








دانٹل ا یک می 74-75 0۸۸880 


تی سے پیش سلٹ ملسم ششمس شی شس 
1۷۸۵۳8۲ ومآأك ا0ا ۷۷۸۷۲۴۷۹ ٥اطد٤ا۷۵ ١٥٥٥٥۳ ٥٥لر ۷۵ ٥٥ہما ٥١‏ 13۷۵ 
7ذ 88۵۷ 3ظ 85139۷۵۰ ,81357035 867 1۸۳۳۴۳03708۲ _٦099[,‏ 


860٥ 81‏ سمہ ۲۲٥۹٥۹‏ اد8 'ہھم ہعوتا: 816413856 3١‏ ,۷ج۷ 808۰ 


۳81 ۹۳۷۶۹۲ا ,53۲و819‎ 3٥,85111 6 ۵۷ک‎ ٥۶ 80 ز88‎ 8۵۶٤ 
آ۲8 ر٥ا:ہ/ہک 00 [5558 5> (۲۷8[ں6 د8 ۸۷۵۸۵۲ازوەل‎ ۸3۲98:۳7 
۱۷۸۸۵۲۴۳۱٥ 3۲ اما 8833۷8۸ ۵۱۱ا‎ 563930, ۷۵۲۵۹٠٥۱ ۱۷۸8۱ 8131۴٥, 
8۱ا‎ 618048 7۰ 510101356 08 ک6ہدا٥ظوەەر‎ 2٥٢٢ 
۷۵۲۵٢ 853۹ ٥0 063000 آھا‎ 353٥0۸ ج0٠‎ ٦٠9۷۷۰۲1۰ ۸ 7 


1661۴۱1٣۴٥ 800 ماہ٥٥‎ 359-6016 ۷۷۰۱۲۴” 3۷١ ط٥1‎ 13۲۲۹٥8 


0 ۷۷۸۱۲ 7 ٥٥ا50‏ ں١۳1 ٦8۸۸۰‏ ۷۸۷۳۰۳ 050160 مماآم : 
٦ 6۹ 8 3 ١٥٥010768۰ .‏ 
:اوەجزاجرو0۔ماں8 ٥ج‏ جرز وەزؤں اڈ عەاولا - 9 
(۷٣۱0٠۷‏ ججہا ۸۸۷ ا۷٥5‏ ۱ 


5اا ۲٣ص۷۷‏ .٥ہ‏ اک ئز ٢٤ہ‏ بباەہم 1آ ٥٥٥٥‏ ۲8۳۲ 56 


0٥٥ 060670‏ ناآآہز ۸۰ا ب×وەم ۶٣37۵۰۸۰‏ .۰اك۲۵ /۱۵۷۲۷۶۷ا 95م ۷۵۵۲ _ 
٦08۱3٤3010188101: ۴۵۲۲۰۱۹ ۸۷۱۱/۳۴‏ 81 ٥٤ا۶۱‏ ۷۵۱۴۶ 8۱۱ 
٦‏ ٥۲68م‏ ۸۱۱۲۲مص۷ سیت 9۲و ہ858ل ٥۶‏ اد۸ 8۷٥١‏ موہ 
]نظ :85707 ۶٥۶ ۱٥‏ ۷۸۱۲۰ ومنا٥٥٥۲‏ ۰ج 80۵ 0٥0اا٥00-ما5‏ ١طا1‏ 
15۳١ ۸5‏ ٭ا18آہ ۰٥8۲م ۲٥٥۵۱۱٥٢ ١٣۰۷۵۸۲۱۹‏ ۷8۶ ۳۷٥٦م‏ کااا ٥ال‏ 5اط 
ما ۲٥٠۱٢٥٢٥۹٥۹ ٤5۰۱٥٥ ٢ا٥٢ -. 88098| 309 .۱٥۷۷۵٢٣‏ 6 6 069 


1٢۷۵۱.8۶ کا‎ وان٥د‎ ٠. ۲5٥ ٥۲۰۶ 322۱835او‎ ۲٥۲٥٥٥٢٥۹٢ ٤ 65 


تیر ۱ ہمحنیت 
۱ لار(۔ہ۔جروا۱ك۰۱٣.‏ جاەصوٛرا: 0۷ ہ3۷۹جا5۔ میا٥‏ جاد 98530۲ 
1016673۷3۷ جزء/دورەۃ و جزم)( اعروط-83001-6 860< 


۲8۷ طاد٥٥۲‎ ٥٥: 182/067815۰ 308 0٥ط‎ 9۲۱۷۷۵۲۱۷9:۷۷۲!۲۵۲ 85 97. ً 


٥٥٥| 80 ۵6 ٥19609588 ۲1۹٥59 681م‎ 809: 0۷۵81٥8447 


6168 :الام ٥٥ط ۲٥٥٣۷‏ 38ا ۷۵ا ٦38٦625‏ 
:09 1 او( وو[ ںام٥ ٠۷۶۵۶‏ +٥3ا‏ ۷9ہ:۲۱ 8056-00٥٥۸8۸۱۰۷۸‏ 





۷ :(تا 60.1982۸ 01 ط ۸۵1588 جاەەل +50618ا: 00111601050۲837۷ 
نا اطا: 6إ ۲ا 529ا َ0 9ا٥6 ٥:00 ۷۵۸۲۵٢۰‏ ْ 





0۸877 845 




















ٍ کا ه۵ حعثفعفطن ا۸69( "ہلت 0 ,(1976 00.7 
1982(.۰. :صطوہآڑ ۳مک صةوتا اط .,(1978. مت ت18 20 ط78 ٠‏ 
: ً 10 40ح۸ و۷ف( :50 ب(988ڑ 0۰). ابوراہ1ٹری۸ .728069 : 
: 0 ۵ 007 سب قال۸ ٥۸ک‏ طہالغا۸. ::(1990۔ ۱۰ ص1 

: وەطاہ::‎ : ٠ ۱ 


٦٤ 200‏ ائوں 096 ا ۲9004 0081 ک۰ ً" 9 

+0 اضق اہ : زعاعمزه ەظا مق معامۂ ٣۵‏ جا 'حساقدت : 

بنفاتا۸: 0 ا١‏ ر۱۶ ,ردووز :)م0۵ 2897 ق۰۷05 

ان وہ8 ,1789 20۲[۰ہك۷ 7۲0۶ ., (1998 .آ0" 3۵۸۵۲ مقلنواہ .6 

. ا ۷۷0٥8۷,‏ :۷۸0۳829( 0 :83 0ا 8585 ۸0 ا ا 

0 رفظم 1م تھویاو کا و80 السقص .0۲ا 8" 728 تل۸ 
۳م )4ور ).72182 كفرمصقظہ7۷ 02 (2005..ط) معطکا 7 

بفغقمط5 280 ,78و5 کر سفعلمِ 37 صمطام1نا۔ 40.. 
8 )19927 .1۱) هن م٥7۸8‏ 8ڈ 0 , ماظعئ۸ 0+0۹۳ 
٭وەاادہ 2091 باتک ڑوت 86 د٥ك ٠2‏ ٥ا‏ ضتط 8 ص۵ زن[ جا 5نا 





۱:۷١١ تقد و کا کے ای ضصاہ أ۵ مز‎ 8 ٤ سس‎ ٦ 


.8 ٠ [006 7 0ظ غ تر وَ لام دا تار‎ 0 ٦ 

: ۷9 امہ سن 401:4 7 70 )ظ۷ عادم٥۲:.۲۶ہ‏ صعات “ 
۷۳۳8 1 ففاہ 2ك اصا2 67ا 8۰ .09 آز٥ا‏ جرز 1 :08860 418" ”ہنا 

: کا ا صیوہ ا لہ صدت اص 215 صا 


مہ لو 2ك۸ ۸۷۷ الال 1ال 5 


فمفالنا متا 6 7 رازله٥َّإثطفج‏ ح 






1۵39976067 ذزافہ مان 


5502ا 11115 0۶ 60075 من ٥۷۶۶‏ ۸ 


لو۳1٥31۷۸۱۱۱۱۳",۰.۴۴53223۸281۸ب1 ئل‎ 3۱1 80101 ٣۳ ٦۲3۳5۶۱8145 1ہ‎ . 


٭ بب ادہ0٥03٥.‏ ہ۵9 بمطاںہ' 5586(۸ ۷ط ٥٥اام٥٥٭٥ہ‏ ۷۸۸ ۔ہ۔واووفظ 
۱٣۱٢۷۷۳ ١٣ ۲۸۷5" ہا٥٥أ ٥‏ ۶ ٥ًِنا٥ما‏ 


7 ہ۷9 ء داد( آہ ]جزو مد۷ ہہ1۲ ۲دزہ زا۷0۷[ ۔‎ 
80 ه۳‎ ٣001 
۲٦٥ ٥٥٥٥٥٥0 ٥ادواج٥د وروارا' ۲ آہ‎ ۷۹ ۲3953۷۱0۷ " )۱۸۷1أ۱۹٠٥‎ ٤8۹ 
ں8‎ 11501( 3۷۰ ٥٥60 ۲٥1٥۲۲٥٢ 6 707 ۲۰١۱٢۰۱۹٢ وٌآ3ا!‎ ۷۸8۵ ۳۶۹ 
11٥٢۷۵10۲٥۰ ۱۸۷1۸۰۰ 3۷١ 7 ما ہل‎ ٥٥ ۱۳ 15١ -[ح ۸6۰“ ×اہہ5‎ 
3:3۷۲۷ ۱۹:٥٥٥ ۷۷۸۱۲۸۰ ۱۸۷۶٢٥٠٢ 8٤٤٢ 11:8٠ کت ٭>٭70‎ 
0۲8٤ ۰۹۲۳۰ ٥ م۱۵٥6‎ ۷۸9٥٥ ہ٥‎ 581٦٤٤ 8 ٥5 
ہر0٥٥.‎ لہ۱1۵٥‎ 8809511880 5810: ۸۷۹۸٥۰۱۰۳۸ ۲۱٥۵۵۵۹٣  زئاہو آہ‎ "0٥8 
8۵ا٥‎ 801 8 ٦ہ٥آ ۹نا ہنم‎ 9 1 0۲٥٥٥٢٥ 1 ۵70 
00٥0۲۵۵1٥٥۰ 50٥۸٥ ۹۷٥۲۸٥۲۰” 15[۸×آ٣۸9‎ ۰۲ 18م٥۱‎ ٥8 ٤۹ 
1٦١ ۷٥۱۲۱۹۱۷ وہنامہ 89 کااںی دم‎ ٥٥٥ ۰ا۹6‎ 11 6٣٥٥٥٥م83865‎ 
6۳86اک 0أ ا٥60 ٥١.٥و١۹۷۱۵٣ اہ‎ 6089 ٥٥ ماہ ا۵اہ‎ ٥٥٥٥٥ ٥ 


85 86ن86080 1۷۵۰ 6008 ٥۵و‏ ہ٠‏ ۵181000 |[0۷؟ 09.:.۳۵۷۳.٣(‏ :۸۷۹۷۱ ك۸ 


م٥٥‎ ۲۵٢٢ ۳۲۵م۲٢۲۰‎ ٥دزلاہو٭ طااہ) ہہ ۲۵امز داد6ا‎ , ہہانواہ٥‎ ٤۵9 
ە۲م٥٥٥أ٥٥‎ ا٥ 5ا1‎ ٥٥٥هو٥آاآ‎ ہ٦.‎ ۲ ٥ را گ٥٥٥ ۲ اہ زمابد ١ا1 وصادەەںەو‎ 
۔1099:1101.٥۱۷‎ ۵00۵۲۵۸۸۰ 808 6۲8۹۵1 ۹ 70 ۷۲۴۰ نطھم ۱ہ‎ 080 
اناطم :آ7‎ ۴6۵3۳ , 605 50٥261085080, ۶۲۱٠. 31ا8 ل‎ ٥٥۵۵۰ 6٥ 
۷٥٥٥ا‎ ۰٥٥ ۱ ٤060 18١9ا‎ ۸6۱٥ ۸۸۷۷۰۵ 8 477859 

13۷١ ۷۷ ہہ ہما‎ ۸٥٥۹۰ 


”ىںل ہنا ہز 0۵٥٥ا‏ 4ص دودومھا 'ہداعہٴط ٤ہ‏ ومزاء16۲را ۔ 8 
'. ا۱نئااں 
'۲.. ۵۲۱۸۳۰۰۰م۷۸۰۱. ور53 ھ۔ : 
لنأ[ ١ 1١ ۲٣۰ں 0٥۵٥٥0۲۸۵۲‏ ەومں‌ونمعا 0 آ0 .01۷979 ئ60 
کت اما عآأ۹9ما ؟ہ ٥انہ‏ ٥ط‏ ٥مم‏ ٥اجازواں‏ گا ٥٥7۸۵۰‏ ۔جاںة 18ہ 
٠‏ 0005951-۔حابعِ 6 0۵۲٥ ۱6٥ 3 ہ٥ا ۲٣۲۵۰ ۲۱۵ ہ٤ ۸۸0و5٥۹ ٢‏ 
5 737161661 8 186011818 ۷۷۸۵۲ 6015۰ ۲15600 آہ 7 











جنا5یز 18 0۲ 178 0۲ 0101857 7۸ ُ 


7 ”مہ ٭چہنجہہ] 079101 امسسی۔ فا +-- ور 


کی سن 1ء1 ۱ 
۷۸0۸09۱۷ [ةککا ود2 ِ پک یی 


. واا٥طظلاںم'‏ ۹ 008ل' ا والن سد 0ھ" 0 

فا 10891 دیو صدا توزوظ باصه صناہ0 -ٌا:3: ١ط“‏ ص سح 
٭دضجز ٥ما‏ حم عنط قمصكَة ٭ط هونْوصہ! ادزہہ 8٥٥ا 818٤059 0٤‏ 
۸1٥1180‏ آ۲ 08م ۷۷۲۰ ۔ کات ۳ موزدد۷٣‏ ۔ مئا٭ەم ٥008‏ 
10٥880‏ ۸ (0.1898) وط 2١‏ صظ۸ ند (۱.1869) جانند(كة 
٥ا 3۷۸۸۲۶۰۸۷۶۲٢۰‏ ۔(1914 :0 1110 ناونع 800 (914 :1ك)زلفت 
1۲٥٥٤۰٥ ۶١‏ مناط ٤ہ‏ ۵0ہ ناحام 09-2 عضتامٔم 0٤‏ عمتلممتعءہا 





006 ٥1وہ‏ ۷۷۲ .83( ۷ :۸1015 0: ۶۶ ٭ علام م0 ٠‏ 
اہ ذعطہہ ) صەدامطہ: ٤ہ‏ زاہ ۶۷۵ ١ط‏ جز ۳٥×۷‏ , ٭أاتا٥ا[۷۵٠َ‏ تازفوہ 7ت 


ٴ 0809 یمر ٥.0 ااط٥عہماطا ٥‏ یہ انا : 4ہ فعجتضاعا۔: ٠‏ "عرطاعنطا 


ای ٤9‏ 00 -ا0ط ٭ط ص۔ ذ۶9 ٤ہ‏ صونْعمعالہ کم 0 اش 


ا عحصدہ ٥٭ا 18٤6۲‏ طامآجا 59 ع۲6 6 ج0 مز ۷ا ہ٥0٦8‏ صرزا ئ70 
۱ ۱ ۔ تعاوأ[۳9 0٤‏ 586 0617 ٭ امثر 


تم 1 1۷0 ٥ط 06٥15‏ وز 00 9ص٥‏ مان٣‏ 10601 506 
.2ء۸۷۰1 ,(1927 0( 4٥۰ 000٥1‏ غمز صاعلط: ص‌ لعداصیٰ "200 
-٭ ہ٥٢٣٣‏ ب(1931 )0 تنصعو> 2008 ,19293 0۰ جچەط زمملوق 
'علەمابحا۸ ,(1935.: .م) ۰1ع۸۸0۸ 7ت۸ ٦۷۵0907‏ (1931 .)085976 : 
(938(: مو 1958 ۸0۸ ۸1188 ,(ودیا 0( 1 00اا۷/89(. ٦‏ 
0( ۲/۴ م0 ۷۸9٤‏ 0۷۰ :(1948 0). نصەعنطلڈ ۳ا۸ ٠‏ 
۔-۹ىمط] × نط200 تلم ع۸ ب(0.,1953) [مع ۷/۷۸( نا76 ,(1950 
الم معمھ بزژمدور ‏ ۔ می صھطاگا۔ :ن۸ 1000::22۴ت ہ۸۷ (54وام ' 
۸0 (1958 .0 عازلد8 ٤ء[‏ اط۸ :ہ(1956, 0 ٤٥ط‏ طہ ٢۷۷‏ 
حامماتم۷ وگ (۷۴٥ ٠.704‏ ,(959ر 07 1ن۸ 
و (1962 بكك‌ ضصعطاہط ا ۸۱٤30118.‏ ۸/01۸2 (ودوا ۔ھث سے 
ط870 مہم (1963) ۷/۸۶741( فطل 118م فبر52ا ۸18 
ماد تا و ,(1970 007 28 ۔(1964 ب۳ 
سس ٹشلیتٹ تتسسہت سس 9 :ںہ ئن 








: 










۴سب ے-ے-ے-ے->"”"ٗ تبپث ي ۹٣٣٣٣٣۹۹”“‏ رت 





٣٥ 3090860‏ م:٥٢ہ‏ 50۲ ٥511م‏ -6:٥م۰۱۰۹۰٤٥۲۵۱۱م‏ 6آ 8501 
۰ة ا۵1ما۵۵٥ہ ٠٥٢:1۳۴‏ ٠ہل‏ ہاو وماەںعەم ٤٥۲‏ دوطہٌاڈ٘طا ۵اط 
636 پت .۲1809111 آہ ۷م کهانمام ۲۵۲۵٣۵۷۰‏ ال۸ 8۷60 ۷ 
٥ 88 ١18‏ ۷مہ( 5م آ3ہآاا7 ہ15 ۴٥. ۱٦‏ نات٥۵‏ ۲1م 800 61 اوت 
|٥۷٥ ١٢٥۷‏ 1۷۵۲۰۵.۰نا ٥59‏ ا8 1ہ ەوا٥اك۶۰۷‏ رظدال۸ ض۱ طال٥‏ ۷۸۷۸۳۲ 
1ہ 'ٴ ٦351۱۷۰ ٥۱۱۰۱۸۸۲١۸۰۱ ۸۸۵,۰ ۱۳۲۴٣۲٣۵٢٣٥٥‏ 3093-8 ۵۳۰م۶۲. 
5۱١06 ۲6٥‏ ۲۵۵۱م >٣۷۸۷۹9 ٥4 300 ۲٥83۵٥٢,81۷۸۲۵1 ٥٢۷6, ۷۲٥۲۵۵۹ ٥‏ _ 


١٥٥۷٥٥٤٤4 زان81أ٥٥ب ۲۶ 1059 ,۲۱۱۵٣۰‏ 8ط 
ہا ۲٤٥5801۸9‏ ن6180 ٣1باگا 2٤09 ١۸۲۵۹۰1٥٥:‏ ۲ ٥٥ہ‏ 896009 ,۲0071585م 


9000108589 00 ٥115ہ‎ ۲٥عآ٥ہ9‎ ٥٥٢١٥۹٢ 1٥٥٤٥. اناتاطاؤ!‎ ۰۵۲٥٠٥959, 


۷۵۲1٥٢٥.‏ 85 بھلماواة یح نت ,ٴەں ۱۱ء ۱ہ ٥ا٤ ۱٥۲١'‏ ۲د٥۱‏ اتا23م 


۳دا ١ا1‏ وہا5(۰۷م5د ٥٥٥‏ دم۵٥دا:‏ 


6 - ہہ ا بدا طء٭ دزرا .800 3[35187ل ٥ہ9۱ 1۷3(۷ 3[0117ا3ل‎ ٠ 


7او ۵ ط5 5308 ورووں؟ ط ٠‏ 
۸.۳۵ نصنااہہ٥‏ طازاواہ ,(۸۶: 785 5) اف2 ہةادادادل 8۷۰٥‏ - 


۲1۷٥ 80٥ ٦٥٥۲٥۱۱۷۲۵٥98٤8٥) ٤ ۲نا ما 89093۷۸8 ا 858۱۲ ناما‎ 
٢٥وا٥ہ‎ . ٢٥٢ و۲۹٣١۲۹٠٥ھ7١‎ 1318181 3١ 311681316 1018000056 
۲٦۷۶۱٣ 1ہ.‎ ۸۸۷۱۱3۲٣: ۳٣۱۴۸٣۷۰۹١ صطاط ۴۵۳۰ انظم‎ ۸ 8800 
جاطا‎ 556٣ 8۷ا88‎ ۸0۱ 2٣ ..3۷۵۵ ۳آ 7 81۷۷۰۰ ا8ەل‎ 707:۸۷۰ 
۰۲٣٢ 1]٥0٦٤ ٦ا٥‎ |٥۰] ٢٥٥ ۴ 9۲681۲ 205 انا 35009 ۲۵فاہ‎ ٥٥۰ کزطا: آہ‎ ة٥.‎ 
۔‎ طض٥و‎ ١ ہىا٥ 96ا5 ؟ہ‎ .۱۸۵۳۵۵۲۸۲۸۵۵١ 7 ںواما٥[و‎ .)725 ٥ہ‎ .752.۸۲( 


۳٥ 8131115ل‎ 8 0 ٦٥٥٥ ۲دوم‎ ہ۱٥‎ × ۰ 


1918۲" ۸1۲٥۴ 1۷ ۷69 080و۲۵۹‎ 2308 1١ ٢ ٥۸۵٥۸۶۶۸ ثوت‎ 


٥۷۸۷۵۸۰۸۱۲3. ٣٢ ٥٤3۷٥٥٢ ٣6٢۲١ ۴۳ ) 0 81×.۷٥۵۲۹۰8٥٥900915و‎ 


6 .[(۵ا 2206 800.64 16008915 1٥۵۲٤‏ ۷ )ہ ٢٢٢اا١٥ا‏ 
8۹9۰169089 08 آطا86: ٣ا‏ . 82ا55 809 ٢۷٢٢۵2کا‏ ,1۲389 ۷۰۹ ٢٥٢٢بہ۲۵‏ 


۷۷۱۲۲ 8561۸٦ ١۷۶٥۵٢۷١٥۱٣۰ ۸۸۵۳۲۰۰۰١۰٦5۵2٥٥ 5-6-09017))7ا‎ 77 
۸۰۳(۰. 3801101 ۲٥٥٥۱۷٢ ۷۷۹1٤4 6اا 60089 ژ1 ات‎ 9396..06689: 


: ڈوم لظاەج: ۷5160 سات تورم اریہ 1/۸9۷95 3۷۵۱۱٥۸۰1٥‏ قط "0د 
اه 3امَ5ک ك کیکارد ۱۲۱۵۱۷۱۰ ٥٥ا6‏ 515 ۶ )یہ 










۶ 






,85 84 ھ0 


س 167000 .81 وووْڈم ‏ برو وص 77 





























کے 7 اود دنا زگرہ ٢0۸۷۸۷۷1۷‏ 
7 50 ۸1 "0 امرگ ٠‏ 


ملظ 8 0 اوت - ون نوم 067 ٢۷٤‏ 
7 صعاتہ 8غا 18 ا طمثطہ 8(8 5651م 300 ,ت٥76‏ :۸4( 
ا ,8ت“ ذلسہ ا18 غ0 یں ظط 6۷٥‏ قاهطاقراماذ ما۸ 0 
6ا ص .8۷16 ٥۵‏ ما عقط 06 0ز دامومباج 1دا 1ص۵ 
8 0 0977 50000 04. طا×مط باوج مماصنمیہ غماساہنظاطعامہ 
۱ 6 ع0٥1‏ اوزدقاہ 8 توافت زلادڈیح ك8 عجنممنصعدہ ۳۱٢۵۵‏ 
لے (ق|ندصعا تعادنصۂٰظوئ۸' لوتچھنا۔ -ما . صز 804 معامعلازہ 7 ۵0ط ٌ۹ 
ت‫ : 08 2879(8 ٤‏ 00 ءھ۰ س02. أ نژماوئط )0 7007 ٍ85 1 
ً 'ەلاساآہ. ص7 اس ٥عمنچھھا۔‏ اونە5٤ہ‏ ۔عط ‏ بط نلٰہ 006 
کے عفان لففالنہ قلامملہة ٥ا٤‏ الاطا- ,880٤فلم‏ صونص 0 ٌ 





3 لرصفمر 05 16186 4 ا0 صوزف0 ج0 08م ذصئز٥|1۰۷‏ .4ه 
٦‏ اف عنص۸ گلا فا0 ملسوتتر 086 ٥۷‏ نع٥‏ 6 (ئەاحاصباہہ: ۱ 
فو عاطہ تتھ عاجی۸: ذ 798581 ۸118 * 2 حائلقمطن م1٥۸۰‏ 0010۷1 
:ملظ ۰ همحمںقصز 067 0060 نوا آ.ہہزا: 6۰ ۱8۲6( 
9/٥قم‏ دابقادوم 1:1856 ا 0821 ص( غطوصوط 04: نامز 
7 000ا خلاملے نراعہ:ہ٥۲‏ اہ ص4 ا۷/۰( ,ا1805 ج20 1ہ امہ 
ٌ فرظ ۰9ھ یں 6ط مع - 807510 ۲:60" یہ ۱۴٥0م‏ 
7 رم لضندہ 9ئ وت 06ع مہ[ ۲٥[۸0۰‏ ۲ہ ججھلانفدثہ: 8 
”فلمعاہ: 00 37 بٗعامفاودھھکا صا ہز7 )1ت۲ عغانا 54ا8 ٠‏ 
.متا اففظ فا ص1 امظ صفا20: /ویہتذمجصعاجوی 3ت 
کی : کا 3 








کی 8 رَ(ع ءا یں یں 2ئ 8ج8 0ق ٠ 800 3150 .)3818-: 09 1٥0‏ 


ا0ا55ا 71115 0۶ 00۸۷۲۶۸۷۲۶ 0۶ 0۱۸۷۸۳۶۲ ۸ 


17۲٥10٥٥۹ .. ۲5680 161+613 551۷۷ ١۷۷۰ 558 ۲۵۳٢ ٥:۰٤١ ٤٥ 
ط30مممہ‎ 15١ ٦٥ہ‎ ۲٥٢٢ 35 آہ :۷۵۰۰ زاب ت۵۶‎ ۷۵۸۲۰۱۸۰ 90۷6۲۲۲1675 
مطند ۲ثەطاا ومناءمَااد  ہ)‎ ۲ ٥٥ ۰اط‎ م٣٥دءطاہود.‎ 50۸۵۰ ۱٥٥١٢١۹ 3۷۵٥۰ 
8۵۵ما‎ ۷۷۲۲٢٢ ہ٥‎ ا٥٥٥ :نہ6 959 ,ھ۸ آہ ا‎ 850 50106 758 
٥٥ ۹۹ ۵٥۰ 






















4 - :1ا0ہ 1ہ ۲۲93916۲ جزٴ ول۵ جہ5اا ال ۸ت5 آہ ہەناںمتیاوں‎ 
,زار20ہ-ماں5 ١طا ہ٥ ٣۲٥۲ا 300 ۳ 1أ‎ ٥جا‎ ُ 
۱ ہ0‎ ٦٦: ۷۷۱٥3٥٥١۷ 
۸۱۲ ۹۷۰۱۱ ۸۱۱ ۳٥٢۲١٣٣١٢۱ )٥0. 786 ۸.۳( 3ا‎ 1311٥٥۶: 80٥۱ 
۲0۷۶۸٢ 8009 م۲۵۵٢٣٢٢ 1ہ‎ 1513۲۰ 80:1 ۱۲٥١٢ 1٣1 15٥١ 50185-001٦٥۸ 
م3۲:۷/٥۲۱۷‎ 1٠٣ ٥٥5٥1۲۰ ٢٢ ١٥۵ط‎ ۱۱۹۲۵۱١۸ ۲٥۱از ٭ ںہ او‎ 5۹٥ ٥٥اگر‎ 
ملا‎ ۲۵۲۱٥٥۰ :۹0 0 ۸۸۵۸۹3۰ ٠٥ ۴63:138 )م۱۵٥٢۰ (طداہہ‎ ٤٥۹ 
۲٥٢١٠٢۰۷۷۸۱٢٢ ۲٥٥۱٠٥٢ ٠٣٦ ٥٭×)١٦٥‎ 1۷ م۲۱م٥93:۱٥٥ آہ‎ 
0016116 ہںااان۲٥۵‎ ۰0۹ ۱۲۵ ١٥ 096 ۱18۵58 ٠٥:06 ٥ہںا۷ ۳۱۰ھ‎ 
۱۱۷۷8۲۹۱ . ۲٦٥ 1٣٥ہ‎ ٢ںا٥٢٥٤ :۲نہ۵۳5۲> ۴ہ‎ طء۲٥۵۵‎ 5ا٣٣‎ ١١ 7۰ہ اواط‎ 
٠۰ ٣ ×ط‎ "٣١۶۷3۲۹٠٢٢۱ ۸۷۸۰۱۱۱٥١۱۸۷۲" ٣٣٠٠ ۶اط3!ا ۷< ]ہ 3۲۲م‎ ٢۱٤٥ 
ٰ _1٥۵ ۳ز ۷ا[18ہ6م5 60006601- م5‎ ۵۸٥۳(۳: ۸۰ 97 ١ باط1۹ ٤ہ دوہا‎ 
8۷١ ۸ ۲۹۲۱۹ ٥ہ[,‎ ۷۷۱۲ وہزمںا ہ101۲‎ 8۳۰ ۵٥1 309۰٥ ٥زاگ اہ‎ 7 
۲۵۵۱وہ تل‎ ٥1۵۴ہ,‎ ٥٥م‎ ٥۲٥۵۴×.طو‎ 804 ہ1٥۵۲‎ 1۸١۶٥٥٢1٥٠ ۱٥٥۵۰۹ ۹۵ 
"٥۷۸۷۱۲۱ ۱٢٥٢“ ٠٣٦ ۴8 8۹4 8/5 ۲۱٥٢٥ ٤٥٢ 8 58 
١٥ں‎ ١٥ا 9ہ ۵۵٥۲م ۸01 آ۱۱‎ ٣٤٥٥9٥٥: ٦١1 8: 1٣١ 816 4+ 6 
۷۷۷۸۰۸٥٣۲٥٥٢ ماںہ ٥ں ٥ام0٥0م ١۱ا ہا ەدہناددز وہنناەو‎ ۲116 ٢ا٥٢‎ ٠ 
8۷۱٥ ۸۱ ٦۱٥٥٢١٥٢١٥٢ ۷۵۸۶ ٥ ٠٤٤٤ہو‎ ۷۲۲٥١٥٢٣٢٥ ١٥ا٥٠ آداطا‎ 8 46 
٥۲08۷۳٥۷ ۵٥ا۲ :ہا اك 5ا۹۵‎ ۳۳٣ 3۷١۵ ٥ 181) ہ٤ ہ۲0۷۷‎ ۵09 ٤38816. 


.۲1۹7۰ہ۷۹[ ٥ہ‏ راج دہ ا۱ط ”1977 13719 اڑھظ ا۷٥5۷‏ 5-17 
۳۱۲٢٢‏ 23713 550۲ ہی0 
۲۷ھ088 عاظصدەم 1۷۷۷ 35 ۸۸۳۰۲13۳۸ 16 ؟ہ. ۷طام٥‏ ۶1106 
6 81م اف٥‏ أا۱+ 560 8 م۰ ٥٥٥ ٥١٥۱٥ 101 ۶۲۵۵۰۱۱٥٥۱۰۶۳۱۱٥‏ ہ5۸6٦‏ 
'لزطا م0 د1 5م 1ہ ۸۲ز۱ہم۷۱۵۷۷ ۸۸۳٥۲۱۹۲۸ ا٤ 8٤0٥1٥٤٦ 1۲٥٦٢٦۸‏ ]٥۰ہ‏ [ما 8 


سے سے ےت مم ستت صص ‏ سس 3 


12906 7(5 07 20۷۲۰۳۲۹ 0۳ 11۳۹م ۸ 


ن٭چہزہ ہآ ء(اء مم إ:ہ ۷۷ک <'وززامجز - ور 
511۵٥‏ 00ھ ۵6 2 "۶" 


3818 6ام[تا‎ >۱٥ط‎ 00207 ۳٥٢ 5818 0:6558 0٥ 06518 -۹ 


۷ا٥ہ‏ 8۷۰۱ 16۲ ے۰ ۳۲88080:ط89 ٤ہ‏ 1صظ ۶ہ ببەصمہجمسعتصدہ ' 


٥00008525 ۹دمم دی : ,5چ زا٥۲8 صوسط علاطہ‎ 5۱۲٥ ۵م‎ ٤5 
,معة هد ضصساتی‎ ١ط‎ 8١ ۲۸۶ اتا 'عاعمم 'صدا۶‎ ۴۰۲۸۵08 [, 
٣ہذثیالطنب 4ض 8۵90 :(۷٥ابہ/( با لازع۸ راتةع0تا‎ 11852 3۷١ 01 
ء٥4 مه ەمھفطڈ .ضا6 مم صۂاذهہ ۱۶ ماج1[ ۷× عط جا‎ ۵21 
مزماعط :ہہ ئ8‎ ٥۰ ہ0‎ ہ٥‎ ٥٥ ط. نام صمزصت٥٥) ماود‎ 
"41 آثر ٭زروز۷ 10ر‎ 7/۸۸٥٠۸ ۸:۱١٤۷ 48م 88ا 85-۰ '۷۶۰م۸زل‎ 


0ط ٥1م۵‏ . ٥كامتانصا‏ صه 56:66 804 ۷۵٣۵۳٢ ٥٥٣7۸۰‏ صز 7٣0م‏ 


٦ ٥0ا۶٥‎ ۸8٥٥/٤ انطا ۶(۵۵ہ۶۵ فص ءنطصھ۸ دہ لہ‎ ۵٥۵ 
٥٥۵1:6 .طازنةكہ1] ,صەسو اہ5 ئ0 ٭عجا٥ ا۷صا‎ 000 
. ِ ام ۲عط  ص1 ا٥٥1٣ 7۷[ طاهزط٣ :005 5۸00ا ا‎ 


006 ط د٥۶‏ ەەەصا من( 8., 0-183 با 3004 عمام٥۲۷ ۸۸١805‏ 


: ہ٠ط۰۲.مودماعام:‎ 


مثال چشم آدم شد مگر اہر ۱ دلیل لطف عیسیٰ شد مگر باد 


۲٤‏ 6اد ك٥0٥ر۸‏ 2:06 0 ٦ ]0006:3 0٤‏ قطعتا عط۔ ص 

آ اظوناج ‏ 7۲ 
بر دھند کھہارید بر سرٴآیوب_ 7 آسمان ملخان وسر ہمه زتین 
اگر ببارد زرّین. 'ملخ برو از صبر> سزد:که بارد بر:من یکی مگس روئین 

















دائش ۷۴-۷۵ مہ ون یکو کو ٔ 75 ۔ 74 0۵۸281 





ٴ ٢‏ ۷9۷۷ 5نا کا یس انا من آںاہ 11٥06 800 563٥6 ٥ 5٦1 ٥×9]‏ 8۷ 
0۷۷۰ کاا ٥×9۲ ٣٣ 80866.0٥‏ ا ہا عوطاطا وہا هط 0۷۷۷۷۵ ئا ذ٥٥‏ 50306 
ع۱5 ٥‏ ۲مہ 88ا ا5و٥۲5.‏ هںہآواا9 ہ بہثا١٢ا5ہہ٥‏ ٢ا‏ ا8 ۹۱ا 
اور رود ائر یتیل یراد جرد سس ۰ ام١‏ 8 :86ک 1503٤‏ ۷۱۱۷۷ 
ھت اد :۰ا( طك ٥٣م‏ ۷9 ۹5ا۸۵ ہہ حەزاەٰںة غعطا عااوالطواط 
8300 8۸۷۷۷ا٥۲‏ ۶ ,9ہٛ ما طہ 88ط ۲٥٥٥0‏ 08 ٥وا٥٣۷۷١۲‏ 
×برطا ‏ ج ٢ا٥ہ‏ ۷۷3۸۲۷نا٥‏ 88 7 وہ٥٥۲‏ جاەںد ۲6.7 ٣٥٥9٥٥٥٥,‏ 
٥3٢٢ ۸۷۹” 07 ×۲۷ ٥ان‎ ۲۰٥٥٠٢ ]٦۷۷83۲0٥9 .‏ ۷ط وہ٠٢١٢۷۷۲۲‏ وہ6۶٢‏ 
یت 7619 .٥ا۷9‏ (0ا 6ز ود ٥ہ۷۸ ٥/۵‏ ٥۱م٥0٥0‏ .01051068160 
600٥(۷‏ .٥اط[1۷‏ 0۲ 3ا ۷٣۰١۱‏ ہانہں 88.3 _1٥01 ٥١ 520 ۰٥6۲٥1608‏ 
۷۶۵٥٠۹ "1‏ آ!ن 6066 ٣٥٥٥5۲٥۳٣٥٢٤ ٦8٥ ٦٥٥٥٥۷, ٥:٥, 167 1٣٦‏ 


ا اہ 501 8659 06 


اطا3ظ اد٥‏ جا3 ط٥٥٠‏ ٤٤:1ا٥ا‏ -.3 
آ8 ۸۳۲۸۷۵5 5 ۱ ۱ 

88 ۷۵ ۷ ناف م 3۸۱ 5د 582[۷١١۱۳ ۳٣٥۹٥٢٠‏ صاطا ۲ اط8 
۲٥٥۸۸٤ 11۳ 51۷۰‏ م٥1‏ ۵ہ ٥٥ہ ٥5۲ 08٥8۱٥‏ 86835 
0۲۸9ا 00۸1۷۸9۸۲-ا50 16 889 ۱۲۵٢٣‏ یئ ین ٥‏ ۸۳9اہ۲ 
60 ۸۸۸۳۱۲ ,2569816018 ٥ٴا ٣۷ ۸.۲.۰ ۴۲۰۱۲١‏ ں٥٥٣‏ ۱۳٥۷۵٥ا١‏ 
۲95۴ ط553 ٠‏ م[۷55٥١۵٥ا‏ 'لدبائامہ ۲ ٤٥9 0٥7۵9٥۰09‏ 85130 088۲ 
۷۰و0:ا 200۰ ۵8ء ۲۱۹ا ر ۲٥۲8090×8۵۸8‏ .٣۵٢٢ا‏ 1أ ٥۱٤9۷۸٥۳05‏ 389 
۱۷۸۷۵ ۵۳اہزہ۷ہہ زط 29 انہداد3 انہہہڈا طعط5 ٥٥٥٥٥۳700۲۰۳۷ ٠٥‏ ۷۷۵۶ 

×٣۵ ۰۱‏ ٥ط‏ اہ نا(ہ09ہ اعت ۰ .٣اط‏ 5ا :ا٥ا 3١‏ 513597| ٢۵١٥ں۴۶‏ ٭ 
٢ . ۴۵‏ نامو(8 |٥۴! 10۲:8۸ 10018:3038 8۲۲۷۵ ٥‏ ۲81۲ 8535 
: 882801 ۔0۔ 7979660 ×ط 5185/715 ٥ ۸۳۲۰٥393۲۰‏ 5511]60 

ر911/9--1135131 3۲ط 1353ا با٥5‏ ۵-0۔- 3-2-٣921‏ ط5 
نرصدلگا أاز۷“9ا۔ 8ھ 1٥۱3۷ 1۲٥88156‏ 13۲ ہجزئ0 ز130۔ہ۔رادزط۔ہت-37 ط5 
۱ پسا 86 7907 ط۸ 0٥۲ ۰۱ ۸۸3۸50881٦‏ مدا ط5 5313773-0 
آطا6 ا35 ل9 5 ٢ہ ۷۷۵۲٥. |٣.58 د٥ا 6٥2 |۱٥٥‏ ز9 ا٥ەطاہِ‏ 
ا 197ات یٹ ع۸ ۷۸۶ آہ ام ۶>ں: 8۲٥ ا٥ا ٍا٥0 أ٣ 1٣٢ ٣٦٥۹٢‏ 
0861ا 2۷ 89 فوادا ۲ ۸۲۵۸۷۵۹ 081 60اعلہ 837۹ا5اا۳۵ 38۲ 68ا85|[أ۵۷8 



































۰ 6 





ً اٹ 85 توعتے 


9- سمل 8 76001072 46“ (گاوزا لن 24 :00ک‎ [-٦ 


> 


۶ر[۷70ز 1006 رر رزہ بل کن 2۔ 


اموک م‌ 861 , آ۵ 2۶یئل 0ا ا امن 8 'ه(۵صة5 

"7 میں ؤ٭چرھوہ مط٣‏ ء نقصو؟: 'طاہت7 ضصەائئط ۴9۳۷۰الا 

5ھ تمہ 0ئ عضنفال نطاب 4 ما نص/( رععمنگا زہ غفتوہجر 
. ال0 ٥8ط‏ :لاہ ترۃصسط ۵04 39 0١6ج‏ ج٥‏ ۵0ء مہ 
: 08 00ع رجا 'قہاءحَنه اۂت+×٭م 0۷۵0۹ 16 توماكا ع۷۴۱ 5آ 

8ط کادتدٴ > ۵ ع ص30 :تعطامصید ۱ار ساط ممعمصمتصہ 00٦‏ 
: ا [٤‏ صدا19ا: کہ 0زظ 809 تام ص86 :صا 006 
٠‏ 7 0ع16 قنط قائ٥ہ٥‏ 16 زا۷۵ ایا 5 سممنافنردر ۲٥ص1۲‏ 
.761868 009 ا 7( ۲ہ صاءمج صا طا ہا خصملاتی ۲۷۷ ١ص‏ )موم 
ما 601:1 ۲6۷91 09 ل۱ہ" 0 ۵04 ط00 ٤ہ‏ ٥مرزم‏ اہ ٥×ط 1:٢‏ 
كوواتعۂ مەەرا آو- نھط فمماا5قظمہء /وەتمترہ5 ر٥٥‏ 86 

عتتا ۔. ٠٥‏ 3٥ا‏ طط داد اراءء قنط ٤ہ‏ 006 صز .انتا براممضوجہ: . 

۱ ا :ددلھاداد . 


و په رض ر شرَبتی خوردم ُنگیز از من ک بد کردم' 
بیابان ود ٴو تاہستان و آب'سرد و استسقا 


: الس 6 ورافەمتا قاٛوەط 2 چا ۷۷۲ , دلت‫نمتا: ١ط‏ ط۷٢‏ 01 ۱ 


:388 ا (0م00) 4> 
اچھڑة کک 275 پر ذَ وامق نشین عشق بوذروار کر ٴ٤‏ گام سلمان وار زن 
ای بتابی ند کرپی مدحت زوی لو یس کن آکٹون دست اندز لرخمت جار کن 


کر 7 اعاذموز اأفمنشتر ٤ك‏ معئفز بزلدہِ 00 28 58۵086 

پا ل0ل افوق ھا۸ اص و 6ۃ ۵09۵۵1 ط٤‏ 6لا ولامضەم: 
3مہ 0961:0 نصم ۔حقط مفلم انحا +058 قط8 ر0ا506 80ل 
80 19-207 و7000 ڈمازا ۔ ماممم ا 
0 0 کا0 اص عاطو10: 7 وہاذہ۷٠ ۷)٢‏ 





گانا88ا ۲۳۸8 0۴ ٣٣٥۶ئ٥ ۲٥٥٥‏ ۴ہ ع6۸۳۵ ہ۸ 


۲٣ا ۱۱۱٤3۸۳‏ ۷اط ۲56211۷۷۸ ز۱ 7۲۱311۰٤‏ ۱٤ہ‏ م۰۰ ہ۷۸۹( “۱٠٢‏ 
0(6 ط953 3۰ ۳۹۰۵۷۸۸ ۷ ہام۳ ۳8۶۵۳۱ ۵۱ ۳٣٥۹۵۵‏ اج ہاٴط ۲۸۵۳۲۲۱۰۰۰١٢‏ 
ُ ' 2 7 

1۲۹٢ ۳۵۴۱۹۲۵۵ ۱٥١1١١١ 0) ۷‏ 1ہ 115۲۵۸۲۷ اتاج طازہہ6 

٢٥٥٢٠٥٢ ۱٥۷۷۰ 5‏ آو ہہلا:٥ااہہ‏ ج ؛ەج 1۷٥٥: 15اہ٥3م2308 ٢١۷١٢‏ ں81 
,۰80٤0‏ 8(9 مہہ دہ "وط5 عندط طزجط5 -۔۵۸۲۰۵٥۸1‏ ٥3ص‏ ص[۷3[" 
:655-6 جم ٤ ١٥‏ ٥ا‏ ٥٥ع۵ام‏ ہز رسمبلال یت سا نے 
۷٥٥٥۵٥۱۱۹٢ ۱٢٥٣۶۵348٥۸ 3١ ١ا٥٥‎ 88٤١ ٣ہ‎ ٥۱٥٥٥۸٥ 5‏ .0۲ 

٢‏ 5۰ا وا٥ط‏ 1۷۵۱ ہمد ٥4١‏ طا م٥1‏ ۱۷۶1۰ ۰ا1 ٤ہ‏ ۷۱۱۷۷ 11 م۶۷۱ نا۸8“ 
۸7) ب٢٥١۲‏ ٤ہ‏ 50۲۵۳ 9518 وہا×ہ۲۱۷م آاوں٥ہ٣٤‏ وہ٥ا١‏ ۷۵۹ ا۷١٣‏ 
۵۰۔۳00 ررر0 23110 , ۳۵۵" 3۲۰]اام اعغ(٥۲۱۸۵م )٥٥‏ 5اا 1ع "(وو" 
58 ٥٥ا۱م ۸0۳١٥-" ۲٥ 1٥٤٢٢٥٢٢ ٣٥٥‏ 16 3ا و5 ٥٥'09"‏ ء56 
٢ہ‏ آاا٥‏ ٥ا‏ ١ا٤ ٥٥٢‏ ٢٥۹۷٥۲ہ؟0ا‏ 0 اہ ٢۲8١٥٢‏ 3 80۷۸۷۸ 9010م 
۲۸۵۱تاول ۷ 6××)٥٥۶[۷۰ )٥٣٥٥۸٥0 ۱٥٥۹‏ 7اا ۲٥٥٥٥٢۲٥١٢٥٢٢‏ 1016169160 

ات557۵ هد ط553 1ہ ٥ذ‏ زا٥۲٠‏ ٢ہ!) ۵١‏ طایاطام ٥٥ٔ(ادۃ. ٥۵۵‏ 5080515 -۔ 
٥/1٤۸9 44, 45 80 58-591 ۱‏ م۲۸۵نہ ۶٥ا٥‏ ہا کا جا 


ا |١۷]‏ 3,1 4۹۸1 ہ0 ۱۳ء۷ ١م٤)‏ صا وصاددەجصاٴ ہ 69396 090ا -2 
صت(۸۵٥‏ ۰ 31و83 ۸۷۸ -50 
٤٥ 11316 ٤8۹ 02 3۹۷۵ ١ 13٥٥0۵1 7‏ ا 5٥ط‏ ۲ہک 
۷ ۷۵ 1509۲ 80 ,۲01098 لاہ ا ۹٥٥۱۱۸ء‏ کہەنا0٥٥٥ہ‏ 6ج 69 اداطا 
)5١ ٥اد,‎ 1٥٢٥٠٥٢٥, ۷۱۵۰۲ 6 ۷۷۱۲۲٤٢ 5‏ ٭ ٥٥۷۷۱٥٥‏ 
- 88 ا×ہ ۷ 8 9 6 ۹8۷۵٥11٤۱٢‏ 809 ۷۳۲ ۱۰۰م 
۸۷ ا ٠٥‏ ۵/59 5ماند اد ا ٹتا الام 1۲٦۲۸‏ ماد 81۷۸۵۸۷۹ ٥0٥٥8-‏ 
۹ ۱ 





ڈناگ( 7(5 0۲ 0۴۲۰۱۸۲٣۸۳۲۵‏ 779اباہ ۸ 


۶ ٭زاآہ ۸۶ں٥ہ۷۵‏ مز( ٥‏ رستا نرصوجدہ متام 3 10۷۰۳۸ ۶77 ہ: 
عمنلدہا:؛ ص5 عصوم: ٠×۷۰‏ .×ط >اەتاصد ۰نط7'.امعصناضہ:- حاھ غط 

بفدہہہ: صعط صد. صن٥ء‏ ع7 كَدَزْہ8 نعدو ٤ہ‏ ×× 0 عانا لاس . 
ئ75 70 نر000 0۲۰ آوونیمجرہ ااعائات 09 ۷ 8 
اناد 5006 1۳ ا صنط ما 1۲64 ہ٣‏ 1۵0 دصو 


010 ٣م‏ 561 ۶ہ و ورو0 00 ط10لہ 711 41061 00 
0۲۱ 60و5 
1,17 :ا5 أوسوبا770 727 ٠‏ 

جا 06:1۷۰ قمنعوممہہ ْ 9 المنمەمہ -0 ٥5ھ‏ 

١ط‏ ۸ہ لزا+م ج ٤داہ×مصسط‏ ٭ممز ٥ء ۷١ ١‏ انز :عنط دعصتااہ۷ہ ‏ 

-- ٤عمعصنمصمع]م‏ 9ء0 ۵ کا دنا بصمنلوسوزہ: 5امزژ٥٥ہ‏ ٥ہ‏ صلہ: 
امم -- 0۶ برماممتقمرِ قنط . ٥طا۰‏ ۷۶غفط۔ ۸د٥٢‏ مامنطہ 
: . .٥ہ[ہطله‏ ۷ ۲عانا ات ۱٥ط‏ تضنصزِٰ ۱ ۱ 

صواہ۶ ا[ فی۸ ا 4ف٭ءصدلنسۃ الا ۳١٢‏ ٣۲ء‏ طالھ ۔ 

:0 ۰۷ا مم 5 ا5017 4ص عقة7 مز ؛٭دہهفغنصز جددل 4 ١‏ .فەدسضطومازز 
804.0۲۳۵9۰ 5:۵0۰ مز دلەعوَطاع ا ١٠م‏ عمہة ۱3ہ طرہ ١ط‏ 
00 رع تاد 1ه مز صا 1083516717 ۵08 8ط ۰ ۰ا۷۵ 31ا٥‏ صواہدہ۶ ون 
80" ۷۵۸۹ص رز ۵۶۰۵(۱ ن١اصہ‏ مزطا۵صم ,ضہ :نا0 بجاہ7 110882 0006 
01081 .07 0 ذاذ۵٥‏ مہ 'وئظ ص( 0ی7۲ فہ ئام(ورباف 0 قعمتری : 
رع ( ۰8۵۵۵ ۷/۷۸۵۵۵ .ب[501 8627ا ععلنا خاءمجز ۰٥۶ء٥‏ ام تاظعنطا ۱ 

صمتامصناعم: فعط عط ۷۸۱۲۰0۷۰۰( ۔حا: موا ق78 80ل گا 4 

علط 2 وَٴ 05 غط .ط٣‏ عھنا صز 'َرّمیام] 08108 ۵0ہ ۴" 

عمعضصفلامەم طط اء٭للہ عصتا ہ1 ا تب 081م ۲:٥٥٢‏ چصنلء ہ۲ 

1۷ناہ خ۸ . قصمثائدەچھہ ۶ہ 6ة 9٤۶۵۸۸0ممقناط:‏ )ا صہ. مصضناعہ اعنط 
۵۷ہ مم7زعا ہہ 6ط ٥‏ سمنا-ەطاناصہ عنط ١ص3‏ رو لا ۰٥ہ‏ امھ 
٦ :‏ ۱ ہ۵ خی ٤٥۸٥۰۰‏ :صەوتا ۵ہل فعط ناما 











۸۷۷7۶ 


و ووزہزو ۰ج ٣ص‏ ٭ودم ٢ہ١۲ 15٥‏ 0۸' 
وںجج|ز ٣۷ں‏ 6ر1 0 600016013 و(1 ۱۶: '۷۷(9ا۵۰٤‏ ْ 
و 1ہ بزہا71ہ۲۱۰۱مإ <ط1 ۵٥0۸/۷558٥۰٢‏ 
٤‏ تج دداوہاداہ0 -د>ہ۱ہ۷ماا۔ ۱۵٠١۷۸١‏ جادالوہتا 
63۲0۷0٥01٢ 596:٥0:30110ا3ج۰ ٥ ١0868‏ 
!زط× وا اہ ٭ەوہ۰۸۷۷۸9 ٥ اط٤ا٥٥ ٥۷‏ ؛٭و ١ا٠ 1٥٥‏ 
زل-ا1٥٭مال٭ ٥٠ ١٥٥٢٥٠٢ ۱0٥٥۸٥۰1370‏ ا٥91۷‏ 1 
ا0ج - 1١٠8۸۷٤‏ رط 1٥9۲١ 1٥٣٥٥۹/٥:6٥٤‏ 988 

























85 ٭ہع تروصتص ي 





ٗ 708 7 قوج لم 1ا :الوہ ٣‏ جت ۷۶ کل و 
ٰ کت 01ج .۰ 8002اج سمضظقتالدد: فافاامطلا ۔صمملگاِ الدططامناظک۔, 
881 اہ ہجام و 0864تذمب لاہ ٦‏ 20 ا0ہ ۲0ر 
: 86 )تا ماظع تاف7ط: ا )یامة رڈمنادناِ: ص‌ عقھتا ٌ9 :غمہ نامز . 
۱ ناطقاظ 18 ذ 838 85 اافَططفںطکا .هم۶ 18 نا ە 000٤‏ 
0067 ُهِطانامنِ 1۹0۰088 ۵( اوہ( 8 :26۵۵(1 :ماجمی :ٴ 
0,0 1 الاجا 0ئ اہنتھ تار(ف0ط نط۔ طظ٥ەطا‏ یں 0٥008٤‏ 7 

×ذشدذدة نل ×ط نحفطفظ 0ز 06ہ ق ٠001 ۲09۲.٥۵0810‏ 

سٔارج- ُ لع عط ۶۲۱ (قمصدن) :88۷8 ءَط اغادتای 0۵ط 

1 بمەنااوزہ سومان 4ف دہ صلحقزمح 508(4 65ا2 اقہ: 
: گ٥‏ 16781 6 9 دلفداو دا نط70 0 58058, 6ط 0ء 58 


ْ 


ى2 0ر: 1۷۷ و پوت ئ25 رما ٴ مففّست و 
سرت 0ؤ : : 5 ا یں وت ,200110018018 ۱ 


6اا +0706 صا یں :1052ا 0 006ا 18مجھنا ۵81اہ ْ 

‪ : 77082 مفاقلہ: لود !آ0ا ےو 6۷70(0 بصفط يہ 
8 ۰ھ :1314 85 1 کروی ٥‏ 5ہئاءەاہ3: 

: 122 صا ولا اَم 8ەۃمم3۸/۸ لا 60 - .مہدااہ" ۱ 

ا 'طدلاسورما: ,۷۸۵۸00( 17 حصەزندا۸0/( 182" ۴ .8ھ 

وت اتور ں0 7ة ط۷× 8۲6:01 عم نافافھہنا' 8006 .ط5 ھ 1343 


. +تفٰتافامموتا م7 سو 7 :رہ تفہ برق دھ 2 ۵8ا0 809 ٥[2ہا7‏ : 
6 'ععظلم 169021 لق 1 ء(۸ 7+19 کو[ 200000 11525 ۲ہ 

786" فلا ۸5060208011 :طوالانله ۷× زی تا انہ(6 اوزوئن 
۸ انفماجدت: +تا0ا8: تک 0ڑ کت ہت ان 0 





مصعلوله۹ 7 


م2 546 ,1402116101 8 7كمانصت 0 گ7۸9 ٠ ہ٥ا ٥٥٥‏ 


۵ 


03۴٥۷ لما۲٥۲8۷‎ 


جادااہء31 ت۸۷۹ ×۰5 ۰ 0۱(9۲۱-۔]اہا[۴۷۳ بج ٢۹"ك[٥۳۲۷‏ 
۱۲5۲۶۵۸ ۔ ۱ ۱ 





١٢ ۱ :-- 59/۱۹ ۸۷۸۷۲۷۵۸28 ۱۷۸۷۱۱۹۷ 


:وج۸۷00 
0]5ال0ا57 ۶۴5۹۱۸۸۷ 0۴ ۱۸۷۹۲۱۲۷۲۶ ۸۷۰ ۱۳۸۸۷ 
1۔۲ 0۲)] ج5 ,ر47 51۲٣٥٢‏ ,۸۷۸۱۰4۹ 10056] 
۲۵۸۸7۸۸۷۰, ,4400 398 ط3703ا5ا 
72 ء ہو ۵2و۔ 2271 ۶۸ 
1969097300,6007 :۱۲۰۸۳۱۷۰۱ :2108ا 
۱ 9۷۵۸]0۱0007٥یدم7٭و‏ بد1 


رہ 


ظنا5ڈا 0۶7(5 0۲۰۹ء 0۲ ۸۶۶۲م مٗ 


٥4‏ 1۱ہ .٤٤ء2‏ 8708" 16.8 ۔ سمنتاجنا ‏ اص ارہ مقاطقدمط 
"0.٢ 2٦‏ ۱ : ااو1 ٤ہ‏ ع(ہء 
تعرۂ او در دل ماکار کرو "٠‏ : خفتگان شرق را بیدار کرد 
58 "1958 ا ۸:0001 ''(دمی ہا اقبال)160٤ا‏ أمم عطا 6 ۱ 
: نقاطوصعطا عونمد د”عطجمەملنطم ٥٥ج‏ عط ہا ء٣۲‏ ۱ ۱ 
آسیا را خوائدہ نقش آب و گل ۱ گفته افغان را در آن پیکر چو دل 


١ت‏ 5 ھز عصمتا مصنطاصػہ ٤اا‏ 354 009 9۔5 

(۱1ھ۸ 28 0066 1 0.8 : 
منامعناہ٥۷ص:ٴ‏ ءطا ,ص٥‏ طا ععط. ءا ناصہ ون ۶ہ ٥ہع‏ 00 
کا١‏ 4ص٥ )]0۷٥٥(‏ ''وظكا'' ۶٤١ 0×۶٦‏ 6 جوناعصعاصٰ ہ موہ عتمبرامھد : 
ةذطا ۲:۵۵5 ہ٠‏ ۲٥ہ‏ ص٣‏ ۔نقەّتا ۶ہ 8[ تمم0 عط) 5ز ۸5ہ نا2 مزماصی 
0*0 عطا ۶٥‏ فةط 1952 ۸٤‏ د د٥ء‏ عطا 2 281 بل٥٥ع‏ ۱ 
89 ۸ ×ہ ٥‏ ا : عقط قممناهصزمادہء _ جا وص ۷۵ 
۱7ا 8 .:.5عطا آم طعدہ ہا ۱عاداہء عصەەم 6ا ا ا 
1 ۷۵٥٥ء‏ یت ۳ٰ۶ .ط×٥‏ 804 0٥٤8ء‏ 
-مھمنصممج 018:01 ون ۷۵۲۰م“ ٠٣۱‏ عطا ۱٥ں‏ ١ط‏ عگدتاز ْ 
801 0 صغمحرہ صعط ٠ہ‏ عچصنضنہہدہ آ٥٥٥‏ ۱ع 6ط طاع۱امطااہ 

: 8 ۱ ۔ مفلئستہے_ 


.78161:0116 ۷(1 زم ۶راک ج ز0 گ0 مآ -‌6 
٭" من ۶٤آ[‏ ا۱زو 1۲ط ۱ حا ۱ 


8× صتلا ٥ط‏ 10 1ہ 10م جا صمتاولعصوئ ۔ڈوور 28 
کہ دصبالدہ اصد دسنەانا دہ عقتۃ ٤ءء‏ ناقط] " با ہلان ٭اہثاءہ 
100081 ۲0ل زط ۸ءنصدہ ۰ ۵ہ۷۸×> "صعمقھدہہ-مںظ- 
۵۵80۰ ۲ہ 6ن۲8٥اڑا ۲٢۷۵ ۷٥۲‏ ئا عمناءزممل یہ 
+ ا:5 عط مز 4ا1 معم نطوزصەظ نافو5دہط ہے نطامنڈ 07نا 
نا۰ تہ ٥ع‏ صعںااکمز : ع1 ٥1٥٥ 0٤ 518۲ ٢‏ غ غداما اممفتامی ' 











شعر علامه اقبال ۱ 
* سو رام و فا ات 


























(94887 84-85 





٠‏ آہ غزنی! آن حَرَیٔم علم و فن'_ کر مرغزا 'شیر ‏ مردان: کھن 
دولت مَجمود را زیا عروس ' ١ ٠٠ ٠‏ زحنابندان او دانای :طض . 
: (كمصم 0ا 0 ز هنع ٥ء۷٥‏ 3 /0افناجار قُقط ۸1آ صفضتفاہڈ5 2 
7009019 8 هامناتہ 7مف قنطا 6ڑ '' طنواەنصوطاول/۸ ۰۰(ء۲۸۷۶''. 
۱ 09 انتا دہ عفط ۷۷۷ 
۸۵ط 29۸9(9 5 ا ۷00۸[ 7 0" ۷5) ٥1"‏ 3-۲ 
'(101:۱۱۲۲۷۱- -٦:۱۱۱۱۱۷ء؟1‏ 707007 سم : یت 
18 ا طغطن: ۲٣۳‏ زہ٢۶‏ اص ٥انا:‏ ۷ ٥‏ لمات ففط ط19 
۰٥ا‏ ہ0ھھ ٥۸ط‏ ىقط الہ ص۸ "''۔.ەائاہ م'٭ل ط19 "8 ٥٥الہہء‏ 
9 67ا05 060ئ٤‏ . وع عظ ”زط ۳ج ئەلمسوٰ دنا ۲ہ معمزہ وه 
ع6 ۳ ۳90ا 2۵ ۱۷٢‏ م۲۷ اد0 08[ 008ء۱۲ جع ص0۷ وئط 
کک 0 806 015588867 لنفٰصنمقدڈہ قدارہسوہٴ 49 8010468 ٴ داوج اقط 
ص8 ا708 . عهھممباہ ٥ہ‏ امتطكہَ٢‏ ہ -جد اةّەم وەحانتوئ٥‏ 76 .ەوصنطا 
٢۷۵۲۱۵۰۰۰10881‏ اط ادسوہغامز ‏ قصة :٭غ1٥‏ ا۸۷ت( مەانا ٥٥‏ :دللتها: 
اقطا قصقمز ۸004 صفلد۵:نط ہا غلہء ×عضمز × وہ عنط 5059 ۰ 


دا ٭ مونافوہاآہ جطەنڈ کال غصتةا 1۰6 نفاأڈەم ٭عجطاہ ءعانا صنط گاصنطا ۵گ 

ْ8 :5 9818م ادااسسوٰ0 000٦‏ 4ہ معط ےط 11 بط[ -٠-٥صع۸‏ 
تک 8 مفنالفالفەر 8806م 53[5'5ا10 ۲ہ ۰ہو قاەاجنام ٠ہ‏ ععحاسہ 
اک و نوہ وہ ڈ٥ ٢۷۵‏ 0۴ ا انتا ]نما 


وت ےت واام ا(٥|111:0‏ - 4 
: 0۷ رز 0 ۱ 
مق (7تؤلة8 2۸7 1366 ٭یھ. 17ا ہ6اف کا ا۵ہ (مطک 04ا ٠‏ 
: ڈ0 0086 00 6ہ 088 ن83804165 ل98 ٦‏ عەامتاہ8 'امقطوقیھ۸ . 





101 تم فا عمقین: 10812 َ5 ٥‏ بجانسعمطمہ صة 88 
6ظ )زوا :85 0 :1933 ص1 صماءداصعطولئ۸ 
. اٹ مقاركناء غا ۷۷ :فة٥‏ 018[ تز 








وپ 808 توز٥1ق7-أ‏ ۰و ۰م ہ٣‏ 





وط ۲٥رہ‏ قمنفاتومتہ 19581 نتقتط :8007 طدہ ۔لزهطا ۵نەطہ ۲> 


1٥0٤٥‏ هن ٠ہ‏ ماضعاصی ۶ہ" 0006 م 


: بی ِ0 ۷‌كءءء +0 : 
110+04 1+0۲ 1۸۰۸ 1/ ہ۷ کے ند 
تو8 ہا 4مسماضااہ 1٥٥۷۰‏ ماع۸ آ۔ون-۔ا[٥ہ:تا"‏ ٠ہ‏ 37ا19 1۷/۵0 
580 >1 ۸0 1862 جز 4۸ءھساءصز۔ دز (عصد۲ ۵۹ <صسفط۸۸۱ صنْحا تل۸ 
طادزصص٣‏ ٤ہ‏ نرلعة متا صز ضمناہەااہہ (19146 - 1880) فازموت5ع ‏ 
٭[۷۷۰( ٥٥‏ ےصنصنماء جم 8نا ڈہ کاجرتهدتجھھہ ہہ ٭×× ٭×-1ط .۶٥ط‏ 
۰-ص0-ا٥٥8ا۔‏ ارانصتد۷نڈآتا 4مصمناصمصر ١080۷6‏ ٤ہ‏ ۰ج0 ہ٥‏ عط من 
۔ ڈالصضلطاگ: صت 655۰:۵656 ومتصحاصھٔ 58 10 دا 9۷ صماعة اہ : 
۰م نوسصہہ 129 صز 10۷١‏ ×مطادہ ءط]_ 6لاوماماہۃ 5 (۷/٥۸008‏ ‫ 
٤ط 41۷٥0‏ مناء مہ ےھ . صوتہ ه'طفطاڈ5 ۸۰۸31 طلاِ 8 1ءء مہہ 
(ەەهزمەوظ) "ع۸ ۷۰ ععط علہ٥ہا۔‏ عط۔ ۔مصثط ٥ا‏ 5ۃ ٥٤ا‏ 09 
7+ 0. ۷۸۵. .ماما79 ۶أ ۴عماجستہ ‏ ھ عمنصنفئجدہ گتعاونةطن 009 ۱ 
٤ہ‏ 3۷۷۸۵۸ ا٥ہ‏ -ہ0 ۸.۰ 1212 ا 4عطمونالهہ ۷۵ 00 (0٥ا9‏ :15ل 
نت سم :۸8 طز امرت( ‏ چمنہەہا 891۷.6 ص ع۵ ۸-وں- ۔(مموتا 
. 400:7 7ہ:آ :08ا17 10311:085۰ 300 حصمثہ 06 فرظ 


01:٥7۱ 5 816785۰‏ : 07 0 )ہرم 5 1080 2 
0دروک +07 700 07ط ۱ 

۰ صوعضتداہ8- 40 , :[1908] حصتعللم‎ ٦۵۸۷1 قصہ‎ 098 (3/۵٥5٥٥ 
٠.۰۰۷٥٢ (5711604 ×مطونط۔ ق 0ار 0اء 70 مقاحنصه طج۲ ۸ 0 صعط) عطا زط‎ 
۱ ٥ك‎ ٤٥م‎ ۰,7567 ص١ چساجت2اہ‎ ز۲٥‎ ٥9 05: 10۲ <×ہ٥وەنمئاع ص/۲‎ 7 
1933 عندصدہڈ ہف 0٤ہ فحاہہ 4ازئ آ8ط19 ۳ہ[ ْط عصاضاط‎ 
ات 809 1صظ‎ 1/۸٥۹ 60320871 4 0ہ 8وت عَط‎ 4 
٭ەالەت) 5۰ص 7۷ 38 مز عطا مز وا ز عنط‎ 











و ہو .جج 


عمائنع' ص۰٥۷١‏ یو اجوقاعط ×ہ 
۱ 08اھو( ‏ غصہ دہ ع۰ط۸ ٥ہ‏ لص صہ عط٠1ہ''مصودہ‏ 
عط. 7ہ صمهَذلهمسذط۔ هقط ٭ 50۸۸۵877 ۶ہ 


فو ملواهہ ,مصعضضطنا ‏ حعص٭مصطا طەنالع!ط 


9۰ صطلمل 8 3۵۵90۵ تراصولام توم قصدح: 
۰ط ۲ہ 5ج1 6ات( 7ڑ تا ۰٤ع‏ ہا حہەطا داحامصٴ 
و 804 15167687۰ عنەهمط: ٤ہ‏ جہ(مناعه ٤ہ‏ اہہ زحاۃ 


کہ : اڑا 4 ٭'+صعط ۔ ذمع ۔ لتمموودداد: 





01607 عم با عحہم -- 


۷۴۹۶۷۱۰ج۸ 


بلہ41ہ×برمہ+ رامالوصمرہہ۷ ہر ۰ون 0-۔ت-7741+00 گت نت 


ای1۸00 ۶70۸ ۸ءتزگ .272 ۲ 5700-7 





([.:858ت047ھ ١‏ 
7715 ۶7۸57477 07۶ 1۸5777177 7۸75870۷ 77 
۱ [/7-3 وففىہٴ, 770:٥۷ ۸۷۷,4, 5۱۲۱٠۷47,‏ 
44000,۳۸[75۹747۷ ۸ہ راہ:10۸|+1 
ےت 2876074-2816076:م ٠.‏ 
. 2816073 :×70 21 : : مج 
11-::17792:01100[ئ :101 و اک < : رپ وت 





1010۷:41 ٤](أ1101125ء‏ 
اکیرمۃ/منانا_ : 














1018-3 : ۹57۷ا 
(۰٤دج٣‏ ۔ ٥۵6۸:‏ 3۱ہہ۰۷730:٥۱٥))‏ 


0.۹۷ 
(١۱۲لامل‏ ۷(٥2۲۱ب0ہ‏ 
٭طا آہ۔ ۱ 
۲۸۸۷۹۲۸۷ ۸۸۷ر : 
1۸۷97(707٤ 0ّ ۶۷۷ 8700/55:‏ 
۸۸0 


۸۲01۸۸۷ :2003 8۷۷۸۸۷۲۶۳ 4 
)925۱۵۸۸ ۸۷۸.7475 


٥ە/ہااد‏ رامہو٥ٰٗدوق‏ آ۱ ہذ1ہٰ6اا00 ۸ 
'٭وةداوہعا ہ3ا۳۱۲۰. !اہ ا ہوبہ٣اەوط‏ ۷۷۳ ۰× 
اہ ٭٥مدا٭ط‏ ا/[ہ‌ں‌ااںہ ہہ7۲7ہ7م' 8007 ]18۳3۸10٥‏ 00 


۰:۲۱۲۷]ہ 59 |٣٢١٠-۲2۸۷‏ 3,41 بامائلوفروم ,3ا۸5 09009 : 70و 5 











